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Писемні документи ХІМ ст., представлені у збірці, являють 
собою пам'ятки юридично- ділового стилю давньої української літе- 
ратурної мови. Крім самих текстів пам'яток, що в міру можливості 
супроводжуються фотокопіями оригіналів, читач знайде у виданні 
бібліографію історичної, палеографічної та мовознавчої літератури 
як до кожної грамоти зокрема, так і до тих історичних осіб і геогра- 
фічних назв, що згадуються в цих документах і подаються в покаж- 
чиках. 

Різночитання публікацій пам'яток, вперше зведені разом, до- 
поможуть майбутнім дослідникам уточнити неясні місця з текстів 
оригіналів. 
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ПЕРЕДМОВА 


ХІУ сторіччя залишило немало грамот різних східнослов'янських 
і суміжних з ними земель. У цьому виданні їх вміщено 84. Підставою 
для визначення документа як пам'ятки з більш чи менш вираженими озна- 
ками української мови послужили історичні й мовознавчі наукові праці, 
в яких є аргументи для цього. Зрозуміло, що ці аргументи не можна 
вважати рівноцінними, тому що вони не мають єдиних засад, а часто й 
достатньої переконливості. Але, оскільки видання пам'яток ще не вирішує 
відповідних теоретичних проблем з історії української мови (воно лише 
дасть певний матеріал для досліджень), нам видалося доцільним викорис- 
тати і найменші докази як підставу для віднесення того чи іншого доку- 
мента до пам'яток української мови. 

У процесі підготовки грамот до видання було опрацьовано певну кіль- 
кість мовознавчої та іншої наукової літератури, в результаті чого зібралась 
бібліографія, яка може бути корисна читачеві. При кожному тексті пам'ятки 
дано список літератури, що характеризує грамоту в цілому. Якщо ж лі- 
тература стосується окремих осіб чи географічних назв, то її подано на 
відповідному місці в ономастичних словниках-покажчиках 7, 

Текст грамот супроводжується або фотокопією наявного оригіналу, 
або рукописної копії грамоти. Інші види рукописних копій, як і всі до- 
ступні нам публікації цих документів, детально опрацьовано і подано у 
вигляді різночитань текстів до кожної грамоти окремо. Публікація 
текстів копій може сприяти відшуканню оригіналу. 

У кінці збірки вміщено три покажчики: а) апелятивної лексики, б) ан- 
тропонімічної лексики, в) топонімічної лексики. 

Реєстр ономастичних назв покажчиків складається тільки з вихідних 
словоформ зафіксованих у грамотах слів. Вихідну форму слова (називний 
відмінок однини), якої немає в текстах, відновлено в реєстрі у такому напи- 
санні, яке диктується правописом відповідної грамоти. Відновлену вихід- 
ну словоформу в реєстрі позначено зірочкою. 


ж При укладанні словника-покажчика географічних назв використано також топо- 
німічну картотеку Інституту мовознавства ім. О. О. Потебні АН УРСР. 
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У покажчиках дано всі непрямі словоформи з їх фонетичними варіанта- 
ми і вказівку на номер грамоти даної збірки. Граматичні варіанти слово- 
форм та їх фонетичні різнописання, а також лексичні варіанти апелятивів, 
виявлені в різних виданнях однієї і тієї грамоти, у покажчику не даються. 
Читач зможе знайти їх у розділі різночитань до відповідної грамоти. 

Реєстровою одиницею, як правило, виступає одне слово. Якщо ж якесь 
поняття в грамоті виражене двома чи більше словами (це найчастіше трапля- 
ється в ономастичних назвах), то його можна знайти в реєстрі відповідного 
покажчика в стількох місцях, із скількох слів воно складається. Але на 
кожному відповідному місці при реєстровому слові подається повна його 
назва (іншим шрифтом). 

Оскільки в сучасному українському мовознавстві немає відповіді на 
питання, як здійснювалося найменування осіб у ХІМ ст., а деякі побіжні 
зауваження щодо відсутності прізвищ у той період не зовсім аргументовані 
(як, наприклад, пояснити назви такого типу: БЕликь Кгирдиви(д) (43) 7, 
Васко Гольш (32), Вахно Танча (21) тощо?; крім патронімічних назв, що су- 
проводжують ім'я, до них часто дуже тісно примикали і відтопонімічні прик- 
метникові утворення типу Стародубський (81), Болестрашицький (20, 27, 28), 
Борисоглебський (68), Брянський (23), Варваринський (71) і под.), то в покаж- 
чику даються не тільки імена, а й супровідні до них уточнення, які могли 
виконувати функції сучасних прізвищ уже й тоді, а якщо ні, то стати дже- 
релом пізнішого утворення прізвищ і взагалі східнослов'янського способу 
найменування осіб. 

Тлумачення ономастичної назви, взяте безпосередньо з тексту грамот, 
пишеться за орфографією грамоти. Якщо в грамотах спостерігаються ва- 
ріанти написання тієї чи іншої назви, то для тлумачення вибирається 
пайбільш поширений варіант. 

У реєстр ономастичних покажчиків вводяться різні варіанти написання 
особової назви чи топоніма. При найпоширенішому варіанті наводяться всі 
різнописання і робляться посилання на всі грамоти, де зафіксована ця на- 
зва. При інших орфографічних варіантах подається номер тільки тієї гра- 
моти, в якій зафіксовано даний орфографічний варіант ономастичної назви, 
а для детальнішого ознайомлення читача з загальною вживаністю назви 
у грамотах збірки робиться посилання на основну статтю (найпоширеніший 
варіант). 

Такого самого принципу подачі матеріалу дотримано і при наведенні 
бібліографічних даних: при основній реєстровій формі ономастичної назви 
подано всю зібрану бібліографію про неї, а при варіантах -- тільки ту лі- 
тературу, яка стосується кожного варіанта зокрема; посилання робиться 
на основний варіант. 

Апелятивна лексика подається в покажчику словоформ, тому до реєстру 
цього словника входять не тільки вихідні форми слів, а й усі зафіксовані 
в текстах грамот словоформи. 


« Цифри в дужках означають,номер грамоти, 
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Фонетичні та орфографічні варіанти словоформи даються з повною пас- 
портизацією (номер грамоти і частота вживання) у вигляді словникової статті 
при найчастіше вживаній реєстровій словоформі, а на своєму місці реєст- 
ру при цих варіантах є тільки посилання на варіант, що найчастіше вжи- 
вається. 

У публікованих текстах грамот є окремі випадки написання разом двох 
слів (прийменник -- іменник, сполучник -- повнозначна частина мови то- 
що). Таке написання в основному перенесено і в словник-покажчик загаль- 
новживаної лексики. 

ж 
ж ж 

Упорядник щиро дякує працівникам Державної публічної бібліоте- 
ки ім. М. Салтикова-Щедріна, рукописного відділу Державної бібліотеки 
СРСР ім. В. І. Леніна за допомогу в підготовці цієї збірки. 


1. Лев Данилович, князь галицький, надає церкві святого Спаса 
село Страшевичі 
До 1301 р 


Текст опублікований Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов», розділ «Подлинньс 
бумаги, относящиеся к зтому сочинению», стор. 2--3, Б; Я. Головацьким у «Хрестома- 
тий», стор. 315--316; А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 4202--490ц; Й. Левицьким у 
«Грамматике», стор. 2. 

О. Востоков в «Описаним» (стор. 114) наводить початок цієї грамоти від «А сею 
князь...» до «чресь потокь володиславь» і кінець від слів «...на то ІЄсмо грамоту нашю дали». 

Документ описаний або згадується Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов.», стор. 68-- 
69; К. Ходикевичем у «Різзегіаїіопес», стор. 90, а також в «Описаний К.-С. собора», дод., 
стор. 38--39. 

Подається за публікацією Д. Зубрицького. 

Як видно з різночитань публікацій грамоти, видавці користувалися різними її копі- 
ями. Цим, очевидно, пояснюється і посилання на різпі архіви, в яких вони зберігаються: 
Д. Зубрицький посилається на Архів Перемишльського капітулу грецького обряду, а 

А. Кримський -- на Румянцевський музей. 

"Для даної фотокопії використано копію, що зберігається у рукописному відділі 
Державної бібліотеки | СРСР ім. В. І. Леніна, ф. Хо 256, папка М 19, арк. 4. 

А се а 17 князь Левь снь короля Данила згадавшися 3 емь ? снашими ? 
бовгри юко прадібдь нашь ? царь " великьй ? Володимирь? и атець 19 
нашь и "" придаль митрополитомь и епископомь І? по всбмь землямт 12 
роусскимь 1. такоже и мь Богу "? и пресвбтломоу преєбраженію. преда- 
емь 19 к церкви 1" святаго 18 спаса 19 монастьрю. село страшевичи и со- 
зань а манастьрь святаго 19 михайла. Даемь и придаиймт 2? поченши шть 2?! 


Дистра 2? по прорвоу, чресь поток» воладислав» через» гороу 224 по поток» 


зовемьій стьшнь 2 а фть 2? врьхь стаго 19 по коблянкоу рібчкоу 2 до врьха. 
оть 2 врьхь коблянькь кременемь по врьхт соутьшмкь 29 и подьзоужца 28 
по врьхь кольчина а фть 2 врьхь кольчинь раздбляємь на рікоу по- 
лисби 27 бродь. А на дроугоую сторону. по потокь чирвоньи 29 до врьха 
доубна даемь и приписоуем» на віки. зданьми 29 и зроботами 29 и сь всбми 
оужитки 2. и с приходь и справьі 2? всбми и ролями лоуками польми 33 
и зрбками 2" и потокь. и сь всбми пожитки 25. ох зб и врбкахь 3? и 


в ловищахь их» и з мльшнми даемь кцркви 7? святаго "? спаса "? манастьря. 
и владьще 99 нашему епіскопу "9 ефимію и понюмь " будоучимь. епіско- 
помь їх кому Богь?? изволить З и дасть на вбкь дрьжати й поживати и 


пркви З святьг ?? правити и рядити и за наші предькь и за нась Бога "? 


ж Цифрові позначки з текстів грамот пояснюються в «Різночитаннях». 
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Песакначу лень. сі, породах даннля. ставшнея га снашнахи погрьічно | 
к адБааняшь ців велніьні воледнануь, нори няшьн придалюмнтройо. | 
цаАдтд а наш ці изд ла куеану ізи 
хнюм'ь ном повьеймь ема мь реу ст ММ ПЯНОЖеЕ НАБУ, ТС 
табу пребоврлаченію. птридянмих нцрквнеГІТО сПедМЯМа РрУ змонераие 
внун.меоуаньманастьть сто миханла длюєль нарндлеємь 7 окензнншдНОтра 
топрорісу, уресь топок ь Боляд,нола всуєретуьгод у по пото крем о п сін 
лідвууув стго. помопала косу рбхнау доврика. йувраув поцал ник! премене 
мая поврнуя соупінурця. нада Боулацатовруя колкуння. я (Уряд моли 
пи розд Бламем к нар коу полневйвроді-яна дроу пою сгорокоу. пюпотог і У 
корени доврикадуюня.. длЄмььниритінеоуюами, п ВИН. Данимн НУ ровом пе 
Йслезевлиноуатикм. мупкоду. іа ус наслід н аоукамя полі 
ми йейножтіжтьми. злісм нідоувровамн. , йзгольми й горамя нафень 


- з 4 Ж -; 

мі йнувнами йпотдка, п сжкебам и поза нянь, кеди: нвейнякь |, 
явловн ця ню | нумамнен дакмі кцуквн стро СІяСя мараогьця краде 
нашемоу каТиХ з 


міюнтю нівмь вка, ухнам. теттомиь намії Бі, надолій 
пдаєтьнанфкм дрьж. ятніїпотнвяти, й цінників по 


Б г ЯННТНИрХ ЯН 
птн яданлитпредуєм ня нясь ка мнадго проснтн. Якому ці пан дліб 
коунм вуокьаспоповь дявлтн. нео 


АМАХРНІЕ Со длигь п рзвь СТАЄУНЛЯ АБО 
то комре наші ндблеи на раРррни с рр У 


| оудгуунвданесустоу пяются ядани 
пдесутинь медокьт павиногі ри я М й 


мти нАвжкм кун й ранесу 
Лллєно воу дієт Фцікиює вьине писяноб. яктоХогоутгі, намонсарнод, 
соудьсними З кРом. надсочдєтькадя вн ня нем всей вік Ї 
нажкоу доти ії. ви днів сролшнАго сода КИЙ нятоюесмо. гралаот" 
натю ДААННІЇЄУЛТА тн єна свою я прюггомькмян. аоитто 
АЯАГАЛНИ Кі Н. скрічлося. НЕЛКЯ ПпереМ АСК М м Алнеянь. їі кн 


лндеєн "арославнум- Нпянівясбо, нінь! с корірж м ного вало пон 
томк, Апінся на дана ЦАМОТА валків пеєгоме МА і 


яра. ВАН. АГА, я «то. Апнеєцяя лама муочиї» 


милого просити. а ктомоу 7 еще придаєм "З коунь врокь ? споповь 90 да- 


вати и соудь дхньі 9" цркви соудить ?? столечнав, а во то бовре нашб и 
діти нашб и по нась 29 боудоучиб да не оустоупаются адани 5" и десятинь 
медовь5 и звиноградовь ??. и змьіть 99 на вбки в'бчнь да не оудалено боу- 


дить ?7 оть 2?! црквіе 29 вьіше писаноб ??. а кто Устоупить на мое слово соуть 90 
снимь 9! предь 9? Богомь 99. и да боудеть клятва Божию 9? на нем». всей 5 
вбБкь и вь боудучей "?. вь день 7 страшнаго соуда Божіїа 98. На то юесмо гра- 
моту нашю дали и печать привбсили свою. апри томь 982? бьли. митрополить 
галицкьй скрьлоса ??. и владька "? перемьіскьти Лариснь. и князь андрен 
іарославичь. и пань васко. и иньх»ь боюрь много бьмло притомт» 7. а писана 


ри 2 М 
и дана грамота в» Лвовб вь пятокь мця 7? октовриа вь и день ? літа, 5 - 
го 74, Д писець Захария вихоть. 

Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 в передається через я; розді- 
лові знаки не збігаються з нашим виданням; З сгіаїдавшися; 4 єсмь; 


5 с нашими; 6 нашь; на місці з в кінці слів після приголосної 
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пишеться ь; 7 ціаїрь; 8 й в кінці слів після голосної відповідає и; 
10 оітьшць; 11 нашьи; 12 єпіиїсікоїпомь; 13 земвлямь; 14 рускьмь; 
15 Біогіу; 16 придаємг; 17 ціеІркви; 18 сівяітіоїго; 19 Спіаїіса; 20 придаємь; 
21 оті; 22 Дні»істра; 23 СіІвяїтни; 24 Коблянку-річку; 25 Сутичькь; 26 
Подьбужца; 27 по Лисби; 28 Чирьвоньи; 29 з даньми; 30 з роботами; 31 
ужиткь; 32 и с правь; 33 після слова польми іде сБножатьми, з ліБсь и з ду- 
бровами и з гольми горами и лбсньми; 34 з рьками; 35 пожиткь; 36 в 
л'ісвхь; 37 в рікахь; 38 к ціеЇркви; 39 вліаїдіь(це; 40 єпійЇсікоїпу; 41 по 
нюмь; 42 БіІогіь; 43 изволитіь|; 44 ціеЇрквь; 45 сівяїть" 5; 46 Біогіа; 47 к 
тому; 48 придаєм(ь); 49 в рокь; 50 с поповь; 51 діуїховньт; 52 судить 
цієЇркіоївь; 53 насіь|; 54 А дани; 55 з виноградовь; 56 з мить; 57 будеть; 
58 цієЇрквє; 59 вьшеписаноб; 60 судь; 61 снимь; 62 предіьі; 63 Біогіомь; 
64 Біоїжия; 65 в сеи; 66 будучиий; 67 діеінь; 68 Біоїжіьія; 69 с Крьтлоса; 
70 влі|аїдініка; 71 при томь; 72 міБІсІяЇця; 73 вь 8 діеїнь; 74 -- 6800. 
.Я.Головацький, «Хрестоматця» 3 я передається через д; 


4 ємь; 6 нашь; 7 црь; 9 Володимирь; І0 отець; 12 епископомь; 15 Богу и 
пресвібтлому; 16 придаємь кь, е після голосної передається через є; І9а Со- 
зань; 21 сіті; 22 Дністра по прорву; 22а Воладиславь через гору; 24 Коб- 
ланку річку; 25 Сушичкьі; 26 подьбужца; 27 ріку по лисби; 29 зь даньми; 
30 з» роботами; 31 вьсбми оужиткь; 32 сь правь; 34 сь рБками; 35 пожиткь; 
36 вь л'іБбсБхь; 37 вь ріках»; 38 даємь кь церкви; 41 по нюмь; 44 церкви; 


49 врокь; 50 сь поповь; 52 дховньб судить цркви; 53 нась; 54 неуступаютса 
а дани; 55 зь виноградовь; 56 зь мьть на вібкь; 60 судь; 61 сь нимь; 63 
Богом»; 64 Божів; 65 вь сей; б8а томь; 69 митрополить Галицкій сь Крьло- 


са. Й та ь перед голосною передаються через і; 71 при томь; 72 мца 
октоврія. 
Й. Левицький, «Грамматика»: 3 я передається через А; 4 юмь; 


6 нашь; 7 прь; 9 Володимирь; 16 преображенію; придаюмгь; е після голосної 
передається через їв; 17 кцеркви; 18 сватого; Іа созань; 21 сіті; 22 
Динстра; 22а воладиславь через гороу попотокт; 25 соушичкь; 26 подьбоуж- 
ца; 27 р'ькоу-полисби; 28 попотокь чирьвоньйи; ЗІ вьсбми оужиткь и сприхо- 
дь; 35 пожиткь; 37 врБках и вловищах»ь ихь и змльйнми; 41 понюмь; 46 


предкь и за нась Бога; 49 врокь; 52 соудить цркви; 53 нась; 54 -- неоустоу- 
паютсА адани и десатйнь; 60 соудь; 62 предь; 65 всей вбкь; 68 Боже; 


72 мца октоврид. 


2. Князь Лев Данилович надає двом братам з Литви Тутенію 
і Монтсіці село Добаневичі 
До 1301 р. 
Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. ІІ, М» 60, стор. 101, тав АС7, 1868, т. І, 
Мо 1, стор. 5. 
Грамота не має дати. В «Актах ЮЗР» вона датується 1266--1301 роками, а в АС7, -- 
1301--1302 роками. 


и 


Якщо взяти до уваги вказівку М. Карамзіна в «Историм», т. ТУ, стор. 128-- 199, в 
«Іст. Укр.», т. І, стор. 73, 79 та ін., що князь Лев Данилович помер у 1301 р., то дата в 
«Актах ЮЗР» здається більш вірогідною. || 

Оригінал не відшуканий. Названі публікації були зроблені з копії, яка внесена у 
Львівську гродську книгу між 1443 і 1446 роками під заголовком «А се лист князь Ильвовь 
на Добановичв». Список копії в «Акть ЮЗР» надіслав Д. Зубрицький. Вона лягла 
в основу публікації в АС7. Як в самому тексті, так і в заголовку остання має деякі різно- 
читання з «Актами ЮЗР»: «А сє листь кназідильвовь на Добанивичг». 

Для даної публікації використано варіант тексту грамоти з АС7. 

А се. кназь. лев. вьізвали есмьт!. слитовьскоб ? землі два. браті5ньца. 
тутенид. а монтсфка 9. дал есмьт! бма. оу ? Перемьскоїб волості. село. до- 
баневичь. ись " землею. ись "сбножатми ись " габ ись " дубровами. исрібкою ?. 
и ставом 19. испотоки її. искриницами 72. со оусбми З поборь. исвинами 1. 
ись " головнитьством 1. и серпом 19, искосою 1". исмлином 8. со оусібми ІЗ 
оужитки 19. как» есмьт! сам 29. держал 21, а дал? есмь: Бмь З су вібк ?" и діб- 
тєм 25. Бхь. и оунучатом 29. бхь и праонучатом 27. бхь. не надбь 29 оуступа- 
тиса. на мое слово ником(у) 2? а кто сА оуступит 20, тоть оув'Бдаєтьса. со 


мною. перед богомь. 


Різночитання 


«Акти ЮЗР»: | есмо, розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 
2 сь Литовськоб; З Тутенія а Монтсбка; 4 даль; 5 бма о?; 6 Добанбвичь; 
Тись,дись рікою; 10 ставом»; 11 ись потоки; 12 и сь криницями; ІЗ со 
усбми; 14 и сь винами; 15 половинитьствомтг; 16 серпомь; 17 и со косами; 
18 и сь млиномь; 19 оужитки; 20 сам»; 21 держаль; 23 5м; 24 вікь; 25 д5- 
тем»; 26 ись унучатомь; 27 праун(у)чатомь; 28 Бхь; не надобб; 29 никому; 
30 уступить. 


4. Князь Лев Данилович надає прибуткове право церкві святого 


Успенія в Крилосі на села з належними до них землями ї 
8 березня 1301 р. 


Текст публікувався К. Ходикевичем у «Різзегіаїїопез», стор. У--М,, М. Карамзіним 
в «Истории», т. ГУ, стор. 129--130; Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов.», розділ «Подлин- 
нье бумаги, относящиеся к зтому сочинению», стор. 4--5, Г. 

Копія грамоти зберігається в Центральному державному історичному архіві УРСР у 
Львові, ф. Мо 9, оп. 1, Актова книга Львівського міського уряду 1691 р., од. зб. 459, 
стор. 1159--1161. 

Текст подається за цією крпією. 

За свідченням М. Карамзіна («История», т. ТУ, стор. 132) і К. Ходикевича («Різбегіа- 
Нопез», гл. П), львівський і галицький єпископ Гедеон Балабан 1581 р. подав грамоту 
на затвердження польському королю Стефану, який наказав переписати її, а «поколику ее 
содержание не противно настоящим законам (дцаїепця цгіз рибіісі габіо регтіній? арргора- 
тиз...)» "Т, заново скріпити королівськими печатками. Пізніше, 1592 р., грамота ще раз 


є Грамота 3 була вилучена з цього видання як така, що не належить до 
ХІМ ст., вже після завершення роботи над збіркою. 
зж Н. Карамзин, «История», т. ТУ, стор. 132. 
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затверджувалася Сигізмундом ПІ. За свідченням К. Ходикевича, копія її була занесена в 
книгу Галицького міського управління 1642 р. 

При підготовці тексту до видання не вдалося розшукати ні оригіналу, ні названих 
копій пізніших часів (1581 р., 1592 р. і 1642 р.). 

Грамота описана або згадується в таких працях: А.Василевський,«Йст. 
г. Вильнь», стор. 20; П.Батюшков, «Белоруссия», стор. 80, 109, 112, 132; «Во- 
льнь», стор. 72, та ін. 

Дві копії ХІХ ст. зберігаються в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
їм. В. І. Леніна, ф. Румянцева, Х» 256, папка Хо 19, арк. 4, 46; перша з них була покладе- 
на М. Карамзіним в основу публікації в його «Истории». 

Зіставлення текстів грамоти, опублікованих М. Карамзіним і Д. Зубрицьким, з ко- 
пією, що зберігається в Центральному історичному архіві УРСР у Львові, свідчить про 
те, що кожна з публікацій являє собою варіант різних копій, хоч Д. Зубрицький 
і застерігає, що він в основу своєї публікації поклав текст грамоти К. Ходикевича. 

У різночитаннях подано повний текст грамоти, опублікований К. Ходикевичем, 
в якому певну цінність для мовознавців становлять не тільки фонетичні, граматичні й лек- 
сичні варіанти, а й наголоси, що стоять на кожному слові публікації. 

"Аналіз змісту грамоти Ходикевича дав підставу М. Карамзіну піддати сумніву існу- 
вання її оригіналу: 

а) 8 березня 1301 р. припадало на середу, а не па четвер; 

б) в той час київським митрополитом був не Кіпріян, а Максим. 

Про те, що Кіпріян став київським і литовським митрополитом тільки 1376 р., пише 
і П. Батюшков у праці «Белоруссия», стор. 80. 


Асе! м кню?? Левь снь кролю Данила? зЗгадавшисю есмо 
з ин'шими " боярьж? (и юмко 7)? прадед? нашь цар»ь" великий владимир»ь 98 
Мь 
9 19 11 12 13 
и отець ? нашь, придаль '? метрополитомь, и " епископа повсібм» З зем- 
М - Р - 
ля рускимь 1: такоде! имь бг/ и пребітбд его матери 9 ко це кви Стд 17 


Р 
Ен Успеніа Крилоскомь З Попомь собо ньм!? Митрополій Галицкод, 
Мь і 
и всбмь 29 Архієййо и Епйомь 2 и? Монатьремь 122 Православнд сто 22 


вбрь урецкд далимо ?З Право дходноге 2: потомуже, какь 2? де жить 129 Кіев- 
Р 2 тв 

скаю це ковь2? по хбїанску 27, и стьхь фцо // "" отець? управленію 29; 
й ї 

й потве дили ЄМо преданіа 29 це ковнаю 2! на вбки вічніе, Села 22 з? людми, 

и 33 полю 59 лібсьі. Й еще есмо 12 дали нато тьти села 2" грамоть особливі, 

У й 
межи 9? наши границь 99 и бою ских»ь, и в Бхь?? полюахь и лісах 38 вьізна- 
ваючи?? Границі, юкь?? бьло здавна"; и придали есмо десютинь 9? 5 З 
Ж Х Р 
нашего кни енію ", и с? перевозовь, и и? инь десятину "9, и по бою с- 


« Слова и Юдко приписані зверху іншим чорнилом. 
яко || -- кінець сторінки. 


ІЗ 


ким 129 селомь приданніе, и "7 дань медовіе -- вьходьт и борть, и рьібньша ?? 


ловища, и 99 езера даємь кь церкви ?ї престд бци З , метрополиту З нашему 
М б 
Григорію, и понимь М будучи Архіейїюмь 121, кому бгь изволи , ибб ді 
Р -. Ж а 
де жати на вбки, и? по ивати и?" зана 99 м/Їтиваго бга просити. А? ктому 9 
хі р 
придаємг» ? куньг в рокь 3) 9? поповь давати, и судьт дховньге 99 судити, це квб 
т Б т 
Столечном; в "ми скихь У 99 законін 8 шлчуеніи 97 рійустити 98, свадебщи- 
Пі т 
ньо, и безако нін'"? понютіа, и все дховния ? права суда Архіейтьт 129, 
р я 
А сїн З люде опришніе 7 це ковніе 7? Ігумень 79, попове, и сще ници, идіа- 
т Б Б й 
конь 77, и прич ници це ковнье 79, иче норизци 7 іко ніи 99 Писареве 81, попо- 
Н Н 
вичове, и діаци?? и 53 бгода ніе 5, и стра ній, и тье люде 29 церковнье 89 
с т 1 б 
волнь ф на и? о боюрь наших», обладає 98 и судит ихь великаю це ковь. 
т 
бпрочь миріант 9. А на мое слово не треба 13! уступатисю нікому, ні? онілти, 
Я Я 
нь дітемь мой ні 90, ть: , ком) 91. по на? бгь да навіки вічної 92, А се 
Ко мо, т, Р но Х 
Хправили мо 9 по правило 127 стьіхь ць 93, и пе вьїхт царе! хрбїа ски 75, 
рі т 

А кто на "9? мое слово уступить, судь ми з нимь?? пред бгомь, и ?" олучень 
7 ЛО ЗА і т 

бХде мл ти бжка 128, В? дньт ?8 страшнаго и неумьтнаго судища хва 9? и буде 

т з я 

// и буде клютва бжю 19 нане 10! в? се'вбкь и В будущіи 192. На то 133 

- т Я 

емо грамоту нашу дали, и печа свою привбсили. А прито бьмли митропо- 

лит кіевскій Кипріань, и владька 199 премьки Ларіонь 194 и кнюзь 105 

я ' Х 
А дре! 198 Юдрославски 197, и пань васко, и ив'ши 108 боюарь много бьмло 10? 
М 
прито 19, Д писана и дана грамота сію 8 1 Галичу 1? в четвертокг, 
113 


и - 
м ца 13 марта во 4 осмь'днь. Лбта Мб ш Є тьсеїче! 129 оусмськ 139 дев то- 


Р 
го 19, Д писа 17Захарію вьхоть. 
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Різночитання 


М. Карамзін, «Исторця» 1 А се; 2 сьнь Короля Данінла; 3 Боя- 
рь; 4 (якоже); 5 прадбдь; 7 Царь; 8 Владимерь; 10 и предал»; 11 митропо- 
литомь и; 12 епископомь; 13 по всБм»ь; 14 Русскимь; 15 якожть; 17 СвВ.; 
18 Крьлоскимь; 19 Соборньм»ь; 21 Епископомь и; 22 Св; 23. Греческой, 
дали есмо; 24 духовное; 25 по томь же, какь; 26 церковь; 27 по христіан- 
скому; 28 Святьхь Отець; 29 управленію; 30 приданя; 31 церковніе; 33 люд- 
ми и; 34 на тоть села; 35 особливій межи; 36 границь; 37 ихь; 38 ліЬсбхь; 
39 вьзначаючи; 41 издавна; 43 сь; 44 Князкія; 45 оть; 46 не возметь десяти- 
ну; 47 приданніе и; 48 медовіе; 49 борть и рьбнья; 50 ловища и; 51 даєм». 
церкви; 52 Св. Богоматери; 53 Митрополит5; 54 по немь; 55 изволить и; 
56 ввки и; 57 поживати и; 58 вставлено: церковь святую правити и рядити, 
а за. наша предки и за нась; 60 кь тому; 61 еще придаемь; 62 сь; 63 суди 
духовнія; 64 судити (судить) церковь столечная оть; 65 вь; 66 законі; 67 
отлучини (отлучно); 68 распусть; 69 свадебщини; 70 беззаконно; 72 поятія, 
всб, духовніе; 73 а сій (се); 74 людій опричній; 75 церковній; 76 Игумень; 
77 и Діаконь и Священниць; 78 причетниць церковній; 79 Черноризць; 
30 иконніи; 81 писарове; 83 перед и вставлене проскурникове; 84 богад'бль- 
ній; 85 тіе людіе; 86 церковніе; 88 наших»: обладаєть; 89 мірянь; 90 ни; 
92 на вбки вічніе; 93 управили есмо; 94 |по| святьх Отець и; 95 після слова 
Христіанскихь вставлено в дужках правилу; 96 ми сь нимь; 98 милости 
Божія вь день; 99 між словами страшнаго и будет ідуть слова: Божіого суда, 
и да; 100 Божая; 101 на нем»; 102 будущій; 103 Кипріань, Владька; 104 
Перемьшлскій Ларіонь; 105 Князь; 107 Ярославичь; 108 иньхь; 109 було; 
110 при томь; 111 грамота в»; 112 Галичи; 113 мібсяца; 114, в; 115 день, 
літа; 116 -- 6809; 117 писець. 

Д. Зубрицький, «Крит.-истор. пов»: 2 короля Даніила; 
3 Боярь; 5 прадедь; 7 Царь; 9 Отець; І0 и предаль; 11 Митрополи- 


томь; 12 Епископомь; ІЗ по всбмь; 14 Рускимь; 15 якожь; 16 Мтри; 
17 Святаго; 19 Соборньмь; 20 всбмь; 21 Архіеп. и Еп. и; 23 дали 


есмо; 24 духовное; 25 потом же какь; 26 Црковь; 27 похристіанскому; 


28 святьх оць; 29 оуправленію; 30 приданя; 31 церковніе; 32 вівчніе. Села; 
34 на тоть села; 35 особливій межи; 36 границь; 37 ихь; 38 лібсехь; 39 вь- 
значаючи; 40 яко; 41 издавна; 42 десятьшнь,; 43 сь; 44 князскія; 45 єть; 
46 не возметь десятину; 47 преданніе и; 48 медовіе; 49 борть и рьбнья; 


51 даєм Церкви; 52 стой Бгоматери; 53  МитрополітБ; 54 по немь; 
56 вбки и; 57 поживати и, далі: Церковь святую правити и рядити, и: 
наша предки, и за на; 59 просити, а; 61 еще, придаємь; 62 сь; 


щі т 

63 духовнія; 64 Црковь столечная: о; 65 -- вь; 66 законб; 67 офтлучинь; 
63 Распусть; 69 свадебщини; 70 беззаконно; 72 поятія все, духовніе; 73, а: 
сіи; 74 людіе опришніий; 75 церковній; 76 Игуменьх; 77 и діаконь, и священ-- 
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ниць; 78 Причетницьт церковній; 79 Черноризціі; 80. Иконніи; 81 Писарове; 


82 Дяць; 83 перед и вставлене проскурникове; 84 Біоділніий; 85 тіе людів; 
36 церковніе; 87 Нась, и; 99 мірянь; 90 ни; 91 тьімь кому; 92 на вбки в'ічнів; 


93 управили есмо; 94 святьх Оць, и; 96 оуступить Судь мь сь нимь; 
97 Богом» и; 98 Милости Божія, вь день; 99 між словами страшнаго и бу- 
дет ідуть слова: Божого суда, и да; 100 Божая; 101 на немь; 102 будущій; 
103 Купріань Владька; 104 Перемьшлскій Ларіфнь; 106 Андрій; 107 
іарославичь; 108 иньхь; 109 було; 110 при том»; 111 грамота в»; 112 Гали- 
чи; 113 мбсяца; 114, в; 115 день. Літа; 116 Щестьтьсящнаго осмсотного де- 
вятога; 117 писець. 

К.Ходик евич, «Діззегіайопез»: 3 сб ЇД Кийзь Лівь Снь Корола Да- 
нійла, згадавшиса Єсмд зь нашими Бодрь,, Прадедь нашь Царь великій Влади- 

с 
мере, й дць Нашь, й предаль Мітрополитомь, и Еппемь по всбмь землімь РХ- 
скимь; дкожь й мії Бгі, и пр чтой Єгф Мтри ко Цркви стго ба Оуспбніа 
м с 

Крилоски ШПопбмь Соборньмь Мітрополій Галицкой, й вебмь архієп ко- 


соні 


помь й Єп копомь, й МонастьрЄмь Православной отой Вібрь Греческой, 


дали єсмо Право Дхбвноєе, по тбмь же кікь держить Кіевскад Црковь по 
с т 
Х ртіанскому, й стьхь дць оуправленію, и подтвердилиесмо придана Цер- 
ковніе на вфки вічніе. Села зь людмй, И пола зь лісь, й єщесмо дали на 
тотрі села Грамоть бсобливій межй нашихь Границь и, Бодрскихь, й вь 
йхь пбляхь й лісехь, вьізначаючи Границь, їдкь бкіло й здавна й прида- 
т 
лиесмо, Десятйнь сь Нашего й Кназкід, Й о превбзовь, невозметь Деса- 
тину, й по Бойрекимь селом», приданніе й г дань Медовіе, вьїходьт й бортьі, 


й Ревібньщм лбвища, й Єзера даемь Цркви стой Бгматери Митрополить На- 
ро 2 . - і, Р .- с у 2 4 
шему Григорію, й по немь будучимь архіеп копом»ь, кому Бгь йзвблить, 


й дасть держати на вЬки й поживати, й Церковь стую правити и радити, а 


, , 2 3 С Че , Дб 5 » Х 3 
за Наша Предки, й за Нась, млтиваго Бга просити, а ктому єще приддаемь 


Кунь вь Рокь с Попевь давати, й СУдй духовніл судити Црковь Столечнал 

і б 3 

о мірскихьвь закбнб олуУчини, РаспУсть, свадебщини, й без аконнопойтіал 
с 

все? духбвніе Права судАть архіеп копь, а Сій людіе фпришніий Церковніи: 

Йгумень, Попове, й Діаконь, и Сщенниць, Причетниць Церковніи, й Чер- 

норйзць, Йконній Пийсарове, Попбвичове, й Даци, Проскірникове й Бга- 
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т т 

ділній, й Странніи, й ті людіе Церкбвніе вблнь а Нас, й о Бодрь Нашихь, 

фбладдеть и судить йхь Великад Церковь, дпрочь Мірань. А на Мод слово 

не треба суступатисА нбком/, ни отнати, ни дфтемь Моймь ни твімь ком по 
м 


нась Бгь дасть на вфки вічніе. А се оуправилиесмо ствіхь Оць, й первьіхь 

Царей Хрістіанских». А кто на Моє слово оуст/пить, С/дь мь сь нимь пред 
т 

Бгомь, й олучень будеть Милости Бжідл, вь день страшнаго Бжога Суда, 


й да б/деть кл/тва Бжад на немь вь сей вфкь,й вь будущій. На тбесмо Гра- 
моту нашу дали, й Печать свою привбсили. А при тбмь бьлий Митрополіть 
ча 2 Р 
Кіевскій Купріднь, В лка Перемвишліскій Ларіонь, й Кназь, АндрЬй 
рослдвичь, й Пань Васко, й йньх Бойрь много булб при тбмть. А писана 
й дана Грамота вь Галичи вь Четвертбкь, Місаца Марта, вь Фсмьій день, 
Літа ШестттьісАЩНаго Осм'сбтного деватого. 
А Писбць Захаріа Вьхоть. 
Копія ХІХ ст., арк. 4: 1 А Се; б князь, на місці ' стоять й, ь або; 
2 короля Даніла. На місці ю завжди стоїть я; 71 нашими; 4 Слова (и како) 


пропущені; 5 прадедь; 7 царь; 8 великій Владимерт; 9 Оць; 10 и предаль; 
12 Еппом», виносні букви знесені в рядок без застережень; 13 по всбм; 15 
якожь; 16 Мтри; 17 Цркви Стго; 18 Крилоскимь; 19 Соборньмь; 121 Архі- 


с 
еп копомь и Ейкопомь; 122 Монастьремь; 23 Греческой, далиесмо; 24 
ри с 
Дховное; 25 и по томь же как; 123 держить; 26 церков»; 27 хртіанскому; 
т 
28 замість слів шоцов // фтець стоїть оць; 30 потвердилиесмо приданя; 31 
церковніе; 124 ещесмо; 34 на тоть села; 35 особливій межи; 37 ихь; 38 лБ- 
сех»; 40 границь, як; 41 издавна; 43 сь; 44 князкія; 45 оть; 46 перевозовт», 


не возметь Десятину; 49 Рьбньйя; 51 даємь Церкви; 52 Сто Бгоматери; 


53 Митрополит; 54 по нем»; 55 и дасть; 57 після и вставлено: Церковь Стую 
правити и рядити а за наша Предки и; 59, а; 61 кь тому еще придаємгь; 62 сь; 


63 Суди Духовнія; 64 Црковь Столечная оть; 65 мірскихь вт; 66 законб; 
67 отлучини; 68 распусть, 69 Свадебщини; 72 безьзаконнопоятія все духов- 


с 
ніе; 126 Архіеп копь; 74 людіе опришній; 75 церковній; 76 Игумень; 77 и 
Діяконь, и Сщенниць; 78 -- Причетниць церковній; 79 Черноризць; 81 


Писарове; 83 Дяць проскурникове и; 84 Бгділніий; 85 тіе людіе; 86 церков- 
ніе; 88 обладаеть и судить; 89 мірянь; 90 ни; 92 вібчніе; 93 оуправилиесмо; 


96 сь нимь; 98 день; 100 страшнаго Бжго Суда, и да будеть клятва бжая 


2 4-330 17 
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г 
на немь; 103 Вл ка; 104 Перемьшлській Ларіонь; 106 Андрій; 107 Яро- 
славичь; 108 инньжхт; 109 було; 111 Грамота вь; 112 Галичи; 113 м'ісяца; 


г 


М 2 з 
114 вь; 127 Пропущені слова по правило ; 198 Бжія; 129 шесттьсящнаго; 
130 осмсотного; 117 писаль. 

Копія ХІХ ст., арк. 46: 1 А се; б князг; 2 сьнь кроля Данила;71 нашими; 
4 яко; 5 прадідь; 7 царь; 8 великій володимергь; 9 отець; І0 и предалт»; 12 
епископом»; 15 такоже и мь, богу; 18 святой успенію, клиросу монасть- 
рю -- Митрополіи; 121 Всі титли розкриті без застережень; 122 мона- | 
стьтромг; 24 -- духовног; 25 потомь же какь; 26 церковь; 27 христіянскому; 
28 святьх отець; 30 и подтвердилисмо приданя; 32 вічне; Села; 124 Ліси, 
и ещесмо; 34 на то ть села; 35 особливьи, межи; 37 вь ихь; 38 лесехь; 40 
граници, як»; 41 издавна; 42 придалисмо десютинь; 43 після зь іде всякого; 
45 зь; 46 мить; десятиньх;; 125 боярскимт; 47 приданіе и; 48 медовьши входьх; 
49 борти, и рьбнье; 51 ку церкви; 52 богоматери; 53 митрополиту нашому; 
94 немь; 55 и дали; 57 після и вставлено: церкви святьни и правити и радити 
и за наши предки и; 59; а; 60 кутому; 61 еще, придаємь; 62 кунивь рокь сь; 

М то р 
63 пропущено: и судь дховнье судити, церквб5 Столечноий; ф ми скихь у 
т рен 

законій олученій рапустити; 69 свадебщини; 70 беззаконнья; 72 понятья 
вс5 духовная; 126 Архіепископи; 73 сіе; 74 люди опрібшній; 75 слово церков- 
ніе пропущене; 77 и дякове и священниць; 78 причетниць церковньши; 79 
черноризць; 80 иконньи; 81 писарове; 82 дяцьє; 83 вставлено слово: проскур- 
никове; 84 богодільньи и старшіи; 85 тій люди; 86 церковньи; 89 (опричь 
мирян); 131 непотреба; 90 ни; 91 по тимь; 92 в'Бчнья; 132 на пропущено; 
96 сь ним»; 97 и отлученіе; 128 божія; 98 день страшньй божого суду, и да 
будеть; 102 будучій; 104 Премьсльскій Иларіонь; 107 Ярославичт; 108 вась- 
ко, и иньхт»; 111 Грамота вь; 117 писаль; 129 щестой тьсячи; 130 осмь соть; , 
133 На томь есмо. 

Копія завірена: «вібрно: Надворньй Совібтникь. Василій Василевь 
сьнзь Ставискій» (підпис). 


5. Князь Лев Данилович дарує Перемишльському єпископству село 
Рушевичі 


й 8 жовтня 1302 р. 


Текст опублікований Й. Левицьким у «Грамматике», стор. 4--5; Я. Головацьким у 
«Хрестоматинй», Же 3, стор. 316--317; Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов», розділ 
«Подлиннье бумаги, относящиєеся к зтому сочинению», стор. 3--4, В,та А. Кримським в 
«Укр. грам.» стор. 454. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих працях: А. Кримський, 
«Укр. грам.», стор. 470; С. Бевзенко, «Істор. морф.», та ін. 
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Подається за виданням Я. Головацького. При публікації тексту грамоти Д. Зубриць- 
кий посилається на Архів Перемишльського капітулу грецького обряду. Теперішнє місце 
зберігання її оригіналу не встановлено. 

У датуванні грамоти є неточність: 8 жовтня 1302 р. припадало на понеділок, а не 
на п'ятницю. 

За 
А се в! кназь Лювь? сьнь крола? Данила згадшиса єсмо б нашими 
- ба 


бодрь. юко прадібдь прь вієликьй Володимирь. и отець нащь. и" придаль 


с ча 
митрополитом». и єппьм' ко всимь ЗіЄМЛЯМЬ руськьмь о такожю и мьш богу 9 


с 
и сватом) Исанну " єппій 9? перемьіской придали єсмо село Рушевичи. по- 


ченши оть оурочищь ?, чрезь Клепино границь б Рушовском до млинища -- 
на Глажевб оть Глажева до вирьховинь до Бичища, оть  Бичища до 
Юльтоховь Росохь, фть 19 Дунковичь, а фть 19 Юльтоховь до вьсокои 


т 
горь. А о" той горь до Перунова Дуба горб Скломь. а фть"? Перунова 
дуба до Б'Ббльхь береєговь 2. а єть Бібльхь бєрєговь до Кольменскихь 
потоковь и 3 19 об'бма бєреєгь. а фть 9 Кольменскихь потоковт до Черемош- 
нои. и доловь Черєменского. до Клєпина млинища. даїюємь "" Ф полми и 
сБножатми, и зь луками и ставь 1? и мльнми и З лібсь и З бортьми и медо- 
вьми данми и фвчими 19 данми и совсбми "" пожиткь. и ловищи дали єсмо 

й ге 
ку світом Иванну. вь богомолство на вікьт вічне. єппамть 19 вьсбмь дер- 
жати поживати и на вікь вічне. и 19 за нас бога просити и за наші предкь 
а на моє слово хто оуступить, судь Ф нимь пред» богом» и да будеть клатва 


божія по нємь. всєи 29 вбкь и вобудучій ?. во днь страшнаго суда божія. 
На тое єсмо грамоту нашу дали и печать свою привбсили. а притомт 2? бьі- 


ли митрополить Галицкій 29 с Клироса и влдка Перємьскьи Ларіонь 23 
и кназь Андрей Юрославичь 2. и пань Васко. и иньхь боярь много бьло 


при том». а писана и дана грамота оу во 2? Лвовіб 3, патокь мсца октоврія 29 
во и Ї8Ї динь лібта.,5 27 дієсатого 28 |6810). а писець Захарія 2? Вихоть, 
Різкочитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: І я, розділові знаки не відповідають 
нашому виданню; 2 Лієвт; З кроля, д передається через я; 4 нашьи; 5 по всимь 
зіємлямь руськьмь; б У передається через у; Т Исанну; 8 епіпісікоїпій; 
9 урочищь; 10 оть; 11 отіь|, 12 береговь; є після приголосних передається 
через е; 13 из; 14 Даємь; 15 стави; 16 овчими; 17 со всбми; 18 епі|ніс|кої- 
пом»; 19 а; 20 в сеи; 21 во будучій; 22 при том»; 23 Ларіонь; 24 Ярославичь; 
25 уво; 26 октоврія; 27--6800; 28 дієсятого. 

Д. Зубрицький, «Крит.-истор. пов»: 14 після слова млинища 
іде: сеть млинища до другого млинища; 43 після слова Лвовіб іде: в; 27 піс- 
лязе 5 стоїть б. 


ож 19 


Й. Левицький, «Грамматика»: За є передається через їв, надрядко- 
ві знаки відсутні; 4 єтьць нашь. и; 4а митрополитом». и впісільмь повсимь; 


ба прадібдь нашь прь; 6 мві Богоу, У передається через оу; 8 іп(с)пии; 9 суро- 
чищь. презь; 9а граници; ІОа далі: оть млинища до дроугого млинища; 
13 кольмієнскьх» потоковь и зоббма; 15 ставь: и млинми; 19 а за нась; 
25 оуволвові. впатокь; 26 октоврию; 27 -є 80; 38 галицкьи склироса; 39 за- 
харию. 


6. Князь Любарт Гедимінович дарує села соборній церкві Іоанна 
Богослова в «Луцьку 


8 грудня 1322 р. 


Оригінал не відшуканий. Копія взята з «Метрики Коронной», кн. М» 177, за 1628-- 
1629 рр., арк. 449, і надрукована в «Архиве ЮЗР», 1883, ч. І, т. ХІ, стор. 1--2, звідки пе- 
редруковується і в цьому виданні. 

М. Дашкевич піддає сумніву правильність указаного в грамоті року -- 1322 ", що 
має певні підстави, оскільки того року індикт був не 7-й, як вказано в грамоті, а 5-й. 

На деякі суперечності названих у грамоті і в літописах фактів вказується в працях 
І, Шараневича («История», «Був» та ін.) і А. Лонгінова («Гр. Юрия П») Зокрема, заслуго- 
вує на увагу сумнів у тому, чиміг Любарт володіти Луцьким і Володимирським князів- 
ствами, хоч би й короткий час. 

Виходячи з текстів, що супроводжують грамоту, можна припустити, що 1629 р., коли 
Сигізмунд ПІ дав розпорядження записати цю грамоту до «Метрики Коронной», скріпив- 
ши поданий йому текст своєю печаткою, уже не було оригіналу ХІМ ст., а тільки копія 
1498 р., написана на пергаменті, яку литовський князь Олександр завірив і скріпив пе- 
чаткою. | 

Приклади з грамоти наведено в «Словнику». 


Дуєтипів ПІ еїс. Огпаї тціету еїс. Родапу Бу! ІПзі у ргум'іїеї Фо хідє 
сапсеіагіеі па5геї міекзгеї, па рагватіпіе ги5кіт іегуКіет різапу, таміе- 
гаїдсу м 5обіе сопіїгтабіа АЇехапага, хіа2есіа |ебо тозсі І немзкіеро, пада- 
піа добг ремпусп Кодуєсо у мі іпзгусп, Фо піеро паїедасусП, па сегКіем/ 
5. апа ВоПрозіома, м латки ІцсКівбт  муєззет 58і0іаса, стазу міесспеті, 
ріестесіа іеро5? хіа?есіа АіІехапдга мізгаса мозкома ормагомапу, саїу, 
2мреїпу у піепагизгопу; у ргозгопо паз, абузту їеп 1ізі до асі сапсеїагіеї 
пазгеу тіапомапуср рггуїас у мерізас го7Кагаїї, Кіогеї Пзіц сопіїгтабіеу 
іе за 5Їома: Александерь, милостию Божею великий князь Литовьский, 
Руський, Жомоитский и прочая, пань и дедичь. Биль намь чолом» бого- 
молець нашь Ефремь, владька Луцкий и Острозский, и покладаль передь 
нами листь данинь певньжхь маетностей на Вольню, ку церкви соборной 
Луцкой святого Иоанна Богослова, оть князя Луцкого и Володимерского 
Люборта Кгедиминовича, которьй так» се вь собе маеть: «Милостию Божею 


З Н.Дашкевич, Заметки по истории литовеко-русского государства, К., 1885, 
У. 
стор. 96. 
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и светое его Богоматери, и светого Иоаньна Богослова, я Любарть Кгеде- 
миновичь, Луцкий и Володимерский князь, изгадаль есми самь о своюй 
души, будучи своймь цельмь розумомь, хотечи душу спасти, записаль ес- 
ми и даль село свое Рожьсче святому Иоанну Богослову на веки вечьнье 
соборной церкви у Луцку, зь людми данньми и бобровьми гонь по Стьру, 
противь островов нашихь: Переделокь и Струги, Глименца и Вьсчона, 
и Тополного, и Мошонки и Свинки, против» острова Кобуча до Белое горьш, 
Стьромт» подь Вишенки, зь пусчами, зь лесь и болотьт подь лесомь, з» ловьі, 
погонньми и осочьнььми нашими Жолобовомь а Чудановомь, (што) надь 
Стьромт» седять а стерегуть пущь нашое Ретовскоєе, почонь оть Песчаньки 
бродку, одь граници Сеников», дорогою звечьстою до Любецкого мосту на 
болоте речьки Лютьщь, по половине зь Любчемь грань, кудь речька идеть, 
лесь, урочьсчь до Колодезьковь», пусчею, болоть гольми до Каменя леса, 
зь леса Лютьщею подь задний остров»ь наш» Росохи в стависче бобровое, 
кь Соколю, делечи по половине дороги Чорторьскоє, черезь пусчу нашу и 
ловисча, подь Чорньй лесокь нашь, Бродницею берег леса подь Белую 
гору, Стьромь, за монастьрь Дубинский, а оть монастьра речкою Чолни- 
цею до мосту, на дорозе зь Дубисчь до Своза, где се Чолница зь Ретовкою 
сходить, а Ретовкою до Чьжовки, а потомь, пустивьши Чьжовку вь право, 
а вь лево Ретовькою поступуючи, недалеко села нашого Своза, ажь ку 
Пруднику идучи, увесь лесь Ретовь, за Ретовькою кь Рожкісчомь, на за- 
падь слонца,-- до церкви Божое со всякими пожьтками прьдаємо; к тому 
село нашое Теремьное подь Луцком», почонь оть того копьца при дорозе, 
грани Теременьскоє, и оть того копвца кь великому копьцу Грицевьт моги- 
ль, на дорогу Жуковецкую, кь Бакшиной горе, на всходь слонца зимньй 
грани Лисчьньскоє, а оть Бакьшьнь горь до дороги Лисчиньског, а тою 
дорогою до перереского гостинца сь Луцка до Ольки, а покинувши гости- 
нець Ольшский в» право, а другую дорогу до Поддубець, поехати гостин- 
цом»ь, которьй идеть до Колковь ку полуносчь; у того гостьнца кгрунть 
Теременский на левой руце, а по правой Поддубецький, просто ку гостинцу 
до Жиьдичьна оть Ольки, а покинувьши гостинець Колков»ский, взяти в» 
лево гостинцемь до Жьдичьна на западь летний, по левой руце. Теременский, 
а едучи дорогою зь полмили на западь зимньй на гостинець Луцкий -- по- 
леский, а оттоль до дороги, которая идеть зь Жьдичьна до Крупой, про- 
зьваємое Острозског, по половиць зь Яровицею -- по левой стороне Тере- 
менское. Паки же, спаднейшого ради отправованя хвальт Божое прь церкви 
соборной, даємо надто подь Острогомь тому господину отцу владьще и 
восприеминикомг его село наше Бусчу, зь дворьсчом»ь Борсчовскимь, Ме- 
зочь Мальй и Великий, Будорожь, Пичеви Точьвско, как се вь собе шьтроко 
и долго маеть, до Чудовьт могиль, зь лесами, подь Дубно на две мили и ку 
Дерманю, зь гаями, ловами и зо всякими пожьх;тками. Тиьи вси села, оть 
нась ку церкви Божой приданье, маеть держати господинь богомолець 
нашь Климентьй, владька Луцкий и Острозский, и вси наступьники его 
вечьно и непорушоно, а за нась и чада наша Господа Бога молити и о доб- 
ром» посполитомь, вкупе зь сьіськлитом» нашим», во первьїхт» яко пастьрь 
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и отець нашь, прь нась и прь советах» князевь и бояр» наших», радити и 
советовати, а всими церквями и ихь свесченьниками, нищихь обителми, 
болницами, странноприємницами радити, благихь миловати, а злобньхь 
казнити, яко самь оть Христа Спаса власть господинь отець владька маєть; 
архимандрьть благословити, игумень наставляти, поль и дьяконь совер- 
шати, какь вь нашой области, вь богоспасаемьшхь городахь вь Луцку и вь 
Острозе, и вь селахь до нихь прислухаючихь, такожде и боярь и земянь 
нашихь; а соблазнь творясчьхь изверзати, церкви освесчати, антьжмись 
благословити, еретьковь и непослушньжхь клясти, никакоже паче благо- 
словеня его церкви созиждати, или самовласте розорити, или свесченьни- 
ковь оть него благословенньхь от церкви отганяти, или дидаскалию осно- 
вати, мети ставропию, но во всемь ему, яко настоятелю, повиноватись и все 
со благословениемь его творити. А по семь ненадобе вступоватись ни де- 
тем» моим»ь, ни внучатомь, ни всему роду моему до века, ни вь людь цер- 
ковьнья, ни во вся судь ихь,-- то все дал есми церкви Божой. Ктому и 
куниць оть поповь по всем» городом» и погостомь и по свободам», где суть 
хрестиане, и своим» тьвуномь приказуємь судовь церковьньх» не судити, 
ибо мирскимь не просчено оть закона Божья доступоваться в» тье радь. 
Аще ли хто подь областию нашою вь епархией Луцкой и Острозской, гор- 
динею превозносяйся, сия предания отческая и повеления княжения нашего 
переступить дерзнеть, десять тисячей рублей на нась и на епископа да каз- 
нится и оть Бога проклять будеть. И на то есми даль господину отцу владьще 
сию грамоту мою. Писань вь великомь Луцку, лета оть создания мира 
6830, индикта семого, месеца декабря 8 дня». Й просиль нась, абьісмо ему 
тье наданя потвердили; ино мь, зь ласки нашое господарское, згадавши з 
пань радами нашими, тую данину во всюм» ему и наступьникомь, еписко- 
помь Луцкимь и Острозским» потвержаємь, а для болшое твердости печать 
нашу завесити росказали есмо. Писань в» Городне, в» день святого Вален- 
тина, року тисеча чотьрьсто деведесять осмого. Соггехій сит огієїпаї 
Види... До Кіогеї рго5бу ту 5іе рггуспііаідс, тіапомапу зі рггумтіївї 
Фо асі сапсеПагіеі пазгеї міеКкзгеї рггуїдб і Фо пісі бо зрізаб гогКагаїзту, 
па со, Чіа Іерзгеї міагу, ріеслеб согоппа Чо Ізіц іесо іе5і рггусізпіопа. 
Рап м Магзгамів, дпіа ХХХІ птіезіаса Десетга, гоки райзКіебо 
МОСХХІХ, рапомапіа пазгеєо роізкіево ХХХХІ, згмедзкієво ХХХУЇ 
гоКи. Да рггеїодепіет |азпіе хієіебпесєо м Воєш іесо тозсі хіейга "аКкира 
Тадгіка, Візкира СПеїпківсо у Рот..., Капсіегга міеїківво Когоппево. 


7. Напис на дзвоні соборної Юр'ївської церкви у Львові 
1341 р. 


Текст був опублікований І. Ходиніцьким у праці «Нізогіа», стор. 341--342; у львів- 
ських записах «РатівіпікК», 1816, т. І, стор. 15; у «Сгазорізт», 1831, Ме 4, стор. 123, та 1834, 
М 1, стор. 41; І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз», 18892, стовп. 191; Д. Зубрицьким 
у «Анониме», стор. 84, та «Крит.-истор. пов.», стор. 78--79; О. Смирновим у «Сборни- 
ке, М» 53, стор. 57. 
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Міркування щодо цього напису висловлювали Ф. Нарбут («Древниє деяния литов- 
ского народа», стор. 85); П. Онацевич («Царствование Батория», т. І, стор. 308), М. Карам- 
зін («История», т. ТУ, Прим., стор. 171, 174, 175, 189) та ін. 

Подається за виданням Д. Зубрицького У «Крит.-истор. пов.». 

кі С л 
ЗХ ЗИ в» л5 зо МО1 СоЛьАнь бьт ? поши сиї З стму ро" при кнази 


уч ПН дмит иї? игуменомь євьфимьємть 9 ввока 7 арокс? власипа? 
М 


Різночитання 


т 

Д. Зубрицький, «Аноним»: І ,Зом.0; 2 бьг; З сиї; Аюрью.; 5 димит- 
риї; 6 євьфимьємь. 

О. Смирнов, «Сборник» 7 звокіа; 8 аракс; 9.ьласип а. 


8. Князь Кейстут дозволяє торунським купцям їздити до 
Луцька торгувати через міста Дорогичин, Мельник і Брест 


Після 134Ї р. 


Текст опублікований А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 532; О. Смирновим у «Сбор- 
нике», М» 54, стор. 57; І. Срезневським у «Іриложений к Др. п.р.п.ияз.», 1866, 
М» 39, стор. 92; В. Розовим в «Южнор. гр.» «Укр. гр.», Мо 1, стор. 1--2. 

Копія зберігається в' Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І 
М» 39, арк. 47. 

Грамота описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 245, 1882, стовп. 
191--199; Є. Карським у «Сл. кирилл. палеограф.», стор. 55. 

Текст грамоти подається за виданням В. Розова. Фотокопія передруковується з літо- 
графічного знімка 1. Срезневського у «Приложений» до «Др. п. р. п. и яз», 1866, М» 39. 

Не датована. Прийнята дата І. Срезневського і ї В. Розова. Сумніви, які зустрічаються 
в літературі щодо цієї дати, не переконливі. Місце написання не вказано. Але незважаючи 
на те, що грамота писана від імені обох князів -- волинського князя Любарта і брест- 
ського князя Кейстута, аналіз її змісту показує, що вона, очевидно, написана в Бресті князем 
Кейстутом. 

Використовувалась у багатьох дослідженнях з різних питань історії української 
мови: Є. Тимченко,«Куро; Л.Гумецькоа, «Втор. прийм.», «Мовознавство», 
М» 10, «Втор. спол.», «Перв. прийм»; Ф, Медведєв, «Укр. гр», «Нариси», «Труди»; 
«Словник»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар»; О.С обо- 
левський, «Лекции», ЖМНПр.; Є. Карський, «Белоруссь», т. Її; І. Свенці- 
цький, «Блементи», «Нариси»; С.Самійленко, УМШ, 1955, Ме 6. 

Згадується в таких наукових працях: А. Андр іяш ев, «Очерк», стор. 182, 201, 
202, 203; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, стор. 98-39; П. Батюшков, «Белоруссия», 
стор. 69, 70; К. Бестужев - Рюмін, «Рассказь», т. П, вьп. І, стор. 7, 8; 
Д. Іловайський, «Ист. Росс», стор. 57-59; П. Карашевич, «Очерк», 
стор. 30; М. Карамзін, «История», т. ГУ, прим., стор. 202, 267; А. Лонгінов, 
«Гр. Юрия ЇЇ», стор. 11, М.Любавський, «Очерк», стор. 40. 


от)! кнАзА?. о(т)! кестута. и (т)! кназА от)! либорта. у торунь к 
мібстьчемь. што іюстє просили. нась. абьхомь? вась пустили (до лучцька 
тьрговать) "5. через берестие. абьт ? вамь. незакажали 2. мьт хочем». ради та 


, 


ж Останні три слова треба читати справа наліво: а писаль скора Аков». 
хх Слова, вказані в дужках, у тексті грамоти написані над рядком. 
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ж » , а нання жан . та: то діам, | 
зе акті я 3 вера У зу су рим тк 
проняю нага акмікомткаєапуєтням М рости ака бе 

еданажачно Мт ур убалль адантоуунбіитн фам Маю ди пебасту то 

тіакомнкот "турголецьсан тьтарл 

рин ч хєтьстар окать нстарума 

ре звер сні дслумьіома виЗОРУдАН зудте кре 

ГрА Метою мере хе фргльмнмь: чСОВТРА НН но регвє астн/ а 

Укока. обиргевата ніторрню як зклячь рю м пл и 

ранця | 


учинити. вамь не блюдитеса. ничего. поидите?. а коли ? которьи. торговець 
поидеть. торговать ис торуна через берестие до лучьска без печали будте. 
а кто поидеть сь сею грамотою. через дорогьтчин». чесь мелник». и черес 
берестие. до лучьска. торговать. ис торуна. Азь кназь кестути". не велю 
ихь займати. 


Різночитання 


О. Смирнов, «Сборник»: З абьхомт; 4 а бь; 4а закажа и; 5 поидете; 
6 аколи. и 

І. Срезневський, «Др. п.р. п. цяз»: З а бьхомт; 3 від слова абь 
до а кто включно пропущено; Т Кестутеї. 

А. Кримський, «Укр. грам»: 1 отіь|; 2 а передається через я. 
Розділові знаки не збігаються з виданням В. Розова. 


9. Великий князь литовський Ольгерд підтверджує право 
Григорія Тункеля на майно 
25 серпня 1342 р. (2) 


Копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. І. Леніна, ф. Румянцева, Хо 256, папка М» 70--72, арк. 5--6, звідки передрукову- 
ється в цьому виданні. 

Характеристика дається в «Описаний» О. Востокова, стор. 117, Ме 1,.ХХ. 


Самь Олкгердь Божію милостью Великий Князь Литовскій, Рускій 
Жомоитскій и иньх». 

Чиним'» знаменито симь нашимь листомь, хто на него посмотрить, або 
чтучи его вь сльшить ньн'бшнимг и потомь будучим, кому будеть потребь 
того вбдати. Биль нам» чолом» дворянинь наш» Григорій Тункель и пов5- 
даль предь нами, штожь купил»ь вь боярьи Ейшишково и Радуньского пов5- 
та земли поля и сБножати и гай и напрудь мбстцо у Олехна Ромашковича и 
вь его дітей поле его влостное; почонь оть Довквидовичь межи до Петко- 
вичь межи, а оть Петковичь межи по дорогу, а оть дороги до Довнаровичь 
межи, а оть Довнаровичь межи олиж опять до Довквидовича межи, а вь 
Юшка Китовича и вь его дбтей у Войтка Ауря Авлика поле, гд5 Тункель 
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самь седить и сБножать тую, а другое поле зь гаємь на поля Осташишки, а на 
другой стороне рбки ВБбрежи поле нашесть бочокь на имя Глинишки и теж 
вьімБняль на тки Глинишки у тогожь Алехна Ромашковича вьшеписаного 
сБлищо на имя Калиту по рбчку по малую; а вь человБка нашого Радунца 
на имя вкелини и в» его дбтей вь Янкеля и вь его отца сь дозволеньемь 
Нам'бстника Радуньского пана Януша Костевича поле на три бочки, а сб- 
ножать на стогь сБна и мбстцо на прудь обБль вічно и на то на все листь 
купчій и мбнованьи и дозволеньи Намбстника Радуньского перед нами 
вказьвал»ь. И биль нам» чолом», абьхмо ему на то дали нашь листь и под- 
твердили бьтхмо нашимь листомь. Иконь за ласки нашое на то дали ему сесь 
нашь листь; и потвержаємь то симь нашимь листом» вічно ему и его жоне 
и ихь дітемь и напотомь будучимь ихь счадкомь. Нехай оть тьти вси вьше- 
писаньи земли и сбножати и гай и прудь держить подлугь того, какь поку- 
пиль и повьменяль, а намь сь того службу земскую заступуєеть. Й волень 
онь тьи земли и сБножати и прудь отдати изпродати и замбБнити и кь свое- 
му вжиточному обернути, какь сам» налбпей разум'бючи; а на твердость того 
и печать нашу казали есмо привити (!) кь сему нашому листу. Писань вь 
т 
Городні вь літо 5оме? м'бсяца Августа 25 день Индикть 4. 


10. Олехно Ромашкович продає частину свого майна Григорію 
Тункелю 


30 січня 1347 р. 


Публікується за копією ХІХ ст., що зберігається в рукописному відділі Державної 
бібліотеки СРСР ім. В. І. Леніна, ф. Румянцева, Ж» 256, папка ХМ» 70--72, арк. 1--2. 
Розглянута О. Востоковим в «Описаний», стор. 117, Ме ХХ. 


Я Олехно Ромашковичь вьзнаваю симь моимь листом» самь на собі 
кождому доброму нинешнимь и на потомь будучим», хто его оусхочеть ви- 
дети, або чтучи его сльшати. Продаль есми пану Григорю Тунькелю Патри- 
кеевичу полі свое за сем копь грошей широкьіхь чесное монеть, личачи оу 
копу по шестидесят грошей широкьхт», а продаль есми его милости вечно и 
непорушно и дбтемь его и внучатомь его и ближнимь з» роду его. Волень 
онь тое пол5 продати, и отдати, и пром'ібнити, и обернути ку своему пожит- 
ку, где будеть его воля, никому ничимг непенно, а зовель есми Пану Григо- 
рю то поле свое почонь оть Довквидовичь м'бжи до петковичь межи, а оть 
петковичь межи по дорогу, а оть дороги до Довнаровичь межи, а оть Дов- 
наровичь межи олиж опять пришло до Довквидовичь жо! межи; а я Олехно 
у верху писаньй не маю того рушит, а ни дети мой, а ни внучата мой, а ни 
ближнии мои, ани хто зь роду моего подь Паномь Григоромь, а естли бь 
я Олехно уверху писаньй хотель тое поле рушити, або діти мои, або внуча- 
та мой, або послб моее головь хтобь хотібль и зь роду мое тую куплю ру- 
ши(т) под Паном» Григоромь, ино тоть має(т) заплоти(т) Господарю его 
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милости Князю Великому Олигарду десе(т) рублевь грошей, а пану Григорю 
мает заплоти(т) пя(т) рублевь грошей, не вступуючи у право. АД хотя бьт есмо 
некоторьм обьчаемь и вь право вступили, иноодначежь такь изь права 
не маємь токи тое купли межи собою руши(т). А притомь бьль Пань Юшко 
Яковичь намбсникь Ешишескіїй Пана Петра Олехновича, а Петко Возбу- 
новичь, а брать его Юрьи амикусь Станевичь Радунець, а брать его Енко 
а Митко Станевичь и келиня Жостовтовтовичь, а Єнюли Радивиловичь; 
а притомь бьло людей добрьхь много. А я Олехно просиль есми Пана 
Юшка Яковича, абь его милость на твердость Пану Григорю кь сему мо- 
ему листу печать свою приложиль и его милость на мою прозбу кь сему 
моему листу печать свою приложиль. Писань Генваря 30 день Индикта. 


11. Тумкель Патрикієвич молодший вимінює у Олехна Ромаш- 
ковича селище з угіддями 


30 березня 1347 р. 


Копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
їм. В. Ї. Леніна, ф. Румянцева, М» 256, папка М» 70--72, арк. 3--4, звідки передрукову- 
ється в цьому виданні. 

Грамоту описують: Є Карськи й, «Сл. кирилл. палеограф.», стор. 55; О. Во- 
стоков, «Описание», стор. 47, Ме ІХХ. 

Я Олехно Ромашковичь и сь своею жоною сь Доротою и з» нашими сьн- 
ми, ись Лукашомь и сь Болтупою пром'бнили есмо Селищо и зь садом» и зь 
сеножатми, а поле на имя Калита сь тьмь селищомгь, а променили есмо Тум- 
келю молодому Патрикбевичу селищо тое и поле по р'Бчку; по малую и подо 
великое ріки; а всего того селища и поля на пять бочок», а сеножати на 
стирту сбна и на стогь сбна. А мь взяли оть Тумкеля поле Юшковскоєе за 
рекою на чотьри бочки, а придатка взяли есмо у Тумкеля пять коп готових 
грошей, а променили есмо вічно Тумкелю и жонб его Катеринб Петковн5 
и дітемь ихь, а хто зь нась захочеть рушати тую мену после сего, тот за- 
платить Господарю Князю великому десять рублевь, держати Ейшишско- 
му три рубли. А коли хто будеть уступатися у Селищо або вь поле, што я 
Олехно променил Тумкелю, тогдь я Олехно и зь своими детми маю очищати. 
А што Тумжель даль отм'Бну поле, а хто усхочеть уступати в» тое поле ино 
Тумкель маеть очищати, а для того промбнили есмо Селищо свое, што ж 
нам» не споручь, а Тумкелю споручь, а мо... ники; при семь бьли Римко 
Якубовичь и Еринко Дашковичь, а Янели Дашковичь, а Бартько Мице- 
вичь Нацко Петковичь, Нацко Чижевичь и Зь сьномь Петрашкомь, Мико- 
лай а Пашко Яцковичи, Мартинь Довнаровичь, Панко Лейтись, а Юрке- 
лись Лейтись, а псаль дьякь Новгородець Пана Петрова Подкоморего, а 
просили есмо Римка Якубовича сь обу сторонь я Олехно и Тумкель, абьі 
онь печать свою приложил» на сесь листь и Римько на нашу прозбу прило- 
жиль печать свою на сесь нашь листь. 

Псань вь Ейшишкахь Марта вь 10 день Индикта 15. 


26 


12. Казимир, король польський, дарує своєму слузі Івану дво- 
рища Заньво та Микитино 


Після 1349 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. П, Хо 62, стор. 102; В. Розовим у 
«Южнор. гр.» «Укр. гр», М» 2, стор. 2--4. 

Оскільки в грамоті не вказано дати написання, в літературі немає єдиної думки щодо 
цього. В «Актах ЮЗР» текст датується «після 1340 р.». До цього часу відносили цю 
грамоту також П. Батюшков («Вольнь», стор. 68), І. Срезпевський («Др. п. р.п. и яз», 
1882, стовп. 191), Є. Карський («К вопросу...») та ін. Однак аргументи, наведені М. Любав- 
ським в «Очерке» (стор. 28), Є. Карським у «Белоруссах» (т. 1), дали підстави В. Розову 
датувати грамоту «після 1349 р.», що прийнято і для цього видання. 

Оригінал зберігається в Кракові, в музеї князів Чарторийських (В. С7., Р. р., 
о 164). 

копія надіслана Археографічній комісії В. Мацейовським. 

Оригінал написаний на пергаменті уставом. 

Для цього видання взято текст, опублікований В. Розовим. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих Дослідженнях: Л.Гуме- 
цька, «Перв. прийм», «Втор. прийм», «Функції», «Втор. спол.» «Топограф. назви», 
«Словотв. присл.», «Мовознавство», Хо 10, «Словотв. сист. числ.»; С. Бевзенко, «Нари- 
си», «Істор. морф.», «З істор. коментар»; С. Самійленко, УМШ, 1955, Мо 6; Ф. Мед- 
ведєв, «Укр. гр», «Нариси», «Труди»; «Словнию; Л. Булаховський, «Мово- 
знавство», Мо 9; І. Свєнціцький, «Західноукр. гр»; Я. Спринчак, ВЯ, 
1956, Мо 6; О. Зарудняк, «Наук. зап»; С.Самійленко, УМШ, 1956, Хо 6; 
Л.Коломієць, «О фразеол. соч». 

Згадується також в науковій літературі: «Укр. народ», стор. 143; О. Чо- 
ловський, «Зргаму», стор. 3. 


А се д король. казимирь!. краковьский. и кулдвьский. и господарь. 
рускоб землі ?. даль ієсмь слузі своїєму. иванови. дворище. заньво матби- 
чича 9. што жь"? слушаїєть. перемьско5 ? волости. а приписаль їєсмь. мики- 
тино дворище. т кому? жь дворищю. кь перемьшьльскому. ижке бьмло на 
двоїє?, але А даль за едино 8. а даль юєсмь. и землю рольную. и сьсбножать- 
ми. што к? тому дворищю 19 слушать. сбножать на моисбієвб "" долинб 
обьбадна и землаА ролнад. о(т) 12 бБлошевь сбножати по- куцеву ниву. а 
по бреховича дубіє. с(т) 2 бреховича дубю. по долівшьний коньць 13. дере- 
чину гайку 19. а по путь польдьгаїєцьскьш 9. а по гостиньць по КкоОль- 
баїєвьскьи 19, а туть 1? нбть иному чайковцю 19 ни землі ролноб 19, а ни 
сібножати. а и ще даль їєсмт». н'Бзьт 29 на дібстрб. с(т) 2 мутвичьного по- 
тока. до степаньча перевоза. а ту не надобіб ни дному чайковьцю 189 соб 
Б зачинти 2, а придаль їєсмь їєму «зера 22 рьбнад за дибстромь кудьт 
мой неводи ходили. а и їєще даль їЄєсмь їєму ловища оуюновал З што 
изьбищьного 2" перевоза поперекь вольшинь. верьхний 29 конець. сбьбз- 
домь 28, покола семьюново держить ?7? покола дунино держить до берегь 
дністра. а даль юсмь. иванови оу вік». а волень продати. и за дар да 28. 
кому коли хочеть. а вживаючи того дворища. не надобіб 29. ни война ни 
аловиці 29 платити. а н побздьниства 2. ни грамоть носити. даль їєсмь 


кєму. волно. и слободно. просити му ба. за корола. и за королевь. нам'бсть- 
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кь 32, и на то свбдци. пань дмтрь. пань петрь. пань судивом. пань судьа 
сюноцькьи 33. пань гліббь дворьсковичь. А писань листь оу дн(с)ь паде- 
сатьнь на городф казимирб 2. 


Різночитання 


«Актьр ЮЗР»: 1 Розділові знаки не збігаються з оригіналом; 2 Рус- 
ское земле; З Матейчича; 4 штожть; 5 Перемьское; 6 кь тому; 7 двоє; 
8 одино; 9 кь; 10 дворищу; 11 Мойсеевб; 12 оть; 13 Долешній конець; 14 
Гайку; 15 Подгаєцьскьй; 16 Коль Баєвьскиій; 17 тут; 18 Чайковцю; 19 зем- 
ле ролное; 20 и бзьг; 21 себб вза чинити; 22 слова фзера рьбнаа за дн5- 
стромь кудь мой неводи ходили. а и Ієще даль ієсмь їєму пропущені; 23 у 
Юновая; 24 оть Изьбищнаго; 25 верхній; 26 обьбздомь; 27 есмь Юново 
держить; 28 дати; 29 ненадобб; 30 яловице; 31 а ни побздьництва; 32 на- 
місткь; 33 Сяноцкій; 34 Казимірб. 


13. Юрій Болкович дарує землю і торгову клітку церкві святого 
Миколи, яку він побудував у Лаврашевському монастирі 


Близько 1350 р. 


Текст опублікований О. Востоковим в «Описаним», М» 70, стор. 124; В. Розовим в 
«Южнор. гр.» «Укр. гр.», М» 4, стор. 7--9. 

Міркування про дату див.: Ф. Нарбут, «Нізі. Іїіму», т. ТУ, стор. 627; А. На- 
рушевинч, «Нізіогуа», т. МІ, стор. 28; К.Стадницький, «Зупоміе Сефутіпа», 
стор. 123, 1; М. Молчановський, «Очерк», стор. 192; є. Карський, «К 
вопросу...», стор. 120, «Сл. кирилл. палеограф. », стор. 55. . 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 205. 

Копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. І. Леніна, ф. Румянцева, М» 250, папка М» 70--72, арк. 108, оригінал-- у В. С2., 
Е. р., Ме 2097, арк. 88. 

Подається за виданням В. Розова. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: «Словник»; 
Л.Коломієць, «О фразеол. соч»; О. Зар удняк, «Наук. зап»; Ф. Медведєв, 
«Нариси», «Труди» С. Бевзенко, «Істор. морф»; С. Самійленко, УМШ, 1956, 
Мо 6, 1958, Хо 2; Л.Г умецька, «Мовознавство», Мо 10, та ін. 


Г(суи! . помози абу своїєму юрью болковичю. создавшем цр. квь Й? 
у у 


Флтарь. стаго архиюрбю х(с)ва николь. перенесбнье ч(сутньшоь  ІЄго 


мощий. сну своюму валфромбБю:: - А повеліньїємь блговрнаго їЗ хр(с)то- 
любиваго кназА? великого ? михаїла 9. кедиминовича::: Се же" придаль 


юрьмиї З болковичь. и своїєю братькєю. к ? цркви стму никол5 землю пашную. 
и землю бортную М и клітку торговую. што поїти ладану и темьювну к 


цр(к)ви::: Се | же" коли сна МОЇЄГО ЙзЬІЄМЛЬтСА й валфромбюа. а по їго 
животі. кого бь йзбьреть 12 й стьй никола. тому все(то) што к цр(к)ви пре- 
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даль юсмь. и своюю братиюю::: А кто о(т)иметь о(т) цркви стго николь 
судтитса со мною передь бгмь. вгда придеть праведньи судий. хота судити 
живьмь и мртвьмь. и оуздати комуждо противу дбломь кго амиц(н). 


Різночитання 


О. Востоков, «Описанице»: 1 Титли розкриті без застережень; 
2 Надрядкові знаки не відбиті; З и; 4 4 ії ю передаються через я; 5 Велико; 
6 Михайла; 7 еже; 8 Юрь(іи; 10 бортну; 11 изьемльтся; 12 изьбреть. 

Копія ХІХ ст.: 1 Титли розкриті без застережень; 2 Надрядкові 
знаки відсутні; Т еже; 9 к нема. 


14. Угода литовсько-руських князів Явнута,. Кейстута, Лю- 
барта, Юрія Наримонтовича та Юрія Коріятовича з королем 
польським Казимиром та мазовецькими князями 


Червень -- вересень 1352 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, М» 1, стор. 1; Я. Головацьким у «Хре- 
стоматий», стор. 319--320, та у «Памятниках», 1865, М» 1, стор. 184, 1867, Мо І, стор. 4--5; 
О. Смирновим у «Сборнике», М» 56, стор. 58--59; Є. Карським у праці «Два документа», 
стор. 546; М. Дурново в «Хрестоматии», стор. 39--41; П. Стрончинським у праці «М/гогу», 
т. І, Хо 9; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 46; В. Розовим 
в «Южнор. гр.» «Укр.гр.», Ме 3, стор.4--7. 

У грамоті не вказано ні дати, ні місця написання. 

У науковій літературі нема єдиної думки щодо визначення дати. С. Лебедев у «Истор.- 
крит. рассужд,» (стор. 10) відносить написання грамоти до середини ХІМ ст. без визначен- 
ня року. В «Актах ЗР» вона опублікована з датою «після 1340 р.». Є. Карський у «Двох 
документах» (стор. 546), «К вопросу...» (стор. 20) та «Белоруссах», т. І (стор. 358), О. Смир- 
нов у «Сборнике» (стор. 58--59) і Д. Зубрицький у «Нізі. т. Ілуома» (стор. 34--35) датують 
грамоту 1349 р. До цього ж року відносить її І. Срезневський («Др. п.р. п. и яз.», 1882, 
стовп. 197). М. Дурново («Хрестоматия», стор. 39--41), Я. Головацький  («Хресто- 
матия» і «Памятники»), О. Соболевський, С. Пташицький («Палеограф. снимки») та Д. Зуб- 
рицький («Аноним», стор. 15) прийняли 1350 р. П. Стрончинський («М/лгогу» т. І, М» 9, 
стор. 98--99) відносить грамоту до 1342 р., а К. Стадницький («Зупоміе Седутіпа», стор. 35) 
вважає, що вона написана між 1340 і 1345 рр. В. Розов («Южнор. гр.», «Укр. гр.» датує 
грамоту червнем -- вереснем 1352 р. Цю дату прийнято і тут. Крім того, див. окремі мірку- 
вання про грамоту: М. Карамзін, «История», т. ТУ, стор. 207,249; Д. Зубрицький, 
«Крит.-истор. пов.», стор. 96, 104, 116, «Ист. Гал. Руси», стор. 130, «Аноним», стор. 16, 87, 
«Нізі. т. Імома», стор. 34;Я.Длугош, «Нізіогіає», кн. ЇХ, стор. 1098, кн. Х, стор. 50; 
Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 34; М.Стрийковський, «КгопіКа», т. П, стор. 20--21, 
кн. ХІ, стор. 348; Ф. Нарбут, «РЮгіеіе», У, стор. 627; Ф.Леонтович, «Источни- 
ки», стор. 21; «Документь», стор. ХУЇ; «Зсгіріогез», стор. 16; Є Карський, «К вопросу», 
стор. 20; «Акть ЗР», т. І, стор. 1, 3, 4; М.Кромекр, «Нізі. Рої.», стор. 40; К.Стад- 
ницький, «Зупоміе Седутіпа», т. П, стор. 35; М.Погодін, «Виленск. вестн.». 

Для цього видання використано публікацію В. Розова. Фотокопія зроблена з публі- 
кації О. Соболевського, С. Пташицького. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, 
М» 39, арк. 50, оригінал-- у А. С., Ме 651. 
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Приклади з грамоти використано в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свєнціць- 
кий, «Нариси», «Елементи»; Є. Тимченко, «Курс; О.Г Соболевський, «Лек- 
ції», 1888; Л.Гумецька, «Втор. спол.», «Функції», «Мовознавство», Ме 10, «Сло- 
вотв. сист. числ.», «Перв. прийм»; С.Самійленко, УМШ, 1958, М» 2, 1955, М» 6, 
УМШ, 1956, Ж 6;С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар.»; 
Л Булаховський, «Наук. зап»; Ф.Медведєв, «Нариси», «Укр. гр», «Труди»; 
Я. Спринчак, ВЯ, 1956, Хо 6; Л.Коломієць, «О фразеол. соч»; О.Заруд- 
няк, «Наук. зап»; О. Мельничук, «Слов. мовозн»; І. Василенко, «Истор. 
грамм. р. я»; «Словник» та ін. 

В'бдай то каждьи члвкь кто! на тьми 2? листь посмотрить. фже З? ю 
кназь єоунутиий" и кистютиий ". и любарть юрьий наримоньтовичь 9. юрьий 
корьютовичь 7. чинимь 2 мирь твердьи. ис? королемь 19 казимиромь 
польскьмь. Й сомовитомь 8 и сь? єго братомь казимиромь мазовь- 
скьмь М, и сь З єго землями 15. краковьскою и судомирьскою. сиразьскою 19, 
куювьскою 7. лучичьскою" 19 добрьньскою" 19? плотьскою" мазовьскою 29 
люблиньскою" сетБховьскою. и со? львовьскою" а за велкого 2! кназа 
фФлькірта 22 иза корьюта" 9 и за патриким" и за ихь сьшнь" мь ислюбуєм». 
тоть мирь держати віблми 2? твердо. безо всАкоб ?7 хитрости" не займати 28 
намь 29 королевь землі" 39 ни єго людий што єго слухають" королеви дер- 
жати лвовьскую 31 землю исполна" и нам» 2? держати володим'Брьскую 38. 
луцкую" белзьскую" холмьскую. берестиискую" 34 йсполна жхХБ' 35 а мирь 


(т) покрова бці до йвана 39 дне до купаль" а от) ивана дне за. В. лб(т)" 27 
а городовь оу руской земли новьхь не ставити" ни сожьженого не рубити" 


доколаА мирь стоить за. в. лб(т) 27. акремАнець держати юрью наримон»то- 


вичю. о(т) кназий литовьскьх». й с (т) корола за в. лб(т) 97. а города не ру- 
бити" а коли мирь станеть" юрью 28 кназю города лишитиса!" 2? аже поидеть 
оугорьскьи "9 король на литву" польскому королеви помагати" аже пои- 
деть на русь што литвь слушаєть. королеви не помагати" а пойдеть 
ли царь на лаАхи. а, любо кнази 92 Темний" кнАземь литовьскьмт 7? по- 
магати. аже пондуть " "на русь што " королаА слушаєть. литовьскимь кна- 
земь не помагати" а про любартово ютьство "7. хочемь єго ллостави(ти) на 


суд передь пань оугорьскими" по ишествьй 7 стго дха за. в. не(д)ли" ли- 
товьским» кназемь стати оу холмб. а королеви оу сточьці "7. кде смолвать 


туть будеть судь" тАгатисА 9 ис королемь"?? будеть 99 ли юль его король 


по кривд5" любарть будеть правь. и ю кназь кистютий буду правь передь 
вьгорьскимь ?! королемь" будеть 92 ли король правь, нам своего 83 брата лю- 
барта дати оугорьскому королеви оу ютьство" а коли будеть по миру" кто 
не оусхочеть далбй миру держати" тоть о(т)повібсть'?? а по с(т)пов'БдБньй 
стоюти 299 миру за мббсАць" аже поидуть тарове 58 на львовьскую землю" 
тогда руси 99 на львовьці не помагати" аже поидуть тарове 98 на лАхь 00 
тогда руси 29 невола 9! поити йс 9? татарь. а су томь 99 перемирьи 2" кто ко- 
му криво оучинить" надобб сА супоминати старбишему" и оучинити тому 


и(сь) праву 92, оучинит(ь) 99 которьіи добрьи члвкь 97? кривду, любо воєвода. 
а любо пань. оучинити исправу ис 9? нимь 98. аже самь не можеть заплатити 
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тоть йстиньньи. што же оуложать єго оу вину" хочеть ли самь король за- 
платити 9? за нь 792. а єго дбБдичьство 7 собі оузати 7? не оусхочеть ли король 
самь заплатити" дасть тому то дичьство ? кто єго потажеть. а за йзб'ібга" 
можем 7 єго добьшти "9 й вьідати аже єго не можемь 7" добьти 7". можемт "З 


єго иска 79 сь фбою сторону" аже побіггнеть русинь 7" а любо " руска" или 


во львов». или холопь чий 78. йли роба" вьідати 7 єго. а што той 99 грамот 
писано" тую жь правьду 2 литовьскьм 9? кназемь держати" а на то єсмь! 83 
дали своб 8" печати". 


80 


Різночитання 


«Акть ЗР»: 1 Розділові знаки не відбивають правопису оригіналу; 4 
єоунутий, и кистютий; б наримонтовичь; 7 корьютовичь; І5 Земльми; 18 
лучичьскою; 20 мазовьскою; 23 корьюта; 31 Лвовскую; 32 нам; 37 літь; 
46 по сошествьи; 50 пропущено від слова ли до любарть будеть вкліочно; 
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58 таїтаЇрове; 62 й с; 65 и... праву; 73 (дбБ)дичьство; 76 иска(ти); 79 вьідать; 
80 што (вь илису) томи; 81 правду. 

Я. Головацький, «Хрестоматия»: 1 Розділові знаки не відби- 
вають правопису оригіналу; 2 той; З Оже; 4 Євнутій и КистУтій; б Юрій На- 
римонтовичь; 7 Корютовичь; 8 чинимо; 9 ись; ІЙ після м в кінці слів 
стоїть ь; 13 со; 14 Мазовскимт; 16 Сиразскою; 17 Кудвскою; 19 Добринскою; 
21 великого; 22 Олькирта; 23 Корюта; 25 вильми; 27 всакои; 29 пропущено 
від слова намь до держати включно; 31 Львовскую; 33 Володимірскую; 34 
Берестьнскую; 35 исполнать; 36 Ивана; 38 Юрію; 40 Оугорскій; 42 любо 
на кнази; 43 литовским"»; 44 поидеть; 45 дтство; 46 по ишествб; 47 Сточцб; 
49 йсь королемь; 51 Вогорскимг; 52 будеть; 53 свого; 56 по отповіБд5 но и 
стодти; 58 татарове; 59 РУсси; 60 лахи; 62 ись; 64 перембри; 65 исправу; 
70 зань; 71 дбдичство; 72 взати; 73 дідичство; 74 можеть; 75 добити; 76 


иска; 77 РУссинь; 78 чій; 81 правдб; 82 Литовскимгь; 83 єсми; 84 своє. 

О. Смирнов, «Сборник»: 3 оже; 9 и с; 29 флькбрта; 27 безовса- 
коб; 28 незанмати; 35 исполнажь; 46 поишествьи; 51 вгорьскимь; 55 5 по- 
вбсть; 61 не вола; 62 и с; 65 ис праву; 68 и снимь; 69 після слова заплатити 
пропущено до слова дасть; 73 тому годичьство; 78 сии; 80 ашто той; 81 правду; 
82 литовьскьмь. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Розділові знаки не відбивають 
правопису оригіналу; З фже; 4 Єоунутий, и Кистютий; 7 Корьютовичь; 
10 після м в кінці слів стоїть вь; 14 Мазовьскьмь; 15 земльми; 18 ЛУ- 
чичьскою; 20 Мазовьскою; 23 Корьюта; 25 в'іблмь; 28 Після займати нема 
слова намь; 30 земли; ЗІ Львовскую; 37 лбть; 46 по сошествьи; 47 короле- 
вину Сточьцб; 49 Ясь королемь; 58 та(та)рове; 63 томь; 65 и.. праву; 67 кото- 


рми члкь; 76 иска(ти); 79 вьщдать; 81 правду. 

М. Дурново, «Хрестоматця»: 12 с омовитомь; 39 лишити СА; 
48 тагати сА; 65 исьправу; 66 оучинит...; 81 правду. 

І. Срезневський, «Др. п.р. п. и яз»: 1 Розділові знаки не від- 
бивають правопису оригіналу; 7 Корьютовичт; 10 після м в кінці слів стоїть 
ь; 14 Мазовьскимь; 15 земльми; 22 блькірта; 23 Корьюта; 63 томь. 

Є Карський, «Два документа»: З Надрядкові знаки не відбиті; 
6 юрьи наримоньтовичь; 7 юрьи корьютовичь; ІЗ ись; 94 исо; 35 испол- 
нажье; 41 алюбо; 65 исьправу; 70 зань; 76 иска(ти). 


15. Рязанський князь Олег Іванорич дарує Арсенію монастир 
святої богородиці на Ольгові 


Після 1356 р. 


Текст опублікований А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 539--540, звідки пере- 
друковується і в даному виданні. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. ияз.», 1882, стовп. 192; Х. Лопарєвим в «Опи: 
саний», стор. 139, Ме І.ХМІ!; О. Смирновим у «Сборнике», стор. 19. 

Оригінал і копія зберігаются в Центральному державному архіві старих актів СРСР 
у Москві: оригінал -- ф. 281, Мо 9821; копія -- ф. 141, М» 383. 
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ЇМиїлосіьрідьємь Біожіьимь, міоілійЇтвою сівяїтое Біогородишщи и 
міоЇліиїтвою оЇть(щя своєго князя великого Ивана Олександровича и 
бліаго|с|лоївленьємь єпискупа Рязаньского и Муромского Василья, язь, 
князь великий Олегь Ивановичь, сгадавь есмь сь своиймь оЇтьШщемь сь 
вліаїдТьшПкою сь Васильємь и сь своими боярь. А бояре со мною бьли: Софо- 
ний Алтькулачевич, Семень Федорович, Микита Аньдрібевич, Тимошь 
Олександрович, Манасбя Дядько, Юрьи околничии, Юрьи чашьник», 
Семень Микитьїчь сь братьєю, Павель Соробич. Даль єсмь оЇтьШ|щю своєму 
Ареївнью манастьрь сІвяїтоє Біогородишщи на Олговб, вь свободь до єго 
жіиЇївота. А по своємь животі волень кого во нь бліаго|сілоЇвить на игу- 
меньство. А даль єсмь сівяїтой Біогородишщи дому ДАрестовскоє село с 
війнами? и с поличьньмь и с рбзанькою и сь шестью десят... и со вебми 
пошлинами и с бортники и с боріньмій землями и с поземом и сь озерь ис 
Ібобрь и сі перевібсьищи. А возр'бв» есмь вь давіьніни грамоть сь оЇть|щемь 
своймь сь вл|аЇдіікою сь Васіильіємь и сь боярь. Коли ставили по пер- 
вьх с праЇїдібдій наши сІвятую Біогородиїшю князіь| великий Ин»згварь, 
князіь! Олегь, княїзь| Юргви, а с ними бояр 300, а мужии 600, тогдь дали 
сівя|той Біогородиїщи дому 9 земль бортньх, а 5 погостовь: ПБсочна,-- 
а в ней 300 семий; Холохолна,-- а в ней полтораїЇсіта семиий; Заячинь, -- 
а в ней 200 семиий; Веприя -- 200 семии; Заячковь -- 100 и 60 семии. А си 
вси погость -- сь землями с бортньми и с поземом и сь озерь и с бобрьї 
и с перевбсьищи, с рбзанками и сь шестью десят... и с виБами и с ПОЛИЧчНЬМм 
и со всбмін| пошлинами. А хто даньхь людіи!| и прадівдьт нашими сівяЇтой 
Біогородишци дому гд5 имуть есбдіБти или бортници или слободичь в моєй 
оіть|чин5,-- ать знають домь сІвя|той БіогородиШщи; а волостели мой ать 
не вступаются в них ни о которомь же лбль. А Головчін даль Федорь Бори- 
сович; а Мордовское даль Клименть по Данилов дворь; а ЄрембБи великий 
сь Глббом села своя подавали гіоЇсіпоїжи БіІогородишщи; а мужи Олгов- 
скую околицю купивше у Муромьских князий, давше 300 гривен и дали 
сівяітой Біогородиш|ци. А язь, князіь| великий ШОлегь Иванович,-- што 
єсмь даль Арестовскоє село сІвя|той БіогородиЇїщи дому и што прадіди 
наши подавали которая міста и люди и што бояре подавалі дому сІвя|той 
Біогородишщи, - того хочю боронити, а не обидбти ничимь дому сіІвяїтой 
Біогородиїци А волостели и даньници и ямьщики ать не занмають бого- 
родицьскихь людиї ни про што же. А кто изобидит домь сІвяїтой Біогоро- 
дишщи,-- или князь, или вліадіьшка, или волостеліь!, или кто иньши,-- тоть 
дасть отвібть перед БіІогіомь сІвяітом гіоісіпоїжи Біогородии. 

А коли єсмь вьєехал» изь от|ьЇчинь ись своєє ись Переяславля, тогдб 
єсмь оббть учиниль кь сівяїтби гіоспоїжи Біогородиїци: придаль єсмь 
Рязаньскоє мініто и побережьноє, аже ми даліь| сть міи|ліостійвь 
гіоЇсп(одаїрь вь отіь|Ічині5 своеи вь Переяславли. 
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16. Пан Петро Радціовський купує майно у Ганни Радивонкової 
1359 р. 


Текст онублікований В. Мацейовським у праці «Нізіогуа», т. МІ, Ме 3, стор. 147-- 
148; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 2, стор. 185--186, 1867, М» 2, стор. 5--6; 
Пп. "Житецьким в «Унив. изв.», стор. 57--58, «Очерке», стор. 353-354; в АС, т. УПІ, 
53, стор. 5О. Смирновим у «Сборник», М» 59, стор. 62--63; В. Розовим в «Южнор. гр», 
«Укр. гр.», Же 5, стор. 9--ЇІ0 та ін. 

Місце написання не вказано, але всі дослідники сходяться на тому, що грамоту напи- 
сано в Перемишлі. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: Є. Тимчен- 
ко, «Куро; І Свєнціцький, «Західноукр. гр»; Л. Булаховський, «Мо- 
вознавство», М 9; С Самійленко, УМШ, 1958, 9; О. Соболевський, «Очер- 
ки», «Лекции»; О. Мельничук, «Слов. мовозн»; О.Щахматов, А. Кр им- 
ський, «Нариси» А. Кримський, «Укр.грам»;Я. Спринчак, вЯ, ов М» 6 
«Словник»; Ф. Медведєв, «Укр. гр», «Нариси»; С.Бевзенко, «Нариси», «Іст. 
морф.», «З істор. коментар.»; Л. Гумецька, «Функції», «Словотв. сист. числ.», «Мово- 
знавство», М» 10; В. Борковський, «Истор.грам. І Нелюбова, «Конструкции» 
та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 


Вь літо шести тисащноїв ! шистьдесать ? семою. купиль пань петрашь 
дідицтво в аньньш радивоньковоб! дібднину юі и вотнину што по нюй? 


фць ? даль. ана? продала петрашкови радьцібдвьскому 8 свою дбднину и 
вотнину оу вбки и дітемь го. поль става и со млиномь и сь ? корьчмою 


и землею и сь з 10 дворищи и со всбмь што коли фца її їєб прислушало. 
а в ІЗ то не надоб5 оуступатиса ни оунукумь б. ни племеню ю5. а ку- 
пиль пань петрашь "? за сорокь гривень. А на то послуси пань староста 
рускоб земли фта пилецкий. воювода цтиборь писарь юшко. а се землане 
пан» ходько 19 бьюбельский. кадольфовичь 17 друздь. иванько польпричичь "3, 
богдань тивунь. щепань волошинь риботицкий 19. длефбрько судьюк ю, 
пань войть перемьшильский 2. каньтурь 2? из угор гость. пань гутарзть. 
кость соковичь. гань кбраховичь 29, А пить могоричь оу бьюбицкого оу дому 
за копу гроший 2, а писаль грамоту писарь пана старостьнь дьюкь 25 
изь болестрашичь именемь дьючковичь 26, а при томь 2" бьль попо чен 
ский петр». а корьчмить 28 длехновичь семень оу вбки вібкомь Аминь "|: -- 


Різночитання 


Я. Головацький, «Памятники»: 1 тисіачноє (осьмьсотноє); 
3 паньнь; 4 Надрядкові знаки не передаються; 5 ніой; б отець; 7 Она; 
8 Радзбовскому; 9 сь; 10 з пропущене; 11 отца; 12 юк; ІЗ вь; 14 оунукомь; 
15 Петраш»; 16 Ходко; 17 Иадолфовичь; 18 Иванко Полпричичь; 19 Рьбо- 
тицкій; 20 судьа; 22 Каньтурь; 23 Ганьк5 Раховичь; 24 грошей; 25 дань; 
26 Дьвковичь; 28 корчмить. 

О. Смирнов, «Сборник»: І тьсячное (осьмьсотное), А передається 
через я; З паньнь; 4 Надрядкові знаки відсутні; 5 ніой; 6 отець; 7 Она; 
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8 Радзбовскому; 9 сь; 10 з пропущене; 11 отца; 12 ее; 13 вь; 14 унукомь; 
15 Петрашь; 16 Ходко; 17 Иадолфовичь; 18 Иванко Полпричичь; 19 Рьбо- 
тицкій; 21 Перемьшильскій; 22 Каньтурь; 23 Ганькб Роховичь; 24 грошей; 
25 дякь; 26 Дьяковичь; 28 корчмить. 

«Унив. изв.»: | тьсячное (осьмьсотноє), А передається черезя; З паньньх; 
4 Надрядкові знаки відсутні; 5 ніой; б отець; 7 Она; 8 РадьзБовскому; 9 сь; 
10 з пропущене; 11 отца; 12 ее; ІЗ вь; 14 унукомь; 15 Петраш»; 16 Ход- 
ко; 17 Иадолфовичь; 18 Иванко ШПолпричичь; 22 Каньтурь; 23 Ганькб 
Роховичь; 24 грошей; 25 дякь; 26 Дьяковичь; 28 корчмить. 

В. Мацейовський, «Нізіогуа»:  М/ Іесіо з7е5іі фузіасопоїе 82і- 
5ідезіаї зетоїе (г. 1359). Кирії рап Реїгаз2 дедісімо м аппу гадімопКоміе 
дедпіпи іеіе у моїпіпи 5700 ро піці оїес Чаї. апа ргодаїа Реїгаз2Комті гадй- 
сеомзКоти 5моїц дедпіпи і моїпіпи ой міекі і деїет ебо. рої 5вама і 50 тії- 
пот і 5 Когсотоїй і гетіеїц і 5 дуогіз7сті і 50 мізет 8210 Коїї оїса іеіе ргізіц- 
5г4їо. а му Їо пепадобіе оцзіирабізіа пі оцпиКит іеіе, пі ріетіепіц іеіе, а Кирії 
рап Реїгаз7 та 5огоК бгімеп. а пайо розіцзі. рап 5іагозіа гизКоіе 2етії оба 
рйесКі. мморемода сбібог. різаг |аз/Ко. а 5е гетіапе рап сподКо Бубеїізкі). 
Кадоїїомісі дгц24. імапКо роїргістісо. Бобдап фімцп. 872с7ерап моїо8гіп 
гіробіскі). оїебігКо зидіа. рап мої регетузгізкі). Капіцг іо цпбог бо8і. рап 
биіагі. Козі ЗоКомісо. бап Кіегаспомісо. а рії тобогісо оп Бубіскоро оц 
Фоти га Кори єгозгеї. а різаї сгатоїи різаг рапа звагозбуп Чіак і7 Боіевіга- 
52іс2 ітіепет Фіас2Комісо. а ргібот Бу! роро рес7егезкі| Реїйг. а Когс2тії 
Оіесрлпомтіся зетеп. оц міекі міекот атіл. 

П. Житецький, «Очерк»: 1 тьсячное (осьмьсотног), А передається 
через я; 2 шистдесять; З паньньх; 4 Надрядкові знаки відсутні; 5 ніой; б отець; 
Т она; 8 РадзБовскому; 9 сь корьчмою; 10 з відсутнє; 11 отца; 12 ее; ІЗ вь; 
15 Петрашь; 16 Ходко; 17 Иадолфовичь; 18 Иванко Полпричичь; 19 Рьбо- 
тицкій; 20 Розділові знаки не відповідають оригіналові; 22 Каньтурь; 23 
Ганькб Роховичь; 24 грошей; 25 дякь; 26 Дьяковичь; 27 томь; 28 корчмить. 


17. Казимир, король польський, підтверджує своєму  слузі 
Ходку Бибельському право на володіння селом Бибел 


25 липня І36І р. 


Як свідчить наукова література, неодноразово публікований текст грамоти взято 
не з оригіналу, а із списку, який зберігався у Перемишльській книзі М» 303, арк. 119--120, 
Головного Галицького архіву. Копію з цього списку надіслав в Археологічну комісію 
Д. Зубрицький. 

Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863, т. І, Ме 1, стор. 1. Звідси ж документ пере- 
друковувався Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 4, стор. 265--270, із зауваженням 
А. Петрушевича, 1867, Ж» 22, стор. 21--22; в АС7, 1868, т. І, М» 5, стор. 6--7. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 102, 1882, стовп. 218, 
а о О. Соболевським у рецензії на перший том АС7/, надрукованій у ЖМНПР., 
стор. 73. 
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Приклади з грамоти використані в таких мовознавчих працях: С. Бевзенко, 
«Істор. морф»; Є. Тимченко, «Курс»; «Словник»; А. Кримський, «Укр.грам.»; 
Є. Будде, «Лекции»; І. Василенко, «Истор. грам. р.я»; О. Соболевський, 
«Лекции». 5 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 39, 
арк. 86. 

: Для цього видання в основу взято публікацію з АС. 


Во има отца и сьна и сватого духа амин, божією ! милостию ? мьт кроль 3 
казимир " краковскоми землі, судомирском землі, сирадскоий землі, поль- 
скьи ? землі, куюавскьи землі, добранекьшм землі, поморскьши землі, ко- 
рол велебньй ?, руской землб5 господарь и дідичь в'бчньй землам тьгм 8, 
самодрьжець ?, ювно 19 повбдают, колиж "" то: пришедши пред 1? наше 
обличе слуга нашь З вврньшм ходко Бьбелскьи 1, и Указал'? есть кназа 
львовьі листь, и иньх стареий "? кназии листь!, тогдь  пожадал 18 есть, У нас 19 
слуга нашь 29 вбрньми ходко бьбелекьи 1, абихом 2? потвердили кназа 
львовь листь, й иньх старьх !? кнАзий листа)в 2, и его всего имбні 28, 
тогдьі мь, ись ?? нашею вбрною радою дали есмо 29 и потвердили єсмо, 
его 2? правого всего им'бніа 29, первое, именем 2? рекучи, село бьбел 3! и 
со присблкь 22, пачкович5, а жасковичіб, комаровичи село, узворотвичи 24 
село, ніБкловичи 3? село, ворховичі село, што в тьїх діБдин 2, У граничех 27, 
то все есмо потвердили, непорушно 28 на вбкь 2? слузб нашому 19 
вБрному ходкови бьбелскому ", и дітем "З его, со всбми обездь тьх дБ- 
дин ?, што тут "" писань сут , сь "? всбми границюми юко "7 из віка 98, 
в'івчно прислушало к 9 тьм 29 селумь 19, ись 9 земею, ись 99 сбножатми, ись 20 
га()ми 2, ись 20 дубровами, ись 99 лібсомь, ись 99 бортми 83, ись 90 пчо- 
лами 2, ись 99 болоть, ись 99 ріками, ись 99 мать, ись 59 ловищи, ись 29 
потоки, дамнібцА, и путницію, со всбми Ужитки 9? што ньнБки 29 сут 5, и 
потом 9? могуть бьти, а 8 на потверженье 9? тьм дбдинам 00, дали есмо 
твердост ?" нашу печат 2? привібсили велебного королювства З нашего, 
а З притом 9? бьмли свібдци, пан 99 петрь неорю, воевода 97 судомирскми 78, 
пан 99 к.шко колочко маршалок королюв 7, пан 99 лібсота, воевода креме- 
нецкьи "а, и его брат " пан 99 вербота ставишин 72, пан 98 гліБбь дворско- 
вич 73, пан 88 васко кузмич 7", много бьло доброий дружинь при том 7?, а пи- 
сана грамота У судомири У 79 день сватого юкуба по божии "" нарожени 78, 


тисАча лібть, т літ 79, шестьдесАт ад 809 літа. 
Різночитання 


«Акть ЮЗР»: І Божіею, розділові зндки не збігаються з оригіналом; 
2 милостію; 4 Казимир»; 5 Польской; 6 Слова корол велебньй пропу- 
щені; 8 землямь тьмь; 9 самодержець; 10 Між словами самодрьжець та 
юаівно вставлені слова король велебньй; 11 повібдаємь: колижт; 12 предь; 
14 Бьбелскій; 15 указаль; 16 селамь; 17 иньхь старехь; 18 пожадаль; 
19 у нась; 21 абьхомг; 23 листь; 24 им'інія; 25 мь и сь; 27 его пропущене; 
28 им'інія; 29 именемг; 31 Бьбель; 32 приселки; 33 тьмь; 34 Узворовичи; 
36 вь тьхь дБдин»; 37 границях»; 39 вБкь; 40 нашему; 41 Бьбелскому; 42 
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дібтемь; 43 обьбздь тьхт» дідин»; 44 туть; 45 суть; 46 со; 47 яко; 48 извіБка; 
49 кь; 50 и сь; 51 гаийми; 54 пчелами; 55 ужитки; 56 ньн'чи; 57 потомь; 
58 А; 59 на то потверженье; 60 тьмь дбдинамь; 61 твердость; 62 пе- 
чать; 63 королевства; 64 А; 65 при темь; 66 пань; 67 Петр Неорія воевода; 
68 Судомирскій; 70 маршалокь королевскій; 70а Кременецкій; 71 брать; 
72 Ставишинь; 73 Дворсковичь; 74 Кузьмичь; 75 томь; 76 у; 77 Бо- 
жіемь; 78 Нарожени; 79 триста лібть; 80 шестьдесять перваго. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Божією, розділові знаки 
не збігаються з оригіналом; 3 король; 4 Казимирь; 6 Слова корол 
велебньй пропущені; 8 землАмь тьмь; 10 Між словами самодрьжець та 
вавно вставлені слова король велебньй; 11 повБдаюмь: колижь; 12 предь; 
13 нашь; 15 оуказаль; 16 селамь; 17 иньхт» старьхь; 18 пожадал»; 19 Єсть 
оу нась; 20 нашь; 21 а бьхомь; 23 листь;; 25 мь с; 26 Єсмо; 28 имібню; 29 
именемь; 31 Бьбель; 33 тьмь; 34 Оузворотовичи; 35 Николовичи; 36 вь 
тьхь дідинь; 37 границахь; 38 непорушно; 39 вбкб; 40 нашему; 41 Бь»- 
белскому; 42 дібтемь; 43 тьхь діБбдинь; 44 туть; 45 суть; 46 со; 48 извіка; 
49 кь; 50 и сь; 51 ганми; 53 бортьми; 54 пчелами; 55 оужитки; 57 потом; 
58 А; 60 тьмь дБдинамь; 61 твердость; 62 печать; 65 при том»; 66 пан»; 
67 Неорса воєвода; 70 Маршалокь Королювь; 70ба Кременецкьй; 71 
брать; 72 Ставишинь; 73 Дворсковичь; 74 Васько Кузмичь; 75 томь; 76 оу; 
77 божьимь; 78 нароженьйи; 79 літь; 80 шесть десАть 4. 


18. Київський князь Володимир Ольгердович дарує землі Микіль- 
ській церкві в селі Смідин 


1362--1392 рр. 


Текст опублікований в «Русск. истор. библ.», Мо 2, стовп. 5--6, звідки передру- 
ковується і в нашому виданні. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 220. 

У грамоті немає ні дати, ні вказівки на місце її написання. Оскільки князь Володимир 
Ольгердович володів Києвом з 1362 до 1392 р., то І. Срезневський датує Її -- «після 
1362 р», ав«Русск. истор. библ.» -- 1362--1392 рр. Останню дату, як більш окреслену, 
прийнято і в цьому виданні. 


Се язь князь великьй Вьлодимерь Ольгьрдовичь, даль есмь святому 
Николі5 СміБдиньскому вь домь жеребей земли Григоревь Борзиловича 
См'Бдиньскогь сь вебБм»ь доходомь, на свічя и на канонь, асьб5 на память 
и княгини моей и дітемь моимь; а идеть сь того жеребья полколодьт меду, 
а полведра, а полбобьра, а полтора вьска. Даль есмь святому Николб. вь 
вБкь. А ходить оунукь Григорев»ь Иванець, а по его животе и дітем» его 
ходити; а и потомь хто не иметь ходити, тоть иметь давати святому Николе 
весь доходь, а ненадоб5 вь то никому оуступатися. 
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19. Волинський князь Дмитрій укладає угоду з польським королем 
про розмежування їх володінь 
Початок жовтня 1366 р. 
Текст опублікований в «Агесб. Запо.», т. І, М» 1, стор. 1; І. Линниченком у праці «Ар"- 
хивь в Галиции», стор. 208; А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 501; О. Соболевським, 
С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 8; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Хо 7, 
стор. 13--14. 

? У грамоті не вказано ні місця, ні дати написання. Деякі думки про дату і локалізацію 
грамоти див. у літературі: А. Лонгінов, «Гр. Юрия П», стор. 26-27; А. Наруше- 
вич, «Нізіогуа», стор. 93, 241; І. Філевич, ЖМНПР., І, стор. 120, 123;І.Линничен- 
ко, ЖМНПР., УІ, стор. 461, 470; АС7, 1872, т. ПІ, Мо30; І. Данілович, «ЗКагбіес», т. І, 
25432;М.Довнар-Запольський, «Договорь», стор. 4; Ф.Леонтович, «Источ- 
ники», стор. 21. 

В основу цієї публікації покладено текст із видання В. Розова. Прийнято і його дату. 

Для фотокопії використано літографічний знімок О. Соболевського, С. Пташицького. 

Приклади з грамоти використані в таких мовознавчих дослідженнях: Л. Гу- 
мецька, «Функції», «Втор. спол.», «Перв. прийм.», «Топограф. назви»; С.Бевзенко, 
«З істор. коментар.», «З іст. словотв.», «Нариси», «Істор. морфо»; Ф. Медведєв, «Нари- 
си», «Укр. гр», «Труди» О. Зарудняк, «Наук. зап., т. ХМІЇ, «Пригл. управление»; 
Л.Коломієць, «О фразеол. соч»; С Самійленко, УМШ, 1956, Хе 6;В. Бор- 
ковський, П.Кузнецов, «Истор. грам.», та ін. 


Се юазь ! кназь ? великьій димитрий. докончиваю й повинуюса ? служь- 


бою таковою. А ? се докончанью межи королемь польскьмь. й кназемь дми- 
триємь. кь володимирю о(т)ступаютьса потолб ?. по буймицю 9? по пеЕс- 
чаньй бродь 7" по Єбуфимково село. о (т) 8 єбуфимкова села до маркова става. 


(т) маркова става по львовьскую дорогу кь скоморохом». а о(т) п'ібсчана 
броду по пиньскьй мость. а о(т)толіб 9? по турью поколб 19 турью про- 
шла. А мита не примьшлати. но какь йз віка І? пошло. а по старьмь 
дорогамь гостемь пойти куда хочеть. а гост не приневолити. но куда 


хочеть тудь пойдеть. а кназю дмитрию помагати королеви на всакого, 
неприютела. бпроче свою братьб. Безо всакоїб хитрости Й льсти. сво- 
ймь животомь. се ли 1? будеть не доспібшень 5. кназю дмитрию люди свої 


послати. А коли братьк кнажа пойдуть на корола. кнаАзю 19 дмитрию бра- 
тьй не помогати. а кто пойдеть на мене. королеви помага(ти) 17 мні на 
моб неприювтел5. безо всакоб 18 хитрости й льсти. а мн5 королеви по- 


магати. іль на 19 годь минеть дмитриювг днь. а на то Єсм(ь) приложиль свою 

печать. и оць мой вл(д)ука лучьскьй арсений. кназь данилий 27, васко 

кирдівичь. йвань 22 воєвода лучьскьй. йвань 2? мьстишиньскьій 23, 
Різночитання" 


«Атсп. Запо.»: 1 Надрядкові і розділові знаки у виданні не відбиті; 2 і) пе- 
редається через ю; З повиную са; 4 по толб; 5 а; 7 Пісчань и Бродь; 
8 ст; 9 от толб; 10 по колб; 11 мьто; 14 если; 15 недосп'ібшень; 
16 кнюзю; 17 помагати; 18 всюкое; 21 Данилий; 22 Ивань; 23 Мьсти- 
Шшиньский. 
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яеинапенемі. тео амулет . 
чо ядковлекаа знаста 
ндорбгуюттчікя ох зало- баком 
ькопомо Ж У яшла. 
нкабиліошла. дпаста! га 
удахочете: дна яжнеприневолити. іа ву ау 


дАнт зок птемай атнио обі око го 
дана і п кечовеомої требтибльотои, . 
й знинркулціа ява аа Р мли ню 
. ; 
. афпоклюти. ха 
до нар зоноесам: наро Ц кА 


ченичетапонаут тамагарснм. МН М 
Че. бе зикв 


о два Р 


А. Кримський, «Укр. грам»: 1 Надрядкові знаки і крапки у ви- 
данні не відбиті; 2 4 передається через я; 6 Уймицю; 8 от; 9 оттолб; 
15 не досп'Бшен»; 17 помагати; 19 ольна; 21 Данилий; 22 Ивань. 

І Линниченко, «Архивь в Галиции»: І Надрядкові знаки і крап- 
ки у виданні не відбиті; 2 А передається через ю.; З повиную сю; 9 сітіолб; 
12 узвіка; 14 если; 15 недоспбшень; 19 єльна. 


20. Пан Петро Радціовський купує дідицтво Пнеколт у братів 
Шулжичів 
1366 р. 

Текст опублікований Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, Хе 3, стор. 186, 1867, 
М» 3, стор. 6; П. Житецьким в «Очерке», стор. 354--355, «Унив. изв.», стор. 58--59; О. Смир- 
новим у «Сборнике», Ме 61, стор. 63--64; в АС7, т. МІЇЇ, М» 5, стор. 7--8; В. Розовим 
у «Южнор. гр.», «Укр. гр», М» 6, стор. 11--12 та В. Мацейовським у праці «Нізіогуа», 
т.МІ, стор. 147; О. Шахматовим, А. Кримським у «Нарисах», М» І. б, стор. 157. 

Подається за виданням В. Розова. 


Описана О. Соболевським у ЖМНПР., стор. 75; І. Срезневським у «Др. п.р.п.ияз.», 
1882, стовп. 221. 


Оригінал зберігається у В. С2., Р. р., М» 254. 

Приклади з грамоти використано у таких мовознавчих дослідженнях: Є. Тимчен- 
ко, «Куро; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф»; Л.Булаховський, «Мо- 
вознавство», М» 9, «Наук. зап»; Ф.Медведєв, «Нариси», «Укр. гр.» О. Соболев- 
ський, «Очерки»; Я.Спринчак, ВЯ, 1956, М» 6; І. Свєнціцький, «Елементи»; 
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Л. Гумецька, «Мовознавство», Ме 10, «Словотв. присл.» «Словотв. сист. числ.»; 
В.Самійленко, УМШ, 1956, Ме 6; О.,. Шахматов, А. Кримський, «Нариси». 

Во йма фца! и сна и стго дха. подь лбтомь? бжкхі З нарожінью 7 
тисАчего 5. трийсоть шистьцАтого шестого. коупиль пань петрь радцібвь- 
ский 9. дбдицтво пнекольть су шюлжичювь " оу 9 хлипла и оу брата їго ? 
захарьб 19 и оу вхь дібтий со всбмь оукздомь З того села и сьчемь Ми с 
колодАземь 1? и сь 19 лбсомь и з бортьми и с вепеть 1" за рбкою и сь 19 с5- 
ножатьми и землею того села за сто гривень вібснихт ". а продали и оузда- 
ли єму 2? добровоулно 23 и су вбки дітемь 2" їєго 2? передь паномь 2? пи- 
лецкимь 27 старостою роускоб земли. а су ставу радивоунькові ловити сб- 


тью ієму 29 добровоулно 2. а на то послуси влдка ларивунь ис 23 кри(лоша- 
нь) перемьшильский 2" и печать Ієго 29. пань петрь ивановьшчь и печать ІЄГО. 
пань ходько бьібельский и печать го. стецко 39 лоїєвьічь ис 99 ходькомь 27 
братомь 38 своїємь 2? и печать їєю 19. пань навоуй стоюньский. пань навой- 
ко насдновь ? брать дмитрь матьфбієвичь 29. пань нбвьступь "" столпувь- 
ский 5, и брать їєго фаниславь. пань лібсота. друздь кадольфовичь "77. 
васько кузмьшь З пань Юшко писарь крукиницкии. Осташко потрутовичь 


и снмь 29 ис петромь 2". пань стиборь. ходько 2? юіголниковьшчь 9 и печать 
ієго дсташко соульский богдань тивунь. войть перемьшильский 9? ис 28 
мбстичи. пань джегь солначковичь 2 глббь/бько и брать їЄго костько. 


б'бзна 90. соудью "" дрефірько 2. влдчнь З тивунь иванько губка. А пить 
могоричь оу аньдрька су дому льсого. за дві гривні вібсний 99 меду за 
гривну. а пива за гривну -:: Х А писаль привильт се поповичь болєстрашиц- 


кий именемь 9? деюачковичь " василювь "" снь поповь 7? кость прузвищемь 73 
сорочичь  ::: ХХ ХХ 


Різночитання 


О. Смирнов, «Сборник»: | Отця; 2 літомь; 4 нароженя; 5 тьсяче- 
го; 6 Радзбовский; 7 Шюльжичювь; 8 Розділові знаки не відповідають 
нашому виданню; 10 Захарьб, надрядкові знаки не передаються; 14 и сь 
счемь; 16 сь; 17 сьвепеть; 23 добровульно; 24 дібтемь; 25 его; 27 Пилец- 
ким; 30 ему; 33 ись; 36 ис; 37 Ходкомь; 38 братомт; 40 его; 42 Касяновь; 
44 Нібвьстунь; 45 Столпувскій; 47 Ядольфовичь; 50 сьшномь; 51 и сь Пет- 
ромь; 52 Ходко; 53 Яголниковичь; 58 и сь; бі судіа; 62 Олефібрко; 64 
Андрька; 66 вібснь и; 69 именемь; 70 Деяковичь; 71 Василіовт»; 72 поповь; 
73 прузвищемь. і 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Отца; 2 лібтомь; 3 Божій; 
4 нарожена; 6 Радзбовский; 7 Шюльжичювге; 8 Розділові знаки не відпо- 
відають нашому виданню; 10 Захарьб, надрядкові знаки не передаються; 
14 и сь счемь; 16 сь; 17 сьвепеть; 23 добровоульно; 25 его; 26 паномь; 27 
Пилецкимь; 30 ему; 31 добровоульно; 33 и с; 34 Перемьшильский; 36 и с; 
37 Ходкомь; 38 братом»; 40 его; 42 Касановь; 44 Ніввьстунь; 45 Столпув- 
скій; 47 Юдольфович; 48 Кузмичь; 50 сьоме; 51 и сь Петром»; 52 Ходко; 


40 


57 Перемьшильский; 58 и сь; 59 Сольначковичь; 60 Костко Б'ізна; 61 соудіа; 
62 Олефібрко; 63 Владьчинь; 64 Андрька; 66 вбсньт и; 71 Василіовь; 72 по- 
повь; 74 Сорячичь. 

Шахматов, А. Кримський, «Нариси»: І О(ть)ца; 8 Розділові 
знаки не відповідають нашому виданню; 9его; 10 Захарьб; 22 ему; 30 ему; 
35 Стецко; 39 своем; 51 Петром; 62 Орефірько; 66 в'Бснии; 69 именем. 

«Унив. изв.»: б РадзБовский; 14 и сьсчемь; 17 исьвепеть; 33 ись; Збис; 
40 го; 42 Касяновь; 44 Нівьстунь; 47 Ядольфовичь; 51 и сь Петром»; 
98 и сь; 62 Олефірко; 63 Владьшчинг; 66 в'бень и; 70 Деяковичь; 71 Василіов. 

П. Житецький, «Очерю: 1 Отця, надрядкові знаки відсутні, 
титли розкриті без застережень; З Божія; 4 нароженя; 5 24 передається 
через я; б Радзбовский; 7 Шюльжичювь; 12 уієздомг»; 14 и сь счемг; 15 ко- 
лодеземь; 16 сь; 17 и сьвепеть; 20 Матьб'бевичь; 21 в'Беньхт; 23 добровуль- 
но; 24 дітемь; 26 паном»; 27 Пилецким»; 30 ему; ЗІ добровульно; 33 и сь; 
36 и с; 37 Ходкомь; 38 братомь; 40 юго; 42 Касяновь; 44 нівьстунь; 45 
Столпувскій; 47 Ядольфовичь; 48 Васько Кузмичь; 50 сьномь; 51 и сь 
Петромт; 52 Ходко; 53 Ягольниковичь; 57 Перемьпильский; 58 и сь; 59 Соль- 
нячковичь; 61 судіа; 63 Владьчинь; 64 могоричь у Андрька; 66 в'бснь; 69 
именемг; 70 Деяковичь; 71 Василіовг»; 72 поповт; 73 прузвищемт». 

В. Мацейовський, «Нізіогуа»: Мо ітіа оїсіа і зупа і 5міаїаєо 
Фиспа род Іеіот Родіаєо пагойепіа їузіастеро ігі|зої з2ізісаїоро з87е5вобо. 
Коирії рап Рей гадседомзкі) дедісімо рпеКоїї. оц 87ці2істом оц сВіПріа, і 
ои бгаїа іево гасПагіе і оц їесП ебії. 50 м5|ет оціегдот ого 8еїа із глет (НаК) 
і з КоїоЧіадет і 5 Їезоп, і 7 Богіті і 5 меріефу та гіеКоїи і 5 зіепогаїті і гет- 
Іс|и око 8еїа га 880 Єгімеп міезпісі. а ргодай і оц2аїі іеїди Фобгомоціпо 
їси міеки дебіет іеєо. регед рапот Ріїескіт звагозіоїй гоицзКоїіе гетії. а 
оп збами гадімоцпКоміе Іомійі 5іенїц іети Фобгомоїпо, а па іо розіцзі мЛа- 
ФдуКа Іагімип із Кгійозгапу регетуз7ізкі) і ресгаї іеро. рап реїг імапом/іс? 
і рестай іесо, рап сподКо Бубеїзкі) і рестаї іего, 5іесКо Іо|еміс? і 5 сподкот 
Ьгаїот змоїт і рестаї іево. рап памоці 5і0іап5Кі) рап памоїко пазіапом 
Ьгаї. дтіїг таїНеівміся. рап піемзіїцп 510їримзкі) і Бгай у|еро Гапізіам. рап 
іезоба. Фгиг24 Кадоїїомісо. мавко Кц7тус7. рап іаз2Ко різаг КгиКіпіскКії). 
оз5іаз2Ко роїгиїоміся і зупот і 5 ребгот. рап 5нїбог. сподКо іабоіїпікоміся і 
рестаї іеро. озбазгКо зоцізКі|. Бораап їмип. мод регутузгізкі| і 5 тезіісті. 
рап о7геб з0Іпіас?Коміс» єЇебко і Бгаї іебо КозіКо Біелгпа. зопйїіа огеїіегКо. 
мадісліп Фїмип іїмапКо єцЬКа. а рії торогіс» оц апагка оц доти Іузабо. 
га Фміе єгімпіе міезпі і теди га єгімпи. а ріма га бгімпи. а різаї ргіміЦе 
зе ророміса Боіезігавгіскі) ітепет ШеасоКкомісо мазіїом зуп рором Козі 
ргихмізастет 80гостісх (г. 1366). 


21. Пан Ганько Сварц купує дідицтво на Щирці у Олешка Мелешковича 
І січня 1368 р. 


Текст опублікований І. Линниченком у ЖМНПРр., стор. 170--171; В. Розовим в 
«Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 8, стор. 15--16. 
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Деякі відомості про грамоту є в дослідженні К. Стадницького, «Зупоміе Седутіпа», 
1881, стор. 140. 

Подається за виданням В. Розова. 

Оригінал зберігається у В. С2., 0. р., Ме 80. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: Є. Тимчен- 
к о, «Курс»; «Словник»; Ф.Медведєв, «Укр. гр.», «Нариси», «Труди»; Я.Спринчак, 
ВЯ, 1956,» 6б,І.Свєенціцький, «Західноукр. грам»; С. Бевзенко, «Нариси», | 
«Істор. морф»; Л.Гумецька, «Словотв. присл.» «Мовознавство», ХМ» 10. 


По бжиги ! нарожібньи тисача 2? л5(т) и. т. и. 5.н. й. лб(т) на обрбзаньв 


га нашего З исоуса ха нового лі днь. коупиль пань ганько сварць м'бстичь 
лвовский старший. в олешка " оу. су малечковича. дбдичьство на щирку. 
село и землю. и доубровь. и лбсь и рБкоу. и ставь и все д'іБбдичьство Мего 


за. с. гривень серебра оу віки и дібтемь, своимь волень пань ганько прода- 
ти. волень о(т)дати волень самь держати. продал»ь юмоу доброволно не на- 
доб оуступати на то никому. А кто на то оустанеть тоть заплатить гривну 
золота винь а гривну золота послухомь::: А на то послуси кназь юрьми 5 
глібовичь белзьский 2. пань Ота ? пилецький ? староста русьскоб землі. 
пань петрь ивановичь ?. пань добеславь кошицкии. пань воювода лвовскиий 
блотишовскии. соцкии юско. пан» петрь мошенка. грудковичь ивань ходко 
миханло. с(т) мбстичовь короткий павель григорь павель писарь. пань 
вахно танча 19 алхатарь. русь никель родминце. русь ганко петько бруно- 
вичь шюлюрь " кнофель. ходоричь. 


Різночитання 


І. Линниченко, ЖМНПр.: 1 бжьи; 2 а передається через я; З ня- 
шего; 4 волешка; 5 Юрьи; 6 Белзскии; 7 отя; 8 пилецьскии; 9 ивановичь; 
10 таийча; 11 шюліар»з. 


22. Пан Вятслав Дмитровський купує дворище у братів Василя 
і Генки Скибичів 


1371 р. 


Текст опублікований В. Мацейовським у праці «Нізіогуа», т. МІ, стор. 146--147, М» 1; 
Д. Зубрицьким в «Крит.-истор. пов.», стор. 134--135, «Анониме», стор. 91--92; в «Актах ЗР», 
1846, т. І, М» 3, стор. 20--21; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, Мо 4, стор. 187--188, 
1867, Мо 4, стор. 7--8; в «Собраний актов», Мо 41, стор. 55; А. Кримським в «Укр. грам.», 
420с. -- 4208; О. Смирновим у «Сборнике», М» 57, стор. 59--60; О. Соболевським, С. Пташи- 
цьким у «Палеограф. снимках», Ме 23; в АС7, 1878, т. МІЇ, Ме 8, стор. 13--15; П. Бузуком 
у «Нарисі іст», стор. 89--90; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 9, стор. 16-18; 
у «Протоколах», стор. 129. 

Оригінал, написаний на пергаменті, зберігається у філіалі Центрального державного 
історичного архіву УРСР у Львові, ф. 131, Колекція документів, од. зб. 4; рукописні ко- 
пії -- в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 328, арк. 7, 37, та 
М» 39, арк. 56. 

Незважаючи на те, що грамота датується 1371 роком, вона видавалася і під 1351, і 
під 1370 роком. 
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1351 роком датувалась вона Д. Зубрицьким, в «Актах ЗР», «Собрании актов», І. Срезнев- 
ським, О. Смирновим. 

Під 1370 роком грамота опублікована або згадується в АС7, В. Розовим, О. Собо- 
левським в ЖМНПР., стор. 66. 

Незмінною залишали дату оригіналу (1371 р.) А. Кримський, Я. Головацький та: 
П. Бузук. 

Хоч аргументи, які висувалися для обгрунтування 1370 року, вагомі, але не досить 
переконливі для зміни року оригіналу. 

Грамота описана або згадується в таких наукових працях: І. Срезневський, 
«Др. п.р. п. и яз», 1863, стор. 66, 1882, стовп. 206; Д. Зубрицький, «Аноним», 
стор. 91--92; «Акть ЗР», стор. 20--21; «Протоколь», стор. 129. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: О. Собо- 
левськидй, «Очерки», «Лекции»; А. Кримський, «Укр. грам»; І. Свенціць- 
кий, «Нариси», «Елементи»; Є. Тимченко, «Курс»; П. Бузук, «Нариси»; Я. Сприн- 
чак, УМШ, 1956, 5; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар.»; 
С.Самійленко, УМШ, 1956, ХМ» 6; Ф. Медведєв, «Укр.гр.», «Нариси», «Труди»; 
В. Ярошенко, «Укр. мова молд. гр»; Л. Гумецька, «Втор. спол», «Функції», 
«Перв. прийм.» «Мовознавство», Хе 10, та ін. 

Текст для даної публікації взято з видання В. Розова. 

Для фотокопії використано літографічний знімок з публікації О. Соболевського, 
С. Пташицького. 


Во има"!. от(т)ца ? и сна и стго дха. бжимь иствор'бньієм» 9. оу віки. 
аминь. йсталоса " подь державою великого крола краковьского ? казимира. 
и господара рускоб землі. исталоса ? при державі пана ? єть старостьт рус- 
коб зл 7. еже купиль пан». вдтславь дмитровьский ? дворище йсь? земею 
юко из 1? вбка слушало к "" тому дворищю вшитци. вжиткове што дн(с)ь 12 
суть и потомь. могуть бьти а што може причинити болше З межи тібми вжит- 
ки то на своїв полібпшінью. шко жь "" торговла исталаса 5. купиль пань 
ватслав». оу в'Бки. оу васила єму жь 1? рьчють скибичь "и вь ївго брата 
на йма оу гінка и вь ївхь сновца З су еленка иже 19 купиль пань ватславь 
во всбхь трий 29 то жь 2 ту йменовани дал». имь. пань ватславь 22. 5(т) 23 
копь гро(ш) 2? вБсного срібра. а даль им» всім». трем» то срібро 29 поспол- 
ною рукою. тогдь ени пришедши вшитци и 29 своймь племенемь оуздади 
пану ватславу со всбми ебьздь 27 того дворища. по своїй добром 28 воли 
и за иньг5 29 молвили. абьшв" " добромь. покои в(ж/ити 39 тіБхь вжковь 3! пану 
ватславу. юако вь. здали 22. при пану блотишевьскомь ВОЮВОД5Б илвовь- 
скомть 9 а то св'іБдци 2? м'ббстичи пан»ь кнефль михно 2? воить 29 врославьскимй 37 


а се бовре пбтрь 29 мошенка. ходко лоїєви(ч) 99. А се попове дисни 9 попь 


юрко кропьшеви(ч) "7, попь лой а се сусбде околний онисим». А се дьвци" 
степань мелехови(ч) 9. мелентий.  куцеви(ч) 9. семень понахиди(ч) 9, 
ивань кузми(ч) а се бортници пашко бортик» "9 и. сь 9 юмелина. юрко 


мошничь. тихно великопольский 77. голко заліскии 93. А вьібздил». ту зем- 
лю. ходорь. чеолчи(ч) "9. тоть обьізди(л) 99. ст) 9" пана оть старостьї. а 


инни 22 то вшитко р А писана грамота. тисАча лб(т) 9 по бжьмгь ро- 


жестві. т 54 лб(т) 58, о. 55 літ) 53 и одно лб(т) 99 а писаль грюдкови(ч) 9? 
ива(н) 28. а писано. оу кнефла в дому. оу вбки аминь ::: 2. 
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Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 2 передається через я, розділові зна- 
ки оригіналу не відображені, 2 Оті|ьця; З иствореньємт; 12 дніьсіь; 14 якожь; 
16 ємужь; 18 сініновця; 19 и же; 22 Вятельвь; 23--6-ть; 24 грошіейї|; 
27 обьбздь; 33 Ильвовскомь; 34 сви(Б)дци; 40 дисий; 42 Мелеховичь; 43 
Куцевич; 45 Бортніиїкь; 49 Чеолчич; 50 обьБбздил; 51 от; 52 пиЇсаїни; 53 літ; 
54--300; 55--70; 56 лбт(о); 57 Грюдкович; 58 Иван. 

П.Бузук, «Нарис»: 1 Розділові знаки оригіналу не відображені; 12 


днь; 14 вкожь; 16 юемужь; 22 вательвь; 23 58; 32 вьздали; 41 кропьшевич; 
42 мелехович; 43 куцевич; 44 понахидич; 46 ись; 49 чеолчич; 50 обьбз- 
дил; 57 грюдкович. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Розділові знаки оригіналу 
не відображені; 2 йтца; 4 и сталоса; 5 Краковского; 9 и сь; 10 изь; 


14 юакожь; 21 тожь; 23 5; 28 доброй; 31 вжитковь; 35 Миьжхно; 39 Лоє- 
вичіь); 40 Дисий; 41 Кропьшевич(ь); 42 Мелехович(ь); 43 Куцевич(ь); 44 По- 
нахидич(ь); 46 ись; 47 Великопольский; 48 Залібский; 49 Чеолчич(ь); 50 обь- 
здил(ь); 52 пани; 53 літ(ь); 56 л'бт(ь); 57 Грюдкович(ь); 58 Иван(ь). 

О. Смирнов, «Сборник»: | 4 передається через я, розділові знаки 
оригіналу не відображені; 2 Титли розкриті без застережень; З иство- 
реньем»; 4 И сталося; б слово пана пропущене; 7 землі; З Дмитровьскіи; 
9 и сь; 10 изь; 11 кь; 13 болшь; 14 якожь; 15 и сталася; 16 емужь; 17 Скибича; 
18 сьшовця; 20 тріи; 21 тожь; 23--6; 24 грошь; 25 Слово ср'Ббро пропущене; 
2б и сь; 29 воли и записб5; 30 вжити; 31 вжитковь; 32 втьздали; 36 войть; 
37 Ярославьскій; 38 Петрь; 39 Лоевичь; 40 слово дисни пропущене; 41 Кро- 
пьшевичь; 42 Мелеховичь; 43 Куцевичь; 44 Понахидичь; 45 Єортникт; 46 и. 
перед сь немає; 47 Великопольскіи; 49 Чеолчичь; 50 обь'Ббздиль; 51 оть; 92 слово 
инни пропущене; 53 літ; 54--300; 55--50; 56 літо; 57 Грюдковичь; 58 Иван». 

«Акті ЗР»: 1 4 передається через я, розділові знаки оригіналу не відо- 
бражені; 2 Титли розкриті без застережень; З иствореньемь; 4 И сталося; 
б слово пана пропущене; 7 землі; 8 Дмитровьскій; 9и сь; 10 изь; ЇЇ кь; 
13 болшь, 14 якожь; 15 и сталася; 16 емужь; 17 Скибича; 18 сьшновця; 
20 трій; 21 тожь; 23--6; 24 грош; 25 срібро пропущене; 26 ись; 28 доброй; 
99 воли и записб5; 30 вжити; ЗІ вжитковь; 32 втздали; 36 войть; 37 Ярос- 
лавьскій; 38 Петр»; 39 Лоевичь; 40 Денись; 41 Кропьшевичь; 42 Мелеховичь; 
43 Мелентій Куцевичь; 44 Понахидичь; 45 бортникг; 46 и. перед сь немає; 47 
Великопольскій; 48 Заліскій; 49 Чеолчичь; 50 обьбздиль; 51 оть; 52 слово 
инни пропущене; 53 літ; 54--300; 55--50; 56 л'Бто; 57 Грюдковичь; 98 Ивань. 

Оригінал грамоти: З й створ'бніємь; 4 и сталося; 9 и сь землею; 14 
якожь; 15 и сталаса; 16 юмужье; 21 тожь; 24 грош; 27 обь'Бздь; 92 пини. 

В. Мацейовський, «Нізіогуа»: Мо ітіа оїсіа і Зупа і 5міавопо 
ДРиспа Вогут ізбуогіпіет и міку атуп. ) зкаїозіа род деггамори меїукопо 
Ктойа Кгакомзкобо Кагутіга і Нозродагіа КизКо| гепії. і зкаїозіа ргу 
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дегдамі рапа Оу зіагозіу Кизкоїі гії (гетії). о2е Кирії рап Маїзіами Дтуї- 
гомзКуі фмогузасте із гепіеій |аКо і7 міка 5Їцягаїо К фоти фмогузгсти м/згу- 
їсу м2уккоме 3240 дпез8 зиї і робот топці Бубу а 57бо то?е ргусліпубву Боїзге 
теду ііту мдуїку іо па 5моіе роіірзгіпіе. |ако?, іогпомТа ізкаїа зіа. кируї 
рап ЖМіаїзіам ц міки ц Мазуїа іети?. гіслиі 5Ккубус» і м |ебо Бгаїа па ітіа 
и НіпКа і м уесп зпомсіа ци ОіепКа і2е Кирії рап М/іаїзіам мо музісі ігі| іо? 
їй ітепомапу 4аї іт рап М/іаїзіам 6 Кор Бго52 мізпоПо згібга а 4аї іт хузіт 
їгет йо згібго розроїпоци гиКоій. їобау опу ргузгедзгу мзгуїсу і 8моїіт ріе- 
тепет и2даїї рапи Х/іаїзіамтц 50 музіту обіігду фопо могузгста ро 8мо|су 
добгої мої і га іпуіі тоїму!їі: абу му добгот роКкої мдуїу бісп мдуїКом рапи 
М/іаїзіами іако могхдаїу ргу рапи Віофузгемякот моіемоді Ілусмякот а іо 
змідсі птізіусгу: рап Кпеї| Мусппо М/оії агозіамзкуі, а 5е Боіаге: Ріеїг 
Мозгепка, СподКко Їоіемісо а 5е ророме: Дузуі, рор шгКо Кгорузгемтіс?, 
рор Фої, а 5е зцзіде оКоїпуї: Опузут, а 5е Деі|асу: 5їерап Меіеспоміс», Ме- 
їепії| Кисеміс», Зетеп Ропаспудіся, Гмап Кихтісх, а 5е Богіпусу: Раз2Ко 
Вогіук із етеїупа, Лигко Мозгпусх, Тусіппо М/еїуКороїзкіі, Ноїко 7аїіз- 
кі), а мунйгауї їщ гетіц Сподог Сгеоістус? фої обіігдії, ої рапа обу збагозіу, 
а рупу (рапу) іо мізгуїКо 5мідсу а рузапа Пгатоба Нізіаста ПЕ ро Бодут го- 
2е5імі 300 Ці 50 Пі і одпо їі (1351) а різа! НгіцаКоміся мап ц КпеПа м/ до- 
ти. цміку атій. ю 

«Протокольг»: 1 4 передається через я; 2 отця; 4И сталося, надрядкові 
знаки відсутні; 6 пана Оть, е передається через о; 9 и сь; 10 извіка; 1 к то- 
му дворищу; 14 вкожь; 15 и сталася; 16 іємужь; 17 скибича; 21 тожь; 22 


вятельвь; 23 8; 94 грош в'Бского (5іс, вятского); 29а вь; 32 вьздали; 34 свбд- 
ци (зіс, свидібтели); 38 петрь; 40 десни; 41а девци; 45 бортникь, наступного 


и нема; 52 пини (біс); 55 и. 


23. Великий литовський князь Ольгерд та князь Кейстут, а також 
смоленський князь Святослав укладають угоду про ненапад з великим 
князем Дмитрієм Івановичем та князем Володимиром Андрійовичем 


ЗІ липня -- 25 жовтня 1371 р. 


Текст опублікований в «Собраниий г. г. и д.», ч. 1, стор. 52--53, Ме 25; О. Смирновим 
у «Сборнике», Ме 62, стор. 64--66; в «Др. Росс. Вивл.», ч. УПІ, вид. 1, стор. 261--265, тач. І, 
вид. 2, стор. 88--90, М» 10; М. Ростиславичем-Савельєвим у праці «Дмитрий Донской», 
стор. 122--125; в «Дух. и дог. гр.», стор. 21--22, М» 6. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 105, та 1882, стовп. 224. 

Для цього видання використано публікацію з «Дух. и дог. гр.». 

Оригінал зберігається в Центральному державному архіві старих актів СРСР у Моск» 
ві, ф. 135, Ме 5, рукописна копія -- в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, 
оп. 1, Ме 39, арк. 93. 


ЇСе) юзь 1, кназь великий Олгірдь ?, своимь брат(о)мь 91, со кназ(е)мь 
с3 Кестутьемь, и кназ(ь) великий ? Св(д)тьславь 9? Иванович |поїіслали 9 
есмь своихь пословь кь брату кь 9? своему, к " великоЇму| кназю Дмитрею 
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Иванович(ю), и кь его брату, ко кназ(ю) к " Володимеру Аньдрбевич(ю) 8, 
кназа Борис(а) Костантинович(а) 9, кназа Аньдрбю 19 Иванович(а), кна- 
за Юрью Володимерович(а), Дмитрею Обиручева, Меркурьв Петра, Лу- 
кьвана. 

ТЬ послове оучинили межкх !" нас 2 перемирье, от 19 оспожина 1" за- 
говбнью 19 до Дмитриева дни 19, межь нас 12 войнь нібть. А межкі нас 
нашимь послом бздити, путь имь ч(и)сть. 

А в "" томь докончаньи кназ(ь) Михайло тфірекии 18, кназ(ь) Дмитрий 
браньским 19, и тб кнази, хто буд(е)ть 29 су кназ(дА) оу великого су Олгбр- 
да 21 в-ьімени 22? его, и оу кназа великого Св(йд)тьслава 29 тако же 2 

А 2 кназю великому Олгірду 28, и кназ(ю) Кестутью, и кназ(ю) велико- 
му Св(а)тьслав(у) 27, хто будеть 29 со кназ(е)мь сь 2? великимь зь Дмитрисмь 
Иванович(е)мь и сь его брат(о)мь, со кназ(е)мь с Володимеромь Аньдрбе- 
вич(е)мь 90, в 3" любви и в !? докончаньи, кназь великий Олегь, кназ(ь) 
великий Романь, кназ(ь) великий Володимерь проньский 29, и иньтб 3" 
кназ(и), хто буд(е)ть 99 в ї? нашемь имени, твхь князий кназ(ю) великому 
Олгірду 29, и брат(у) его, кназ(ю) Кестутью, и кназ(ю) великому Св(ад)ть- 
славу 27, й ихь дітемь тбхь кназий не воевати, очинь 29 их», ни их» 
люд(и)й. 

А что кназ(ь) Михайло на первомь перемирь(е) 27, на другомь, и на тре- 
тьемь котораю. буд(е)ть м'бста пограбил 28 в 1? нашей очиніб 29, в 1? великом 
кнаженьи, а то кназю великому Олгібрду 29 мні чистити, то кназ(ю) Михаин- 
лу по исправіб подавати назад 9, по докончанью кназ(А) великого Олгір- 
да 21, А гдб буд(е)ть кназ(ь) Михаийло вослал в 1" нашю очину ", в 17 великоє 
княженье, нам'Ббсник(и) или волостели, и тьїхь нь сослати 7? доловь 2, а не 
побдуть, и намь ихь имати, а то оть нас 12? не в-ьізмБНу ". А оть сего пере- 
мирью, от 9 оспожьна 1" заговбнью 1? до Дмитриева дни, иметь кназ(ь) 
Михайло что пакостити в нашей очинб 2?, в 17 великомь кнаженьи, или гра- 
бити, намь са с? нимь відати самимь. А кназ(ю) великому Олг'ірду 29, 
и брат(у), его, кна(з)ю Кестутью, и ихь дітемь за него са не вьступати 

А что пошли в"? Орду ко ц(а)урю люд(и) жаловатиса на кназ(А) на 
Михайла, а то есмь вь б(ож)ьи 9 воли и во ц(а)р(е)вб, как повелить, так 
нь діти, а то от нас 1? не в-ізмбну " 

А межи нас 12 посломь литовьскимь 7, и нашим», и смоленьскимт 9 
и торговцемь путь ч(и)сть. А посломь тфіррскимь 9 и нашимь промежих 
нас З путь ч(и)сть. А оприснь 99 пословь, тфбричемь 2! нібть дб, в наше 
очин' 29, в 17 великомь кнаженьй, а нашимь нібть дбл во ?2 Тфбри 99 

А си грамота аже буд(е)ть кназю великому Олгбрду 29 не люба З 
инь 99 отошлеть. А хота и отошлеть, а на семь перемирьи и докончаньи 
межи! нас 1? войнь с 2 Олг'іБрдомь 29 ніть до Дмитриєева дни. 

А на семь перемирьи и докончаньи от 9? великого кназ(А) от 57 ОлгБр- 
да 2, и ото кназ(А) оть Кестутью, й ото кназ(А) от великого оть СВ(А)ть- 
слав(а) 23 целовали 58 кр(ес)ть: кназ(ь) Борис Костантинович ?, кназ(ь) Аньд- 
рби 9 Иванович, кназ(ь) Юрье Володимерович, Дмитрий Оббручевь, Мер- 
курен, Петрь, Лукьвань. А оть великого кназа оть Дмитрев Иванович(а) 
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й ра зе 

- п ТО еесрету завів завомя 
бе ант рив каната рута 
семеуріталай асо в'мтанасяо т ретвало паля реал актори 
| вчмвужнкя соорчу пет патредусьт ма типо танаоту чу 
ор нем о - оаіранвно сатовж мая ць 
М же м ем з 
см умова «ХО с евити вутьм мом Я» ацота Аа - 
реко зобіжо чо рум ко» рь кисла от фуда прак премаєьєм 
рю бтацьнттр вто буть ву би зу шана ти 


то вага 
А КО Р 3 САЖЛЬФ лани 
Я порно 23 у «коуфау бісча. мосту тюьте оба 0 
зувмненаку «рТЬТКА дповувіть санйе ль хюекннондлтз . 
Зьмамоку ом венами мажучітьото ра мель пане міо 
СА мч: фамо тим громурмьквю в за явка | 
ЗОРОМ КАРА о збою . 
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хна море 
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А МУ з Реелорькмо утаст Й 
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момтррмньо виовмавого юто» болоРрнм звів 
зчтвькні ого оче мож ранех дет Я от чо ру, 
5 нен я сові отрьатіоз ребоься ть ХОР цеззван ця 
зай веб бобююа оо ар оновив онрамомім 
- хана риф овомо вмллеві чна а чораю овкруува» 
умюри фюнопетрьог уманомь. ж тверезі са - 
оГязтавнаю прото міжиметеняя й ал Раамь 1 
зиск чеважо попіьрть рлкнаєамон ма як «лярілкчма, 
аа е . чекмареийтюи 
зано я тн ву Ре АрАЖ У а ГАА 
анна ання нео» попивнннох 


понос ее 


2 3 я 


и ото кназ(А) Володимера Аньдрбевич(а) 99 целовали 99 кр(ес)ть.: Дмитрий 
- Михайлович, Ивань Михайлович, Дмитрий Олександрович, Ивань Федо- 
рович. 

А со Ржевь до исправь не сослати. 


Різночитання 


О. Смирнов, «Сборник»: | ю і 4 передаються через я; З сь; 7 кь; 
19 нась; 13 ото; 14 Спожина; 16 Розділові знаки не збігаються з виданням 
«Дух. и дог. гр.»; 17 вь; 19 и після голосних передається через й; 20 бу- 
дуть; 22 вь имени; 24 такоже; 25 и; 28 будуть; 31 вь; 35 будуть; 36 от- 
чинь; 38 пограбиль; 39 отчин5; 40 назадь; 41 отчину; 44 вь измібну; 48 Смо- 
ленскимт; 52 в»; 54 нелюба; 56 Олг'Ббрдомь войнь!; 57 оть. 

«Др. Росс. Вивл.»: І в. і 4 передаються через я; 2 Олгердь; З сь; 4 Великій; 
5 Святославь; 7 кь; 8 Андреевичю; 9 Констянтиновича, 10 Андрея; 11 межи; 
19 нась; 13 оть; 14 Оспожина; 16 Розділові знаки не збігаються із виданням 
«Дух. и дог. гр.»; 17 вь; 18 Тверскій; 19 Дмитрей Брянскій; 20 будуть; 21 
Олгерда; 22 вь имени; 23 Святослава; 24 такоже; 26 Олгерду; 27 Святославу; 
28 будеть; 29 княземь сь; 30 Андреевичемь; 31 вь; 33 Пронскій; 34 инье; 
36 отчинь; 37 перемирьи; 38 пограбиль; 39 отчинб; 40 назадь; 41 отчи- 
ну; 42 сослать; 43 доловь; 44 вь изміБну; 45 вступати; 46 Божіи; 47 Ли- 
товскимь; 48 Смоленскимь; 49 Тферскимь; 50 опричнь; 51 Тферичемгь; 
53 Тфери; 54 нелюба; 55 ино; 56 Олгердомь воинь; 57 оть; 58 цібловали; 
59 Андрей; 60 Андреевича. 

«Собрание г. г. и д.»: 1 в. і 4 передаються через я; 3 сь; 6 послаль; 7 кь; 
8 Андрбевичю; 10 Андрія; 12 нась; 13 ото; 14 Спожихна; 15 заговенья; 16 Роз- 
ділові знаки не збігаються із виданням «Дух. иш дог. гр»; 17 вь; 19 и 
після голосних передається через й; 20 будуть; 22 вь имени; 24 такоже; 
25 и; 28 будуть; 35 будуть; 36 отчинь; 37 перемирьи; 38 пограбил»; 39 от- 
чині5; 40 назадь; 41 отчину; 43 долов; 44 вь измібну; 45 вступати; 52 до; 
54 нелюба; 56 Олгердомт» войньх;; 57 оть. 

В. Ростиславич-Савельєв, «Дмитрий Донокой»: 1 Се 
язь, ю. і А передаються через я, розділові знаки не відповідають нашому ви- 
данню; З сь; 7 кь; 13 ото; 14 Спожина; 17 вь; 18 тфірскій; 19 и в кінці 
слова після голосного передається через й; 20 будуть; 22 вь имени; 24 такоже; 
25 и; 28 будуть; 31 вь; 35 будуть; 36 отчинь; 37 перемирьи; 39 отчинб; 
41 отчину; 44 вь измібну; 56 нась сь Олг'Ббрдомь войнь нібть; 57 оть; 61 Ти- 
7 тли розкриті без застережень; 62, кь відсутнє. 


24. Олександр Коріятович дарує млин Смотрицькому монастиреві 
17 березня 1375 р. 


Текст опублікований О. Пшездзецьким у, праці «Офбгагу», т. І, стор. 119; М. Гра- 
бовським, О. Пшездзецьким у публікації «Йгбдіа», стор. 139--140; М. Молчановським 
в «Очерке», стор. 208--209; І. Сахаровим у «Палеограф. снимках», т. ХІМ, М» 16; 
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П. Батюшковим у «Подолий», вставка між стор. 10 і 11; в «Актах ЗР», 1846, т. І, М» 4, 
стор. 21; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 5, стор. 188, 1867, М» 5, стор. 8; 
П. Житецьким в «Унив. изв», Х» 12, стор. 59, «Очерке», стор. 355; О. Смирновим У 
«Сборнике», Ме 63, стор. 66; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», 
М» 4; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Хо 10, стор. 19--20. 

Описана або згадується І.Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 999; О. Яци- 
мирським у «Молд. гр.», стор. 179; М. Погодіним у «Виленск. вестн.»; у «Протоколах», 
стор. 214. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих виданнях: ОС. Соболев- 
ський, «Очерки»; Є Тимченко, «Курс»; М. Антошин, «Закарп. гр.»; І. Свен- 
ціцький, «Західноукр. гр»; Я. Спринчак, ВЯ, 1956, М» 6; В. Санников, 
«Порядок; О. Зарудняк, «Наук. зап»; «Словник; Ф. Медведєв, «Укр. 
гр», «Нариси»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар.»; С. Са- 
мійленко, УМШ, 1956, М» 6, 1958, 1.2; Л. Гумецька, «Втор. спол.», «Словотв. 
присл», «Словотв. сист. числ.», та ін. . 

Для даної публікації використано текст грамоти з видання В. Розова. 

Фотокопію зроблено з літографічного знімка, вміщеного в праці О. Соболев- 
ського, С. Пташицького. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, 
М» 39, арк. 96. 


Во имА!. бця ? й сна. и стго дха. аминь. Мьг. кна(з) литовьским 2. кна(з) 
олеЗаньдро ". корьдтовичь ?. бькюю млтьй ?. кназь. й гдрь 29 подольском. 
земли. чиним». св'Бдочноба свойм». листом». всакому. доброму. кто жь 7. на 
сей листь. посмотрить 8. што жье ?. бьіль. брать нашь 19, кна(з). юрьии"й, 
корьАтови(ч). придаль млинь. кь. пркви. кь матці. бьи ІЗ. оу смотричи. 
то й мь. кназь. Олезаньдро ". потверживаїбмь. того своймь. листом». 
дали Весмо!?а на вБки. той. млинь. й м'бсто. оу млина. кь цркви"?. и тьшм». 
мнихомь. казателевого З. закону. а кого. коли. исьпрачють. люди (5. к 19 
собб. су томь мбстіб. оу млина. тьтБ 19 люди даль їбсмь 1? имь. со всбмь 1, 
правомт. Але?9, то. што жхБ З коли. вси бодре 12 и землане будуть. городь. 
твердити "а гогдьг тий 29 люди тако же?!, ймбібть. твердити. 204 городь. смот- 
ричь. йже то 22, што жхБ 23. коли. вси землане ?". имуть давати. дань. оу тата- 


рь., За то серебро. им'бідть 29. тако же" тий 29 люди. дати. А ко млину. грани- 
це 28, гор. смотричемг». до мосту. а доловь 27. смотричемь. што дуброва. межи 
ходорковькмт 272 селом». тоб. дубровьі. половина. ко млину. а в поли. кде 29 
собіБ. продрють 2? нивьщ. то ихь. ймбівєть прислушати. А на то дали ївсмо. 


свой лист. и печать. завіБсили. своїєго кназьтва. А свбдци на то. гринко. 
пань. староста. подольский. смотрицкий. войвода. рогозка 2. прокопт». 


семенко 91. карабчбієвьский 22. А писань. листь. оу смотричи. по бьимь 72. 
нароженьи 99. ,а 2. лібть. и. т. и. о 29, патого. літа. мца. марта. Зі 79. су 
днь. стго. Олеб5А 9. члвка. бьд 9. 
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Різночитання 


«Акть ЗР»: 1 5 передається через я, надрядкові знаки відсутні, 
розділові знаки не збігаються з оригіналом; 2 Титли розкриті без за- 
стережень; З Литовскій, и після голосної в кінці слова передається через й; 
4 Александрь; 5 Коріатовичь; б милостію; 7 жь; 8 посмотрить; 9 штожь; 
10 нашь; 11 Юрій; 12 Божіей; 13 казателного; 14 людій; 15 кь; 16 тье; 17 
есмо; 18 всимь; 19 аль; 20 тіи; 21 такожг»; 22 и то жь; 23 штожт; 24 земяне; 
25 имають; 26 граница; 27 доловб; 28 кгд5; 29 прооруть; 30 Рогожка; 
31 Прокопь и Семенко; 32 Корабч'бвскійи; 33 нароженю; 34--1000; 35 лііть 
300, 70 и; 36--17. 

«Унив. изв.»: 1 4 передається через я, надрядкові знаки відсутні, роз- 
ділові знаки не збігаються з оригіналом; 2 Титли розкриті без застережень; 
3 литовский, и після голосної в кінці слова передається через й; 5 Корі- 
атовичь; 7 жь; ЇЇ Юрій; 12 Божьій; 15 ксобб; 21 такоже; 23 штожь; 
31 Прокопь и Семенко; 32 Корабчівский; 35 8;38 Божія. 

Я. Головацький, «Памятники»: | Розділові знаки не переда- 
ють правопису оригіналу; 2 Титли розкриті без застережень; З Литовскій, 
и після голосної в кінці слова передається через й; 4 Александрь; 5 Коріато- 
вичь; 6 милостію; 7 жь; 8 посмотрить; 9 тожь; 10 нашь; 11 Юрій; 12 Бо- 
жієй; 13 казателного; 14 людій; 15 кь; 16 тье; 17 єсмо; 18 всимть; 19 Аль; 
20 тіи; 21 також»; 22 И тож; 23 штожь; 24 земане; 25 имають; 26 граница; 
27 долов'Б; 28 кглі; 29 прооруть; 30 Рогожка; 31 Прокопь и Семенко; 32 Ко- 


рабч'Бвскїи; 33 нароженю; 35 то и; 38 Божій. 

О. Смирнов, «Сборник»: 9 штожь; 31 Прокоп и Семенко; 32 Караб- 
ч'бвьскиий; 37 ОлеЗемю. , 

М. Грабовський і О. Пшездзецький, «//дйа»: Мо 
ітіа Обса і Зупа і зміаїоно Дисна Атіп. Му Кпіа? І ііомзкКі| Кпіа? АЇекзапаг 
Когіаїоміс» Воді|и Міїозіц Кпіа2 і Позродаг Родоїзкої 2етії, сгіпіт 8міе- 
Фосхпо 5моїт ІПзіот мзіакоти добготи Кіо? па зер ІПзі розпоїгії, 57407, 
Ьуї Бгаї паз2 Кпіа? Лигі Когіраїоміс? ргідаї пиїйп К'єегкмі К' таїсіе Водіе| 
и Зтоїгіслі, во і ту Кпіа2 Аіекзапдг роїміегдїмаїст їопо змоїт Шзвопі; 
даціевто па міекі іо) тііп і тіезїо ц тіїпа К" сегКуті і буті тлісрот Кага- 
феїлобо гаКкопи а Копо Коїї і зргіасліці Па) К' зобіе и вот тієзіїе и тіїпа, 
Буїе Ти4і даї|езт іт 50 м/зієт ргамот аї іо 57102 Коїї м/зі Бодаге і 2етіапіе 
Бидиї погод імегдїкі фопа бії Шшаї іаКко?2 ітіерші імегаййі Ногод Утоїгіся, 
іде фо згйо?, Коїї мзі гепіапе іпиі дамайі дай и Таїагу, іо зегебго ітіеіші 
баКоге ії Тиді дабі. А Ко тійпи Пгапіса Погіе 5Зтоїгісгет до тозіц а фоїоміе 
Зтоїгіслет 5200 Фиргома тпегі Сподогкомут зеїопі; фоїе фифгому роіоміпа 
Ко тіїпи а м рої Каіе зобіе ргоогіці піму іо ісп ітіеіеї ргізіиегайї; а па йо 
даПіевто змо) зі і рестаї гаміевзіїї зморепо Кпіагіма а зміедсі па їо Нгіпко 
Рап Зіагозіа РодоїзКкіі|, Зтоїгіскі| моремода Кободка, Ргокор ЗетепКо 
«Кагабсліємзкі). А різап зі ц Зтоїгісгі ро Во?іїт пагодепій 1000. Шев 300. 
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жу 


змааані лох 
зафазечсм фумму,, 
а мез'я М» злим ми козли а моо? 
ГОР УРА А РИ мм Ма: ба очайь завуч уче маф-чов'нут'нмогічмоом т оа,ам у 


є 


тнмматнов'м паучлдьза 93 ломи мг 9 За МУ Мн Мем я. сам м мимм До ом чі Уч ом Хе 


ЗавоземиЧосм'ч ах очл-еім я. тусіме? ін іні Анозачночоч Зузачьм ос ммо Мнкомч "я. МУ 
Я мн'нчанвв мам м ум Кп гом зруч еМ М ом НОЇ аміни 9 тема м" ЧУ 
ночівиє т змові альо ш'офаИо м У зма беж м мом нан о мга Йо мч зд нає 
чума нап зано ма мч фа нам оо мА носа тя м ль 9 фак чи ані дого 


ем Чіа зом чому назчагантомог (мої о Аме іотоМ чучозао мм мене У 


онАаоУразанлчнил ую а» чомаєчо Чон Улноч оного чну мя бази еа'ченчем суч 
з - з кі с'очмчно 
за 


я 


хинунм зимичу зІуріво ня мі мо 
-аог заоч збо м - 


Р по ВР районом 


о ЛЕ 
ні ОР ай нан 


70іріабопо Пефа тіезіасіа Магіа п 17, ц деп 5міаїопо О/екзіе|а сгеїоміека 
Волііа. 

П. Житецький, «Очерк»: 1 Надрядкові знаки відсутні, 8 переда- 
ється через я; 2 Отця, титли розкриваються без застережень; 4 Олександро; 
5 Коріатовичь; 7 жь; 11 Юрій; 12 Божьхуієй; 15 ксобб; 21 такоже; 23 штожь; 


28 втоли кгде; 32 Корабчівский; 36 у зі(день); 38 Божія; 39 господарь; 


40 млина, к црквий; 41 такоже; 42 Божіимь. 

О. Пшездзецький, «Офгагу»: | Надрядкові знаки відсутні, 
5 передається через я; 2 отца, титли розкриті без застережень; З ии в кінці 
слова передається через їй, и після голосної передається як й; 4 Александрь; 
5 Корьятович; ба в'бдомо; 7 ктожь; 8 посмотрить, у третій особі дієслів 
післят стоїть в; 9 штожь; 11 Юрій Корятовичь; 12 божьей; ІЗа Далиесь- 
мо; 13 казательного; 14 исправлють людей; 15 кь; 17 далиесмо; І9 альто; 
І9а всб боже; 2ба твібрдить; 20 тьб; 21 такожь; 22 Смотричь; ижь 
то; 23 штожь; 24 всб земляне; З4а татарь; 26 граница; 27 доловб 
Смотричомь; 27а Ходорновбмь; 28 полі, гдб; 29 проорують; 30 Рогожка; 


32 Карабчибвскій; 33--36 лівть 1375 нашего літа мца марта 17 дня; 37 Алек- 
сбя; 41 такожь; 42 послі нароженія Божія. 


25. Юрій Холмський дарує церкві пресвятої богоматері у Холмі 
села Стрижово, Сліпче, Космово і Цуцнево 


1376 р. 


Текст опублікований О. Востоковим в «Описаний», стор. 174, Мо СМГ; І. Срезневським 
у «Др. п. р.п.и яз», 1863, стор. 109, 1882, стовп. 232; Д. Зубрицьким в «Историм», 
стор. 266; А. Будиловичем у «Памятниках», вип. МІЇ, стор. 73; О. Смирновим у «Сборнике», 
М» 65, стор. 67; П. Івановим у ЗНТШ, стор. 119--120; О. Соболевським в «Очерках», 
стор. 26; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Ме 11, стор. 21--22. 

Описана або згадується Д. Іловайським в «Ист. Росс.», стор. 79--82; П. Батюшко- 
вим у «Белоруссии», стор. 71; А. Петрушевичем в «Холм. епарх.», стор. 26--27; І. Шаране- 
вичем в «Истории», стор. 220; Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов.», стор. 131 та ін., в «Ано- 
ниме», стор. 18--24, «Историн», стор. 266--267; в «Актах ВК», 1896, т. ХХПІ, стор. 42, 43, 
46,144--148, 1892, т. ХІХ, стор. 4, 52--56; А. Лонгіновим у «Гр. Юрия Ш», стор. 20, ЗІ, 
та в праці «Червен. гор.», стор. 347; А. Андріяшевим у праці «Очерк ист.», стор. 94, 206--223; 
В. Площанським у «Прошл. Холм. Руси», стор. 43; П. Івановим в «Истор. судьбах», 
стор. 188--189; 1. Линниченком в ЖМНИРр., стор 89, 170, 207--208; у праці «Болес- 
лав», стор. 34, 46--49, 89, 207--208; Я. Ржежабеком в «Лі ЦП», стор. 136--141, 
195--208; К. ФСтадницьким «Зупоміе Седутіпа», стор. 19--20. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, Мо 39, 
арк. 107; оригінал-- у відділі рукописів Державної бібліотеки СРСР ім. В. І. Леніна, 
ф. Румянцева, М» 256, євангеліє ХІМ ст. Мо 106, арк. 4--1. 

Подається за виданням В. Розова. 

Для фотокопії використано літографічний знімок І. Срезневського з «Приложения 
к Др. п.р.п.ияз.», 1866. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: АД. Крим- 
ський, «Укр. грам»; О.Соболевський, «Лекции» «Очерки»; Є. Бу дде, 
«Лекции»; Ф.Медведєв, «Нариси», «Труди»; С.Самійленко, УМШ, 1958, Ме 2, 
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С. Бевзенко, «Нариси», «З істор. коментар», «Істор. морф»; Л. Гумецька, 
«Мовознавство», Хе 10, льно наль прийм.», «Втор. прийм,». 


Вь има о(т)ца и сна и спо дха се в? кназь? юріа 9 холмьскимй снь 
даниліа 10 холмеского ? по смрти сна моївго ІЗ кназа семена працаиі кмсмо 


к пркви бжои преч(с)тон 1 бгомтри на бгомоле вечистою ? села ? стрижово 
хо 
слепче космово цуцнево з 7 обема береги фбаполь "" бугу в ліБ(т) «ЗдпД8 Кк 


столцу квп(супій холмьскою при бголюбезномь калисти Юєп(с)пи хХолмь- 
скомь и бельзскомг " да пребудуть же непорушно 1" подь анафемою за што 
зде 17 дан г(суди намь побьть и з(дурвію 1? а по сем и детемь 19 нашим веч- 
ную памдть аминь:- 


Різночитання 


О. Смирнов, «Сборник»: І Слова Вь има о(т)ца и сна и Стго дха 
т 
пропущені; З Юріа; 5 вєчистоев; 7 зо; 8 58 89. пд.; 15 здравіий; 16 дб- 
темь; 18 не порушно. . 
І. Срезневський, «Др. п. р. п. ц яз»: 1 Слова Вь има о(т)ца 


и сна и стго дха пропущені; 6 Слова села стрижово слепче космово 
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г Гл ам 
цуцнево пропущені; 8 580. пд; 14 На слові Бельзском... кінчається. 
Соболевський, «Очерки»: 2 ж; З юр...; 4 пречстой. 

А. Будилович, «Памятники» 1 Титли розкриті без застере- 
жень; 8 лібто 6884; 9 а передається через я; 11 обаполь; 12 Холмьского; 13 їв 
передається через е; 17 здб. 

П. Іванов, ЗНТШ: 1 Слова Вь има о(т)ца сна и стго дха пропу- 
щені; 3 Юрія Холмской; 6 далі: Стрижево; 7 далі: обома; З літо 6884; 
9 4 передається через я; 10 Данилія; 11 обополт. 


26. Жінка Ольгерда княгиня Юліанія дозволяє Успенській церкві 
в Озерищах збирати темянщину 


І377 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, Хо 5, стор. 21; у «Вестнике ЮЗ и ЗР», 
стор. 12; І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 109--110, 1882, стовп. 236; 
о. та ро у «Сборнико», М» 67, стор. 67; в «Описаним... рукописей», стор. 40 та фотоко- 
пія М» 9 

Про грамоту див. ще таку літературу: М.Карамзін, «История», т. ІУ, стор. 207, 
268, прим. 333, 351, а також т. У, прим. 71, стор.254; «Акть ЗР», 1846, т. І, «Примечання», 
сгор. 5; М.Погодін, «Виленск. вестн,». 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: С. Бевзен- 
ко, «Істор. морф»; Є. Карський, «Белоруссь», т, І, та ін. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, 
М» 39, арк. 109. Оригінал зберігається у відділі рукописів Державної публічної бібліо- 
теки ім. М. Салтикова-Щедріна, шифр 0), п. І. 2. євангеліє ХІМ ст., арк. 61 зв. 

Для цього видання використано текст, опублікований в «Лктах ЗР». 


Се в! кигинА бугльгкирдовая 2? бульйний. дбуставила есми брати на 


прковь 9 бжию прчстой Успению 4 темьтіаньщину 5. на годь 9 по полу/копе 

грошій 7. ду возерищехь на оуханехь со ізлексеевщинь. да хто 12 Йметь 
. т 2 т б 

тое закладьвать. дбо о цркви бжхеею одаливать. Й мьстить 9? ему бгь? 


2 прчстаю 19 бго мтрь. в сий 9 векь й в " будущий. йминь. 


Різночитання 


І. Срезневський, «Др. п.р. п.цяз»; О. Смирнов, «Сбор- 


ник»: З Слова бжию прчстой успеник пропущені. 

«Вестник ЮЗ и ЗР»: 1 Крапки і надрядкові знаки відсутні; 2 Ольгир- 
довая; 4 Успенця; 5 темянщину; 6 год; 7 грошей; 8 мстить; 9 богь; 10 при- 
читая; Ії вь. 

«Описание... рукописей»: 1 Надрядкові знаки відсутні, титли розкри- 
ті, відновлені літери взяті в дужки; 5 теманьщину; 6 год, ь в кінці слів 
відсутній; 7 гроші; 12 кто; ІЗ си. 
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27. Пані Хонька Васкова продає панові Івану Губці Калеників 
монастир 


1378 р. 


Текст публікувався в АС7, т. П, М» 9, стор. 15--16; А. Кримським в «Укр. грам.», 
стор. 4208--4205; О. Шахматовим, А. Кримським у «Нарисах», стор. 158--159; О. Соболев- 
ським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 24; С. Обнорським, С. Бархударовим 
в «Хрестоматиий», стор. 107--109; М. Дурново в «Хрестоматии», стор. 43--44; В. Розовим 
в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Мо 13, стор. 25--27. 

Оригінал "зберігається в Центральному історичному державному архіві УРСР 
у Львові, ф.: «Ставропігійський Інститут у м. Львові», М» 129, оп. 1, «Братський архів», 
в'язка 1, од. 36. І («Купча»). 

Подається за виданням В. Розова. Для фотокопії взято о мітографічний. знімок з 
публікації О. Соболевського, С. Пташицького. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: Л.Гуме- 
ць ка, «Втор. прийм.,», «Функції», «Втор. спол.», «Словотв. присл.», «Мовознавство», Мо 10, 
«Словотв. сист. числ.», «Перв. прийм»; Ф. Медведєв, «Укр. гр.», «Нариси»; О.За- 
рулняк, «Наук. зап»; Д. Шелудько, «Німецькі елем.»; «Словник»; С. Бевзен- 
ко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар»; І. Свєнціцький, «Нариси», 
«Елементи», «Західноукр. грам»; О. Шахматов, А. Кримський, «Нариси»; 
А.Кримський,«Укр. грам», О. Соболевський, «Очерки»; І. Срезневсь- 
кий, «Материаль» та ін. 

Грамота згадується П. Петрушевичем у «Наук. сборн,», стор. 187, та О. Соболев- 
ським у ЖМНПР., стор. 73. 

Во има ! о(т)ца 2. и снайстго дха. Аминь. бжьюю млтью. и? добрьхь 


лоюдий прьазнью ?. исталаса ? торгувла. межи добрьми людми. межи 


боюрь. и межи крилошань  стго ивана. аже пани хонька. васковаю дадь- 
ковича жена. изь дітьми своюми. ис" пани просиньюю 8. и затемь своюмь 
ис ? паномь ивашкомь даньславичемь. и си 1? внучать своїєми. и со вебмь 
племенемь своюмь доброю волею " своюю и добрьмь оумьшліньюмь 1 
своюмь. а никоторою 33 силою. но сама то вчинила. безо льсти и безь хит- 


рости. продала ївсть. тоть мунастьрь за. к. гривень серебра вібсного. име- 


немь иванови губці протодькаконови стго ивана. и юго брату ходорови. 
и дбтемь вх». а ивань. губька "и  свобмь 15 братом». купиль юсть тоть 


мунастьрь. именемь калениковт. црквь стої бци. оуспібньв причистоб. 
иЗь блг(с)влібньіємь. пискупа ларивона. А купиль юсть ивань губька изь 
братомь своюмь. на вбки и ко 18 стму їс(н)у еп(супи 19 к селу гибвновчи 
д(а)ли 29, єї. гривень серебра вбсного. А губка даль шюбу свою куничюю 
дорогимь 2" сукномь брунатьньмь пошита. за. є. гривень. пани хоньци. 


и юще ва 2 дали. ві. лисици. пани хоньци и 29 іЄБ здтеви ивашкови. и д5- 
темь юб. а про то та пани хоенька й своюмь затемь. и своїємь со всбмь 
племенемь. оуздала юсть. тоть мунастьрь калениковь. иванови губці. и 
їієго брату ходорови. на віБки и дібтемь. Юхь. со всбмь обьбздомь 7". и со 
всіми границами. и землею. и сбножатьми. и зь 28 гайми и зь 29 дубровами. 
и з ?? бортьми. и з 29 болоть. и сь 29 р'бками. и со млиномг. и сьшчемь. и с ко- 
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ем Рукидович'ямім 

Бі З умогчумам он --и 

м еф і ррамуюнмизміоми м ( озом, 

з ба ВЛ ее а У вн Во Заязмитозчувіза зу 
панів од єн и млуманя з чо 19 ча длитиу пали змо ідо НО 
»нфумалтозм о нимавазічаграАмянінмн тод 


кій «мамі мгитефавуммамо є 


лодаземь. и с ловищи. и со З" всбми оужитки. вко из віка вічного слушало 
к тому мунастьреви, а тому мунастьреви. не е(тулучатиса 2? о(т) стго ива- 


на. оу віБки. хто коли їєго купиль. тому слушати кь стму ивану. а при томь 
оуздаваньбф. бьли боюре землане, пань. Ходько бьбельский 33 со двібма 


снма 25. андрбико и васко. пань глббь дворьскови(ч) 29. со двібма снма 25 
ванько 27 А лехно 29. пань ивашко 2? дроздь. пан» васко кузмичь, пань ми- 


хайло 9? потрутовичь ". пань гаврилько дробьшевичь 9 со двбма снма. 
сеньковича ?? два михайло " а ?? ивашко. стецко бдешицкии "9, игнатко чер- 
неви(ч) 7. попь микулиньский З Федуть ?. а другий попь безмездьниц- 
кий 99 кость. попь тепакови(ч) ? юковь, нестюрь цепаревичь ?? А пить 23 
моричь 9" в олеша оу дому. за поль гривнь грошювт 25. А писаль грамоту 


костько дьюкь болестрашицкиий по бжхБюмь нарожіньб тисачю лб(т). 
и. т. лБ(т). и. о. ліБ(т) и осьмоїє ліБто::: 


Різночитання 


О. Шахматов, А. Кримський, «Нариси»: 1 4 передається 
через кв; 2 оітьшца; 3 Розділові знаки не передаються; 4 прьязнью; 15 ис 
своймь; 18 ико; І9 еп|(искоіп/иии; 20 Гнбвновчи. Дали.; 27 обь"бздомь; 45 
и; 46 Гдешицкии; 51 Тепяковичь. . 

Кримський, «Укр. грам.»: 1 а передається через ю; 2 Оїітьца; 
3 Розділові знаки не відображені у виданні; 4 прьязнью; 15 своимь; 
19 еп|ископ|и!и; 25 и; 27 обь'бздомг; 43 ченьковича; 44 Мих...; 48 поп...ьс- 
кий; 52 Пегаревичь. 

С. Обнорський, С. Бархударов, «Хрестоматия»: 5 иста- 
ла су; 19 епли; 25 в; 33 бьбельскни. 

АС: 5 и сталаса; 7 и с; 8 просинькю; 9 и с; 1Ї болею; 12 оумьпил'бнь- 
ємь; 13 ани которою; 15 си своимь; 19 єпископи; 20 гніввновчидал и; 24 
їієщева; 27 обь'бздомь; 28 изь; 29 из; 30 ись; 32 отлучати са; 33 бьбельский 
и; 36 дворьсковичь; 37 ванькомь; 40 михайль; 42 гавриль Кодробьше- 
вичь; 47 черневичь; 49 федуть; 51 тепаковичь; 54 могоричь; 55 грошювь. 

«Купча»: 5 и сталаса; 7 и спани..; 10 иси; 14..бь..; І5 и своїм, з; 20 
дали; 21 доро...м; 28 изь; 29 из; 35 снми.. ли..... васко; 36 д...рьс- 
ковичі; 38 Алехно; 39 ивашко др. 3. в па....аско кузьмичь; 40 михайл; 
41.  трутовичь; 46 Кдешицкии; 48 по..... у....ский; 52... аровичь; 55 за- 
пол.....ьї грошювь. 

М. Дурново, «Хрестоматия»: 5 истала са; Т и с; 13 ани которою; 


14 Слово губька пропущене; 15 и своюмь нема; 19 єїйи; 31 сь; 38 алехно; 39 
Після слова ивашко пропущено дроздь пань в; 41 фтрутовичь;42 Після слова 
дробьшевичь пропущено со двібма сіьін(аїма; 43 оньковича; 44 Пропущено-- 
айло а; 46 кдешицкии; 48 поп........ский; 50 без.здьницикии; 52 це.аре- 
вичь; 53 апить. 


58 


28. Володислав, князь опольський, дарує маєток в Бохурі своєму 
слузі Ладомиру Волошину 


1378 р. 


Текст опублікований в АС7, т. МІЇ, Хе 13, стор. 22; А. Кримським в «Укр. грам.», 
стор. 420 6--420 в; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме 16; 
М. Дурново в «Хрестоматии», стор.42--43; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Хо 12, 
стор. 23--24. 

Незважаючи на те, що в грамоті вказано рік написання, дослідники розходяться в її 
датуванні. В АС7 опубліковано грамоту під 1377 роком. Слушність цієї дати визнає 
Є. Карський («Два документа», стор. 544). А. Кримський, М. Дурново, О. Соболевський, 
С. Пташицький, Є. Карський («К вопросу..») і В. Розов прийняли вказаний у грамоті 
рік. Цю дату поставлено і тут. 

Подається за виданням В. Розова. Для фотокопії використано літографічний знімок, 
вміщений у праці О. Соболевського, С. Пташицького. 

Оригінал зберігається у В. С2., Р. р., Мо 175. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свеєн- 
ціцький, «Нариси», «Західноукр. грам»; Є. Тимченко, «Куро; А. Крим- 
ський, «Укр. грам»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. коментар.»; 
«Словникю; С.Самійленко, УМШ, 1956, М» 6; О. Зарудняк, «Наук. зап.»; 
Я.Спринчак, ВЯ, 1956, Хе 6, Ф. Медведєв, «Нариси», «Укр. гр»; Л.Гуме- 
цька,«Втор. спол.», «Словотв. сист. числ.», «Мовознавство», Ме 10, та ін. 


Во йма 1 ф(т)ца 2. и сна и стго дха. Аминь. бжьією ? мл(с)тью. Мьо кназь 
володиславь. Опольскої земли. и велуньскоїб земли. и рускоб земли. гос- 
подарь. и дбдичь вібчньи земламь тбмь. самодержець. кназь веле " нашею 
доброю волею. и нашимь добрьмь. оумьшіл'БнтіЄмь. то їЄсмь вчинили 
взозрбвши. на нашего вірного ? слугу. именемь рекучи ладомир». воло- 
шин». што же їєсть намь вібрно послужиль. и ієщи служити будеть. А про 
то. про єго. вбрную службу. дали їєсмь їЄму. Ггодл'іБ поле. што же лежить. 
о(т) 9 бохура болше милі. то поле пустьна. А тернаву ріку, имивши с 
убою стороною. бли же? до верха ріки тоб. и пола всі што суть по р'БціБ той. 
и все то што коли кнажібнью пустьні. с убою сторону. и (т) ? бохура лб- 
ськ. и дубровь. и (т) ? юрославльскоб волости пустьню. лісь. и добровьі. 
и пола. што же коли їсть тамь тоб пустьні кнажінью. то все даль іЄсмь 
ладомирови. садити село оу волоськоїє право. а даль іїєсмь ІЄму на віки. 
и дітємь їєго. со всбмь ббьбздомь. и со всбми границями. вако ? из вбка 
слуша к той пустьнб. и с(т) ? бохура. и с(т) ? юврославльскоб пустьнб. 
и 19 землею. и с лібсь. и з дубровами. и сбножатьми и сь рБкамьі. и з болоть, 
и с ловищи. и со всБми оужитки. што нинбки могуть бьти: волень продати: 
волень замінити тако доброму юко їсть самь. исо "" кнажею волею. а с 
того имбієть. кназю служити. трими стрілци. А дсадивши. ис каждого 
кмета. по два гроша широкаю. бу кнажю комору давати на каждьй рок». 
А на то дали іЄсмь грамоту нашю. и печать привісбли. велебного кназь- 
ства нашего, а при томь бьшли. исв'бдьци. пань судивом староста кракувьский. 
пань аньдрбюашь староста русский. пань маршалко шофь. пань Клавко. 


пань микшикь иньдриховь. снь пань мартинь лютковьскимй. .а дана Юсть 
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5 знедамоща анна моткодха "Малннь . бтенн мадтьхо ДИМ ра щоя. 
внеламіь Фпельсяя звланомува зовано ранами му нок вадам ого 
омадаль НАКднуУВвВФУН МО гОЛААЖАдв ГІМН ваплодорива ор, ікчаришькає 
) Мамквм. го Зоо, нина ЗАЗ аржіннм зулазанабньмом , тансаляничням ли! - 
я 4 жити мама зероларно ся ем зла дв ре уем вадява но». - юзазинм - 
ето оно паці (еко нац тногнь ть Зпрате чромеа 
(Ярнуіслутку даднікллтмівалу годлф еле шіустележить фкод 


І - 5 
мара тональоу са ма ПА те чашу зу налнішамсуванстаромаю олижедо 


ог даржннто юю, нен тата, еуутан, нибетащті млн нано 
пра обра канстереву ніокеду, пом почвревом чі пьреслав ькнго 
зло ож б про зиоеледю ндирею і й а сь па - 
| ні ан яви ; ; дня пе 
і м яз чарів Адам В Лад юн пон задитисвлс ву велесех 
(мл даалжнолльногяф наданий нубтеюьоого | содобрла она він | 
оно яннівтун тиф нудна са макетом пуотаний боках я ри 
рркуоу Вінник Мод зНтедлатко нсатемонуд крізИвли ної | 
серенавна нукулочея, фе повною 
б Р хазвинрм. незмеблам уахніва мата 
уже бе паза "мо мелен в уапаф нти «до рей рнобинам слі 
за нененвжен має зЗечетеннятьсх аа ор ремулнсеннять ся | 1 
00110 бадиианмо мона ндяго по вк замаг зу | -Ї М. пеереани бо 
Сн вва дали до, КУ рр , . 


жкеднє 


слона по 


декачуанчюуь сржанивистя  анричоалт умяю маца рать нриюраван мо 
зааурану пи пазанчарітни сна б ла у Занхсудінаонотяду | 
нанжітаюньня тань плином мно, "Кк "не вл я аляривадна ци МА 
даананотьграмеото сутодури пакжа том наро арт дію тем атни 

наз акречояя. новних зара 


и доню 
панівна же нниіся ча пудри ад, нн , «но 


оань о 


и 


вино 0 Завниї в о бококо 


грамота оу бохури. по бжьБюмь нарож'івньйф тисачю літ) 19, и. т. лб(т) 19, 


и сБмьдесать літ) 2, и бсмоїє ліБ(т) 3. А писаль кнажий писарь костько 
болестрашицкии. оу вки. Аминь::: ХХХХХХ 


Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 Надрядкові та розділові знаки 
у виданні відсутні, 4 передається через в; 2 Оіть|ца; З Біо|жею; 4 ве- 
леци|; 5 верного; 6 от|ь|; 8 олиже; 9 якь; 10 и|з|; 12 літ; ІЗ л'вті|о01. 
М. Дурново, «Хрестоматия»: 9 як; 11 исо. 


А 


29. Володислав, князь опольський, надає в Галицькій землі Дра- 
гомиру Нове Село, а Некрі село Старуню 


1378 р. 


Оригінал грамоти не відшукано. Копію, взяту з «Книги галицького гроду», Мо 170, 


арк. 1037, опубліковано в ЗНТШ (т. І, 1892, Ме 2, стор. 4--5), звідки передруковується 
в цьому виданні. 


Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: «Словник»; 
С.Бевзенко, «Нариси». 
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Вь имя Отца и Сьна и Святого духа. Аминь. Божією милостію ми 
княз Володиславь Опольском землі господарь, Велунской землі5, Руской 
землі господарь и дБдичь прирожоний тімь землямь усбмь. Узр'бвши єсми 
на вврную службу Драгумиру и на Некрину, дали есми имь дві селі на 
имя село Старуня, а другоє село Новоє, атая села лежатв Галицкой волос- 
ти, на Малой Бьстрици; штоже сєло Старуня, то осадил отець Некринь 
пустиню, то єсть село Некриново, и братии єго, и дібтий єго. А Новог село 
Драгумирово, и брата єго Станково, и дбтий их». А дали есми имь та села 
у вБки со всбмь правомь и панствомь, и со всбми плати, и с ужитки, и со 
всБми доходи, яко извібка и к тимь селомь у ихь границях прислушают, 
с полем, и с ліБсомь, и с вокном и с рБками. А то имь у вбки належати -- 
волни продати, и зам'бнити, отдати, у свой лібпшиб ужитки оборотити. 
А стих сель имат Драгомир и Некра сь братією своєю, исьих дітми и мают 
служити намь, и нашимь намісником трими стріблци. А на потвєрженіє 
тому листови велібли єсми привбсити печат нашего великаго князтва. 
А писана грамота вь Лвовб, в недбблю на канонб Филипа, по Божомь нароже- 


ніюалітьитид літ и осмоє літо. А то св'ібдци: пань Андр'бяшь староста 
Рускои землі, пань Дебеславь Халастра, пань Ходко Ло|є)вичь, пань Васко 
Волчковичь, пань Миско Тяптуковичь, и иних к тому много бьмло. 1.0си5 
зієїНі, Володиславь княз. 


30. Великий князь литовський Вітовт розподіляє поле між князем 
Андрієм Василом і Свидригайлом 


1382 р. 


Текст опублікований під 1390 р. у «Временнике» (розділ «Смесь», стор. 5--6), звідки 
передруковується і в цьому виданні. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р.п. и яз.», 1863, стор. 114, 1882, стовп. 247, 
під 1382 р., який прийнято і для цього видання. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. |, 
Мо 39, арк. МІ. 


Мь Великій Князь Витовть чинимь знаємо симь нашимь листомь, кто 
на него узрить или усльшить чтучи. Досмотрили есмо того, жаловаль 
Князь Андрей Васило на Свидригайла, а Свидригайло жаловал» на Андрея. 
И мь того досмотрили и раздБлили и развели того на поль, што оть Андре- 
ева села половина поля тянеть, то есмо повернули кь Андрееву селу; ашто 
оть Свидригайловь земли половина поля того, то есмо повернули Свидри- 
гайлови. Андрей имаєть володіти на своей половині, а Свидригайлови 
оукронича не уступати и володіти у своей половин5 оукронича, а Андрею 
неокупати. А на то на все дали есмо Андрею сюю нашу грамоту и печать 
свою приложили. А дана у великій четвертокь Априля у 3 день 6898 
году. 
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31. Вітовт, великий князь литовський, дозволяє своєму слузі 
Василю Карачевському заснувати село Княжу Луку 


5 травня 1383 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», т. І, М» 6, стор. 22; Я. Головацьким у «Памятни- 
ках», 1865, Ме 6, стор. 199--200, 1867, М» б, стор. 9--10; О. Пшездзецьким в публікації 
«Обгалу», т. П, стор. 51--53; М. Грабовським, О. Пшездзецьким у праці «7 г6а», стор. 144; 
О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 17. 

Рукописна копія, зроблена Д. Зубрицьким, зберігається в Архіві Інституту історії 
АН СРСР у Ленінграді, ф. Ме 57: «Коллекция Д. И. Зубрицкого», гр. М» 4; Ленінградське 
відділення архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, Мо 39, арк. 146. 

Грамота описана А. Прохаскою у праці «Содех», стор. 34; О. Смирновим в «Сбор- 
нике», Ме 69, стор. 69; І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 116, 1882, 
стовп. 250; Є. Карським в «Белоруссах», т. І; в «Протоколах», стор. 212. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: 0. Собо- 
левськи й, «Очерки», «Лекции»; А.Кримський, «Укр. грам.; І. Свєенціць- 
кий, «Нариси»; Є. Тимченко, «Курс». 

Для цієї збірки взято текст Я. Головацького з «Памятников». 

Фотокопію зроблено з літографічного знімка публікації О. Соболевського, С. Гта- 
шицького. 


Мл(с)тію ! Бжею, мь великий ? кназь ? Витовть " ведомо ? чиним(ь) 
кожному ? добромоу, кто коли на се(с) листь 7 позрит(ь) 8, аже єсмо допоу- 
стили садити село Кнажоую Лоукоу, на сьром(ь) корени 8, су Подолекой 
земли, оу Каменецком(ь) повбтб, межи ріками Морашками, до берега 
Морашки Сенковской з ? ліьсом(ь), што зовут(ь) '? Стрьшов(ь) Рог(ь), ис Н 
Коуликовьми ліски, аже потола где 1? супадаєть 19 Морашка Сенковскад 
оу Морахвоу Великоую, Василеви Карачовскому, 19, слоуз'б нашему; дали 1 
єсмо єму 3029 всими лібсьї и зь2? доубровами, с 1? полами и зда сбножатми 
и з ? лоугами, и зо всими пожитки 7, єму и дібтем(ь) 2? єго и всим'ь потом- 
ком(ь) 15. на вбки вібчньє, то єсмо оучинили, с "! пань радами нашими 28, 
за єго вБрньи послоуги, и наліьпшоую в Бдомость печать нашоу казали єс- 
мо привбсити 2, Писан(ь) лист(ь), | Полотскоу літа оть Рожества Х (с)ва 
тисачного трисотного фсмдесдтого 17 третего, м(суца Май патого дна. 


Різночитання 


«Акть ЗР»: 1 Титли розкриті без застережень; 2 Надрядкові 
знахи відсутні; 3 а передається через я; 4 Витовть; 5 вібдомо; б каждому; 
7 листь; 8 позрить; 9 зь; 10 зовуть; 11 сь; 12 гдб; 13 упадаєть; 14 а дали; 
15 ись; 16 всимь его потомкомь; 17 осмьдесятого. й 

М. Грабовський, О., Пшездзецький, «/гдбаіа»: Му1о8- 
Ній Во?дерц, ту меїкі) Кпіа? Мікої медото сгупіт Кахдоти добготи, 
Кбо Коїі па зе Пзі рогів, аде |евзто Форизіії задіні 5еїо Кпіайціи їмКи, па 
зугот Когепіц, ц родоїзКо| гетії, ц Катепескоп роміейіе, тіе?і гіекаті 
Могаз2Каті, до Бегена Могаз5гКкі ЗепКомзко|, 2 Пезопі 5240 томи: 5ігіом/ 
Коє і Киїїкомуті Пезкі, аде роїоїїа П4іе прадаіеї Могаз2Ка 5ЗепКомзКа|а 
и Могаспуг меіКоїи, Мазіїеми Кагасгемякоти 5іцаіе пазготи, а 4аїї |е5- 


то |ети 20 м8іті Пезу, і 2 дибгоматі, і 5 рбїаті, і зіепогаїті і 7 шКаті, 
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і го мз8іті рогубКі, |ети і денїат |еро і музіт |епо роєботКаті па міеКкі м/іеся- 
пуіе. То |езто исгупіїі 5 рапу гаЧаті пазгуті га |епо міегпууі розіцті, і па 
Іерзгоціи міедотяі рестаї" пазги Кагаїі |езто ргімезії". Різап Пзі и РоїосКи, 
Іефа ої гогдечімча СПгізіома Тузіасспопо ігузоїпобо озіпдезіавопо ігеїено, 
тіезіаса Ма|а ріаїоро дпіа. 

О. Пшездзепький, «Офгагу»: І Титли розкриті без застережень; 
2 Надрядкові знаки відсутні; великій; 3 4 передається через я; 4 Витовдь; 
7 сей листь; Фа з нема; 10 далі: стріовь; 11 с нема: 12 гдб; 13 оупадаєть; 
14 а дали зсмо; Іб и всбмь его потомкам'т; 17 осмьдесятого; 18 кореню; 19 Ва- 
силеву Карачевскому; 20 цифри 30; 21 пожьтки; 22 дібтямь; 23 нашьми; 
24 привесить. 

Д. Зубрицький -- копія: 2 Надрядковий знак над и закреслено; 
3 князь; 11 ис; 13 оупадаєть; 17 осмьдесатого; 25 3. 


32. Чюрило ІБродовський дарує село Бродово князіо Федору 
Даниловичу 
З квітня 1385 р. 


Текст опублікований в «Мопитепіа», стор. 116; в «Агсб. Запб.», т. І, Мо 2, стор. 2; 
В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», хь 14, стор. 27-98. 

Описана М. Руликовським, 3: Радзімійським у «Кпіагіоміє», стор. 23; А. Про- 
хаскою у праці «Содех». 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: Л.Була- 
ховський, «Мовознавство», М9; Л.Коломієць, «О фразеол. соч»; Я. Сприн- 
чак, ВЯ, 1956, М» 6; С. Бевзен ко, «Нариси», «Істор. морф.»; Ф. Медведєв, 
«Укр. гр.», «Нариси», «Труди»; Л.Гумецька, «Перв. прийм.», «Словотв. сист. числ,», 
«Словотв. присл.» «Мовознавство», Ме 10. 

Для даної публікації використано текст з видання В. Розова. 

Оригінал зберігається в Агсй., А. 5., Р. Ва М» 28 
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в літо 1 шеститисачноїє 2. й 65. й. сотноїб 3.. девдносто 4. третеїв. на 
памать 5 стаго мученика юфимьй 2. на канунб " проводьв(ь) З бу (су)боту. 
а се дзь чюрилова бродовьский ?. даль їєсм(ь) 19 село й сво(в) бродово кна- 
зу 12 федору данильюевичю 19 й дібтемь 14 го. при своюмь 19 животі 19 й 
по своїємь животі. а вму печаловат(и)са душею моїю й жень м(о)юб 17 
душею. а на то послуси 18, йвань владьтчинть зать 19. васко гольй 29, йхн(о) 


фнисимьковьчь 2, васько аньдрібієвичь 22. дцко ланевичь 2. лукьйнь ти- 
вунь 24, павель подвойский. йвань башкиртовичь 29. хватковичь 28... фду- 


ровичь........?? кривець федоровт 28, а кто. поступить 29 на моїв слово. вьвібда- 
ється тоть 29 передь бОомь йс моюжю душею. а писаль 2! родунич..ь 22, дковь. 


Різночитання 


«Агсб. Запо»: 1 В лето; 2 Розділові та надрядкові знаки оригіналу не пе- 
редаються; 3 и фсмсотног; 4 деваносто; 5 памет; 6 Ефима; 7 кануне; 8 про- 
вод; 9 яз Чурило Бродовский; 10 есми; 11 сбло; 12 кназю; 13 Данилевичу; 
14 д'втем; 15 своем; 16 животе, далі пропущено: и по своемь животі; 17 моее; 
18 послусил; 19 Иван Владичин задт; 20 Голчи; 21 фнистизков(и|чь; 22 Васко 
Ан»ьдреевичь; 23 Ланевич; 24 Лукюн тивун; 25 Иван Башкиртович; 26 
Хваткович; 27 одУрович; 28 Кривец Федоров; 29 поступит; 30 вьвбдаєт са 
тот; 31 писал; 32 Родунискович. 

«Мопитепіа»: 1 лето; 2 Розділові та надрядкові знаки оригіналу не пере- 
даються; З и фсмсотноге; 4 деваносто; 5 памет; 6 Єфима; 7 кануне; 8 провод; 
За А є вз ЧУрило; 10 есми; 11 сбло; 12 князю; 13 Данилоевичу; 14 дібтем; 
15 своем; 16 животе, далі пропущено: и по своємь животуб; 17 моее; 18 послу- 
сил; 19 Владичин зать; 20 Голчи; 21 офнистизковіи чь; 22 Васко Аньдреевичь; 
23 Ланевич; 24 Лукюн тивун; 25 Иван Башкиртович; 26 Хваткович; 
27 одурович; 28 Кривец Федоров; 29 поступит; 30 вьв'бдаєт са тот; 32 Роуни- 
скович. 


98. Князь Федот з братами Лазарем і Семеном та матір'ю 
Ольгою обіцяють не втручатися в господарство князя Федора 
Даниловича 
Близько 1386 р. 


Текст опублікований в «Мопитепіа», стор. 2; В. Руликовським, 3. Радзімінським у 
праці «Кпіатіоміє», стор. 25--28; в «Агс. Запя.», т. І, М» 8, стор. 8, звідки взято й для 
цього видання. 


Се азь кн(а)зь великий Федот, з братом своим Лазаром и Семеном и зь 
маткою своею фльгою, дали есмо грамоту на том кн(а)зю Федору Даньле- 
евичу (І) штож нам не Уступатиса У его служебнье, и по его животе што 
дасть церквам и кому ньшто дасть, нам в то не вступатиса. а кто на тое по- 
ступить, тот ув'Бдаєт с нами перед Богом» и зь его душею. 
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94. Намісник луцький Федір Данилович присягає на вірність 
польському королю 


Близько 1386 р. 


Текст опублікований в «Агсб. Запо», т. І, М» 7, стор. 7--8; А. Кримським, «Укр. 
грам», стор. 501--502; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме 9; 
В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 15, стор. 29--30. 

У грамоті немає ні дати, ні вказівки на місце її написання. Міркування щодо ви- 
значення дати і локалізації грамоти див. у такій літературі: Є Карський, «К вопросу..,», 
стор. 23; В.Р оз о в, «Южнор. гр.», «Укр. гр.», стор. 29; «Агсп. Запо.», стор. 155, та ін. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: І.Свеєнці - 
цький, «Нариси» Я. Сприквчак, ВЯ, 1956, М» 6; «Словнию; Л.Коломієць, 
«О фразеол. соч»; О. Мельничук, «Слов. мовозн,», т. П; О. Зарудняк, «Наук. 
зап.», «Пригл. управление»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», «З істор. комен- 
тар»; Ф. Медведєв, «Укр. гр», «Нариси», «Труди»; Л.Гумецька, «Функції», 
«Втор. спол.» «Перв. прийм.», та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Фотокопія зроблена з літографічного знімка публікації О. Соболевського, С. Пта- 
шицького. 

В. С2., зб. Мо 2960, мо!. МІЇ, зісп. 39. 


Се дзь ! федорь данильєвичь. ись 2 братомь своймь михайломг З дала 
єсва правду. господареви наш(е)му " великому великому королю. польскому 
л(и)товскому ? д'Бди(ч) иру(сускому в.инь(х) ? многихь земль господареви. 
(зсподарь З мой ? великий 19 король. дал ми намістничати оу луцьску. ись 
его руки. сбль єсмь. чинити ми исправно землано(м) 12 какь бгу любо и 
ізсподареви моєму вел(и)кому королю. а слушати ми господара своєго вели- 
кого коро(л) 19 во всемь как ми повелить. й бодфтим(с)а 1 єго какь ба. ашто 
ко(л) ? с(т) |? кого оусльшю. на господара нашего. лихо или добро то- 
го(м) 17 не оутайти господара нашего велико(г) 19 корола. а што ми оуска- 
же(т) 19 сзсподарь мой тоє радь чиню. й всею мьіслью моєю й до живота. а 


все ми доброє мьіслити сь моимь брато(м) 29, господареви нашєму вєликому 
коро(л) 2?! а города луцьска блюсти ми. а никому не дати. алижкХ 2? суспо- 


дарь мо 2? великий 1? король возметь кожи оусхочеть. на се(м) 2" на все(м) 22, 
мь: два ись братомоимь 28, цблуєва 27 креть. што жь 2? нама все то исправити 
косподареви нашему вєлико(м) 2? королю. а не испра(ви)ва 99, судить намь 
бь. п честими 9! кр(с)ть. й весподарева казнь й гроза-1:-- 


Різночитання 


«Агсп. Запр.»: 1 5 передається через ю; 2 Надрядкові та розділові знаки - 
не передаються; 3 Михайломь; 4 нашему; 5 литоескому (І); би роускому; 
Т иньх; 9 мой; 10 великий; 11 и сь; 12 землюном; 13 корол(ю); 14 бояти 
ми) сю; 15 кол; 16 от; 17 того м(и|; 18 великого; 19 оускажет; 20 братом; 
21 королію|; 23 мой; 24 сем; 25 всем; 26 братом моимг; 27 цілува; 28 штожь; 
29 великоміу|; 30 исправива; 31 честньій. 
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з є «а р. а падати сану повнаучним мі ад дали дл | 
Алло сьа чравеуга спярарки а 


велнная 
тренновох руна аа | 


й кон «й 
чкибкоролі Алли 
кунен пекнезрую я с бАвредль: нюанси ден 
з 


ака «ту мес фон даревимо зруже Ко. о у су зазна 
б 


стоаарециоо товкачняаг «коре оо зво моделю текста 


тжанаба. п о по Руме ЗАна ря 
нендін кю о РР В м г : ; 


Я з 
яр нена М тире б ко 2 а 
пенемій нерінс каатовареннаам вера є с з 


з 


А. Кримський, «Укр.грам.»: 1 4 передається через я; 9 Надряд- 
кові та розділові знаки не передаються; 4 нашему; 6 и Рускому; 7 иньх; 8 
Осподарь; 11 и сь; ІЗ корол|я|; 14 бояти м(и|ся; 15 кол(и|; Іб ст; 17 того 
м|и|; 19 велик|о|го; 19 ускажет; 21 корол|ю|; 22 али жь; 23 мом; 24 сем; 
25 всем; 26 брато|м| моимь; 29 великом|у|; 30 исправива. 


35. Князь Дмитрій Ольгердович дарує майно Лаврашевському 
монастирю 
1386 р. 


Текст опублікований в «Лктах ЗР», 1846, т. І, Мо 7, стор. 22; П. Симоні у «Мстисл. 
св.», стор. 40--4Ї; В. Розовим в «Южпор. гр.» «Укр. гр.», Мо 17, стор. 32--33. 

Дати написання немає. Більшість дослідників датують грамоту 1386 роком (див.: 
«Акть ЗР»; Є Карський, «Белоруссь», т. І, стор. 359, і В. Розов). І. Срезневський у 
«Др. п.р.п.и яз», 1863, стор. 117, та 1832, стовп. 254, помістив її під датою «до 1388 года». 

Нема єдиної думки і щодо того, хто такий був Дмитрій Ольгердович. Приблизно в 
один час згадуються два Дмитрії Ольгердовичі: один -- Корибут, а другий -- князь 
брянський. 

Оскільки Корибут десь у 1386--1388 рр. був князем новгородським і сіверським, а 
Лаврашевський монастир знаходився недалеко Новгородка, в якому він князював, то Є 
більше підстав вважати автором цієї грамоти саме Корибута. З такими ж аргументами 
виступали А. Нарушевич у праці «Нізіогуа», т. ЇМ (див. родосл. табл.), К. Стадницький у 
праці «Вгасіа», стор. 48; в «Актах ЗР», у «Примечаниях» до І тому, стор. 5; В. Розов у 
«Южнор. гр», «Укр. гр.» та ін. 

О: Востоков в «Описаний», стор. 125,1.ХХІП; І. Срезневський в «Др. п.р. п. и яз.», 
1889, стовп. 254; Й. Вольф у «Вб4», стор. 92, та ін. б ан цю грамоту князю Брян- 
ському, ніби старшому братові Корибута. 
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Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 39, 
арк. 153, оригінал-- у В. С7., Е. р., М 2097, арк. І. 

Подається за виданиям В. Розова. 

Приклали з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: О. Соболев- 
ський, «Очерки», «Лекции»; Ф. Медведев, «Нариси»; С. Бевзенко, «Їстор. 
морфо»; «Словнику; Л. Коломієць, «О фразеол. соч»; Л. Г у мецька, «Перв. 
прийм,»», «Втор. спол», «Мовозпавство», Ме 10; Є Тимченко,«Куро; С. Самійлен- 
ко, УМПІ, 1956, Ме 6. 


Се азь ' великьїйї ? кна(з)? дмитриї ' длгирдовичь 
п 


10, помолилей Єсмь? 


. сто(ї) бци гилидковича 7 лукно. пдтип ,., 6.1" 


З. при мобмь живогБ ". їли по 


боу Ї стої бни 9. даль беми 
бзера. Її морино " а кто пороушить (ї)ли 


16 


моє(м) "? живогБ. росудитса 1? во мною прібдь бмь 7. 


Різночитання 


«Акт ЗР»: 1 язь, надрядкові знаки ме передаються; 2 воликьй; З 
князь; 4 Дмитрей; 5 есми; б Богу и святой Богородиць; 12 Гнидк... далі 


пропущено до ї; З и морги...; 9... бмь нема. 
П. Симоні, «Мстисл. ев»: 2 великь Її; 3 Титли не розкриті; 


5 есм(ь)?; 7 гнидко?., ча; 5 мориніо?і; 9 бмь відсутнє; 10 блгирдов(и)чь; 
П (є)смь; 12 патипа:... є. ї; 13 ли; 14 ж(и)вот5; 15 мо(Ємь); 16 россуди(т)са. 


36. Пан Михайло Іванович заставляє своє село Черепин Осташкові 
Григоровичу Давидовському 
27 липня 1386 р. 


Текст опублікований В. Мацейовським у праці «Нізіогуа», т. МІ, стор. 148, який на- 
діслав свою копію з оригіналу в Археографічпу комісію в Санкт-Петербург; в «Актах ЮЗР», 
т. 1, М» 61, стор. 101; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 7, стор. 190--191, та 1867, 
М» 7, стор. 10--1Ї; в «Русск. истор. библ.», Мо 3, стовп. 6--7; А. Кримським в «Укр. 
грам.», стор. 420 є; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Хе 16, стор. 30--31; О. Соболев- 
ським, С. Пташицьким у «Ї Їалеограф. снимках», Мо 25. 

У грамоті не вказано місце її написання. На думку В. Розова, вона написана у Львові, 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стові. 259--254. 

Подається за виданням В. Розова. 

Оригінал зберігається в Оз50Ййпейт, Мо 47. 

Для фотокопії використано літографічний знімок з публікації О. Соболевського, 
С. Пташицького. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: І.С венці - 
цький, «Нариси», «Блементи»; І. Керницький, «Із спостережень; С. Са- 
мійленко, УМШ, 1958, Хе» 2; Я. Спринчак, ВЯ, 1956, Х» 6; «Словник»; 
Ф.Медведев, «Укр. гр», «Труди»; С.Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.»; 
Л. Гумецька, «Втор. спол», «Перв. прийм.», «Словотв. сист. числівн.», «Топограф. 
назви», «Мовознавство», Мо 10, та ін. 


Во има ца? иснаистго дха. аминь.З а се ю пань " михайло ?, ивано- 
вичь 9, заставиль своє село. черепьне 7. григореву 8 сну двдвьского. осташ- 
кови. а кь пана ходковіб руці лоєвича. во. к. ? гривень без одноб гривнь. 
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о: имиХнум ал - замулзишочочумі5 
змаудизомічнічму ду зтназфалнаї 


чани лін де мизяУзтозабам 
- |; б зчуУмфімя 


у зму яти. зенамофі 
я я ана аоучн АЙ лом о 
пиафх, ом 


а рокь с(т) 19 спсва дне. а до спсова дне. аже не вьккупить єго на тоть рок». 
имібєть дєржати то село. Опать ! до другого року. а на то св'Бдоци пань 
мартинь воєвода. пань Олешко ванчиньский "2. пань баграмь соцкии лвовь- 


ский 19, пань бьдань лашковьский 14, соцкии теребовельский . луникь. 
а й с тьмь полемь. што придаль бьль. григореви шеломьшьскоє поле. и 
сбножати. а на то свіБдоцтво. завібсиль свою печать. а пань михайло ? свою 


печать: а то са дібіало 19, в 1? лб(т) 8.9. ч. д. 19 м(с)уца. іюла. вь. кз 
днь. на стго мчхнка. пантел'бимона 29:: 


Різночитання 


А. Кримський «Укр. грам»: 1 а передається через я; 2 оітьшця; 
3 Розділові знаки не збігаються з оригіналом; 9--20; 10 отіь|; 11 опять; 
18--6894; 19--27. 

«Акть ЮЗР» 1 4 передається через я; 2 Титли розкриваються без за- 
стережень; З Розділові знаки не збігаються з оригіналом; 4 пан; 5 Михайло; 
и після голосної передається через й; 7 Черепьні; 8 Григорьеву; 9--20; 
10 оть; 12 Янчиньскій; 13 Львовьскій; 14 Ляшковьскій; 15 Теребовельскій; 
18--6894; 19--27; 20 Пантеліймона. 

Я. Головацький, «Памятники»: 3 Розділові знаки не відбива- 
ють правопису оригіналу; 6 Иванковичь; 10 оть; 16 дало; 17 в»: 

«Русск. истор. библ.»: 1 4 передається через я; 2 Титли розкриваються 
без застережень; З Розділові знаки не збігаються з оригіналом; 5 Михайло; 
и після голосної передається через й; 9--20; 10 оть; 11 опять; 12 Янчинь- 
ский; 13 Лвовьский; 14 Ляшковьский; 18--6894 (1386); 19--27. 

В. Мацейовський, «Нізіогуа»: Мо йтіа офсіа і зупа і 8міаїадо 
Фиспа атій. а 5е іа2 рап тіспайо імапомісо газіамії змое 5еїо с7егерупе 
єгієогеми зупи дамідомзКаєо озіазгКомі. ак рапа сподКкоміє гцсіє Іосміста. 
хуо. К. єгімеп Бе одпое єгімпу: а гоК ої зразома пе. а до зразома пе, а 7е 
пе муКирії еро па їої гоК. ітееї деггаїї їо зеїо. оріаї Фо Фгивобо гоКи. а па 
фо 8міедосі рап тагіїп мосуодба, рап оіез7Ко іапсліпзКії. рап Баєгат 50сКії 
Гмомкії. рап Боєдап Наз/Комзкії. зоскі іегебоцгізКії. пік. а 5бут роїіет. 
570о ргідаї Бу). стурогемі зг2е/отупзКог роїе, і 5іепогайі. а па фо зміедесімо. 
гаміезії змо) ресгав. а рап тісНаї/о 5моіц рестаї: а їо зіа Чіеіаїо ху Пеїо 
6794 (ро Сг. 1286) тіса иа хм 27 деп па 5м. тис7тепіка Рапіеіеі топа. 


37. Угода смоленського князя Юрія Святославича та інших 
князів з польським королем про мир і вірність королю 
І/ вересня 1386 р. 
Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. 11, М» 63, стор. 102--103; «Лгсй. Запя»» 
т. І, Хо 4, стор. 3--4; А. Прохаскою в праці «Содех», М» 28, стор. 28; в «Русск. истор: 
библ.», стовп. 7--8; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Мо 39; 
М. Дурново у «Хрестоматии», стор. 41--42. 
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Описана або згадується І. Срезневським у «Др. п.р. п. и яз.», 1882, стовп. 254; Я. Го- 
лембйовським у «РЮліе|е», стор. 13; Ф. Леонтовичем в «Источниках», стор. 8; Є. Карським у 
«Белоруссах», стор. 16; у «Протоколах», стор. 343. 

Подається за виданням О. Соболевського, С. Пташицького. 


Мих Юрьи! Сватьслави(ч) 2. кнзь ? великий " смоленьский ?, даемь 


ведомо 9. кто коли сю грамоту видить. а любо " сльшить с 8 Володиславомь 


бьею мл(с)тью. с королем» полскимт 2. литовьскимь 9. и р с(сукимь. ИНЬХЬ 
о РУ - 


земль фсподаремь " та(к) 8 есмь 9 оу локончаньи. оу правлі. и оу 
хр(сутимь М" целованьи. ка(к) же есмь налеа "? й докончаль. сь братомь сь 


его со книзмь 1? с великимь скиригканйломь. приєхати ми бьло оу литву. 


й то єсмь и справиль. приєхаль єсмь су литву. и запсаль есмь с королемь. 
што ми с нимь за будинь бьіти. не бстати ми королі. никоторьїмть 17 вере- 
манемг» 18. а никоторьмь 9 дбломь. ниоу лисе ""ани " бу лобрі. пе о(т)вере- 
чи ми са королі. даль есмь ему правду -- и до своего живота. не изменити 
ми тое правдь, а помагати ми королю бес хитрости. где 7? коли ему надобі 2, 
пойти 25 ми самому. ажь пакь некотораю 2? ма лбла зайдуть 27 йли немочь. 


ино ми послати р своего бес Р ас кимь король мирень. й брать 


его кизь великий 28 скиригкайло 29. й с 29 тьімь й Азь мирень а й с 29 кимь 


король не мирент. и брать его кназь великий ? скиригкайло 2, и с 99 тьїмь 
й дзь не мирень хота бь 2! с ьтною ?? братьею своею 7? не мирень. й с 29 тьми 


миру не держати ми. и со ізндреємь полоцким. и с 2? полочань миру пе дер- 
жати. ми. ани 29 сьмлатиса 95. а што бьіли есмьі повоевали и поимали, а то 
есмь наль са 2" с(т)воротити. й с(т)дати З. на томь на всемь даль есмь 
правду. хр(с)ть 29 есмь целоваль "?, за всю свою братью. й за всю свою зем- 
лю. й за вси свой люди. а то есмь оучиниль и записаль. своею дебваю 


волею. што ми то сдержати крібпко и до своего живота. а не изменити 4 


и свойми зай и свойми бодрь. кизь 8 Федорь Романовичь. сна) З 


Михайло ?? иванови(ч) З ваземьский ". Семень непролби "? гаврилови(ч) 95, 
юрьй голова. прокофей "7 їванови(ч) 9. Глібь васильевичь. (індрби 9 
Микулиничь. Борись меркурьевичь. фндрбй ? Мирослави(ч) 20. хр(с)ть 2! 
целовали 92. на то(ж) 59 сюю 5" грамоту дали есмьї. и своими печатьми за- 
весили 9. су городб оу вилни 57. оу не(дулю 59 по оуздвиженьй 59 ченго 98 
хр(с)та 99, м(с)ца 9! семтабра ок. ЗІ. днь 9, подь леть: бьішго 4 на- 
ро(ж)ньк 99 лібть. тьісача. и триста. аусьмдесать 99, шестаго-!- 
Різночитання 


М. Дурново, «Хрестоматия»: І юрьй; 15 нал са; 29 ани; 28 вели- 
кий; 29 скиричкайло; 36 сьлати са; 43 йванови(ч); 49 ондрби. 
 «Агсв. Запо.»: 1 Надрядкові знаки не передаються; 2 Сватославич; 4 и, 


и, и після голосної в кінці слова передаються через й; 6 Розділові знаки 
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мир б злаки кована тав ніки данУВЮ ЛАК ТОК ни рААА сба муть адюрдАМИитЬ 
доднелавокдьрьеномать. зпуреаец зара нки ц з датевриси кла мрирмиа ком о енесню фа дн . 
тасілкмьонаючаньномаравдй маккривальцілованьм: мАтиОсьЬнАЛІтАДОНІЧЧАЬ: Амватоним вто 
б базі нан призвав омо Р я крораю моря оруця рн ара а сь 1 да а 
зи бадянароавнцню вона ІЧОЗАМІМНААУцАЮРИМЬБКМТИ пет тихАМІС зажинкоторлмньиь 
здані ам мг о малоджногь ниоцануклнночдовуЮ наомькречнаднсжкаррл я дамами, 
з наманитиаля Теїправдм еоктуфован ані лоб и тдемаливамцна || 
і тиютими п ох мали поглатят рай а 1 
ачрівесо жтри сти АС мааарівьна рень керат вегокміратаміинікиригханла мот вно ли з 
1 нарохьникднує я мер атаеганнжібаєли акиритиа ло моти альм а вка | 
; т «мнаморатьвицьмюврьни рено нот мАлнькиримодержатимм нема маревильоим мемулевом | | 
ан надтредунваи ВИНОМ ААТИЮм АТОБМАНЬРАМ пІбОрвААНИ пОМААААМ АТОВІЇЛЬН о АГА й 
тити и па медицини, боса ФлвААЗ уділовіоні Ар кон 
-- аль жи ниАЗнХ зад ве рев анксо метавантага, 
мя огрнкрРуіо Китв лико "пп «рарурмачариу 
налмемамопролбитаврилнки мрькгелгьл прі ВА ная тає 
зназміврецівевизь онурінмн) вла -- 
зай - й ауатьнлмААнОВ А рмування С мя Зуспиринсо 
рик х уран ді араня оабтьТміалА Й снід щи зататушауднь 


незбігаються з оригіналом; Т алюбо; 12 так; ІЗ есмо; 14 хріеЇстньмь; 
ІБ нюилса; 16 кнівіємь; 19 ани которьмь; 22 ани; 24 на добі; 25 пойти; 
27 зайдуть; 29 Скиригкайло; 30 ис; 31 хотіабь; 38 отворити и отдати; 
49 Михайло; 43 Иванович; 44 Вюземьский; 45 Непролібй; 46 Гаврилович; 
47 Прокофей; 48 Іванович; 50 Мирославич; 51 хресть; 56 неделю; 59 оуз- 
движькеи; 66 осмь десеать. 

«Русск. истор. библ.»: 1 Надрядкові знаки не передаються; 2 Святосла- 
вичь, а передається через я; З князь; 4 и, й, и після голосної в кінці слова 
передається через й; 5 Смоленьский; 12 такь; 14 хрестномь; 16 княземь; 
іІ9а ни которьмь; 29 Скиригкайло; 31 хотябь,; 33 пропущено своею; 37 
нялся; 38 отворити и отдати; 39 хресть; 42 Михайло; 45 Непролбй; 46 Гав- 
риловичь; 47 Прокофей; 48 Ивановичь; 49 Ондрій; 51 хресть; 53 тожь; 
56 неделю; 58 честнаго; 60 хреста; 61 мібсяца; 62 сентября; 63--1І7 день; 
64 Божкияго; 65 нароженья. 

«Акта ЮЗР»: 1 Юрьй; 2 Святославичь, а передається через я; З князь; 


4 и, й, и після голосної 8 кінці слова передаються через й; 5  Смо- 
леньскій; 6 вбдомо, розділові знаки не збігаються з оригіналом; З сь; 
9 Польскимь; 10 Литовскимь; 11 господаремь; 12 такь; 14 хрестномь; 
16 княземь; 17 ни которьмь; 18 временемь; І9 а ни которьмь; 21 лисб; 
23 гдБ; 25 пойти; 26 нібкоторая; 27 зайдуть; 28 великій; 29 Скиригкайло; 
30 и сь; 31 хотябь; 32 иною; 33 пропущено своею; 34 сь; 39 а ни; 37 нялся; 
38 отворити и отдати; 39 хресть; 40 цібловаль; 41 изм'бнити; 42 Михайло; 
44 Вяземьскій; 45 Непролій; 46 Гавриловичь; 47 Прокофей; 48 Ивановичь; 
49 Ондрей; 50 Мирославичь; 51 хресть; 52 цібловали; 53 то жь; 54 сію; 
55 завбсили; 56 недблю; 57 Вильни; 58 честнаго; 60 хреста; 61 мбсяца; 
62 сентября; 63--17 день; 64 Божкего; 65 нароженья; 66 осмдесять. 
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38. Суддя перемшильський Костько повідомляє короля польського 
Владислава про збір податей у Перемшильській волості 


Між 1386--1418 рр. 


Текст опублікований Є. Карським у праці «Два документа», стор. 545--546; В. Ро- 
зовим у «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Хо 18, стор. 33--35. 

У тексті грамоти немає ні дати, ні вказівки на місце її написання. Про дату на- 
писання див. у Є. Карського, «Два документа», стор. 545, 548--549 (дається і її палеогра- 
фічна характеристика). 

Оригінал зберігається в А. С., Хо 1350а. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: Л. Бу лахов- 
ський, «Мовознавство», М» 9; І. Свєнціцький, «Західноукр. грам.»; О. Заруд- 
няк, «Наук. зап»; Є. Тимченко, «Курс»; «Словник; І.Нелюбова, «Конструк- 
ци»; О.Соболевський, «Очерки»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.»; 
С.Самійленко, УМШ, 1956, М» 6, 1958, М 2; Л.| Коломієць, «О фразеол. соч.»; 
Ф.Медведєв, «Укр. гр.», «Нариси», «Труди» Л. Гумецька, «Мовознавство», Ме 10, 
«Втор. прийм», «Функції», «Втор. сполуч», «Словотв. сист. числ.»; «Перв. прийм,», та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 


Великому королеви владиславу. гдрви нашему милостивому служба- 
о(т) слуги твоїєго. с(т) костька судьб перемьпильского ште їЄси милости. 
вьи королю. казаль пописати. двесь вшитокь. што їЄсмь  вьбрали на зем- 
лінохь, й мь то вчинили твою казнь, пописали їЄсмь: вшитко. што же! 
їієсмь вьбрали ис перемьшільскоб волости. изь юкрославльскоб волости 
дпроче пана тарнавьского людии. и сь? ланьцюскои волости ис тбхь трий 


волости. взали їЄсмь вовса. єї. соть коло(д) вовса. и шисть десать ? колодь 
вовса. што оу рускомь праві сбдать кмети оу з'Бмьскомь. ис тбБхь брали 
їєсмь. ис подимью по КОЛОД вовса. а и слугь не брали їєсмь. не дадуть 
землане и слугь брати. А што оу нібмецкихь правбхь сБдеть. на ланохь 


хота бь тритє члвци. сбдили на лану. а любо". д. Одну колоду дають ись 
лану. а по два гроша широкаю. а по т5(Х). єї. соть. и по шести десать 5 


колодь. взали ІЄсмь. п'Бназми. шисть десять 3 гривень.. и. є. гривень Лладь- 
цкихь. дпроче рашювьскоб волости. А изь рашювьском волости. п анна 
поль. тритью ста б коло(д). дпроче волань што на воли сбдать. а по томь 7 


вовс5 9. десять гривень приходить. и. Ї. скуть. того їЄсмь: ієщи не брали, 
А што пакь ть їЄсмь пбнази вьщдавали. пань староста творьюнь. взаль 


на твоїє потребь. л. гривень. и поль тритьює гривнь. половица тіхь п'бна- 
зи. а половицю тБхь п'бназий. наложили їєсмь. на твоб роботь юко же? 
твою мл(с)ть. оусказоваль до нась слуги своїєго. и листь своїЄми. казаль 


їієси, на домь на медицкии. приюмхаль клепачь на стго вакуба днь//днь. 
лежаль призираю тоб 19 роботь. коли им'ібль. и. тесль. на недб(л). А коли. 


з. тесль. а то на каждую неділю. каждому теслб. давал». по с(ь)ми "" грон 
широких». и ієщи к тому 2. истраву 3. всбмь дава(л). й Юсти и пити. 


ато все куповано. твоїєми піБназми. взАль оу мене, клепачь. мі. гривень ла- 
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цкихь. А 19 глинарюмь што лібпбли дколо дому. а клепачь наїємал». .3. 


їієхь ліфпило. за. д. недб(л). истраву ""ємь даваль. то шисть гривень пла- 
тиль їєсмь. глинарюмь. клепачь же казаль платити. А што їЄсмьі казаль 
спа насбчи досьть. и на твой приїєздь. и на стадо твоїє. то на буцеви. 


насібчено ївго досьть, за. д. гривнь. а на кругилий воїєвода 19. самь призи- 
раль к тому 12. двб гривиб даль Юсмь косарю -- Великому королеви. 


зладиславу гдрви нашему. 
Різночитання 


Є Карський, «Два документа»: І жь; 2 ись; 3 шистьдесать; 4 
алюбо; 5 шестидесать; б тритьвста; 7 потом»; 8 во вс5; 9 вкоже; 10 тоб; 11 
сми; 12 ктому; 13 и страву; 14 лацкихь а; І5 ина круги ани воєвода. 


39. Королівський слуга Панко позичає у князя Скиргайла 200 
карбованців 
1887 р. 


Текст і фотокопія опубліковані О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. 


снпимках», Мо 12, звідки передруковуються й у цьому виданні. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свєн- 
ціцький, «Нариси»; П. Б узук, «Нарис іст.»; «Словник»; Є. Карський, «Белоруссь», 

Будеть ведомо оусемь. хто коли видить грамоту(с). а любо. сльшить. 
чтучи. ажь азь Панко. слуга. королевь. та(к) есмь. оумолвйль. и догово- 
рйль. со кназемь Скиригаийлом». и срок» есмь. оучиниль. на розтво. х(с)во. 
штожт. нине(ч). наипервее. придеть. а последное на хрьщенье х(с)во. штожь. 
нипе(ч) придеть оу дву недела(х) по розтве х(с)ве. дати ми. двесте роублев». 


кА зю скйиригкаилу. штожть на корола прачеть. а толко. не приспею на тоть 
днь ино ми платити. оу десаторо. толко. солжу какжо на сей грамоте ЧаЧиОВе 


но. а жалова(л) ма кна(з) Скирикгайло. тое серебро. принести. и дати. г. 
рубла. а сложиль ещо. на корола ка(к) его вола чимь король пожалуєть. 
на то ж. дали. есмь! грамоту(с с) и под нашею печатью завеситою. подь леть 


бьими. а. ю. й. т. п. 3. е. м(с)ца. ноабра. оу. 9. й. днь. оу суботу по. Михай- 
лове дни. на завьтрие. 


40. Владислав, король польський, дарує Троцьке князівство, 
м. Полоцьк та ін. князю Скиргайлові 
1387 р. 


Текст опублікований О. Смирновим у «Сборнике», М» 70, стор. 69--72; І. Срезнев- 
ським у «Др. п.р.п.и яз», 1863, стор. 266--267, 1882, стовп. 254; О. Соболевським, 
С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме» 14; Т. Нарбутом у «Роппіе|зге різта», 
стор. 103--105; в «Отеч. зап», ч. ХХХУІ, стор. 3, ч. ХХХІХ (літографія), вставка 
в кінці тому. 
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Описана або згадується М. Дашкевичем у «Заметках», стор. 95; Ф. Леонтовичем в 
«Источниках», стор. 8; Є. Карським у «Белоруссах», стор. 16. 
Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: П. Бузук, 
«Нарис іст»; Я.Спринчак, «Очерк»; О.Г Соболевський, «Лекции». 
і Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРС Р, ф. 216, оп. 1, 
од. зб. 39, арк. 151; літографія грамоти (з помилками)-- у відділі рукописів Державної 
бібліотеки СРСР ім. В. І. Леніна, ф. 218, папка 462, од. зб. 2. 


Владисла!  бье мл(с)ти. король шпольский 2. литовский " руски. 
инь(х) земль г(с)дрь. чинимь славно и знаємо. и дасмь ведомо оусе(м) ?. 


Хто коли сюю грамоту видйть. а любо сльшить прочитай. бь даль намь 
всего много. аньше кзь й 9? своймь братомь со кизмь скирикгайломт. оумьіс- 
лили"? есмьі й принмаємь бий дарь. чесно. по бью изволенью. й его прч(с)- 
тое мтри. лвци бци мрье. ажь са намь то ? прилучило. таю віра принати 

и держати про то мьі вбічаємь и слюбуемь нашему брату. кназю скириг- 


кайлу. иналиса 9 єсмь! крівпко блюсти его кнажньа и држвьі 19, по(д) братомь 


нашимь кизмь скирикгайломь. штожь ! "нь не 2 держить брать З нашь. 


кизь снирюкраннях оу литовьскоЙ земли кнжнье троцкое. всего ми ТОГО ПОД 


братомь ншмь. не по(д)исковати. ани обидети. ани которьшмь веременемь 


14 15 


не о(т)нимати . ни злобою ани которьмь гнвмь. пе слушати ми лихих» 
людей. хто коли на него молвить. тому ми верь не нати а брата ми своего 


не оутайти. сказати ми ему и Лихо и добро а держати ми его вьшюе оусее 


пшее братье и слушати ми его боле. усехь '? свойхь придтелий и? братьй 
а всакому ми делу исправа ему чинити й его лю(д)м»ь. а в обиду ми брата 
своего киза скирикгайла не вьідати. хто коли єго прифбидить. любо брать. 
а любо инье которье лю(д) 1" стати ми за своего брата крепко во всемь еби- 
да его правити. тако(ж) на руской стороне горо(д) менескь. литовского 


жк 18 кижньй. весь и со всеми люд(ми) и с землею и со всакою пошлиною. й 
с доходом». й кизи служебнье. тьмь оусемь 19 володети. кизю скирикгайлу 


брату ниму такжь волость свислочь. й с данью и Є землею и с людми и СО 


всБмь доходомь та(к)жь бобруескь сб половине. и с данью и с землею. 
и с людми и со оусеми доходь. такжь и речица вса. и весь доходь й дань. 
тако(ж) любечь весь и лю(д) и земла и весь доходь и с данью. тако(ж) опо- 
шескт 29 весь лю(д) й земла и весь доходь. и вса дань серебьнаю такжь и 


любошань и с данью и с людми й земла и весь доходь. тако(ж) и гумена и 
вса дань и люди и земла й дохо(д) весь. такжь логожескь весь и рьлова 


дола. лю(д) и села и земла и дань рьмлова и весь доходь. такожь логозкай 
дань и лю(д) и весь доходь што воишвилть держал». то есва по слову оуч(и)- 
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21 


нишя и доспела есва манастьрь. црквь стго Ївана. й припучняя есва Кк 


пркви на веки. стму їса(н)оу пр(д)чи. й даль мои брать кизь скирикганло 


оусю тую дань што нь есть дохода. дань сберебренад. бобрь. белки. й лукна 


вса и лю(д) оуси а што о(тулучила есва стои цркви. тую ?? истную дань с 


людми и со всакимь доходом. того нама не порушити. ни которьмь діБломь 
а ни прифбидети ни одньмь пнзмь З. а хто прифбидить или с(т)иметь. 
о(т) стго івана цркви. тоть будеть 2" проклать оусии ? вбкь и су будущии. 


а то есва оучинила собб на памать а стму ивану в 29 чсть и оу славу. такжьБ 
село лебедево. што и к лебедеву тагло и тагнет и што лебедевьскаю волост- 
ка. люди. всий 27 села тав бколица тако(ж) дмитрьево село груздовица. 


анципорово. село. и сколубино 28. и тургкенево село. тье д. ри села. и што 
к ним тагло и тагнеть, тьми городьт й сель и всбми людми. володети кназю 
скиригкайлу а коло троковь тай ?? места. по ваку. по старьши рубежь а 


по вельй оу низь. такжь по старьи рубежь. толко офпроче же иновь 29. и 


кулвь. а 9! на су сторону по сколву. горо(д) радьша. й оуса таю волость 
со всакою 2? службою. соуси лю(д) и села. и оусакий доходь солчнйки й вси 


люде и суса так села што су солчницехт». и в ?? той волости тое село ивано- 
во. што андрей держаль борисовичь. а ньшне кнзю скирикгаилу,. тако(ж) 


иментвино село. што аць держаль. тое кнзю скирикгаийлу. такжь што на ваце 


село што Борись держаль. а ньшне кнзю скирикгайлу. и с тьтімь што к тому 
тагло й тагнеть. а о(т)троковь 2? за немонь рубежь о (т) мерецкого города. 
покела мерецкад волость. о(т)тула су низь по Немну али жь и до немець 
обаполь 2 немна. и пуща по старому. и городки. а. и немунекь и волоска. 


в. й. олита й волостка. Г. и. пуна. й волостка. д.и. бирштан»ь. и волостка. 
и воикгува. и село румшишки. Я шловойшува. али жь и до ковна. ас (т) ковна 


дале оу низ». а за велью и за невджю. и по неважи оу верхь лобунова. ар- 
вистова. пади. а с(т) тола али жь до шатеевь. а о(т) шатеев»ь оу верхь. али 


жих 99 до хурмокголь. и до лепиниковь. а с(т) лепиниковь по той стороне 


вельй оу верхь. али жь 99 и до ваки. а коло троковь 38 села. лі5пунь й с 
волостью. другое перелай и с волостью. на виники тай волость. со милишки 


йс травиники 37 волость троки. по порти и новоє село. тако жь новьй городь 


и на вельй противь шатеевь поставили есмь кизю скирикгайлу брату своге- 
му. а стеречи й помагати намь осусемь со фдиного а тье люди што живуть 


о(т) немець подмагати ихь намь оусемь зафдно 38, а нинечи бь намь даль. 


городь полтескь. а брать нашь кизь скирикгаийло. бьею помочью й нашею. 
оузаль свое место су свой руки. што еще с(т)ць ему оуделиль. тако(ж) мьі 
ему даємь й дали есмьі. тоть городь полтескь. а иному никому оу полтескь 


76 


не оуступатиса. толко кнзю скирикгайлу володети городомь ПОЛОЦКОМ». 
и оусеми тьми месть. й городь и волостми и людми. оусею тою землею. што 
. Коли тегло и тагнеть Кк городу полоцку. на семь на всем» даль есмь правду 


крепкую брату своему кнзю скирикгайлу. аж бьг то бьшо не измешано. на 
ожиХ дали есмьї сю грамоту. и под нашею печатью завеситою. а при томь 


бьшми ченье люди. пань хрщнь козегловьский 99. и докторь стослав. а кон- 
чано и написано оу ловехь скойстерскихь оу первую не(д)лю по ст(о)мь мар- 


ку еуванглисте под летьш бьими. а.т.п.3.е. 


Різночитання 


І Срезневський, «Др. п. р. п. и яз»: 1 Владислав; 3 Надряд- 
кові знаки за винятком титлів відсутні; 4 Литовски и; 5 оу сеі|мі; 6 иЇсі; 
7 Скиркгайломь оумьшслили; 8 слово то пропущене; 10 државь; 1ЇЇ што жье; 
12 и ньне; 13 Розділові знаки не відповідають правопису оригіналу; 14 


оітіймати; 15 а ни; 16 оусехь; 17 лю; 18 же; 19 оусемь; 20 тако и Ропошескь; 
21 цркви; 22 пркви и тую; 23 пнземь; 25 оу сии; 26 в; 27 вси и; 28 сколуви- 
но; 29 тод; 30 Имовь; 31 и; 32 всякою; 33 отроковь; 34 оба поль; 35 алижьєБ; 


36 Троковь; 37 Трабиники; 38 за фдно; 39 Хрщнько Зегловьский. 
О. Смирнов, «Сборник»: | Владислав; З Надрядкові знаки за винят- 


ком титлів відсутні; 4 Литовски и; Б оу се|мі; б піс|; 7 Скиркганломь оумьс- 
лили; 8 слово то пропущене; 9 и налиса; 10 државь; 1 што жье; 12 и ньше; 
13 Розділові знаки не відповідають правопису оригіналу; 14 о (туимати; ба 


ни; 17 лю; 18 же; 19 оусемь; 20 тако и Ропошескт; 21 цркви; 22 цркви и тую; 
93 пиземь; 94 будеть; 25 оу сиий; 26 в»; 27 вси и; 28 сколувино; 29 тод; 30 
Имовь; 31 и; 32 всякою; 39 отроковь; 34 оба поль; 35 алижье; 36 Троковь; 


37 Трабиники; 38 за фдно; 39 Хрщнько Зегловьским. 


Т. Нарбут, «Ротпіеізге різта»: М/адізіам Воге)е МПозіїц Кого! 
роїзікі, Іійомзкі, і іппусі гіепі Новродаг! Сгупіт зїампо і гпарето і Ча|епі 
хіедото цзіет спо Коїі зідш ЮПгатоїй мідії а Шибо зїузгуї ргостуїа|а. 
Воп 4аї пат хузебо піпобо; а пупіе іа 2 змоїт Бгаїот 30 Кпіагіот 5Кігук- 
пайошт шптузій іезу ї ргута)ет Воду Чаг стезпо, ро Воде|ш ігмоїепі|й 
і їєпо ргесгузіа|є таїегу, Фіемісу, Бопогодісу МагЧе, |аКк зіе пат іо ргу- 
ішсгуїо їауа міега ргупіабі і дег2айі. Ргоїо ту оріезгста|еті і 5Ішбціет па- 
з2ети Бгаїи Кпіаліи 5Кігнайш і піаїізіа |е. звту Кгерко БПцябі |епо Кпіа?епіа 
дгийбу род Бгаїот пазгут Кпіагіет 5КігукНайот зіо?, і пупіе діеггуї" Бгаї 
паз, Кпіа? 5Кігукнайо и Ійомзко) гетії, Кпіадепіе вгосКо)е, мзеро ті 
їопо род Бгаїот пазгут піеродузк імайі, апі обідісіі, апі Кофогут Бегете- 
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піепт піеоїпітай!, пі глободй, апі Кофогут Ппіємоги, піе5шягані ті Пспісі Пи- 
Чіеї: со Коїї па пейо тоїмії", боти тумлегу піе піабі, а Бгаїа ті змоїепо 
піе иіаїні, дети і сно і дорбго, і деггайі ті |епо музге ивіє|е паз5гоіс Бгабіе, 
і дшегаїї ті |епо БоЦце изісії змоїсП ргураєос/іі і ргабіі, а мзіакоти ті фей 
і зргама |ети сгупійі і |епо Шаен, а м обіеди пі ргава зуо|епо Кпіаліа 5КІі- 
гукПпайа пісмудабі, спо Коїїі |епо ргуобідії: Нибо Бгай а Тибо іпуіе Кобогу|е 
згай ті га зморепо ргаїа КгерКо м/о міт, оріа |епо ргамійі. Тако? па гиз- 
Кор 8їгопіе пого Мепезіс, іНеміоной Кпіа/єщіа, міев і м5іті шшіфті і 50 
хузіакорп розгйпоїн і Фосподот і Кпіаді зи7ерпуде, іут п5іст моїодіені 
Кпіагіи 5Кігукнайш бгаїй пазготи. Так? м оїозі" Змізіося і 5 Фапіри і 85 х2-п- 
Іеуп і з Тані і 50 м8іт Фосподот. Так2е ВоргціезК, обіе роіоміпіс і з дапіїй 
і хетіеіц і 5 Литі і 50 мізіету досподу. Тако? і Веслуса м/зіа і м'іев дДоспоа 
ї ап. Тако? І мес? міез і ша і гетіа і міез досПпой їі музіа Чай зегергапа|а. 

Такде і Ібозгалу Ї 8 Чапідн ішдті і дегиіа і хмуїез доспод. Так?е Питепа 
і муза Чай і ша і хетіа і досбой мієз. Так/е Б оподезк міев і В уомадоїа Шшаї 
і зіва і 7іетіа і Чай М уїома і місх «4оспок, Так?х іоподькаіа дай і шаї міев 
Фоспо, 5710 М/оізгмії (егдаї, со |езма ро зіоми сгупій і Фоврієїй іебма: 
топазіуг сегкмтіо зміаїопо Гуапа і ргуїшегуїї, |езма К сегімі па міскі, 5міа- 
їоти, мапи Ргеесту і Чаї тої бгаї Кпіа? 5Кігукпайо изій іш дай 5240 піе 
іе5в доспода Чай зегебгапа|а, Бобгу, Беїкі і Ликпа мзіа і їша і цзі, а 57йо оа- 
їшсгуїї |ебма бміабої сегісмі Чай 5 Шшті 50 мзіакіт Фосподогі їопо паті 
піерогизгуїі, пі Кобогут фіеїот, пі ргуобідікі од пісі Киїагет а спіо ргуо- 
Ьійї Є, Й обітіеї, ов зміавопо Імапа, їціи ізніпи сегікмиі, і ов Бидеї ргоКіаї 
изід міек і м' Бидизгсту|; а іо |ебма шсгупій 5обіе па рашіаї", а бміаїоти 
Гмапи ху с7о8ї і ху 8ами. Тако? зеїо Гередемо, 5з/0о і К І сбедеми НаНо і 
Нарпей і 8/1о ІеБедемзкара моіозіка, ді музі, і зісіа Тара оКоїса. Тако? 
Дитпійгіємо зісіо Нгихдоміса Апсурогомо зісіо і 5Коїшрбіпо і Тигрепісмо 
зієїо буде їгу зісіа, і 540 К піп їіайіоує Буїо ії іайпев". Тупіі погоду і 5ісіу 
ї хувісті Іша"ті чмоїодіейї Кпіагій 5кігікйайн. А оКоїо ТгоКком Їуує штісзіа 
ро Маки ро зіагу| гибе?, а ро Мій ц пі? каКо? ро 5агу| гибе? іоЙко оргос7е 
ЛДертом і Киїму. А па 5ій 5їгопи ро 5Коїми Юліїма ггека Погод Кадипіа і 
и5іа іар|а моїозі, 50 хмизіакори зїш2боїи і изі ПаЇ, зісїо і изіакі досподй. Зоїсипікі 
(ОгизКіеліКі) і хизі їшаЇ і изіа бука зіеіо 570 м 5оЇс/пісесН, і м бої модозіі їоїе 
«еїо Гуапомо, 5710 Апагер дег7аї Вогузоміс»7, а пупіе Кпіагій 5КігукраНи. 
Тако? і Мепімтіпо (зіс?) зієїо 57/10 ас дег7аї Іо |е Кпіалій 5Ккігукрайш. Так?е 
57Ло па Масо зіеїо 5710 Вогуз Фсг24Ї а пупіе Кпіатліи З5КігуКПпайи і зії ут 57ї0 
Ко їоти Набо і Наппеї. А ої Тгоком га Метеп гире? ої Мегескопо Ногода 
роКоїа МегесКара моїозі" ов фуда м/ пі2 ро Метпи, а? і до Метес оба рої 
Мегапа і ризгста ро зваготи і ПогодКі: І, ц Метипек і модовіка; 2, и Оу 
і моїозіка, 3, и Рипі і моіозіКа, 4, и Віге/іап і хмоїозіКа. І моїкамо і зіеіо 
М итзгузакі і 57Їомоізгима ай? і до Компа. А ої Компа даіс| и пі7, а га 
м/еЇп га Меміатій і ро Меміад і ц М/егсп Гобипома, Агмізіома і Ріаді, а 
оНоїа аїїі? о Згавіеуем а ої Згабієм ш мегсі, аїі2 до СпигтоКПоЇу і до Іе- 
ріпіком, а ов Геріпіком ро іоде 5вогопіе МУ/йіі, п мегсп ан? і до ЖМакі. 
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А оКоїо ТгоКом 5ієїо Пліерипу і 8 моїозНі|и; дгиПпо|е Регеїа| і 5 моіозвіїц, Ма- 
мілікі, Кара моїозі Зотіїйзокі ) 54вгуамепікі, ммоїозі ТгоКкі, Ророгії і Момое- 
зієїо, како? Мому Погой па М/еїці ргоїіху 5їабієдем розіамії |езто Кпіахій 
З5Ккігукбайи ргави змодети. А 5вегесту і рошапаїі пат и зіег 50 оділоНо, а 
Хуїе Ти 570о 2умої ої Метес (5іга? роегапісгла па РензКіе| вгапісу), роад- 
тапай їсп пат изієт 7а одпо., А пупіесгу Вой пат Чаї погод Роїїс5к 
" (Родос) а бгаї паз7 Кпіа? 5Кігукпайо Войіш ротосоій і пазге|й муліаї змоієс 
тезіо і ш мої гцКі 5780 |ез7с7 оїес |ети шфіені їако?, ії ту Гепи Чаїст і Чаї 
ісбту їої погод Ройезк а іпоти пікоти п Ройезік піеизіирайізіа, їоїко Кпіа- 
ти 5Кігукнайи моїодебі погодот РоїосКогі, і пзіеті буті тезіу і Погоду 
і муоїові'ті і шаті изіер|и їо|п гетіерй 5700 Коїї байіо і баппеї" К погоди Ро- 
Їоски. Ма зіет па хузіт дає |езп ргам ий Кгеркцій ФБгаїи змоїсти Кпіа7ій 
УКкігукпайи ау їо Буїо піеїгтіечгано па ї07 Чаї |сзту зи йгатоїи і род 
пазгціий ріесгайй|й гамезізїо)ц а рггу їот Буїї с/озпу|є ша рапо Сеул 
(Кгузіуп) Коліеніомзкі|. рокбог Нозіам (Уміевозіам). А Копсиепо і парізапо 
ху Їомесі (па іомасп) 5Коізіег5кісП, му регуцій Міедеїш ро 5міаїот МагКи 
емапНейзіе, род Пебу Водуті 1387 (Киміеїтіа 28). 
«Отеч. зап», ч. ХХХУП І: Орфографія тексту повністю осучаснена. 


41. Король польський Владислав позичає у свого зятя, молдав- 
ського воєводи Петра, 4000 карбованців фрязького срібла 


27 січня 1388 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. 1, Хо 8-а, стор. 22--23; Я. Головацьким у 
«Памятниках», 1865, М» 8, стор. 191--192, 1867, Мо 8, стор. 11--12; в «Собрапий актов», 
М» 89, стор. 117; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Мо 19, стор. 36--37. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: І. Нелюбо- 
в а, «Конструкцин»; Я Спринчак, ВЯ, 1956, Х 6, С Самійленко, УМШ, 1956, 
М» 6, 1958, Мо 2; М. Антошин, «Закарп. гр»; С. Бевзенко, «З істор. коментар,» 
«Нариси», «Істор. морф»; Ф. Мелведєв, «Укр. гр», «Нариси», «Труди»; «Словник»; 
А.Кримський, «Укр. грам»; В.Санвиков, «Іорядою; Є. Тимченко, 
«Курс»; Л. Гумецька, «Функції», «Втор. спол.», «Словотв. присл.», «Їерв. прийм,», 
та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Копія грамоти зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, 
оп. 1, М» 39, арк 154., оригінал -- у А. С., 5ієп. 5932. 

1 


Влодисла(в) . бжею. мл(суто ?. кроль" польски литовьски. рускиї " 


дбдичь и инбБ(Х). многь(х) уБмліб ? госполарь. чинимо то свбБло(м). соус Бмо 9 
которьой 7 на то(т) листо посмотрито 92. оже пано ? петр воевод) молдавьі 19, 
задть Й и придтбль 1? нашь. пожичило !З на(м) д " тисачи рублиї фражкеского 


серебра 5. Їхо же ждати имаєть. намо. (т) тьхо ма(с)пусто за г !9 літа. 
а мь слубоуемо ему. при наше вбри. ие!" брату роману. и его 18 дібте(м). 


тіхо д '" тисачи рублиї. воротити исполна г того 19 лібта на мдсопусто. пак 
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ли бьхо(м) 29. Їмо не воротили. на і? де(н) ако ту написано. тогда гродо 
на(ш) галичь. ис ?? тою волостию З. што к 2?" нему прислушаєть 29 тому 
исному и 29 воево(д). и єго брату роману и дітемо Їхо или которь іхо 27 живо 


останть 28, су тьхо д 1" тьсачахо заставити имаємь. а они имають держати. 


так(о) долго докола..имо тьхо д 1" тисачи рублиї исполна не о(т)дамьі. а 
тижхе 29 коли бь. которьі непридтель своею силою еблогло 99, того исньй 
гро(д) галичь. тогда тото исньі воевода. и бра(т) его. и дбти Їхь. или кото- 
рь 2 из нихо жи(в) останеть. имають ис 22? правою вброю и со сусею своею 
силою безо лсти. того исного города. боронити а намо оу ть?" чась в'бсть 35 
давати. што бьшхомо 39 пособлали. пак ли бьм 32? тото исньі. гродо силою 


оузато 38. а 29 мьї оуждьті имає(мо) тьх 24 исньй д 1" тисачи рублиї имо вороти- 
ти. исполна. а на кріпость того наша печать, к 2" сему листу велббли есми 29 


привісити. су літо божеего "9. рожества й " чноет ? и п З и и " писано 
листо су луцкоу. оу по оу понедіблникь 7? предь рускими масопусть. 


Різночитання 


«Акть ЗР»: 1 Титли розкриті без застережень; 2 милостью, розділо- 
ві знаки не відбивають правопису оригіналу; З король; 4 Литовски и Рускій; 
5 земль; 6 Кінцеве о оригіналу передається через з: оусбмг; 7 1 в кінці слова 
після голосного передається через й; 8 посмотрить; 9 Слово пано пропущене; 
10 Молдавській; 11 4 передається через я; 12 пріятель; 13 позьшчиль; 14--4; 
15 серебря; 16--3; 17 его; 18 их»; 19 третего; 20 бьхмо; 21 той; 22 и сь; 23 воло- 
стью; 24 кь; 25 прислушаєть; 26 и пропущене; 27 которьй ихь; 28 останеть; 
29 тежь; 30 облегль; 31 которьій; 32 ись; 33 Слово есми пропущене; 34 тьми; 
35 вість; 36 бьшхмо; 37 ижь; 38 узметь; 39 и; 40 Божіего; 41--1000-чног; 
42---300; 43--80; 44--8-е; 45 Луцку, у понедіБльник». 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Титли розкриті без застере- 
жень; 2 милостью, розділові знаки не відбивають правопису оригіналу; 
З король; 4 Литовски и Рускій; 5 земль; 6 Кінцеве о оригіналу передається 
через-ь: оусібмь; 7 1 вкінці слова після голосного передається через й; 8 посмот- 
рить; 9 Слово пано пропущене; 10 Молдавьскій; 12 прійтель; ІЗ позьчиль; 
17 его; 18 их; 19 третего; 20 бьшхмо; 21 той; 22 и сь; 23 волостью; 24 кь; 
25 прислушаєть; 26 и пропущене; 27 которьй их; 28 останеть; 29 тежь; 30 об- 
легль; 31 которь/й; 39 ись; 33 Слово есми пропущене; 34 тьши; 36 бьшхмо; 37 жь; 


98 оузметь; 39 и; 40 Божієго; 44 и-є; 45 Луцку оу понед'іБльникь. 
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42. Петро, молдавський воєвода, посилає королю польському Вла- 
диславу 8000 карбованців фрязького срібла 


10 мотого 1388 р. 


Текст опублікований В. Уляницьким у «Материалах», М 3, стор. 3; в «Актах ЗР», 
1846, т. 1, Мо 8-6, стор. 23; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 9, стор. 192, 1867, М» 9, 
стор. 12. 


Описана або згадується І. Срезпевським в «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 117--118, 


1882, стовп. 255; В. Сенкевичем у статті «О влияним», стор. 28--29; М. Моховим у «Феодал. 
отн.», стор. 25. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: В. Яро- 
шенко, «Укр. мова молд. гр»; А. Кримський, «Укр. грам»; С. Бевзенко, 
«З істор. коментар»; «Словник»; О. Яцимирський, «Язьк». 

Подається за виданням В. Уляпицького. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АНФСРСР, ф. 216, оп. |, 
М» 39, арк. 155, оригінал--в А. С., зієп. 5331. 


Владиславу! божею милостию ? кролю 2? Польскому Литовьскому " 
діБдичю и Русскому ? и инібхь многьїхь збмль ? господарю оусесердечне 7 
поклоняние З от Петра воеводьї Молдавьского. Чинимь свідомо велебної ? 
твоеі милости же есми дали тому истиному 1? пану Варшавьскому 3 тисячБ 
фряжкого "" серебра, тібмь 12 вібсомь што есми почали давати оу Луцку, 
а давали есми оу Сочав5 оусбхь стоить на семь листу 3 тисячи рублий фряж- 
кого 7 серебра. За тожь чинимо сесь листь о 3 тисячи а вашей милости сто- 
ить З о чотири тисячи сумаю М, Просимь вашеї милости, штобь есте оучи- 
нили иньі листь, яко и тоть, што писань, но не на 4, але на 3 тисячи 35. 
А писань листь оу город5 Сочавб оу понедблникь 19 первої педбли поста 
подь нашею печатью, оу літо божьего рожества 1388 ". 


Різночитання 


Я. Головацький, «Памятники»: 1 Розділові знаки не збігають- 
ся з виданням В. Уляницького; 2 милостію; З королю; 4 Литовскому; 5 Рус- 
кому; 6 земль; 7 усердечное; 8 покланяніе; 9 і та и в кінці слова після голос- 
ної відповідають й; 10 истинному; 11 фралжского; 12 тьмь; 13 стойть; 14 сумою; 
15 далі іде: подь кролевою ж» печатью. А кто кь намь принесеть запись на 
3 тисяч5, тому мь дамьи вашть листь, што писань на 4 тисячи; 16 понедібль- 
ник»; 17 -- 1388-е.: 

«Акть ЗР»: 1 Розділові знаки не збігаються з виданням В. Уляни- 
цького; 2 милостію; З королю; 4 Литовскому; 5 Рускому; 6 земль; 7 оусесер- 
дечног; 8 поклананієе; 9 і та ивкінці слова після голосної передаються через й; 
10 истинному; 11 фражского; 12 тьмь; 13 стойть; 15 далі іде: подь кролевою 


жь печатью. ДА кто кь намь принесеть запись на, Г тьСсаАч5, тому мь! дамьі 
вашь листь, што писань на д тисячи; 16 понедібльникь; 17 ,дтби-е. 
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43. Князі Давид Дмитрійович, Русан Плаксич та інші заступаю- 
ться за князя Корибута перед королем польським Владиславом 


26 квітня 1388 р. 


Текст опублікований в «АгеН. Зап», т. І, М» 9, стор. 8-9; А. Кримським в «Укр. 
грам.» стор. 503--504; О. Соболевським, С. Пташицьким в «Палеограф. снимках», Мо б 
В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», хо 20, стор. 38--39. 

Подається за виданням В. Розова. Для фотокопії використано видання 0. Соболев- 
ського, С. Пташицького. 

Оригінал зберігається у В. С2., Р. р., Мої. 212. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свеєн-: 
ціцький, «Нариси», «Західноукр. грам»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», 
«З істор. коментар»; Л. Гумецька, «Перв. прийм.»», тор. спол», «Мовознавство», 
Ме 10; О.Зарудняк, «Наук. зап.», "«Пригл. упр»; Ф. Медведєв, «Укр. гр», 
«Нариси», «Труди»; С. Самійленко, УМШ, ХР 26, І Нелюбова, «Кон- 
струкции»; В. Борковський, П.Кузнецов, «Истор. грам,» та ін. 


Мь кнА(з) ! дВдЬ. Дмитриєви(ч) 2. кна(з) 1 русан» плакси(ч) 3. васи- 
ЛИЙ " данильієви(ч). федор» ієвлашкови(ч). хвороща й2 братомь Йвано(м) ?. 


григорий да йва(н) несвизьский. хома билюрминь. васко. дрюкови(ч). 
гавсь. климанть 2. юрьй звинкеневи(ч). терпь. макса(к). кгирдивикд). 65- 
лик». сть го семе(н). воилови(ч) 7. гриць с брато(м) степано(м). кали(т) 8 

ива(н). балакіброви(ч). сась горбачеви(ч) со всею братьжю. семе(н) асма- 
нови(ч) 2. трубецький воїєво(д) глібь ієвдокимови(ч). ива(н) жидовчиц(ч). 
павель петрови(ч). фзарьйчи "1 ДВДЬ Й 4кОвЬ. моишега(л) 12. сущь 19 воіє- 
во(д) 19 новгрдьский 14, тьім то листомь. чинимь 15, знамени(т) 19. всимь. 
которь(м) того трібба. кто коли тонь листь оувиди(т) или оусльть ї, како 
кедь в то врема 19. коли кид(з) 1 велебньи. дмитрий 2, инбмь имене(м). 
корибу(т). кне(з) 1 новгородьский и сбверьским. гепдрь нашь мильмй, гол- 
дованию ни вібрность. и послушьство. и такБ(ж) ?" служба. и х(с)ста ціло- 
ванніє 22. наша добра ра(д) 3. и наши(м) вшего поспольства бодрь при- 
любл'іни!є(м ко не приневолени 29 а никоторад 26 зла вола примучени. 
велико(м) 27 й славнему володиславу.  Бжьки 28 мл(л)сти. королеви поль- 


скому. и йнь(х) земль г(супдрви. и честной едвизБ 22 корици и дітемь єго. 
и коруні польской. со вси(м) 30 свойми землями и гро(д) 31. з бодрьт й с люд- 
ми. вбрность правад. и не йзрушистад 22. сова ) 3. а мьт именемь и мо- 
ча вши(х) землань їєго. повелібниюмь ?? їєго ислюбуюмь 98, за него. 
и за го діти. иже со всею своїєю землею ис городь. вбре(н) 27 буде(т). 
королеви й королици. и ихь дітемь. и корунб польской. а ни 8 ижь коли 


о(т)стане(т). пак ли бьї 39 єго жьк 49 бь не дай. хо(т)л бь ". коли о(т)стати. 
тонь иснь 22 кна(з)! корибу(т), а либо 9 єго дібти., двно а либо 99 таино. 


тогдь мьіо со всимь поспольство(м) земли го хочемь єго с(т)стати. и го 
дітей. ани в чемь "" єго. не хочемь послушний бьти. але королі поль- 
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ура нано . 
СА плов задання, 
таці: ер - Ж раляє іредечаюьнором а» 
нано п тю зання аа раніь й У 
ув цаРог озима мдиЇ маннадзснаддуаноднадч нетарчю ти - 
сан среадазння»; ана везводнню приїде кедра ня 
оеадеванна чері М явна. З 
рн о о нан, 


виб явля м й 
еадраю нн ч- са чорно 


а 
чі он нене зе іа наново чупздбчачаз 
жинаюу вався б пявадзате нулю ованм яти. зсятена бо г Д етану зале 
вар мн, зданих і м нольнной ден, затії ри ба. Аналіз 
дання У аантевеюдююня вна анко вно татка ннаннок оо РН Ю 
, черви лву ума га зн жниржую С 
і не язлььняї. ос а че анвнабиньх вхнаоєти ся. Закань ня рижкаве 
зі б. 
а нара м в жд о зпризфои, Рибонаула за 
зно 2 мак Рано 
і 
М - 1 
Б р 


ско(г) 49 володислава. и ієго королици. и єго дітий. и корунб польской. 
вбрни хочемь бьти. и николи(ж) не хочемь с(т)става(т) 77. й на віки. й во 
вшитки чась: николи йхь не о(т)стати 78. и на в'ібчнад крібпость. к сему 


листу печати наші велібли їєсмо привіти я. з доконалоса тоїє діло. оу 


годіб 50 лучици. в ндлю. | по  (сутмь ап(с)лБ марку ієвнглсті. пд 1 дтмь 92, на- 
рожібнид (бж) 53 а. т. п. и.е лб(т) М, Атеп. 


Різночитання 


«Агсп. Запе.»: 1 кніазь, всі виносні букви опущені в рядок, надрядкові 
знаки відсутні; 2 Дмитриевич; З Плаксич; 4 Васили; 5 Иваном; 6 Климіань; 
7 Семен Войлович; 8 Степаном Калит; 9 Семен Юсманович; 10 воевода; 1Ї 
озарьич и; 13 Скушь; 15 чинимь; 16 знаменито; 17 оусльйшиїть; 19 врема; 
20 велебньй кнізь Дмитрий; 21 такжб; 23 рада; 24 примобл'бнием; 25 не- 
приневолени; 26 ани которав; 27 великому; 28 б|оЇжькеей; 29 юадвизб; 30 всими; 
31 гродь; 32 неизрушистав; 33 слюбили; 34 мочавших; 35 повелінимь; 36 и 
слюбуемь; 37 в'Брне; 38 ани; 39 паклибь; 40 егожь; 41 хотабь; 42 тонь-тон 
и сІнінь; 43 алибо; 44 а нивчомь; 46 польского; 47 фтставати; 43 офтстати; 
49 привбіси!ти; 50 го|роідб; 51 піоїд; 52 лібіть; 53 біоїж(огої; 54 літіа!. 

А. Кримський, «Укр. грам.»: І князь, всі виносні букви опущені 
в рядок, надрядкові знаки відсутні; 2 Дмитриєвич; 5 Иваном; 7 Семен, 
Воилович; 8 Степаном, Калитіа!; 9 Семен, Ясманович; 10 воеводіаї; 12 Мои- 
шелга; 14 Новгіо!ріоїдьскии; Їб знаменитіої; 17 усльішиїть; 19 время; 
20 Дмитрий; 22 цілоЇваіние; 23 ріаїда; 26 ани которая; 28 БіоЇжьенй; 29 Яд- 
визе; 31 гіородіьі, 32 неизрушистая; 33 слюбіиіли; 34 мочавших; 38 ани; 
41 хотібіл бь; 43 алибо; 46 Польскіоїго; 47 отставаті|и|; 48 отставаті|и|; 49 
привбісиїти; 80 гІріод5; 54 літіої. 
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44. Дмитрій-Корибут, князь  сіверський і новгородський, 
присягає на вірність королю польському Владиславу 
18 травня 1388 р. 


Текст опублікований в «Агсб. Запе.»,т. І, Ме 10, стор. 10; А. Кримським в «Укр. грам.», 
стор. 502--503; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Хе 5; В. Розо- 
вим в «Южнор. гр.» «Укр. гр.», Мо 21, стор. 40--41; А. Прохаскою у праці «Содех», 
Ж ХХІХ. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свєнці- 
цьки й, «Елементи», «Західноукр. грам»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.», 
«З істор. коментар»; Ф. Медведєв, «Укр. гр.» «Нариси», «Труди»; С.Самійлен- 
ко, УМШ, 1958, М»2; Л. Гумецька, «Функції», «Втор. спол.» «Перв. прийм,», 
«Словотв. присл.» «Мовознавство», М» 10; «Словник», та ін. 


Оригінал зберігається у В. С2., Б. р., Мої. 208. 

Для даної публікації використано текст грамоти з видання В. Розова. Фотокопія 
зроблена з літографічного знімка у праці О. Соболевського, С. Пташицького. 

Мь дмитрий!. йнімь йменем» ?. корибу(т) З кнА(з) ? литовский. чинимь 
то знаюмо. всбмь. кто коли на той листь оузрить. али оусльши(т). йже 
добрад рада. наши(х) бодрь. й всбхь землань. и нашею доброю волею. не 
примучени ни приневолени ? нбкоторою неволею. велебному г(с)пдрю. во- 
лодиславу королеви польскому. литовьскому. и ру(сускому. и йнь(х) земль 
г(супдрви. бра(т), нашему. милому. й т5(ж) велебной г(с)жи Адвизб. короли- 
ци польской. Й йхь онілоня й корунб польской. голдовали їєсмо вірно й 
право. не изрушеною " вбрностью. слюбили їєсмо и слюбуемь. подда- 
ваючеса 7 с людми. и с землами. и с городь. и с твержами наши(м). на в'Бки 
вбкомь. тому йстому володивславу королеви польскому. Й адвизіб. и ихь 
дітемь. и корунб польской. слюбуємьі й воб'бчюємь! 8. наша присдга. й наша 


вБра й чтью. йже о(т) ть (х) мість с нашими дітми. чистад врность. й пол- 


на. будемь держа(т). тому истому королеви. и єго королици. и ихь дістем». 
й корунб польской. а николи ни в одно верема не о (т)ставати. а ни о(т)сту- 
пити й ? на вбки. й кь йхь доброму ради(т). а лихого вірні. фстерегати. а 
на того крБпость. к тому листу. наша печать завбсили Ієсмо. а дана гра- 


мо(т). су краковіб. оу понед'блни(к). по с(т)мь. де. подь літо(м). бжхів- 
го 19. нарожібний. га. т. п. и. го. л5(т)-1- 


Різночитання 


«Агсп. Запо.»: 1 Дмитрий, надрядкові знаки відсутні, кінцеві й, Й, и 
після голосної передаються через й; 2 Розділові знаки не відбивають пра- 
вопису оригіналу; З Титли розкриваються без застережень; 4 5 передається 
через юю; 5 непримучени, приневолени; 6 неизрушеною; 7 подьдаваюче са; 
8 об'ічюеми (ЇЇ; 9 й пропущене; 10 б|оЇжьівго пропущене. 

А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 Надрядкові знаки не передаються; 
2 Розділові знаки не відбивають правопису оригіналу; З Титли розкривають- 
ся без застережень; 4 4 передається через я; б неизрушеною. 
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1 РРО чабалеїманнко» кори пбаянто. Р й 
й чо бал орелтеноров ВНС З дна адзнуєа маю влада хрнерадя мами 
зе зві «чої геалажноь яна му вда рем дегдею- маприадичо ненано чму фолкнюаї 
- яра заю Уа залу: суроє кедеднеля вукарекаалялороалу «хороебі. 
1 яко зраежна "йимаюселжльгорракос ря мана лях алла даною о 
б . хна паній казино она зба теля кр ябонойіркя Ноголдо фелннодр 
, зрячілрано- | чаю оірнеютья - кл тилнуаден анк ува Ач подзравін уною 
«ям . пн дн-негереф зонотверляали на бю нарікав вд таару віта 
келекнідаву керемннакацмомох Задижи здала рот Знорцніазлагніх 
зануцелнм йо фчнвддлн- нач присл г я. ім зад тра буть. вжив яд феном 
оняю аледбтади: зунозаюубрность йнодмя- зчакал пани тодру стаю яра 
зеіюгенероляум: ВірзаАїтеадо: зкортеб пдякної. "Амиколксн ворде заркляю. ру 
тианоть жутвий ния зни Вк Яд одне 43 дно Р здаснажревог СИ 
зкрбтеетуктоца! потр миня затигав. існаммавлє да 
чо здо ою вдо зей пар позюта манілоїмя 
пе я и р о о о 


45. Великий литовський князь Олександр-Вітовт визначає пра- 
вові стосунки між євреями і християнами у Литві 


І липня 1388 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», т. І, 1846, стор. 23--26, Мо 9, звідки передрукову: 
ється й у цьому виданні; А. Дзялинським у «72Ь. ргам. ШЕ», стор. 103-109, латинською 
транскрипцією; А. Прохаскою в праці «Содех», Хо ХІІ, стор. 15; в «Актах ВК», т. У, 
стор. 133-137; С. Бершадським у «Рус.-евр. архиве», т. І, стор. 1--25, М» І 

Поруч із текстом нашої грамоти, що вміщений під заголовком хі великого 
князя литовского Витовта брестским евреям, дана в 1388 г., 2 июля, в Луцке», С. Бер- 
шадський публікує ще три її варіанти. Один польською мовою («Грамота великого князя 
литовского Витовта трокским евреям, дана 1388 г., 24 июня, в Луцке»), взятий з праці 
М. Балинського «Нізі. ті. Міїпа», стор. 225--293, і два латинською. Перший з латинських 
текстів («Грамота князя Болеслава благочестивого евреям Великой Польши, дана 1264 г., 
14 августа, в Калите») взятий з праці А. Реслера «Раз АТіргарег», стор. 180- -185, другий 
(«Грамота великого князя литовского Витовта брестским евреям от 1388 г 2)--З праці 
А. Дзялинського «7Ь. ргам. ПЕ», стор. 103--109; останній опубліковано також в «Актах» 
під Хо 6. Крім того, у коментарях використано публікацію Я. Голембійовського в праці 
«Рліеіє», стор. 562--566 

Як видно із зіставлення опублікованих текстів привілею, всі видавці користувалися 
різними джерелами. 

. Привілей описаний або згадується М. Ясинським в «Уст. и зем. гр. к. стор. 2; І. Срез- 
невським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 118, 1882, стовп. 255--256; . Даніловичем у 
«З5Кагрієс», І, стор. 272--273. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: «Словник»; 
С Бевзенко, «Істор. морф»; Є. Тимченко, «Куро; В. Борковський, 
П.Кузнецов, «Истор. грам»; Д. Шелудько, «Німецькі елем.», та ін. 


Во! имя ? Божіе ?, станься. Мьт Александр» 7, або ? Витовть 8, зь Бо- 
жей ? ласки великій князь Литовскій, и діБдичь 2 Городенскій, Берестей- 
скій, Дорогицкій ?, Луцкій 19, Влодимерскій " и иншихь 12, знаменито 
чинимь тьмь нашимь листомь, нинбшнимь 19 и потомь будучимь, кому 
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будеть 1 потреба того відати 19, або 19 чтучи его сльшати 17. Умьіслили есмо 
сь пань радами нашими и дали права и вольности всей 19 Жидовіб 19 Вь- 
шейменской 29, мешкаючимь вь зтомь 2! панствб нашомь, которьгши 22 суть 
нижей 23 вь томь листі нашомь вьшисань. Напервби 24, уставили 25 есмо 29, 
ижь 27 за пінязи 29, рахуючи 29, або 19 в 3" иншой речи, которая 2? ся 23 
тьчеть 9 парсунь 99 жидовскоб 38 напротивку 97 жидові 29, двумь хрес- 
тьяномь, а третему жиду, которьшй бьї ся добрі 29 ховаль вь законі своемь 
жидовскомь, свібдетство 9 допущено маєть ? бити. Тежь 2, естли бь 
хрестьянинь нагабаль жида, мовячи, ижх 27 бьт ему свою заставу заставиль, 
а жидь бь ему того запрель, а? хрестьянинь бь 7" ему не хотбль вбрити: 
жидь, присягши 9 на важности ? оноб "7 заставь 9, а за ся присягши 
хрестьянин»ь, досвітчиль 99 бьт то на него,-- маеть ему то заплатити. Тежь, 
естли бь: жидь хрестьянину, не давши свіетковь 50, рекь, ижке 5! бьт позьк- 
чиль 22 тьти 93 заставь, а онь бь запрель: то хрестьянинь маєть 2" заплати- 
ти, а любо 99 присягою ся очистити. И 59 тежь могь ?7 бьшт 98 жидь взяти 29, 
именемь заставь, всякіе речи, которьме бь бьли ему заставлень, которьшмь 
колвекь 9 именемь ? бьшли 2 вьшмовени, а?9 о 4 тьхь-то речах» 95 жадного 
габаня не чинечи, вьінявши одноб кривавоб мокроб 99 хусть 97 светоб 88 
костельноб 99, которьхь жадньмь обьгічаємь 79 ни один пріймовати "" не 
маєеть 72, Тежь, естли бь хрестьянинь нагабаль жида о заставу, которую 79 
маєть 728 жидь, которая бь ему бьмла черезь 7" злодійство, або черезь 
кгвалть взята: на тую истную 79 заставу жидь маеть ?? присягнути, яко не 
вбдаль, коли ему"? вкрадено, або кгвалтомь взято"?9, а тое у той своей 
присяги вьмовити маеть, какь?? ему тая застава 99 заставлена 81... очистив- 
ши ся 92 хрестьянинь маеть"? половицу 99 лихвьт 84 платити, которая бь ему 
до того часу примножила. Тежь, естли бьг 99 черезь упадь, пожоги, або 
злод'бйства, або через кгвалть, речи свой 29 (сь), заставленьми 97 застава- 
ми 98 утратиль бь 99, а хрестьянинь, которьй бь 14 ему заставиль, всякій 
не маєть 79 жида габати "7: жидь своею властною присягою будеть очи- 
щень 92. Й тежь, естли бь жидове межи 29 собою незгоду або сварь почали, 
судья міста 2" нашого 99 жадного 99 пересуда 97 на нихь 28 не маєть 7? брати, 
але мь только; а любо 2? нашь староста будеть ли 29 ихь судити, а на нихь 
бь которая вина або проступка пришла: тоть 19 судь маєть 7? бьти на нась 
заховань. Кьтому 19, естли бь хрестьянинь жиду рану нбкоторую за- 
даль 192, винньй таковьй маєть 72 винь 199 заплатити, чимь маєть "2 намь 
чоломь бити, а ранному маеть досьть вчинити 194, подлугь рань его, яко 
шляхтичу. Тежь 195, естли бьї хрестьянинь жида забиль, маеть бьти каран», 
яко винньй; а всякіе речи 19, рухомье або нерухомье, мають 10? бьшти 
вь нашей 198 моць. Й тежь 19, естли бьт хрестьянинь жида вдариль 19 так», 
яко бь криви не розлиль: маеть на немь вина бити, водлугь обьчая нашое 
земли 11, а вдареному и 12? ображоному маєть 7? досьть вчинити, яко шлях- 
тичу, а естли бь пібнезей 13 не мбль, тогдь за проступок 14, яко право на- 
йдеть 1, маеть 72 бьти каран»ь. И 12 тежь, естли бьх жидь черезь 19 нашо 17 
Бхаль; жадньй 19 ему нагабаня 19 чинити не маєть; а естли бь 129 которье 
речи крамнье везь, маєть 72 мьто платити черезь вси мьта положонье 121, 
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какь и иншье дають 122 мьто. Теж 19, естли бь жидове, подлугь 129а своего 


обьчая, нікоторого жида умерлого, от 129 м'бста 124 до міста 12, от повіта 
до повібта, або от одноє земли до другое земли везли бьі 129 черезь мита: 
ничого на нихь мьта не маєет 7? брано бьти 12; хочемо, естли бьт такь зайсто 
мьтникь што браль на нихь, иж бь 129 яко розбойникь карань бьль. 
Тежь 19, если бь хрестьянинь копища ихь возиль 127, або кгвалтомь 
находиль: хочемо, ижь бь, подлугь Іаобьчая нашое земли, прав» 128 
нашихь, бьль карань; а 129 вси именья 199 его мають на нась спасти. Тежт!??, 
естли бь хто какь 13 на школу жидовскую металь 132, тоть маеть старості 
нашому заплатити два фунтьт перцу. Тежь, естли бь которьшй жидь бьм'ь 193 
найдень судьи своему у вині пбнежной 19", або вь иншой которой, кото- 
рая здавна уложона 1, то 1899 маєть 7"? заплатити. Теж'ь 199, естли бьт жидь, 
черезь вьізнанье 19? своего судьи, бьіль бьшт 129 позвань кь суду 138, первьій 
и другій раз не пришоль бь: маєеть заплатити вину, за оба-два разь, кото- 
рая 139 уложона 19; а естли бь кь третему вьізванью 1" не пришоль, кото- 
рая вина 19 положона для впаметанья 13, судьи маеть заплатити. ДА естли 
бьо жидь жида раниль, вину 1" судьи своему, водлугь обьчая земского, 
(маеть) заплатити. Тежь уставили есмо 1, ижь жадень 19 жидь не маєть 72 
присягати на десятером Божихь 17 приказаній 18, то есть 19, книги Мой- 
сеевьт 19, только о великой речи 151, которая бь бьшла 1? 50 гривень серебра 
литого, або будеть 13 передь обличностью нашою вьізнана 5; а маєть 7? 
присягати перед школою у дверей, ИЙ тежь 195, естли бьі 199 жида забито, а 
черезь свідетство 199 не могь довести, своимь пріятелемь, которьій бь его 
забиль: естли бьш могь, вь пьтанью, нібкоторого подозреного 15? м'бти, мьї 
жидомь напротивку подозреного 9? хочемь 18 обронцою бьти. И тежь, 
естли бь хрестьянинь ніБкоторьій жидовцф рукою кгвалтовною міль што 
вчинити, абь! вдарил-ь 159, маєть бьшти 19 карань, подлугь права нашое зем- 
ли. Й 2 тежь: судья жидовскій 191, которая ся дбеть межи жидь пригода, 
кь суду не маеть 7? передь себе приводити, оли же бьї черезь скаргу бьмль 
наведень. Тежь, естли бь: жидове гді соб 192 вьбрали, у школі, або гд5 
колвекь 99, тамь 19 мають служень бити. Й 12 тежь, естли бь: оть жида 
хрестьянинт 19 заставу свою вьізволиль такь какь 195 бьт ему лихвь не за- 
платиль 168, а тьтмь 197 -- то лихвь естли бьг 198 черезь мібсець не даль: и (Кь) 
ним 19  примножають другіи 179 лихвь. Тежь жадного /? вь дому жидов- 
ском 1?, не хочем» гостем» міти. И 1? тежь, естли бь жидь на им'ініе, або 
на листь 1 пановь знаменитьхт» 174 пібнязей 179 бьш 169 позьіщиль, а того 179 
черезь свой 177 листь 178, або 179 печати досвібдчиль бь: мьг жидови 190, на- 
мібсто 18! иншихь заставь, имібніє заставленое назнаменуємо, а ему того 
имбнія 282, напротивку кгвалтови, хочемь боронити 193. Тежь, естли бьг ко- 
торьй д'бтя 34 секидовскОС окормиль, тоть яко злодби маєть карань бьти. 
И 12 тежь, естли бь жидь взяль у 189 хрестьянина 189 заставу 187 черезь чась 
одного року держаль бьг; естли бьт важности п'бнезей 19 позьчоньхь не вчи- 
нила, абьх жидь судьи своему тую заставу оказаль; естли бьт тая застава не 
добра бьла, старост нашому маєть 7? вказана бьіти; а потомь жидь ее до- 
бровольні 198 маєеть "З передавати, естли бьї тая истная застава, нижьхли бь 189 
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рокь пришоль, своему бьмла 199 судьи "" вказана; а естли бьи застава 
вь жида черезь рокь день одинь, бьмла, потомь жадному жидь не маєть 7? 
отповбдати 192, Надь то 199, хочемь, ижь 19 бьі жадньй жида кь заплаті 
заставь его вь день святьй 199 не принуждалт 199, и тежь, естли бьт Хто жида, 
кь заплаті заставьі его, вь день святьй принудиль 197, або кгвалть вь дому 
бьг его вчиниль: яко ростравца скарбу нашого окрутні 199 маєть 7? бьтти ка- 
рань. Тежь подлугь уставь 199 папежскихт 200, во имя святого отца нашо- 
го 201, грозні 202 приказуєемь, абьі 209 на томь жидове, остаточні 204, вь пан- 
ствіб нашомь уставень мли бьти обвинень, ижь поживають челов'чоб 20? 
крови, кгдь то есть напротивку закону и уставь, ижь жидове посполитньтєе??8 
мають утягати и вьстерегать 297? ся оть посполитоб 2098 крови, але естли бі 
нікоторьй жидь о забитью 209 дівтяти 219 хрестьянского черезь хрестьянина 
бьшль обвинень, таковьй маєть 72 бьтти посв'ібтчонь трема хрестьянь, а трема 
жидьт добрьми; а кгдьт бьі жидь бьмл посвбтчонь, тогдь 21 жидь виною ма- 
еть 72? бьти карань за проступокь 15; а естли бь свібтки преречонье невин- 
ность 212 его посвібтчили бьхї: хрестьянинь вину, которую жидь м'бль терпіти, 
немилостивб 713 маєть 7? платити. Тежь уставили есмо 21, ижь 219 жидове 216 
коней посполитьхь, вь день только 217 (вь) 219 заставу мають брати, явно 219; 
а естли бь 229 нібкоторьй конь 29! у жида, краденьй, черезь хрестьянина 
бьль бь найдень: тогдьї жидь властною 222 присягою 229 очистити ся ма- 
еть 224, рекучи 225: «жемь 229 того коня вь день взяль 227, которьшй же за п5- 
нязи 228 мой 229 есть 290 заставленть 231», а 232 тогдь 29 тоть 2299 укидь от тоб 235 
речи 238 будеть вьбавенть 237. Й 238 тежь, ижих бьм?9 мьшцарі 249, вь княжет- 
в 24 нашомь уставлень 22, жидовь сь фальшивьшми п'бнезми 9, або зь 
речьми иншими, сами 2, через 249 посла нашого 249 воеводьт и 1? теж 19? це- 
резь 2? мбщань, которьімь-Колвекь 28 обьшчаємь, таковьїхь 29 имати не: 
см'бли бь 259. Тежь 291, естли бь жидь ніБкоторьй, принужоньй 29? великою 
потребизною 293, часу ночного 22" волаль биьі 2??, а естли бь хрестьяне, ему 
ко 28 поможенью не прибігли кь 29 воланью: всякій сусібдь, и теж» жидь 
30 297 шеляговь 73 маеть "? заплатити. Й |? тежь уставили есмо 29, ижьх 
бь: жидові 29 продавали всякую 28! речь 292 доброволнб 293; имають 291 ку- 
повати и хліба ся 299 дотикати 295, яко и хрестьянинь; а 297 заказуючіий имть 298 
вину намь мають заплатити. Й тежь 299: вси, которье, артькуль 279 дали 
есмо 271 имь, на томь привильи 272 нашомь вьшисаньи 273, потвержаємь то 
имь на вічнье чась, й печать нашу казали есмо 27 привібсити. Стало ся 
есть 2 и дано вь Луцку, вь октаву святого Ивана 279 Крестителя 275, подь 
лібть 277 Божего нароженя тисяча триста лібть, осмдесять и осмь літь 279, 
А при томь бьшли тье св'Бткове 280: князь бедорь, воевода Луцкій, будучій 281 
того часу, Жимонть 29? рьщерь 29..., а Луба 24, бояре зь Литвн, и тежь 
Минкгайло изь Ошмень, и тежь зь Литвь иншіе бояре 289, 


Різночитання 


«Акть ВК»: 1 Грамота публікується в копії від З січня 1507 р., за- 
твердженої польським королем і великим князем литовським Сигізмун- 
дом І у Мельнику, і друкується із супроводжувальним текстом ХУІЇ ст.: 
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«Во имя Божее, станься. Ижбь блудньхь речей запаментальх»ь, которье 
ся дБють подь часомь и иного бь ростьрку мудрьй нашоль, абь потверженье 
листов бьмло бьі приведено, светков достойньхт сведецтвомь бьшло бь умоц- 
нено ку вечности. 

Для тое речи памяти Мь Жикгмонть, Божю милостір Король Поль- 
скій, Великій Князь Литовскій, Рускій, Княжа Пруское, Жомоитскоєе и 
иньхь Пань и Дедичь, знаменуемо тьми листь которье всимь слушньм», 
нинешним на потомь будучимь, тьхь листовь знаменито маючи: 

Били Намь чоломь жидове Наши: з» Берестья, сь Троковь, зь Городна, 
зь Луцка, зь Володимера и зь инших» месть Наших» Великого Князьства 
Литовского, и покладали перед Нами привилей Найяснібйшаго Княжати 
и пана Александра, то есть Витовта, Князя Литовского и дедича, Вь кото- 
ромь права и вольности ихь вьшисань бьли; и били Намь чоломь, абьхмо 
имь тоть привилей умоцнили и подтвердили Нашимь листомь, которьій 
привилей тьми словь есть вьложонь; З Божя; 4 Александерь; 5 або нема; 
8 дедичь; 9 Дорогочинскій; 10 Слуцкій; 11 Володимерскій; 12 инньхь; 14 
будеть; 15 вібдать; 16 альбо; 17 сльшети; 18 всимь; 19 жидамь; 20 вьшей 
мененьмь; 21 томь; 22 которье; 23 ниже; 24 наперво; 25 уставуемь; 26 есмо 
нема; 27 ижтьбь; 28 пенези; 29 рухаючий; 31 у; 33 се; 34 тьчеть; 35 послуги; 
36 жидовскоге; 37 напротивко; 39 жидови; далі вставлено: не маєеть хрестія- 
нинь свідчити, сь жидомь хрестіянинь маеть бьти допущонь, а в речи 
альбо учинку фальшивом», тогдь маєть бьти сведчено дв'іБма жидь и двбма 
хрестіянь и безь вшелякого откладаня; 39 добре; 40 сведецтво; 41 допущано 
маеть; 42 Тежт далі: уставусмо; 43 між аі хрестьянинь вставлено: Ттогдь! 
если бь; 44 бь нема; 45 присягу учинить; 46 важность; 47 оноїб нема; 
48 після заставь ідуть слова: которая ему бьмла заставленная прав сь того 
будеть; а чого бьи присегою довель, христіянинь не маєть ся сь ТОГО ВБій- 
мовать ему платити; 49 досветчиль; 50 светковь; 51 рекжемь; 52 позьічьмть; 
53 ть; 55 альбо; 56 и нема; 57 може; 58 бь нема; 59 далі іде: у закладб; 
61 далі іде: мбли звань бьти, жадньхь речей сь тьхь не вьшмовля- 
ючи, окромь; 62 бьли бь; 63 а нема; 64 оть; 65 речей; 66 одное хусть 
кривавьхь и мокрьхь; 67 хусть нема, далі іде: посвященньхть; 68 светоб 
нема; 69 костельньхь; 70 далі іде: кождьй жидь; 71 один пріймовати нема; 
73 слова которую маеть жидь відсутні; 74 черезь нема; 76 истиную; 77 емуто; 
78 далі іде: своею слушною присягою очищатися масть тотое у свогей; 
79 якь; 80 далі: вь якой цін; 81 заставлена, далі: есть, а такь жидь; 82 
далі: присягою своею тогдь; 84 лифвьг; 85 далі: жидь; 86 свое; 87 застав- 
нье; 88 заставами нема; 89 погубиль; 91 далі: а вь томь бь нагабаль; 
94 места; 96 жадного нема; 97 пересуду; 98 на нихь нема; 99 будеть 
ли нема; 100 то; 101 Кьтому нема; 102 далі: яко; 103 вину; 104 учинити; 105 А; 
106 далі: его; 107 маєть; 108 нашой; 109 тежь нема; 110 убиль; 111 нашоге 
земли нема; 112 и нема; 113 пенезей; 114 проступь; 115 кажеть; 116 далі: 

. панство; 117 наше; 118 жадньхт; 119 нагабаній; 120 бьш немо; 121 далі: ни 
болшей, нименшей, только повинень заплатити яко одинь мі цанинь; гдбБ 
жидь м'бшкаєть; 12З9а водлугь; 123 изь; 124 места; 125 Замість хочемо, 
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естли бь такь зайсто мьтникь што браль на нихь, иж бьг яко розбойникь 
карань бьль іде: а естли врадникь Нашь оть таковьїхь нбшто взяль, тогдьт 
маєть бьти карань яко подозреньй человікь; 126 а жь-бь;; 127 его сказиль; 
128 и правт; 129 и; 130 им'Бня; 131 далі: зь хрестіянь кинуль; 132 металь 
нема; 133 бьмль нема; 134 пенежной; 135 вложоно; 136 ту; 137 приказанье; 
138 далі: до суда за першимь и за другимь разомь ку праву не сталь, 
таковьй за обадвапозвь маєть вину платити; 139 далі: здавна есть устав- 
лена, а естли бь за третимь позвомь ку праву не сталь, таковьй маєть 
вину судьи своему платити, которая будеть ниже описана; 141 вьїзваню; 
142 вина которая; 143 впометанья; 144 винь; 145 есьмо; 146 жадинь; 
147 Божьимь; 148 приказани; 150 Мойсеевой; 151 речь; 152 бьло пятде- 
сять; 153 далі: тоть жидь позвань передь Нась, а о меньшой речи мають 
присегати перед школою на школьномь двору; 154 вьізваня (2); 155 далі: 
жидь таємне забить бьгмль, а вь свібдецтво явне не мбБло бьти приятелей его, 
тогдьт которбій бьг его забиль, а естли бьї бьль подозреньй, таковьй можеть 
бьти поймань и опьтань, а Мь жидамь напротивь подозреному мистра 
вьдати хочемь; 157 подозрібного; 158 хочомь; 159 далі: кгвалть учиниль, 
або ее зкгвалтиль, такового хочемь абь; 160 бьти нема; 161 далі: жадное 
речи усчалое межь жидь у права не маеть ихь вьізьвати, а теж» бь черезь 
жалобу бьли вьзвань ку праву; 162 гдіБ собб нема; 163 далі: имь маєть; 
165 якобь; 166 платиль; 167 тьхт; 169 и оньмть; 170 другіе; 171 жадньхь; 
172 далі: гостей мбти не допускаємь; 173 листь; 174 земли нашое; 175 пене- 
зей; 176 далі: бь; 177 свой нема; 178 листь; 179 далі: и печати его довело. 
Ино мь жидовьи вмісто иншихь закладовь им'бнья допущаємь бити (?) 
заставнь вь заклад держати, а то имбнье ему оть кривдь боронити; 183 
Замість Тежье, естли бь которьй дітя жидовское окормило, тоть яко злодій 
маєть карань бити. іде: А которьй бью хрестіянинь або хрестіанка детя ихь 
взели, або украли жидовское, яко злодби мають бьти карань; 184 детя; 
185 оть; 187 далі: а через рокь держаль у себе, а естли бь заставьт тое ціна 
позьчоньхь пенезей переносила, тогдьт жидь тоть закладь маєть указати 
судьш євоєему и старостб Нашому, а вказавши тую заставу, естли бь добре 
не бьмль, (510), а больше сумь пенезей не стояль, тогдьт можеть его вольно 
продати якь свое властное. А то еже тоть же закладь, естли первей нижли 
годь вьшол», судьи своему указаль тую заставу, а если у жида годь и день 
лежаль, жодному на тое передь правомь отказьвати не повинень; 188 до- 
броволне; 189 нижли бь; 190 бьт; 191 суди; 192 далі: Тежь жаден» хрестія- 
нинь ку сплаченю закладу своего в жидовскій день свібть притегати; 193 
Надто; 195 св'втьшй; 196 далі: Которьй бь кольвекь хрестіянинь силою от- 
няль оть жида заставу сю, або кгвалть вь его дому учиниль: яко кгвалтов- 
кинь виною Нашое коморь маєть бьти карань. Противь жидовь одно у 
школі, або гдб вси жидове бьвають сужонь маєть бьти усчинено, кромб 
Нась, альбо Нашего старость, которьхт Мью можем» передь себе позвати; 
198 окрутне; 199 уставь; 200 папежскихь нема; 201 далі; Папежа; 202 моц- 
не; 203 далі: ижбь далібй мешкаючи жидове у Панствб Нашомь не бьли 
виновани для тое хрестіанское крови не поживали у своийхь потребах», 
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кгдьжь, подлугь десятера Божья приказанья стараго закону, оть крови 
христіянской могуть ся воздержати. А естли-бь: которьй жидь о забитіе 
нікоторое дитяти хрестіянскоге бьмль обвинень через» хрестіянина, ино тако- 
вьй жидь трема хрестіянь а трема жидь ма бьть звьтежон»ь. А КГДЬЖь 
будеть звьтежон», только зась ма виною бьти карань за злье учинки его, 
которая будеть ниже описана. А естлибь якого жида вь его невиновности 
свібдкове очистили, таковою виною, што мібль жидь терпіти, хрестіянинь 
ма справне терпіти; 214 уставуєемь; 215 далі: бь; 216 далі: кони которье кол- 
векь посполите; 217 только нема; 218 на; 219 явне; 220 далі: которьш кони 
у кого покрадень и продань, альбо пром'бнень черезь Хрестіянина н'Бко- 
торого, а тоть бьт конь налезень у жида; 222 властною нема; 223 далі: своєю 
себе; 224 маєть нема; 225 мовечи; 226 ижемт» я; 227 далі: а мні его; 229 мой 
нема; 231 заставлено; 232 а нема; 233 тогдь нема; 237 ма бьть вьізволень; 
238 Замість И тежь іде: Приказуемь, ижь-бь: поставленье; 239 жебь; 241 
князьствб; 242 уставлень; 244 сами нема; 245 безь; 246 далі: або старость 
Нашого; 247 далі: або без почестньхь нашихь; 248 жадньмь; 249 таковьшхь 
нема: 250 бь нема; 251 далі: уставуемь иже; 252 принужонь бьль; 253 непри- 
годою а; 254 далі: кликаль бь; 255 далі: кгвалту; 256 ку; 257 тридцать; 
258 шелеговь; 259 уставуемь; 260 жидове; 261 вси; 262 речи; 264 и мають; 
265 куповали; 266 дотакьти; 267 далі: люди имь тое; 268 заказуючи и; 269 
Перед И тежь вставлено: А жидь тье вси речи, которьне суть вьшписань, 
мбли вічную твердость и моць, то вьшисанье сь подписаньемь свібтковь 
далисмь: имь, и печати Нашое моцностью подвержаємь; 270 артикуль; 
279 привили; 273 вьшписань; 274 Діялося; 275 Яна; 276 далі: нароженья 
его; 277 року послі; 279 тьсечного трехь сотного осмьдесять осьмого 
году; 280 При тьхь светкахь: При кнези Федорб, на тоть чась старостою 
Луцкимь, и передь Римонтомь а передь Жигимонтомь, рицерми двбма, 
а передь боярми Литовскими, перед Минигайломь зь Ошмень!, и передь ин- 
шими многими, которьмь годно вбБрити, которьме при томь на тоть чась бьшми. 
Потверженье Господара Его Милости; 285 далі: Мь тежь на чоломьбитье 
поуданьхь Нашихь жидовь, вь местбБхь Нашихь Великого Кзязьства Ли- 
товскаго, при тьхь всихь члонкахь зоставили есмо и потвердили то симь 
Нашимь листомь на в'бчность. 

А для ліпшого свбдомья и печать Наша кь тому листу Нашому есть 
зав'Бшона. 

Сталося есть и дано в Менску (І?) перед Вохрищеньемь літа от наро- 
женя Христосоваго полторь тьсячи и семь лбть. 

Передь велебньмь отцомь княземь Войтехомь, Бискупомь Луцкимь, и 
передь вельможньми пань: Миколаємь, Воеводою Троцкимь, и передь 
Яном» зь Заберезьня, Великого Князьства Литовского Маршалка Нашого 
Найивьсшого и передь Старостою Городенськимь, и передь Станиславомь 
Глебовичемь Новгородскимь, и передь княземь Иваномь Глинскимь Вое- 
водою Новгородскимь, и передь княземь Михайломь Глинскимь, Держав- 
цою Ветенскимь, и передь Войтехомь (Яновичемь), Кухмистромь королев- 
ское земли (?!) Королевое Ее Милости, Старостою Ковенскимь и Белскимь, 
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и передь Яномь Миколаевичемь, Маршалкомь Дворньмь, державцою Сло- 
нимскимь и передь иньми пань. 

Через руки Петра Опаленского, Познанского Кубернатора, которому 
тье речи бьмли полецань. 

С. Бершадський, «Русск.-евр. архив»: 1 С. Бершадський викори- 
став копію цієї грамоти від 5 січня 1507 р., затверджену польським королем 
і великим князем литовським Сигізмундом І у Мельнику, і опублікував із 
супроводжувальним текстом ХУЇ ст. «Во имя Божее, станься. Ижбь 
блудньжь речей запамятальх», которье ся дбють подь часомь и иного бь 
рострьгу мудрьй розумь нашоль, абь потверженьемь листовь бьло бь при- 
ведено, светковь достойньхь сведецтвомь бьло бь вмоцнено ку вечности. 

Для тое речи и памяти Мь жикгимонть, Божю милостью Король Поль- 
скій, Великій князь Литовскій, Рускій, Княжа Пруское, Жомонтскій и иньхь 
Пань и Дедичь, знаменуємо тьми то листь которьшм'ь всимь слушньмь, ни- 
нешнимь и потом» будучимг, тьїжхь листовь знаменитость маючим»: 

Били Намь чоломь жидове Наши: зь Берестья, сь Троковь, зь Городна, 
зь Луцка, зь Володимера и зь инших»ь месть Нашихь Великого Князьсвта 
Литовского, и покладали перед Нами привилей Наийясн'ібйшаго Княжати и 
пана Князя Александра, то есть Витовта, Князя Литовского и дедича, вь 
которомь права и вольности имь вьшписань; и били Намь чоломь, абьтхмо 
имь тоть привилей умоцнили и подтвердили Нашимь листомь, которьй 
привилей тьми словь есть вьмложонь; 2 име; 6 Витольть; 7 Божи; 8 дедичь; 
1 Володимерскій; 13 нинишнимь; 14 будеть; 20 вьшей мененой; 21 томь; 
24 Напервей; 27 ижьхбь; 28 пенязи; 29 рухаючи; 31 вь; 32 которое; 34 ть- 
четь; 36 жидовеское; 37 напретивно; 39 добре; 40 свидецтво; 41 допущано 
маєеть; 47 оное; 49 досветчилт; 50 светковь; 51 ижихе нема; 52 позьчьмл; 53 ть; 
54 маєть; 55 альбо; 60 колве; 62 бьли бьг; 63 а нема; 64 оть; 65 речей; 66 од- 
ное кривавоє мокрое; 68 свібтое; 69 костельное; 72 маєть; 76 истепую; 78 
далі: тотое у своей; 83 половиць!;; 92 очистень; 93 мези; 94 места; 95 нашего; 
107 маєть; 108 нашой; 113 пенезей; 114 поступокь; 115 найдеть; 116 далі: 
панство; 122 дають; 123 оть; 124 места; 126 ажь-бьг; 127 казиль; 130 им'Бня; 
134 пенежной; 140 вложона; 141 вьізваню; 142 вина которая; 143 впометанья; 
145 есьмо; 146 жадинь; 147 Божи; 148 приказани; 149 есть; 151 речь; 152 
далі: пятдесять; 153 будеть; 154 вьізваня |?|; 156 сведецтво; 157 подозрібпого; 
158 хочомгь; 162 далі (м'Бстцо); 164 хрестіанинь; 167 тьхь; 168 если бь; 
169 и оньмг; 170 другіе; 175 пенезей; 178 листь; 180 жидомь; 131 місто; 
182 имібня; 184 детя; 186 далі: на; 188 добровольне; 189 нижль- 
бь; 190 бьг; 191 суди; 193 надто; 194 ижеє; 195 свівтьй; 197 припудиль; 198 
окрутне; 202 грозне; 204 остаточне; 205 челов'Бчее; 206 посполитьве; 207 
вьстерегать; 208 посполитое; 209 забитю; 210 детяти; 211 тогдб; 212 невино- 
стью; 213 нелитостиве; 215 далі: бь; 218 на; 221 конь, дамі: бьль бь в; 228 
пенязи; 230 есть; 231 заставень; 233--234 тоть то; 235 тое; 236 речи; 239 
жебь; 240 мьінцаре; 24Ї князьствб; 242 уставеньх; 243 пенезми; 245 черезь; 
248 колве; 250 бь нема; 256 ку; 257 тридцать; 258 шелеговь; 263 доброволне; 
264 и мають; 266 дотьткати; 268 заказуючи и имь; 270 артикуль!; 271 есьмо; 
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272 привили; 273 вьписань; 274 есть; 281 будучи; 282 Зимонть (а 
Рьмонть); 283 рьщаре; 284 а Луба; 285 далі: Мь тежь на чоломьбьтье 
подданьхь Наших»ь жидове, вь местБхь Нашихь Великого Князьства Ли- 
товскаго, при тьїхь всихь члонкахь зоставили есмо и потвердили есмо то 
имь Нашимь листомг на в'Бчность. 

А для лібпшого свідомья и печать Наша кь тому листу Нашому есть 
зав'іБшона. 

Сталося есть и дано вь Мельнику передь Водохрищами, літа наро- 
женя Христова полторьї тьсячи и семь. 

Передь велебньм'ь отцом»ь княземь Войтехомь, Бискупомь Луцкимь, 
и передь вельможньми пань: Миколаємь, Воеводою Троцкимь, и передь 
Яном» зь Заберезьня, Великого Князьства Литовского Маршалкомь На- 
шим навьшшимь и передь Старостою Городенскимгь, и передь Станиславомь 
Глебовичем»ь, Воеводою (Полоцким»ь), и передь княземь Иваномь Глин- 
скимь, Воеводою Новгородскимг, и передь княземь Михайломь Глинскимь, 
державцою Успенскимь, и передь Войтехомь (Яновичемь). Кухмистромь 
Королевое Ее Милости, Старостою Ковенскимь и Белскимь, и передь 
Яномь Миколаевичомь, Маршалкомь Дворньмь, Старостою Слонимскимь 
и передь иньми пань. 

Через руки Петра Опаленского Познанского Кубернатора, которому 
тье речи бьли полецань. 

Приписка: Есть до книгь уписана тая копія слово в слово. 

У того екстракту, при печати притисненой, подпись рукь тьми словь!: 
Вь небьтности пана Себестіана Корижни, писара кгродского Виленского, 
Станиславь Бартьломеевичь Радвинь Иванович». 

Которьй же тоть екстракть, ку актикованью поданьй, есть до Книгь 
кгродских» Берестейскихь уписань. 

А. Дзялинський, «2. ргаф. й»: Мо ітіа Бо?еіе, зїапзіа. 
Іру Ьшдпусі гесте| гаратіаїатусі, Кофогу|е зіа дерці" рой сгазогі, і іпопо 
ру гозфугри тидгу| гогшт пазгої, абу роїмегдепіет Шзфом Буїорбу ргіме- 
депо, змеїком до5воїпусПї змедесіуот Буїобу мтпоспепо, Ки меслпозії, діа 
іїоіе гесоі і ратіабі. Му 2іКПітопі Бо?іи ппійозйїи Кого! Роїзкі), менкіі Кліаї 
І Йомзкі), Кизкі|, Кпіада РгизКо|е, отойзкі| і іпусп рап і дефісо: гпате- 
пціето їуті іо Пз5ву, Кобогут мзіт 5Їц5гпут піпезгпіт і робот Бидисгіт 
фусі Пзвом гпатепіїозі" тарцсгіт. ВІЇ пат сгоїот 7ідоме пазлі: 2 Вегезііа, 
5 ТгоКом, 2 Ногодпа, 2 Її. исКа 7 Моіодітега і гупзгісп тезі пазгісі мейкобо 
Кпіад5бма ШііомзКоНо, і рокіадаї регед паті ргіміїе| па|азпеізгопо Кпіадані 
і рапа Кпіатіа АЇехапага, Їо |е5і М/їїоміа Кпіагіа Ііфом5КоПо і Федіста: м 
Коїогот ргама і моіїпозії іт мурізапу; і Бій пат сгоїот, абуспто іт їої 
ргіміїе) итоспіїі, і робмегдії пазгіт Пзіот, Кобогу| ргім'іїеі буті зїому іезі 
муїодоп. 

Хо іте роде зіапзіа. Му АЇехапаг, або Міїої 7 Боді ІазКкі мені) кпіа? 
ІЛомзкі) і дедісо Ногодеп5кі), Вегезіеізкі, Рогоріскі), ї.мскі), Моіодітег- 
зКі), і іпзгісб: гпатепійо сгіпіт фут пазгіт Пзбот, піпізгпіт і роїот Биди- 
сгіт, Коти Бидеї! роїгеба їопо медані, або сависті іепо 5іузгайі. Отузійй 
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іезто 5 рапу гадаті пазгіті і Чаї ргама і мої позії хузер 2ідоме музге) тепе- 
по| тез2Карисгіт м кот рапзіміе пазгоп, Коїогуї 5ці" пі2ер ми фот Їізіе па- 
з20т мурізапу. Марегуге) изіам'ііевзто і2у га репіалі гиспа|исі або мупз52о| 
гесті Кофогоуе зіа Фусгеї рагзипу /ідомзкоїє паргефімКи 7ідоме дмит 
сргезі"їапот а ігеїети 2іди, Коїогу| Бу зіа добге спомаї м/ гакопе 8мор|ет 
зФомзКот, змедесіхуо Форизгстопо та|єї" Бубі. Те? уезіШЬу сПгезі'|апіп 
папараї 2і4а томіаслі, і2Бу |ети 5моіи газами газіамтії, а 214 Бу і|ети фопо 
гаргеї, а спгезбуапіп Бу іеппи пе сПофеї мегібі: 214 ргізіабн5гі па мадпозбі 
опоїе тазіаму, а тазіа ргізіанзгі сбгезі'|апіп: дозмеїсаЙБу іо па перо, та|єеї" 
іети їо гаріайій. Те? |ез|ШЬу 214 сргезі'|апіпи пе дам/8гі змевком, гек Бу 
родустії у газкаму, а оп Бу таргеї фо сргезі'уапіп та|еї" гаріавікі аїБо ргі- 
зіаро|и зіа ослів. І їе2 топ Бу 214 мгіабі ітепет газіаму, мзіакі|е геслі, 
Коїогууе Бу Бу іети газіамепу, Коїогут Коїмек ітепет БуїїбБу мутомепі. 
ОЇ фусПп фо гестер| дадпопо Парапіа песгіпесті, мупіам8гі одпо)е Кгімам/о|е, 
токКгоіе спизіу зміеїо|е Козіеіпо|е, Кобогусіп 2адпут орусгаует пі одіп ргі|- 
томайі пе та|еї". Те? у|езШЬу сігез5б'|апіп паНнабаї 2і4а о газіами Кобогцій 
та|еї" 214, Коїога|а Бу |ети Буіа стеге7 2Лодеізімо, або стеге7 Кімаї! зуліаїа, 
па іціи ізїепиіи тазіами, 214 тає ргізіарпийі, |ако пе медаї Коуї |ети 
хуКкгадепо, або Кпуайот їлгіаїо, іо оре цемоїіе ргізіабі мупіомібі, та|еї, 
Как іети іа|а газіама тазрамепа, остізфімзгі зіа сргезі'|апіп, піауеї! роїо- 
місу Шеспму ріаній, Коїога|абу і|ети до форо стави ргітпо?На. Те? |ез'ПБу 
стеге7 прад, родобі, або 2Іодеізіма, або сгеге7 КПулаїї, гесті 5м/0і газфатм/е- 
путі газіаматі ицігаїй Бу, а спге5ф'|апіп Коїогу| Бу іети газівамлії мзіакіі 
пе та|еї" 2іЧа Парбайї, 214 змоіерц міазіпоїй ргізіанорц ридеї" ослізівеп. І іе?, 
іевШЬу й доме телі зоборй пегподи, або 5маг рослаїі, зцд'|а теза пазг2о0По 
2адпоро регезида па пісп пе та|еї" Бгабі: аїе ту їоїКо, аїро паз7 8іагозіа, 
ридіей їсЮ зидіні, а па пісп Бу Коіїога|а міпа аро ргозіирКа ргізла, ої 8ці 
таіеї Бубі па паз гаспомап. Кіоти, уе5 Бу сПгезф'апіп 2і4и гапи пеКоїо- 
гир гадаї, міппу| іакомуі, таіев' міпу гаріабійі, сгіт тауеї" пат сгоїот 
Ьіі, а гаппоти тауеї" дозуї" мсліпійі, рофші гап іепо, |аКо 52Іасііістц. 
Те?, |езвШБу сПгезі"апіп 2і4а габії, таіеї" Бубі Кагап |ако міппу|, мзіаКіе 
гесгі гиспоту|е, або пе гиспотууе та|ейв" Бубі м пазг0і тосу. І їе?, |езіНБу 
сргезі"|апіп 2іча магії как, |акобу Кгімі пегогій, тауеї па пет м'іпа Бубі 
хуофїці орустауа пазгоуе гіетії, а мудагепоти і оргадопопіц тауеї" дозуї" 
мусгіпійі, |ако з21аспіїсти. А |езШЬу репеге| петеї, іоб4у га розіцроК, іаКо 
ргамо па|деї", та|еї Бубі Кагап. І їе2 іезШБу 214 сгеге7 рап5імо паз2о |есПаї, 
гадпу| |ети папабапіа сгіпіїї пе таіуеї. А іезіШБу Кофбогуіе гесгі Кгатпу|е 
ме7, та|еї" ттубо ріабійі сгегех мзі ттуба роїодопу|е Как і іпзгу|е Ча|ці" тубїо. 
Те? іезШБу 2ідоме, рофїці зморуебо обуста|а пекоїогопо 2іда цтегіоро, ої 
тезіа до тезіа, ої ромефа Фо ромеїа, або ої одпоце 2епіії до дгипо|е 2етії мелії 
Бу стегех туба, пісгоро па пісп туїа пе тіацеї" ргапо Бубі. Спосліето, уез Шу 
каК гаїзіо туїпіК з24о бгаї па пісі, а? Бу |аКо гогроїпіК Кагап Буї. Те? іезі- 
Бу сргезі"|апіп Корізгста іс могії, або Кпимуайот пасПподії: спосгето, і2ру 
рофїшПп обусга|а па52оіе гетії ргам/ пазгісп, Бу! Кагап, а зі ітепіа іепо 
тарці" па паз зраз. Те?, |езШЬу сріо КаК па 82Коїц 244омзКиіц тебаї, фої 
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таіеї зіагозіе пазготи гаріабійі фуа Їипіу регсц. Те2 |е5НіБу Кобогуі 214 
Буї па|деп 5ид'ї зморети ц міпе репедпої або мупзго) Кофого|, Кобога|а 7. 
дампа шодопа, їо та|еї" заріанійі. Те? |е5ШЬу 214 сгеге7 мугпапіе змоуено 
зцд'ї, Буїбу рогмап К зиди, регму| і дгибі| га? пе ргіз70і Бу, ша|еї гаріабііі 
міпи га орайма галу Коїога|а міодопа. А іезіШЬу К ігекети мугпапій пе ргі- 
5201, міпа Коїога|а роїодопа 4Іа мротеїапіа, зид'ї піауев' гаріайійі. А іе5нїі- 
Бу 214 йда гапії, міпи зид'ї зморети, моді обуста|а 2епі5кобо, гаріаїійі. 
Те?, изіаміцніевто, 12 2адіп 214 піе та|еї'ргізіараїі па дезіаїегот Боді ргіКа- 
гапі, фо |езі Кпірі Моізерему, їоЇКо о меНкої геслі, Кобога|а Бу Буіа ріаїдезіаї 
ргімеп 5егебга Шкопо: аро ридеф" регед обіїсспозіїц пазго|й мугпапіа а та- 
іеі ргізіанані регей 52Коїо|ц и дмегеі|. І іе2, |с5НБу йіда лабіїо, а сгеге7 
зуедес5їуо, пе поп дом/езії змоіт ргіаїеіет, Коїогу)ру іуепо габії, |езШіБу 
тої м рубапіц пекоїогопо родоггепопо тейі: пу дідот па ргофімКки родо- 
гтепопо, спосготі обгопсоій Бубі. І іе7, |ез Шу сргезбіапіп, пекоїого| 2 домсе 
гикорц КПууайомпорїй плеї 5710 хустіпіїі, або худагії, тауеї" Бубі Кагап род- 
ші ргама пазго|є гетії. І їе2, зид'|а гідомзкі|, Коїога|а 5іа Чіе|еї, те? 
244у ргіпода, К зцдц пе та|еї" регей зебе ргімодібі: о1і2рБу сгегех 5кагпи Буїбу 
памедеп. Те?, |е5 Бу 2ідоме Пе 8обе мубгаїї, ц 52Коїе або Бае Коїме, кат та- 
іш" зийдопу Бубі. І їе2 |езїбу ої 2і4а сігезбіапіп, газрами 5мор|ц мугмоїі, 
как, Как Бу іети Непму пе гаріабії: а бусп іо ШсПху, |е5 Бу с7еге7 тезіес 
педаї, і опут ргітподарці" дгирі| йебму. Те? дадпобо м доти 2і4ом8Кот 
пе спосгет Бозіет тебї. І бе? |е5 Бу 214 па ітепіе, або па Пзіу рапом гпа- 
тепіїусі репіатер Бу рогусгії, а фопо стеге7 5мої Пзку, або рестабі дозміса- 
сії, ту дідом тезі іп52ісП газкам ітепіе газі амІепоіе пагпатепціето, а |ети 
їопо іо ітепіа па ргобім'Кки Кр айомі спостет Богопіїї. Те? |езШЬБу Кобогуї 
дейїа 2 домзКо|е оКкогтії, вої |ако годе| та|еї" Кагап Бубі. І іе2 |ез Ру 214 
хугаї ц спге5і'|апіпа па газіахуй стеге7 сгаз одпопо гоки дег?аїбу. езШЬу 
муадпобіі репіеге| росусгопусіп пе мсгіпііа, абу 214 зид'і зморети, іцій 7а- 
збами оКкагаї, |е5 Бу фауа газкама пе добга Бута, звагозіїе пазготи та|іеї"! 
хКагапа Бубі, а робот 214 і|ед|е добгомоїпе таіеї" ргодамабі, |езйіБу Каіа 
ізрпауа газфама підДібу гок ргізгої, зморептіиБу зид'ї мЖКагапа. А іезіБу 
тазфама ху 2іда стегег гок деп одіп Буїа, робот дадпоти 214 пе та|ей" оро- 
хуедайі. Майо, спосте, і2Бу 2адпу| 2Ча К гаріаїе газіаму |епо м дей 5міе- 
буі пе ргіри?аї. Ііе?, і|езШБу спо 214а, К гаріаїе газіаму |еро, м дей 5міабуї 
ргіридії, або КПмаїї ху доти Бу іеНо сліпій, іако гогргамса 5кагри пазг2опо 
окгиї пе таїеї" Бубі Кагап. Те? рофїшії изіам рарейзКісіп мо ітіа зміабобо 
оїса пазгопо, Пгогпе ргікахиіет, абу па от 2іЧоме озіаїосспе му рапзіме 
пазгот изіамепу, теїї Бубі оФміпелу, і? род іїмарці" сгоместе|е Кгомі, КЕу 
о |езі па ргофімКки гаКопи і цяїаму, і2 2ідоме розроїйуе та)ці" цііабабі 
і муузіегенаї зіа, ої розроійоїе Кгому, аїе |е5 Бу пеКкоіогу) 214, о габіїц де- 
. Набі сПгезі'уап5коПо, сгегех сПгезі')апіпа Буї обулпеп, іакому та)ев" Бубі 
розмейстоп ігета сПгезі"|апу, а ігета 2іду добгуті, а Кпдубу 214 Бу! розмеї- 
сгоп, іо В4іе 214 міпоїц та|ей" Бубі Кагап га ргозіирок, а іе5ШЬу зуеїкі рге- 
гесгопуіе, пеміппозі'и іепо розмеїстіїйй Бу, сПгезі'/апіп міпи Коїогиій 214 
теї іегребі, петійозіїме та|еї" ріавіїі. Те?, изіаміцуезто і2ру йідоме, Копе) 
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розроїйусі м дей боїКо газками тарі" Бгайі |ампо; а |е5ЙБу пекобогу| Коп, 
Буїбу м 2іЧа Кгадепу|, стеге7 сПгезі"|апіпа Буїбу паудеп, їоН4у 214 міазіпоїй 
ргізіаноїц осгізнійізіа та|еї", гекис7і: дет їопо Копіа ху дей муліаї, Коїогу|де 
га репіагі шої |е5і газкамеп: а їої о 214, ої іо|е гесгі, ридеї" мубамеп. І їе? 
2ебу тупсаге му Кпіад5іме пазгот изіамепу, 2ідом 5 Їаїзгімлуті репезті, 
або 2 гесоті іп57іті, заті сгеге7 роза пазгопо мо|емоду, і ей стеге7 те57- 
сгап, Коїогут Коїме обусгаіет, гакомусб ітайі пе з теібу. Те? |е5 Шу 214 
піеКобогу| ргіридопу|, меііко|ц роїгебігпо|й, сгази посгпопо моїіаїрбу, а іе8і- 
Бу сігезі'уапе |ети Ки ротодепіц пе ргібебії, Ки моїапіц мзіакі| зизей, 
і їе? 244, ігідсаї" згеіапом та|еі" таріабійі. І їе2, изібаміїіевто, і/Бу 2ідо- 
ме ргодама! і мзіакцій гес» добгомоїпе, і тарці" киромабі і сріеба зіа добі- 
каб, |аКо і спгезі"Їапіп, а гакахціисті іт, міпц пат таці" гаріабійі. І їе?, 
хі Коїогу|е агіуКкиїу ЧаПуебто іт па їот ргіміїї пазгот мурізапу, роімег- 
2аїет іо іт па мес7пу|е стазу, і ресгаї" пазли Кагаїйіевзто ргімезіїі. 51аїо 
зіа |с5в, і Дапо, м РЕ.мсКи, м оКіамц 5міавопо Гмапа Кгезбіїеїа (1. Пірса): род 
Іегу Бодепо паго?епіа, (ізіаста ігізба Їев, озпідезіаї і оз т Іеі (1388). І ргівот 
Бу їуіс зменкоме: Кпіа? Еедог моуемодЧа ТисКі|, ридисті фопо стави / ітопі 
гусеге а Риба Боіаге 2 І ізчу і їе?, МіпкНайо і 2 Озгтепу і їе? 2 І іму іпз2і|е 
роіаге. 

Му їе?, па сгоїот Біііє рофдапусії пазгісіп 2ійом/ м їпезіесії пазгісі 
меНКкоро Кпіайзіма І іїомзкопо, ргі ус мзісі сгїопкасі лозіамтіїї |е5то, 
і робмегдій іезто їо іт пазгіт Пзвот па меслпозі". А Фа Іерзг0Ппо з8медо- 
тіа і ресгаї" пазга К іоти Пізіи пазготи |е5і гамезлопа. 58аїо зіа |е5і і дапо 
ху Меїпіки, регед модо сНгізгстаті (5. 5кусгпіа), Іеба пагодепіа СНітгізїома, 
роПогу Кізіасгі і зет (1507). Регед меїебпут оїсот Кпіагіет М/оргеспот 
різкирот ї.миеКіт, і регед меїтодпуті рапу: Мікоїа|ет моіемодой ТтгосКіт, 
і регед Уапот 7 Дабегегупіа меїїкопо Кпіа75іма 1.ом8Ккобо тагзгаїкот па- 
зайт паму8252іт, і регед 5їагозіо|ц НогодепзКіт, і регед 5їапізїамот Ніе- 
Бомісгот уоіемодорц, і регед Кпіагіет ШІмапот Ніїпзкіт  мо|емодоїй 
МомПогодзКіт, і регед Кпіагіет Міспайот Нійп5Кіт дегйамсоди ГЛепзКіт, 
і регед Моркеспот Кисітізігот Когоїемоїе |еіе тіїозіі з5фкагозфоїш Комеп- 
зКіт і ВеїзКіт, і регед Уапот МіКоїар|емісгот таг5гаїкот Імогпут 5іаго- 
5ї0щц 5іопітякіт і регед іпуті рапу. Стеге7 гикі Рекга Ораїеп5копо Рогпап- 
зКоПо Кибегпаїога, Коїоготи фу|е геслі Бу роїесапу. 


46. Князь Федір Данилович та інші князі ручаються польському 
королеві Владиславу за Олехна 


10 жовтня 1388 р. 


Текст опублікований в «АгсП. Запо.», т. І, Хо 11, стор. 11; А. Кримським в «Укр. 
грам.», стор. 502; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 10; В. Ро- 
зовим в «Южнор. гр.», «Укр: гр», Ме 22, стор. 41--42. ; 

У тексті грамоти не вказано року її написання. Але оскільки збереглася грамота подіб- 
ного змісту латинською мовою, датована жовтнем 1388 р., то дослідники приписують і їй 
цей рік. 

Подається за виданням В. Розова. Фотокопія зроблена з літографічного знімка пуб- 
лікації О. Соболевського, С. Пташицького. 
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Оригінал зберігається у В. С2., р. р., Ме 115. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих працях: «Словник»; Ф.Мед- 
ведєв,«Укр.гр.», «Нариси»; С.Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.»; І.Свенці - 
цький, «Західноукр. грам»; В. Борковський, «Синт»; В. Борковський, 
П.Кузнецов, «Истор. грам»; Л.Гумецька, «Втор. спол.», «Перв. прийм» та ін. 

Грамота описана в «Агеб. Запе.», стор. 155--156. 


Влодиславу. бож«Бей! шмлсти? коро(л) 3  польско(м).  литовскому. 
руско(м) и йньхь? многи(х) земль Фепдрю ?. мь: кнзь федорь данильевиц(ч). 


кизь ром н) федорови(ч) кнзь семень йванови(ч) кнзь алек(с)андро четвер- 
тенский 9 йвань несвизский 7. єско романкови(ч) васко кирдбеви(ч). андрбби- 


ко 9 романкови(ч). поручдемса? по флехна што(ж) служи(т) ему спдрю 19 
своему коро(л) верно безо лсти без хитрости. а на лихо ему короле(в) не га- 
дати но служи(т) " ему королеви верно й до своє(г) живо(т)а толко йзме- 
ни(т) олехно сюю поруку йно знати коро(л) на(с) попучникоїв). анато єсмо 
к сей З грамо(т) наши пібчати привесили а пса(н) 9 су луцку оу субо(т) 


октабра оу деса(т)й". днь. 


Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.: З Титли розкриваються повністю: 
короліюї; й Надрядкові знаки не відбиті; 9 поручяємся; 11 служініти. 

«Агсй. Запе.»: 1 божю; 2 м(пі|ліоїстю; З Титли розкриваються без за- 
стережень; 4 Надрядкові знаки не відбиті; 5 госпіо|діаїрю; 6 Четвертен- 
єкий; 7 Несвизский; 8 Андрійко; 9 поручаємса; 10 г|оісіпо|діаЇрю; 12 сей; 
13 писан; 14 десюатий. 
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47. Литовський князь Дмитрій Ольгердович визнає себе васалом 
короля польського Владислава та королеви Ядвіги 


16 грудня 1388 р. 


Текст опублікований М. Круповичем, М» 4, стор. 6; М. Погодіним у «Виленск. вестн.», 
Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 23, стор. 36--37, 1867, Ме 23, стор. 99--93: 
І. Срезневським у «Свед. и заметках», стор. 213-914; В. Розовим, «Южпор. гр», «Укр. гр.», 
Мо 23, стор. 42--44. 

Подається за виданням В. Розова. 

І. Срезневський, Я. Головацький і В. Розов вказують на те, що оригінал знаходився 
в бібліотеці графів Красинських у Варшаві, М» 39, а М. Крупович -- що в бібліотеці 
Костянтина Свідзінського в Сульгустові, копію з якого зробив Круповичу М. Малиновський. 

Приклади з грамоти використано в таких мовознавчих дослідженнях: Л.Гуме- 
цька, «Втор.спол.», «Перв. прийм.», «Словотв. присл.», «Мовознавство», М» 10; І. Свен- 
ціцький, «Західноукр. грам,» «Елементи»; Ф. Медведєв, «Нариси», «Укр. гр,»», 


«Труди»; С.Бевзенко, «З істор. коментар», «Істор. морф.»; «Словник»; Л. Коло- 

мієць, «О фразеол. соч»; Я.Спринчак, «Очерю; І. Нелюбува, «Конструк- 

ци»; Д. Шелудько, «Німецькі елем»; Є. Карський, «Белоруссь», та ін. 
Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 256. 


Ми кна() дмитрий 1. флгБрдовиц(ч) 2. чинимь ? знамени(т) ?. тьімь 9 


листо(м) 8. иже ? имбюче 8. чистоб ? мьсли млердніє 1, и по(ж)данию Н. 
к велико(м) І? королеви володиславу польско(м) З. и Я кь їєго короли- 

ци 15 адвизб 18, и кь го діте(м) ". й "" кь З коруніб польскомй. хотачи 19 
с 29 нашими. дітми. му и го кераріць й кору(н) 2? по(л)ской. службу 
вБр(н) Б и оуставичн5 оуказати. тому 23 истому королеви. володиславови. 
и їєго коро(л)ци и їєго діте(м) 28. и корунб польской 25, слюбуїємь 7? дер- 
жати. цблую правду и чиста вбра. с 29 наши(м) 27 дівтми и с 29 наши(м) 27 


посл'бдки. при немь и на вб(к) бькт) 28. аниколи с(т) 29 ни(х) 99. ани сот) 3! 
корунь по(л)скоб никоторою 922 хитростью 39 о(т)стати. але фто 2" вси(х) 


непридтелий фстерега(т) 95 всею нашею силою 28. и на вБ5(к) 27. помагати ми. 
а яко ко(л) 29 тако(ж) 9 йслюбили " бьц(л) ? їєсмо. кна(з) 9 дмитрию мос- 
ковьско(м) 7?" й правду дали. оужь Бде(м) ?. и хоче(м) "? са порожни. оучини- 
ти тоб прав(д)ьг. про(т) 7" абьт коро(л) 9 бь(л) ? бзпечнбший 9. су нашей 
службі. и оу 8" правді. коли са 2? вороти(м) 23. сложи(в) 59 той слю(б) 55. 
тогда хочемь 28 кголдова(т) 27. короле(в) 29 й го королици. й єго дібте(м) 23 
й кору(н) 99 польской 91. вбрноє послу(ш)ство ?? держа(т) 9. подь присагою 
й по(д) 9 ч(с)утью 99, подлугь убьшчай 97. дко ко(л) 29 бьтвах(т т) 8 при голдо- 
ванию 99. а на крібпо(с) 7 то(г) 73 листа. привб(с)ли 73 всмо наша печа(т) 7. 


абь то крбпко здержа(т) 79. не изрушисто 79. никакими,?? діл) 7. а дана 
грамо(т) 89, в 8! молодечн5 в! середу. декабря. зі 89. днь. а то сА конча(л) 83 
в 91 лБ(т) 94 бжкХіє 95, а, т. п. 599 и. є лб(т) 95. - ори то(м) 87 бькл) 99 бодре. 
бра(т)ша 98, минигайло. кна(з) юрьи 9 кожшно 77, иванови(ч) 78, 
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Різночитання 


М. Крупович: 1 Крапки та надрядкові знаки відсутні в усьому 
тексті, розділові знаки не збігаються з нашим виданням; З чиним; 4 знамени- 
то; 5 тьм; б листом; 8 имуюче; 9 чистое; 10 милосердье; 11 поздание; 12 Ве- 
ликому; 13 Польскому; 15 королиць; 16 Ядвизе; 17 и к дібтем; 18 к; 22 ко- 
рунб; 26 слюбуем; 27 нашими; 28 бьти; 34 ото; 35 остерегати; 39 яколь; 
40 також; 41 и слюбили; 42 бьмли; 43 Князю; 44 Московскому; 46 хочемся; 
47 прото; 48 Король; 50 безпечнешиий; 52 колися; 54 сложим; 56 хочем; 
57 кголдовати; 58 королеви; 60 корунб; 62 послушенство; 63 держати; 
70 неизрушьсто; 71 кріпость; 72 того; 73 привесили; 74 печать; 76 сдержа- 
ти; 77 Козшно; 79 діль; 80 грамота; 82--13; 83 коньчьмла; 84 лета; 85 слово бо- 
жьхБе пропущене; 86 слово л'Бть пропущене; 88 бьмли; 89 Братша; 90 Юри. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Крапки та надрядкові знаки 
відсутні в усьому тексті; 4 знаменито; 6 листом; 10 милосердіє; 12 велико- 
му; 13 польскому; 14 и, розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 
16 слова едвизіб и кь ївго дірте(м) пропущені; 18 и корунб; 19 хотячи; 20 сь; 


22 коруні5; 23 том; 24 дітемь; 27 нашими; 28 сть; 29 оть; 30 нихь; Зі аоть; 
33 хитростію; 34 оть; 35 остерегати; 37 вік»; 39 юко коли; 40 такожь; 41 й 
слюбили; 42 бьмли; 43 кназю; 44 Московскому; 45 Бдеть; 46 хочеть; 47 про то; 
48 король; 49 бьль; 50 безпечнбший; 53 воротимь; 54 сложивь; 55 слюбь; 
57 кголдовати; 58 королеви; 63 держати; 65 подь; 66 честью; 68 бьваєть; 
71 кріпость; 72 того; 74 печать; 76 здержати; 78 Ивановичь; 79 діль; 


80 грамота; 81 в»; 83 кончало; 84 літо; 85 божьє; 86.,атп и иє лбть; 87 томь; 
98 бьмли; 89 Брагша. 

І. Срезневський, «Свед. и заметки»: | Дмитрий; 2 олгіБрдович; 
6 мостом; 7 йже; 25 Польской; 32 ни которою; 34 65 то; 36 силою; 41 и слюби- 
ти; 51 ибу; 61 Польскомй; 67 ббьчая; 69 кголдованию; 70 не изрушиті; 
75 ни какими. 

М. Погодін, «Виленск. вестн.»: 1 Титли розкриті без застере- 
жень, надрядкові знаки відсутні; 2 Ольгердовичь; 4 знаменито; 10 мьслими 
лосердіе; 11 іє передається через іе; 18 кь нема; 19 4 передається через я; 
20 сь; 26 слюбуємь; 28 сть; 33 хитростію; 34 оть; 41 и слюбили; 45 Бдеть 
(зіс); 46 хочеть; 47 про то; 67 обьчая; 68 бьтваєть; 81 вь; 89 Брагша; 92и. 


48. Мстиславський князь Семен-Лигвеній присягає на вірність 
польському королеві Владиславу 


25 квітня 1389 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, М» 10, стор. 26; А. Кримським в 
«Укр. грам.», стор. 533; Я. Головацьким у «Памятниках», 1865, М» 10, стор. 192--193, 1867, 
б» 10, стор. 12--13; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме 47. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 119, 1882, стовп. 259-- 
260, Згадується у зв'язку з визначенням дати її написання М. Дашкевичем у «Заметках», 
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стор. 156; Є. Карським у «Белоруссах», стор. 16, а також в «Примечаниях» до «Актов ЗР», 
1846, т. І, стор. 5--6; у «Протоколах», стор. 232; М. Карамзіним в «Историй», т. У, 
прим. 108,217.- 


Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: І. Свєнці- 


цький, «Нариси»; А. Кримський, «Укр. грам»; «Словнию; С. Бевзенко, 
«Істор. морф.», та ін. 


Для даної збірки використано текст грамоти з «Актов ЗР». Фотокопія зроблена 
з літографічного знімка публікації О. Соболевського, С. Пташицького. 

Оригінал зберігається в рукописному відділі Державної публічної бібліотеки 
ім. М. Салтикова-Щедріна, ф. «Западнорусскиє акть», Ме І. Копія зберігається в Ленін- 
градському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 39, арк. 173. 

Мь ! князь Семен», иньм' именем» Льгвеній 2, чинимь знаменито 9 симь 
листом», кто на нь ? возрить, или прочитаєть, ижь ? коли освящень! ? госпо- 
динь? Володиславь, Божьею 8 милостью ? король Полскіий 19, Литовскій 
и Рускій и иньх»ь 19 земль многих» господарь 33, брать нашь милбйшій 14, 
поставиль нась опекалникомь мужемь и людемь Великого Новагорода: 
и мь тому корол(ю) 9, и Ядвизб, королицб королевства Полского, и сь 16 
тьми людми сь 1 Великого Новаго(ро)да 18, како жь долго держимь у на- 
шемь опеканью 19, слюбили есмь 29, и еще 2 симь листомь слюбуємть 22, 
ижь 9? хочемь при нихь, при коруні королевства Полского пристати, и сь 
нашею сило(ю) и сь нашими помочми, и сь 19 нашею радою, и сь 19 нашимь 
остреженьемг 23 безо всякой 2" льсти 29 и хитрости; не хочем» такожь николи 
отступити 29 ихь, корунь 2? королевства Полско(го); а сему на свббдецтво, 
нашя 28 печять 29 прив'бшена 99 есть 22. А... дань 3 есть 2? у Судомири 23, 
у неділю 3, у тьійжьедень 99 по Великом дни, літа Божькя 28 тисяча 27 38938, 


Різночитання 


Я. Головацький, «Памятники»: 4 нань; 5 ижь; б осващень; 
15 короїлю|; 21 єще; 24 всдкой; 29 печать; 31 а дань; 32 єсть; 33 Судо- 


мирб5; 36 Божьа; 37 тисача; 38 тпд. 

С А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 Розділові знаки не збігаються 
з нашим виданням; 2 Льгвени; З знаменитіо!, 5 иже; 6 освящинь; 7 гіос- 
поїдіиінь; 8 Біожіьє; 9 м|иіліоїсти; 10 Полскиий; 11 Литовскии; 12 Рус- 
кими, иньх»; 13 гіоїісІуЇдіаЇрь; 14 милеишии; 16 ис; 17 с; 18 Нова -- года; 
19 опеканию; 20 єсми; 21 єще; 22 слюбуємь; 23 остережении; 24 всяком; 25 ле- 
ти; 26 отступініти; 27 коруне; 28 наша; 29 печятіь; 30 привешена; 32 єсть; 
34 НіІеіді Білю; 35 тьижедіеінь; 36 Біожіья; 37 тисіяїічя. 


49. Великий литовський князь Олександр-Вітовт видає привілей 
гродненським євреям 
18 червня 1389 р. 
Текст опублікований С. Бершадським в «Рус.-евр. архиве», т. І, стор. 26--28, Мо 92, 
звідки передруковується в цьому виданні. 


«. Оригінал не відшуканий, копія від 19.МІПІ 1547 р., завірена Сигізмундом Августом, 
збереглася в актових книгах Метрики литовської («Записи», ХМ» 120, арк. 363). 
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Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп, І; 
М» 39, арк. 156--161. 


Крім того, грамота завірялася ще пізніше Яном Казиміром 20.1 1655 р. ї Станісла- 
вом Августом І9.ХП 1785 р. Остання занесена в книгу «Судньх дел», Ме 234, арк. 253. 


Жикгимонть Августь милостю Король Полскій Великій Князь Литов- 
скій, Рускій, Пруській, Жомоицкій, Мазовецкій и иньхт». 

Ознайменуемь тьм»ь листомь, кому того відати належить нинбшнимь 
и напотомь будучимь, ижь, постановившисе передь Нами и радами Нашими, 
подданньие Наши, жидове Городенскіе: Июда Абрамовичь, Шмоило Якубо- 
вичь, именем»ь своим» и именемь усехь жидовь Городенскихь, били Намь 
чолом и покладали передь Нами прьвилей подь тьтуломт» и печатью Наяс- 
нібйшаго Княжати пана Александра, албо Витольда, Великого Княжати 
Литовскаго, у которомь прьвилью права и вольности вь собб замькають 
оньмь наданье и позволенье, просили Пась, абьшхмо преречоньй прьвилей 
Нашьмь привилеемь ствердили. Которьй привилей слово до слова так се 
вь собБ маєть: 

Взь мме Панскоєе, аминь. 
Люцкье справь, естлибь не бьли ствержень голосомь светковь, албо све- 
децьтвомь писма, борзо бьвають в» запомненю. 

Про то Мь Александрь, або Витолдь, з ласки Божое Княжа Литовское 
и дедичь Городенскій и Берестейскій, Дорогицкій, Луцкій, Володимерскій 
и иньхт земль, ведомо чьнимо тьмь теперешним», яко и на потом» будучо- 
го веку людем», до которьхь ведомости тоть Нашь листь прьдеть: Ижь жи- 
дамь Нашим» Городенскимь права и вольности имь самьімь ий потомкомь 
ихзь надаємь и позволяем», яко нижей описано такь вьражаєм»ь. 

Ижь жиьдове Городенскіе на пляцахь тьхь, на которьхь теперь мешка- 
ють, то есть, почавши оть мосту замку Городенского ку рьнку, обаполь 
улиць, до улиць, которая идеть зь улиць Замковое ку Подолю; тьломь 
тье пляцьг до домовь церковньх» и дому Ивановского. А з другое сторонь! 
улиць до цмьінтару, а поперекь до цмьшнтара а пляцов костелньхь аж до 
речки. Городниць!. А около ку замку до малое церквь. 

На которьх» тьхь плацахь надь Городницею божница ихь жкхдовская 
стоит»ь. 

До того копища ихь, гд5 змерльхь свойихь ховають, подле пляцовь 
жьхдовскихь надь Городницею до самое речки Городниць, а ждовжт» до 
пляцу пана Ивана Федоровича, а з другое сторонь вздлужт до улочки и до 
пляцовь костельньх»ь. 

Сь которого того копища так» теперешнего, яко и на потомь набьтьхь 
пляцовь, так тежь пляцовь божниць ихь жидовское жадньжхь податковь 
ани повинности до скарбу Нашого давати не мають. - 

До того позволяємт имь в домах» своих»ь вшелякій пожитки собе при- 
власщати і вшелякіе накое, дома робечь до скарбу Нашого повинность 
дорочную. 

Гандле и куплю в рьшнку и в клеткахь, и по улицахь з мещаньт заровно 
отправовати усжьвати маюгль; ремесла вшелякія робьти. 
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Волно резникомь жидомг, бьщдло купуючь , в рьнку и в клетках»ь своихь 
тушами и чвертями, и на шроть рубаючь, кому хотя продавати волно, не 
даючь за скарбу Нашого жадное повинности, плечкового и лоеваго. 

Кгрунтов» оромьхь и сеножатньхт», которьи теперь мають и напотомь 
набудуть, заровно з мещань до скарбу Нашого платечь, заживати мають. 

И иншье права и волности, в привилияхь оть Нась жидомь Берестей- 
скимь вь року тисеча трьста осмдесять осмом' наданьхь, и ть» жидовь 
Городенскихь при том» же праве зоставуємрь. 

Абь тогдь тье речь вишть вькраженнье на вечнье чась и веки могь 
тоть листь Наш (?), виразившь нижей именами светки при томь бьльхь, 
оньм' дали есмо и печатью Нашою змоцнили. 

Деялосе в Луцку, передь святомь Яна светого Хрестителя, року оть 
нароженя Сьна Божого тьсеча триста осмьдесять девятого, месеца июня 
осмнадцатого дня, индикта третего. 

Прь томь бьли люди зацнье: бедорь княжа, на тоть чась Воевода 
Луцкій; Римонь и Жькгмонть, жолнере альбо бояре з Литвь; такь тежь 
Минкгайло з Ошмень, тежь з Литвь. И при многих» ліодей верьї ГодньХхь 
светков». 

Ми тогдь, на прозбу помененньхь подданьхь Наших» жидовь Горо- 
денских», во всих» оньхь пунктах», кляузулахь, артикулахь ласкаве скло- 
няючисе ку менованому привилею, права и волности, в» преречоном» при- 
вилею описанье, умьіслили есмо ствердить, умоцнить: якожь тьмь приви- 
ліємь Нашьмь ствержаєм»ь, умоцняем», хотечь, абью на вечнье потомнье 
чась моць мели. 

И для лепшое верь и моць до того листу привилею печать Наша есть 
завешона. Писано у Вилни, подь лета Божого нароженя 1547, месеца Ав- 
густа 19 день, индикт 5. 

Зірізтипдиз Ацбизїйя, Вех. 

Валериянь, писарь. 


20. Великий князь литовський Вітовт пише листа про 
в'язовецького судника Пилипка 


Після 1389 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. П, ХМ» 65, стор. 103, звідки передруко- 
вується і в цьому виданні. 


Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 262. 


Оть великого князя Витовта... смерде. Тьлько тоть судникь Вязовец- 
кій Пилипко жаловаль ся намь: привернуль дей еси его кь конокормству; 
ино чи не боишся ть, смерде, нась, да чи небьвал» ть у нась под посохом», 
што его сь того дбБла вернешь, што онь на нась судь чинить? А писань у 
Веленб вь дворб, у пятокь по Велицб дни на Святой недбли. 


« 
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51. Свідчення Яна Тарнувського про право Ігнатка та Самійла 
Черневичів, а також Миша Мужиковича на відповідне майно 


23 травня 1390 р. 


Текст опублікований В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 23-а, стор. 175--176, 
звідки передруковується і в цій збірці. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І. Свеєнці- 
цький, «Західноукр. гр.»; «Словник», І. Нелюбова, «Конструкции»; Л. Булахов- 
ський, «Наук. зап»; І. Слинько, «Наук. зап»; С. Бевзенко, «З істор. комен- 
тар», «Нариси», «Істор. морф»; Ф. Медведєв, «Укр. гр.», «Труди»; Л. Гуме- 
цька, «Перв. прийм», «Втор. прийм.» «Словотв. присл.», «Мовознавство», Ме 10, та ін. 


А се знаменито буду(т). и св'ібдочно всбмь. добрьмь. што на тоть листь 
оузоздрать. Мь пань юнь дбдичь тарнувьским. староста рускии. познава- 
ми то нашим» листомь. господара нашего милостивого. корола влодислава. 
їієго приказаньїмь. то їЄсмь вчинили. игнаткови черневи(ч) дали ІЄСМБі 
о(т)мбБну. за пекули(ч). и ієго брату самоилови. оу тбшковичехь, воземьши 
подь слугами королювьскими. їєхь вотнину дворища фалелбієвичь. што 
же мишь мужикови(ч). держаль та дворища оу твшькови(ч). королювь слу- 
га. и мь Єсмь. тому исному мишеви и Ієго д5темь дали іЄсмь  фецеви(ч) дво- 
рище и бугданьчича оу новосбльце(х) на віки. и дбтемь єго. за їЄго ДдВвО- 
рища за ф(т)умБну. што же имбль оу тбшковичи(х). а тако дали їЄсмь ми- 
шеви та дворища оу новосільце(х) и землею. и сбножатьми. и 3» гаийми. 
и ставом». и з болоть. и со всБми соужитки. вко коли. из віка в'вчного бьшло 
к тБмь дворищюм». а на то дали ІЄсмь. грамоту нашю. и печать завбсили. 


на потвержбнью тБ(х) дворищь. а дань листь по бж«Бюмь нарож'інькє. а. 


лб(т). и. т лб(т). и деваносто лб5(т). на стго дха днь оу перемьшли. а имать 
мишь служити кролеви стрібльцемь на каждую воийну. а при томь бьли и 
свібдци. пань ходько бьбельский. пань мичко мжюрув»скии. пань фебрунь 
воїєвода. пань васко кузмичь, костько судью перемьшильский. войть пере- 
мьшльский михалко. и вели бьло добрьїхь при томь. кто жь коли зломи(т) 
нашю грамотоу су(д) пре(д) б(гум» имаю с нимь. 


52. Молдавський воєвода Мірча старий дозволяє львівським 
купцям торгувати в межах свого воєводства 


Близько 1390 р. 


Текст опублікований А. Прохаскою у праці «Содех», т. МІ, стор. 8--12 (після оригі- 
налу іде його польський переклад); в «АгсПіуа», т. І, стор. 3--4. Описана Д. Зубрицьким 
в «Нізі. ті. Їлуома», стор. 77. Мовна основа південнослов'янська, але є східнослов'янізми. 

Текст і фотокопію для цього видання взято з праці А. Прохаски: «Содех». 

азь Іо. Мирча великьй воивода и гіоспоЇдіиінь вьсей земи Їгро-вла- 
хійской и запланинскьміі! странаїмьі, даватіь! ГІо|сіпо|дІьстівами вбря и 
діоуїшя ГіІоісіпоЇдісьтіва-ми, Владислава, кралб, єть Лесінбургаї, и 
прьгаремі»і оті»! земла брата ГіоісіпоЇдіьстіва-ми, великогіо| княза Ви- 
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толта, юко хто трббуетіь|, да прійде|ь) вь зема ГіІоісіпоідіьстіва-ми сГь| 
купіжси, да пріидеїь!| слебодно на вбрі и на діоуїше Гіосіпо|діьстіва-ми 
сь прбмножьжствоміь! доебьткоміь|, макаріь| да донесетіь| безіь| числа 
безізь| числь, тьісяяща тьсбщіь) тьміь). Тькмо на единомі(»| місті, где си 
статіь| коупіЖж розвезати, і оранки, ті да си плататіь) вамі( 8, и, що 
полюба, да си купа а ГІоісіпоїідіьстіва-ми сищетіьі, купитіь!. Що ли не ку 
пим(ь!, а вони да сж слободни ходити по всей земли и области ГІо)сІ поЇдЇьсті- 
ва-ми, продавати и купувати по вьсбхІь| трьговохіз/Їи по вьсбхІь| бро- 
довохі») подунавскьхГь|, почавше фті | Жел'бзньихі! врать дори до самс- 
гіо| Браилова; еще жіе| и по вьсбхі»ь| пітевехіь| прізпланинскьхі»і. ГИ| 
нигде да не да|важітіь) вам, ни на коеміь| трьзб, ни на коеміь| бродб. 
А где біядеті|ь| вама продадена отіь! ГІоісіпоЇдіьстіво-ми (І), а тьйзи Ва- 
мешіь| ГіоїсіпоЇїдіьстіва-ми да сокотитіь| на мене, а еже вам' да не 
смбетіь! узати. А где ністі|ь| продадена, тузи да си и не погледатіь!. ЇАЇ кто 
ли бь посрамотилі»і сьй хрісовоуліь! ГІоісіпоЇдіьстіва-ми таковьй иматіь|) 
прідти велико) зло и оргія оті). ГІоісіпоЇдіьстіва-ми, како и невбрникі»| 
сіему хрісовулу ГіІоісіпоїдіьсті-вами. Іо. Мирча, ваевода, милостій бо- 
жіед господаріь!. 


53. Перемишльський воєвода Фебрун свідчить, що владика Афана- 
сій продав два дворища у Бишковичах панові Яшкові Іспрувському 


І січня 1391 р. 


Текст опублікований А. Кримським в «Укр. грам», стор. 4205; О. Соболевським; 
С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме 26; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр», 
М» 24, стор. 44--45. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: «Словник»; 
О. Мельничук, «Слов. мовозн», т. П; О. Шахматов, А.Кримський, «На- 
риси»; А. Кримський, «Укр. грам.»; І Свєнціцький, «Нариси»; С. Бевзен- 
к о, «Нариси», «З істор. коментар.», «Істор. морф»; Ф.Медведєв, «Укр. гр», «Нари- 
си», «Труди»; С.Самійленко, УМШ, 1956, Хо 6; Л.Гумецька, «Мовознавство», 
Ме 10, та ін. 

Подається за виданням В. Розова. Фотокопію зроблено з літографічного знімка 
з публікації О. Соболевського, С. Пташицького. 


Во йма "Фца? и сна и стго дха. Аминь, А се знаменито будь 3. и св'бдоч- 
но всбмь добрьмь людемь ? што на тоть листь оузоздрать. А се в Фебрунь 
воїєвода перемьшільский. познавамь то нашимь листь?. доброю волею 
своїєю. и добрьмь оумьішліньюЄмь своїємь. пришодьши, пере? наше 


ббличьт. и передь землань. Фанасий влдка перемьшільский и 7 своїми 
крьлошань. Продаль єсть оу бьшковичихь. два дворища ? пану юшкови 


испрувьскому.. на віки. за. і. ? гривень широкихь грошии, а тако влдка про- 
даль Єсть. юако сам» держаль. и 19 землею и сбножатьми и с лугомь, из 
болоньїмь. и со всбми оужитки што му прислуша оу бьшкув»скум грани- 


ци. и оуздаль іЄсть влдка перед нами. пану мшкови испрувьскому. та дво- 
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рища. на вбки. и дібтемь юго. волень продати. волень замбнити, волень 
кому о(т)дати її, А при томь бьли земляне исвібдьци. пань ходько бьбель- 
скиий, пань адамь дрецкии, пань михаль оугринь ваповецкии, пань васко 
шепічичь, мичко боркови(ч), костько судью перемьшільскимй. иніхь доб- 
рьх» людии землань много бьло при томь. а к тому листови. печать нашю 
завбсили їЄсмь, на потвержбнью тбмь словомь. А писана грамота. по 


бжьюмь нарожіньб. з. а 12, лб(т) З. и, т М, лб(т) І, и ч 15, лб(т) и первоює 


л5(т) 13, а писань листь. на стго васильйв днь оу перемьшли. на новоїє 
л5(т) 19 оу віБки. ХХ 


Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 4 передається через я, надрядкові 
знаки відсутні; 2 ОїЇть|ща; 3 Розділові знаки не відбивають правопису 
оригіналу; 4 людьмь; 5 листіомі»; 6 переїдьі; 7 міс; 8 дворищи; 9-- 10; 10 
иЇз; 11 отдати; 12--1000; 13 літ; 14--300; 15--90; 16 літо. 


54. Литовські князі ручаються за Гридка Костянтиновича князю 
Скиргайлові 
13892 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863, т. І, Хо» 2, стор. 2; І. Срезневським у 
«Подлиннике»; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Ме 25, стор. 46--47. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 270. 

У тексті немає вказівки на рік чи дату написання. З приводу дати і місця див.! 
Є. Карський, «Белоруссь», стор. 360; Ф. Леонтович, «Очерк», стор. 398. 

Подається за виданням В. Розова. 

Приклади з грамоти зустрічаються у таких мовознавчих дослідженнях: «Словник»; 
С.Бевзенко, «Істор. морф.», «Нариси»; Ф. Медведєв, «Нариси»; О.Мельни- 
чук, «Слов. мовозн»; Л. Коломієць, «О фразеол. соч»; Л.Гумецька, «Перв, 
прийм.», «Мовознавство», Ме 10, та ін. 


Копія грамоти зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, 
оп. 1, Мо 39, арк. 188. 

Поручили(с) 1. кна(з) велико(м) скирьгайлу ?. за гридка за костантино- 
ви(ч) 3. вьнали 7 єго на свои ру(к). за поббгь и за все лихоє. первьй поруч- 
ни(к) кна(з) михайло євнутеви(ч). кна(з) василий михайлови(ч). кна(з) 
ивань городецький. бра(т) єго кна(з) юрьи. левь плакси(ч) лев» васильєвь 


снь. ру(с)нь плакси(ч). кна(з) фєдорь. миркли. бра(т) єго дмитрий ?. ли(па)- 
та бра(т)уша. кна(з) юрьи кожюшно ива(н) ру(с)нови(ч). фсипь дада. исай 
соколникь. дани(л) висовидови(ч). фзарьо- мишютинь. мелешко степан». 
зазьба 7. кгастовть. кердути. крукьждо. сурьать. федорь "весна. федорь 
істашкови(ч) рикайло. фхрімь 7. братьд їєго терешко. ендрюшко. никонь 
василей. дмитриєви(ч) 9. монивидь. койликикови(ч)и. фндрбій ? митковь. 
пасьно(к). матфБй оусови(ч). семеникь. кна(з) 19 михайловь. фнципорь"! 
с З брато(м). 
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Різночитання 


«Акть ЮЗР»: 1 Титли розкриті без застережень; 2 Надрядкові знаки 
відсутні; З Константиновича; 4 4 передається через я; 5 Дмитрій; 6 Засьба; 
7 Охремь; 8 Дмитріевичь; 9 Ондрей; 10 княжь; 11 Михайлов» сьнь Онци- 
порь; 12сь. 


у 


25. Роман Мушат, молдавський господар, дарує своєму слузі 
витязю Іванишу три села на р. Сереті 


80 березня. 1392 р. 


Текст опублікований Б. Хашдеу в «Агсбіуа», стор. 18; М. Костакеску в «Доси- 
тепіеїе», стор. 7--8; в «Доситепіе», стор. 431 (фотокопія); в «Ист. Молд.», 1951, стор. 93 
(фотокопія), звідки передруковується і в цьому виданні. 

Згадується В. Сенкевичем в праці «О влияний», стор. 8, 21; О. Яцимирським в «Молд. 
гр», стор. 177, та ін. 

Приклади з грамоти використані в «Словнику». 


Велики. Велики самодержавньи мл(с)ти бжи гнь іф романь воевода 
обладав землею молдавьскою с(т) плонинь до море даль есмь ис моимь 
сьіьми олексаньдро и богдан». слузб5 нашему иваньшю витазю за его в'р- 


ную службу г села на серетб. ему оурукь со оусбмь доходом». оу вки и 
дбтем»ь его и оучатомь (!) его и праоунучатомь его и пращиратомь его со 


оусбмь правомь иселомь чюрсачвьць и владимровьци и букуровци. а хо- 
тарь имь нижни о (т) марашевьци валь што поперекь пола до серета та на ту 
сторону серета оу нижнимь коньць полань могьла а с(т)тола простб 
чересь лугь оу криниць могила. а о(т)тола простб оу буковину могила 
а о(тутола по край буковинь горб ш'бшербовьского хотара оу лугь 
могила о(т)тола кь теплици (?) ту та могила а о(т)тола к серету се- 
редь пола могила. а о(т)тола... серета горб... до буковинь кде вьшель 
путь о(т)утола к ріци (?) пашьноу (?). пола. а о(т)утола по край буковинь 
ділом доловт до сяну то слоузб (2). Тамь всеа коли на то вбра мод и моихь 
сьно(!) вра. ввра жюпана юги жюркевича. вбра жюпана стецькова. и со 
братидми его вбБра братоулова натедулова. вБра пана станиславова. вБра 
пана драгоева. вБра аньдридшева и пана жюржева. вбра пана драгуша ві5- 
тазева. вБра стравича. вбБра пана оуладова пана гидевова пана грозина віра 
пана костина вбБра оришева вбра оусбхь боарк мо... молдавьских» а на крб- 
пость тому и на памать велібль есмо нашю печать великую привібсити штобьі 
непорушена то николиже до віка. писань листь оу л'бБто шестотисачног пол- 


но фсоть мб(с)ца марта оу Л де(н) нашемь город5 оу романа воеводь 


56. Великий литовський князь Вітовт розподіляє озеро Ісет між 
віленським єпископом і князями гедройськими 


1892--1429 рр. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, Ме 16, стор. 28; Я. Головацьчим 
у «Памятниках», 1865, Ме 19, стор. 198 - - 199, 1867, Мо 19, стор. 18--19; в «Белорус. арх», 
ч. П, стор. 14. 

У грамоті немає дати її написання. В «Актах ЗР» з уваги на те, що 7-й індикт за часів 
Вітовта припадає на 1399, 1414 і 1429 рр., надруковано цю грамоту під 1399--1429 рр. 
Я. Головацький відносить її написання до 1392--1429 рр. Ця дата прийнята і в нашому 
виданні. І. Срезневський («Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 131, 1882, стовп. 288) описав 
цю грамоту під 1399 р. 

Подається за виданням Я. Головацького. 

За свідченням Я. Головацького, оригінал зберігався в Архіві Віленського капітулу. 


Мь великий кнзь Витовть даємь Й вБдомо сею ншою грамотою, што спи- 


ралиса Кгедройтьский кнази с бискпомг» оу ? Виленьскимь б фзеро 5 Исе- 
то. И мь имь розділили на поль 9 тое озеро, бискупови " тад половина што 


кь Льнкгменомь, а Кгедройтьскимь дрУгаа половина. А псань оу Тро- 
цехь, новбрю КЗ индикть 3. 


Різночитання 


«Акті ЗР»: 1 Розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 2 су 
пропущене; З напольу 4 бискупови. 


57. Вітовт, великий князь литовський, дарує Бедриху 
селища Сволочигачі та Верх Болванця в Смотрицькій волості 


1392-1429 рр. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, Ме 22, стор. 32; Я. Головацьким 
у «Памятниках», 1865, М» 17, стор. 197--198, 1867, М» 17, стор. 17--18; у «Протоколах», 
стор. 132; А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 534; О. Соболевським, С. Пташицьким у 
«Палеограф. снимках», Ме 19; В. Розовим в «Южнор. гр.» «Укр. гр.» М» 61, стор. 111-- 
113; В. Русанівським в «Укр. гр.», стор. 36. 

У грамоті не вказано року її написання. В «Актах ЗР» опубліковано цю грамоту під 
1414--1429 рр. Я. Головацький датує -- «після 1392 р.», В. Розов, О. Соболевський, С. Пта:- 
шицький та В. Русанівський -- під 1429 р. 

Подається за виданням В. Розова. 

Фотокопію зроблено з літографічного знімка публікації О. Соболевського, С. Пта- 
шицького. 

Приклади з грамоти зустрічаються в «Укр. грам.» А. Кримського. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, 
М» 328, арк. 26. 


Мь великий кнзь ! витовть?. дали. Єсмо 2-" сюю нашу грамоту бедриху. 


што держить сот) 9 нась дві селици. фдно ? сволочигачи. а другбе верхь бол- 
ванца 7 оу смотрицкой волости. на тьй двб селищи. записали Єсмо Єму. Се 
нашею грамотою. шестьдесдть копь. подольскими полугрошники. коли жхБ 


по 


пло сома Гі і и тки 
я 


«атадаатькогі сл лу т гшмі 


корти пан  ммандавонанрк яко 


б пт 
бьхомь хотБли тьй двб5 Селищи любо сами оузати оу него Или кому при- 


волили бьхомь вькупити. й тогдьі ймбемь ? дати єму за тьй двб селищи 
шестьдесать копь. тую. подольскими полугрошники. по той личбб5 какь оу 


подольй Ядеть ад писана оу турєйску в володимерьскомь беврала су а днь 
йндикта оу 3. 
Різночитання 


Я. Головацький, «Памятники»: 2 Розділові знаки не збігаються 
з оригіналом; Т Волванца; 8 им'Бємо. 

«Акть, ЗР»: 1 Титли розкриті без застережень; 2 Розділові знаки не 
збігаються з оригіналом; 3 Надрядкові знаки відсутні; 4 є передається 
через е; Т а передається через я; 8 им'Бемо. 

Кримський, «Укр. грам»: 1 кн(я)зь; 2 Розділові знаки не 
збігаються з оригіналом; 3 Надрядкові знаки відсутні; 5 от(ь); б одно; 
7 а передається через я. 


48. Ярлик хана Золотої Орди Тохтамиша до польського короля 
про підтвердження миру між ними 


20 травня 1393 р. 


Текст опублікований М. Оболенським в «Ярльке» та «Сборнике», стор. 95--27; В. Ро- 
зовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Ме 26, стор. 47--49. 

Описана В. Межовим у «Русск. истор. библ.», М» 8 і 9; І. Срезневським у «Др. 
п. р. п. и яз», 1882, стовп. 166--167; М. Карамзіним в «Историм», т. ІМ, прим, 191. 
Окремі міркування про цю грамоту див. також: «Северная Пчела», 1849, М» 179; «Библио- 
тека для чтения», 1851, т. 106, стор. 1--5; «Современник», 1850, т. 24, стор. 18-23; О.Ма- 
линовський,«Ярльк», стор. 3, та ін.; в «Зап. Од. общ,», т. І, стор. 337--340; в «Актах : 
АЗ», стор. 345. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: Л. Гумець- 
ка, «Словотв. присл», «Функції», «Втор. спол», «Втор. прийм», «Перв. прийм.», «Сло- 
вотв. сист. числ.», «Мовознавство», Хе 10; Л. Коломієць, «О фразеол. соч»; І. Кер- 
ницький, «Із спостережень»; «Словник»; С. Бевзенко, «З істор. коментар.», «Нари- 
си», «Істор. морф»; О. Зарудняк, «Наук. зап.», «Пригл. управление»; І. Нелюбо- 
в а, «Конструкции»; Ф. Медведєв, «Укр. гр.», «Нариси», «Труди»; Я. Спринчак, 
УМШ, 1956, Ж 5, С Самійленко, УМШ, 1958, М» 2, 1955, М» 6, 1956, М» 6; Д. Ше- 
лудько, «Німецькі елем»; О., Мельничук, «Слов. мовозн.», та ін. , 

Подається за виданням В. Розова. 


Слово Тактамьшеєво. кь Королеви. Польскому. В'Бдомо даєм»ь. нашему 
бра(т)!. ажх ? єсмь ? сбль. на столі великого. црсетва. коли єсмь 2? первое сбль 


на црьскомь " столб. тогда єсмь. послаль бьіль квамь Асана й ? Котлубугу. 
вамь дати вБданиє. й наши посли нашли ва(с) ? под городомь под Троки 
стодчи 9. вьт па(к) " послали є "а єсте кнамь посла вашего. Литвина. на ймд 
Невойста. Оу другомь пакь ? л8т5. стала межи на(с) заматна 19. нашь пле- 
меньни(к) " Бекбула(т)ь 2 й Хо(ч)жа 19 Мединь оучинилса намь ворогь. 
й оуста(ли) на на(с) 9. й бще к тьмь. Бекгичь. и Турдучак». Берди. Давьщдь 
Тикна. головний. мой. били слуги. й тий стали намь ворогь. Й оу мене слу- 
жаче. й почали коромолити на мене. послалиса. одного на йма. Идикгид 


112 


до Аксакь Темира. на мене ли(хо)го |? мьслачє. По тьхь посланию. по 
Идикгиєву посольству. вьшоль на мене Аксакь-Темирь. Жел'ібзнай но- 
га. о(т) 198 Чорного П'Бска. Тогда Аксакь. пришоль. такь тайно на нась. 
аже не бьло намь никакоб вісти а ни слова. алижь о(у)зрбли 9 єсмо єго 
оу нашой державб мь па(к) 29 поспбли єсмо йспратати 2? всєб силь нашєб. 
толко што школо 22 на(с) 29 нашь двор»ь. єсть й с тьми стали єсмо противь 
того Аксака. Тьй йсньй Бекбулать. нашь ворогь. нась вьдаль Й побігль 
о(т) З нась. Коли той лихий Бекбула(т) . побібгль тогда вси люди вса 


рать. на бвгь привернулиса. То дбло потолі ?? стало. Бь нась пожаловаль 
фпа(т) 29. наши непридтели вор(о)зи 27. даль намь всих» оу наши руки. Ми 
йх»ь сказнили 28. такь. што фпать 2? не будуть намь пакостити. Ньнб послаль 
єсмь к вамзь. слуги наши. Асана й Тулу фчжю 29, то повідати вам» нашему 
брату. абьк то вібдали вьї -- што(а) 2! межи твоєб землі. суть кнА(ж)ниа 2? 
волости. давали вьходь Бблой фрдб. то намь наше дайте а што будеть ва- 
шеб державьт под нами. а мь За то не стоймь вамь. Ййщите своєго а мьї вамь 
дамо. А й вВще што бьло межи нась как» здавна 23. гостемь путь чисть. Й 


вашимь й нашимь торговцемь. безь приймь без пакости. всАкому члвку. 
й чорньмь людемь промьсль. На то все послали єсмо. сей нашь Арлькт». й 
с нашею печатью золотою. абь то крібпко бьло. А той арлькь писано 2" су 


фрдб на оустьй Дону. курачего літа. а мібсаціа. йречипа.::: Какь фтць 29 


нашь 29 какь фци 37 ваши. бьли зафдно 28. посльт сьмлали межи собою. а мьш 
такоже хочемь с вами бьти. Аже будеть 2? ва(м) 9 надобіб помочь на кого 
на ворога вашего. Азьсамь єсмь готовт за того тоб'б на помочь всею моєю си- 
лою. а толко вість намь дайте. А коли па(к) 29 потомь коли намь бью надобі 
вь  намь таковиже будте. 


Різночитання 


М. Оболенський, «Ярльк». 1 бра; 2 аж»; З есмь; 4 прьскомь; 
5 ва; б А передається через я; Т вь па; Та послание; 8 Надрядкові знаки 
у тексті не відображені; 9 такь; 10 на замятня; 11 племеньни; 12 Бек- 
була»; 13 Хожа; 15 оуста на на.; 17 лиго; 18 о; 19 озрбли; 20 па; 21 ис- 
прятати; 22 около; 23 на; 24 Бекбула; 25 потомь; 26 опя; 27 ворзи; 28 
казнили; 29 опять; 30 Очжю; 31 вь-- што; 32 княния; 33 давна; 34 пи- 
сань; 35 отць; 36 наш»; 37 оци; 38 заодно; 39 будеть; 40 ва. 


59. Федір Любартович, сіверський князь, присягає на вірність 
польському королю Владиславу і королеві Ядвізі 


23 травня 1393 р. 


Текст опублікований в «Агсб. Запе,», т. 1, Хо 15, стор. 14; в «Актах ЮЗР», 1865, т. П, 
Ж» 66, стор. 103--104; у «Русоск. истор. библ,», т. П, Хе 16, стовп. 15; А. Кримським в «Укр. 
грам.», стор. 506; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. свимках», М» 11; В. Ро- 
зовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 27, стор. 50--51; в «Дополнениях», ХМ» ССХІЇ (ла- 
тинською мовою). 


85 4330 пз 


32 Ю рано чоРУденНО СоЛ 
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Описана І. Срезневським в «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 276. 

Оригінал зберігається у В. С7., Р. р., Ме 241. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: С. Бевзен- 
ко, «Нариси», «Доповіді та повідомлення»; Ф. Медведєв, «Нариси», «Укр. гр», 
«Труди; І. Нелюбова, «Конструкции»; М. Антошин, «Закарп. гр»; Л.Гуме- 
цька, «Перв. прийм.», «Словотв. сист. числ.»; О. Зарудняк, «Пригл. управление», 
«Наук. зап»; С. Самійленко, УМШ, 1955, Хо 6, 1956, Мо 6, та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Для фотокопії використано літографічний знімок у публікації О. Соболевського, 
С. Пташицького. 


Ми кна(з)!. федорь. любортови(ч) 2. знаємо. чинимь. симь. нашим». 


листом». кто коли. на нь?. возри(т) . или? пакь. оусльши(т) 9. аже 
г(судрь 7. нашь. король. пол(с)кий. литовский. й ру(с)кий 8. йньхь ? земль. 


г(с)дрь 7. нашь. мильй. бра(т) 19, и єго кролевай. бьє . млети. 8двига. жа- 


ловали ма. й дали ми. землю. до своєй воли. на има сбверскую "2. со веб. 
городми 13. со всбми. оужитки. про то 1. слюбую. й слюбили єсмо "9, наше- 


му. г(судрю. кролю. влодиславу. преже. написаному. Й єго кролевом. ддви- 
35 19, й єго. дібтемь. йхь 17 нам'ібстком». служити. вбрну 19 бьти. й послушну 


стьм». со всбмь. чи ма ждловали 7. а противу имь никдь. не бьти. ни фд- 


ньмь. вереманем». бозо лети 29, й без 2?" хитрости. й на крібпость. сему. на- 
шему 22. листу. нашю. печать. привбсили єсмо 12. оу вислици 73. под лбть. 


розтва 7. хва 2....... тиса(ч) 29 ...... но РА УРНИ г..... «ліБта. , 


-- 
Різночитання 


«Агсп. Запр.»: 1 кніюзь, 4 передається через ю, крапки між словами 
відсутні; 2 Любортович; Знань; 5 Надрядкових знаків немає; 6 оусльшит; 
8 польский, литовский и русский; 10 брат; 14 прото; 17 |и! их»; 19 чим ме 
жкловали; 20 во золсти; 24 розіесітва; 25 ХІрисітіоїва. 

«Акть ЮЗР»: І князь, 4 передається через я, крапки між словами 
відсутні; 2 Любортовичь; 3 нань; 4 возрить; 5 Надрядкових знаків немає; 
6 услишить; 7 Розкриття титлів не відзначено; 8 Польскій, Литовскій и 
Рускій; 9 и иньхт; 10 брать; 11 Божьей; 12 Сббверную; 13 всб(ми) городами; 
14 просто; 15 есьмо; 16 Ядвигб; 18 вічну; 19 чи(мь) мя жяловали; 20 безо 
льсти; 21 безь; 22 нашому; 23 Вислиць; 24 Роздества; 25 Христова; 26 ти- 
сячь, далі ідуть арабські цифри. 

А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 князіь|, 4 передається через я, 
крапки між словами відсутні; 2 Любортович; 5 Надрядкових знаків немає; 
6 усльшит; 8 Полский, Дитовскиий и Рускии; 10 брат; 24 Розтва; 26 ти- 
сяч, далі ідуть арабські цифри. 

«Русск. шстор. библ.»: 1 князь, 4 передається через я; 2 Лібор- 
товичь; 4 возрить; 5 Надрядкові знаки не передаються; 6 оусльшить; 
7 Розкриття титлів не відзначено; 8 Польский, Литовский. и Русский; 
9 и иньхь; 10 брать; 13 всб(ми) городми; 14 прото; 19 чи(мь) мя жяловали; 
20 безо льсти; 23 Вислиць; 24 роздества; 25 Христова; 26 тисач. 


8» Пп5 


з 


60. Свідчення пана Гнівоша про відділення Волчка від родини 
Лоєвичів із поділом майна 
1893 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863, т. І, Ме 3, стор. 2; Я. Головацьким у 
«Памятпиках», 1865, Ме 11, стор. 193, 1867, М» 11, стор. 13; П. Житецьким в «Очерке», 
стор. 356, та в «Унив. изв», 1875, М» 12, стор. 60; О. Смирновим у «Сборнике», Мо 72, 
стор. 72; у «Собраниий актов», Ж» 9І, стор. 119; А. Кримським в «Укр. грам.», стор. 420 и; 
О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 27; М. Дурново в «Хрес- 
томатиий», стор. 45; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Ме 28, стор. 51--59. 

Копія, зроблена Д. Зубрицьким, зберігається в архіві Ленінградського відділення 
Інституту історії АН СРСР -- колекція Д. Зубрицького, 57, од. зб. 3, під заголов- 
ком: «Раздельнад Волчка Ходькова Лобвича и пани Ходьковой на двдину и села в» волос- 
ти теребовельской». Рукописна копія ХІХ ст. зберігається в Ленінградському відділенні 
архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, Хо 39, арк. 216, оригінал--у Оз5оЇїпецт, Діріотаїа І, О., Мо7. 

Грамота описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1882, стовп. 276. Див. також: 
Е. Калужняцький, «Кирилл. письмо», стор. 8; «Протокольг», стор. 212. 

Приклади з грамоти зустрічаються у таких мовознавчих дослідженнях: Є. Тимчен- 
ко, «Кур»; П.Бузук, «Нарис іст»; І. Свєнціцький, «Нариси»; О. Щах- 
матов, А. Кримський, «Нариси; А.Кримський, «Укр. грам»; О. Собо- 
левський, «Очерки», «Лекций»; Я.Спринчак, «Очерк» та ВЯ, 1956, Мо 6; 
«Словнию; І. Василенко, «Йстор. грам. р. я»; Ф. Медведєв, «Укр. гр», 
«Нариси»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морфо; Л. Гумецька, «Перв. прийм,», 
«Словотв. сист. числ.», «Функції», «Мовознавство», М» 10; О. Зарудняк, «Пригл. 
управление», та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Для фотокопії використано літографічний знімок з публікації О. Соболевського, 
С. Пташицького. 


А се знаменито будь! . и свбдочно всбм»ь добрьмь што на тоть листь 
оузоздраоть ?. дже 2? мьт пань гибвошь староста рускоб земли то познавами 7 
нашим» листомт. а 5 пришодьши предь наше обличьє 9. и передь землань. 
пань вольчко пана ходьков». сьновець. лоїєвича "7. ис 8 пани ходьковою 
женою. и сь ІБ? дітьми. и затемь ІЄБ | клюсомь її. поїєдналиса 12. 
9 ІЗ села вшитка. д ІЗ дблницю. о(т)діблили 1" вольчка ст) 9 себе. дали 
ієму село оу теребовльский 19 волости новосельці5. и 17 шисть кобьм'ь 18, 
и 19 стада. а жеребець. а два хресть серебнаю 29. а поїєдналис/ 12 на вБки 21, 
дже 2? вольчкови. не починати ддібль 239 николи. А 2" при том» 2? бьли исвібб- 
дьци 29, пань ходько бьюбельскиий 27. пань васко кузмичь 29. пань пашко 
мазувшанинь. ивашко 2? даньслави(ч) 29. рекьнолть 91. костько 32 судькаізЗ 
перемьшільский 2". и много бьшмло добрьхь при томь 29. а писань листь оу 


вьшни. по бжьБюмь 2? нарожбньб. 4. лі (т) 39. и. т. лб(т) 29. и. ч. ліБ(т) 99, и. 


г. лб(т) 38. 
Різночитання 


«Раздельнай»: З а се, надрядкові знаки не відбиті; 7 лбювичь; 8 ис; 
11 илюсомгь; 14 отдблили; 15 от; 22 ожб; 23 о діль; 24 а; 29 и вашко; 
30 данославт»; 31 рекьполть; 32 Костко; 35 біоЇїжбимт; 36 літь. 

А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 Розділові знаки не збігаються 
з оригіналом; 2 4 передається через я; З а се, надрядкові знаки не відбиті; 7 
Лоєвича; 14 отдблили; 15 отіь|; 17 а; 19 и|с|; 33 судья; 36 лбт. 
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ер мронататта 

- тарестаруєієої еяляно | 
моду нн зврнртжнями о 0 
магопима рака 
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оійййнь 


О. Смирнов, «Сборник»: І Розділові знаки не відповідають оригіна- 
лу; 2 6 передається через я; З а се, надрядкові знаки не відбиті; 8 и сь; 
10 віє; 15 оть; 16 Теребовльский; 18 кобил»; 19 и|зь|; 22 ожь; 26 и св'Бдци; 
27 Бьибельский; 29 и Вашко; 30 Даньславичь; 36 лбть. 

М. Дурново, «Хрестоматия»: 3 ...є; 5 а пропущене; 9 1єБ; 12 по- 
юднали са; 13 6; 22 бже; 23 б діль; 25 притомь; 34 перемьшильский. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 Розділові знаки не збігаються 
з розділовими знаками оригіналу; З а се, надрядкові знаки не відбиті; 6 об- 
личье; 8 и сь; 14 отдблили; 15 оть; 16 Теребовльский; 17 а; 19 и|з»|; 20 се- 
ребнад; 22 ожь; 23 б діль; 26 и свібдци; 27 Бьбельский; 29 и Вашко; 
36 літь. 

«Унив. изв.»: 1 Розділові знаки не збігаються з розділовими знаками 
оригіналу; 2 6 передається через я; З а се, надрядкові знаки не відбиті; 8 
и сь; 10 кіє; 14 отдблили; 15 оть; 16 Теребовльский; 17 а; 19 и |зьі; 
29 ожие; 23 о дБль; 26 и свіБдци; 27 Бьбельский; 29 И Вашко; 30 Дан»ьсла- 
вичь; 36 леть. 

«Акть ЮЗР»: 1 Розділові знаки не збігаються з розділовими знаками 
оригіналу; 2 8 передається через я; З А се, надрядкові знаки не відбиті; 4 
познаваємь; 7 Лоевичь; 8 и сь; 11 Илюсомь; 12 поеднали; 14 отдіБлили; 
15 оть; 16 Теребовльской; 17 а; 21 навіки; 22 ожь; 23 о діль; 26 и св'Бдци; 
27 Вьбельскій; 28 Кузьмичь; 30 Даньславь; 32 Костко; 34 Перемьішль- 
скій; 36 лібть. 

П. Житецький, «Очерк»: 2 4 передається через я; З а се, розділові 
знаки не збігшоться з оригіналом; 8 и сь; 10 їв; 13 о; 14 отдблити; 
15 оть; І9 и|(зь|; 20 серебная; 22 ожь; 23 о діль; 26 и свібдци; 27 Бь- 
бельский; 29 и Вашко; 33 судья. 
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61. Олег Іванович, князь рязанський, ручається королю Владиславу 
за його брата і свого зятя князя Корибута 


1393 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. П, М» 67, стор. 104; А. Кримським в 
«Укр. грам.» стор. 506--507; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. сним- 
ках», Хе 7, у «Агсб. Запе.», т. І, М» 17, стор. 16. 

Описана І. Срезневським у «Др. п.р.п.ияз.», 1882, стовп. 276; А. Прохаскою у пра- 
ці «Содех», Ме СТУ, стор. 33; в «Протоколах», стор. 343. 

Оригінал зберігається у В. С2., зб. Хо 2955, зієп. 237. 

Приклади з грамоти зустрічаються в такому мовознавчому дослідженні, як «Словник». 

Для даного видання використано літографічний знімок О. Соболевського, С. Пта- 
шицького. 


Ми великий ! кна(з) 2 фолегь йвановичь 2. разаньский ?. знаємо чи- 
ним -- сією ? нашею 9 грамотою. кто коли на ню возрить 7 йли пак» оусль- 
ши(т) аже слюбуемь й слюбили їєсмо 9. и ручимьй ? поручили чан 8 су ве- 
ликого. королі. су Володислава. бжхієй милости. полекого "9. литовского 


и русского й, й йньхь многи(х) земль гепдра. за єго брата. за кна(з) 12. 
за Корибута. иже бьти ієму вбрну й послушну своїєго бра(т) 13 великого 
коро(л) преже написаного 1. а никоторьм'» веременемг. его не с(т)стати. а 
ни противь 1? ему бьцт) пидбломь. ни слово(м) ни помьісломт. а ни 19 противь 
тьхь што суть подь Ієго рукою. пакли 7 бь за(т) мой кнА(з) Корибуть. 
што мьслиль, йли што бь хотбль оучинити. й либь 19 сучиниль. противь 
своїєго брата королі и противь тьхь. штожь 19 суть подь їєго рукою по- 


слушни. а за моїєю порукою. тогдь мьі кнА(з) флегь ієго тесть и Ієго поруч- 
никь. имамь оу томь во всемь бстати. нашему королю Володиславу. преже 
написаному, а само(г) кнА(з) Корибута. имамьї поставити передь королем». 
безо лети без 29 хитрости. и на крікпость. сей нашой 21 грамоті. нашю печать" 


веліли ієсмо привісити: оу нашомь 22 городб. оу Переаславли, оу днь 
стго апсла филипа. подь лтьт рожства. х(с)ва тисАча. и т. ч. г.ієго Лв: 


Різночитання 


«Акть ЮЗР»: 1Н адрядкові знаки у виданні відсутні. Кінцеве и після го- 
лосної передається через й; 2 Титли розкриті без застережень; 3 Розділові 
знаки не збігаються з оригіналом; 4. д передається через я; 5 сею; б нашою; 
7 возрить; 8 есьмо; 9 ручили мь и; 10 Польского; 11 руского; 15 против; 
17 пакьли; 18 или бь; 19 што ж»; 20 безь; 291 нашей; 29 нашемь. 

А. Кримський, «Укр. грам»: 1 Надрядкові знаки"у виданні відсут- 
ні; 3 Розділові знаки не збігаються з оригіналом; 4 д передається через я; 
9 сею; 6 нашою; 7 возрить; 9 ручимь и; 11 Руского; 12 кніяїзя; ІЗ 
бріаїта; 14 преженаписаного; 16 ани; 17 Пак ли; 18 или бь; 19 што жь. 
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62. Молдавський воєвода Роман присягає на вірність королю 
Владиславу і його нащадкам 


1393 р. 


Текст опублікований Е. Калужняцьким в «Докитепів, Хо РСХІМУ; В. Уляницьким 
у «Материалах», Хо 8, стор. 6--7, звідки передруковується і в цьому виданні. 

Оригінал зберігається в А. С., зієп. 5330. 

Згадується О. Яцимирським у «Молд. гр.», стор. 177. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: В. Яро- 
шенко, «Укр. мова молд. гр»; Ф. Медведєв, «Укр. гр.»; «Словник»; С. Бевзен- 
ко, «Істор. морф.», «Доповіді та повідомлення»; О. Яцимирський, «Язьк». 


Оу Божие ! имя станься 2? . знаменито сто 2 чинимь презь тьнь листь 
им» же? потребизна нині и потом» будучимь? того листа. иже мь Романь вое- 
вода ? Молдавскии " и дбдичь оусей 8 землі Волошскої оть ? плонинь аже 
до брегу моря иже. из 1? доброий волб. а ни ким» ї! не принужен». али з 12 
доброї из 19 мудрої радь своихь 1" слугь и пановь наших». вібрньхь и с 1? 
приволіньемь оусеї землі Волошьскої ни однбмь принужениемь слюби- 
ли есми и слюбуемь оббщеваючи чистою вірою 19. чистою правдою вірна 
служба служити вібчно записуемь и с 19? нашими дітьми иже суть нинб и 
потом» будучимь и с 1? пань и слугами нашими и оусеї земліб Волошьскої 
не преможеному 1" Владиславови и з 19 Божееі 19 милости 29 королеви Поль- 
скому. князю великому Литовскому 2. и дібдичю оусеї Рускої землі госпо- 
дареви нашему милому и освіценої 2? Ядвизб и з 19 Божеї милості 23 коро- 
лици Польском. и іхь дібтемь потомь будучимь и корунб Польскої и слу- 
били есми и слубуемь вірне бьти, ани иного господаря шюкати. а не 
имати. але королеви и его жені и его дбтемь и корун5 Польскої вірне слу- 
жити и помагати и добра рода 2? радити со оусбм'ь поспольствомь оусеї зем- 
л5 Волошьскої якоже слуша вірному слузі оучинити своему господарю 
милостивому. на его оус5 неприятел5 помагати. ни одного 29 невонймуючи ?7, 
подлугь чти и нашеї правдь, вьявьши землю Пруськую и Литовськую и 
с б ону сторону Кракова. про далекость нашего люда их» оудрачения, а на 
то оусе и слюбуемь безь льсти 29 безь хитрости и с !? тБми 2? со оусібми вьше- 
писанньми 99 вбчньй тонь запись твердо держяти; а на то болшее свб- 
дочество. печать нашю к 23! листу тому велбли есми завібсити. и мь панове. 
и поспольство оусеї землі Волошьскої 2? и с 1? нашими дітьми нБнишними 
и потом» будучимь. не роздиляючися 939 и с 19? нашимь господарем». и слю- 
буемь нашею правдою и нашею вірою 2" записуем» велебному Владиславови 
кролеви Польскому и его жені велебної Ядвизб, кролици Польскої и єго 
дитемь. и корун5 Польскої віббрно служити, и 29 николи ся не роздіблити на 
вікь и с '? крольвьствомь Польскимь якоже вьшьше писано. посполу стати 
противу іхь неприятелемь ни одного 29 не вьімаючи помагати и радити чис- 
тою вБрою. безь льсти 29 безо хитрости. а на крбпостьтого наші печати 
посполно и сь 399 нашимь господаремь привбшаємь. Писань листь оу Со- 


чавб оу недБлю накануні водохрещь 27 подь 28 лібтомь Божиїмт..;а. т. ч.оу г. 
тБмь літ. 
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Різночитання 


Е. Калужняцький, «РДоситепієс»: 1 б|оїжие; 2 стань са, я пе- 
редається через а; З Знаменитосто; 4 їмьже; 5 будуцимь; б воєвода; 7 Мол- 
давский; 8 оусеи; 9 штіь|; 10 изіьі, розділові знаки не збігаються з нашим 
виданням; 11 никимгь; 12 з|ь|; ІЗ и ЗЇь|; 14 своїхь; 15 сіь|; 16 вірою |йї; 
17 непреможеному; 18 изі»ь|; 19 божеї; 20 мініліоісти; 21 Литовьскому; 92 
освбценої; 23 милости; 24 ане; 25 рада; 26 одного; 27 воймаючи; 28 льсти 
Ги|; 29 тБми и; 30 вьшше писаньми; 31 кь; 39 Волошьісікої; 33 роздіблаючи са; 


34 бброю; 35 а; 36 исіь|; 37 водохрщь; 38 под. 


63. Борис Олександрович, великий тверський князь, укладає 
угоду із своїм дідом великим князем литовським  Вітовтом 


1393 р. 


Текст опублікований А. Прохаскою у праці «Содех», М» 107, стор. 34--35; І. Срез- 
невським у «Свед. и зам.» Ме 14, стор. 215, 216, 

Копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. Ї. Леніна, ф. Румянцева, М» 256, папка Хо 74, арк. 49--52, звідки передруковується 
в цьому виданні. 

Копія зроблена з Метрики литовської, Ме 6, арк. 51 зв.-- 52. 

Характеристика грамоти дається в «Описаний» О. Востокова, стор. 135, Хе ХХІУ, ч. П. 


Се язь Князь Великій Борись Александровичь Тферскій, взяль есьми 
любовь такову сь своим»ь Господиномь сь Дібдомь великим» Князем» Ви- 
товтомь Литовскимь и многихь Рускихь земель государемь, бьіти ми сь 

ГАЗ 


ним» за одинь при его сторонб5 и пособляти ми ему на всякого не всиий мая 
(2); а Господину моему дбду великому князю витовту, мене Великого Князя 
Бориса Александровича своего внука боронити оть всякого думою ипомо- 
чію; а (2) вь земли и вь вадь и во все мое Великое Княженіе Тферское моему 
Господину ДБду, Великому Князю Витовту не вступатися и дядемь моимь 
и братій моей и племени моему Княземь бити вь моей послусф. Я Князь 
великій Борись Александровичь волен», кого жалую, кого казню, а моему 
Господину Діду Великому Князю Витовту не вступатися; а которьій вехо- 
четь кь моему Господину кь дБду, кь Великому князю Витовту со отчиною 
и моему господину Дбду, великому Князю Витовту со отчиною не прьймати; 
пойдеть ли которьй кь моему господину ДБду кь Великому Князю витовту 
и онь оть отчинь лишен» а у отчинб его волень я великій Князь Борись 
Александровичь; а моему господину Діду великому Князю витовту не всту- 
патися.-- А рубежь отчині моего господина Дуда великого Князя витовта 
по старин5, а которьи міста порубежньи потягли будуть кь Литві или кь 
Смоленску а подать будуть давали ко Тфери, ино имь и ньнічи тягнути по 
старому; а которни міста порубежньи потягли будуть ко Тфери, а 
подать будуть давали кь Литв5 или кь Смоленску, ино им'(?) и ньшн'ічи тяг- 
нути по деленому, а подать давати по давному. А што вчинится межи Ваши- 
ми людьми и нашими и волостеми наши вчинять исправу, а чому наши воло- 
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стели не вчинять исправу и намь свіБхався(?) да вчинить исправу безь пе- 
ревода а земли и водб и всему обидному дблу межи нами судь обчьй; а што 
будеть вчинилося вь нашой любви и вь нашихь перемиріяхг тому всему судь и 
права безь перевода; а судити судьямь обчьм целовать кресть, а о што ся 
сопруть судій ино положити на моего господина ДбБда великого Князя ви- 
товта; а суженое заємное, положение, поручное отдати по исправб. А холопа, 
робу, должника, паручника, татя, розбойника вьдати исправб. А людемь 
нашим» гостем» гостити, межи нась путь чисть без рубежа и безь пакости и 
пошлин» имати? сь моих» Тферских»ь людей в» моего Господина Діда Вели- 
кого Князя витовтов5 отчині вь Смоленску, вт» витебску, на Кіев5Б, вь До- 
рогобужб, в» вязмб и по всему его Великому Княженїю по давному и нового 
не примьшляти, А по моей отчин5 Князя Великого Бориса Александровича 
пошлинь имати сь людей моего Господина великого князя витовта во Тфери, 
вь Кашинб, вь Городку в» Зьбцевб и по всему моему Великому Княженію 
по давному а нового не примьшляти. ДА на семь на всемь я Князь великій 
Борись Александровичь даль есьми правду своему господину Діду велико- 
му князю витовту и кресть целовал» к» нему а по сей ми грамоті правити. 
Писань 3-го индикть 5-й (1393). 


Різночитання 


А.Прохаска, «Содех»: 5е іа7 Кпіа? Меїїкі) Вогуз АЇекзапагоміся Тіег- 
51), мгіаї |евті Ішбом іаКоми і 2 змоїт Позродупот 7 Фіедот Меїкіт Кпіа- 
гіет М іїом'іот І омзкіт і пппобісії Виз5Кісі геті Нозидагеті, Бубі ті зпіт 
га оЧдуп ргу |епо 8вбогопіе і розобіабі ті |ети па мзіакопо пему ітаїа; а Позро- " 
дупи тоісти діедц М/ейкоти Кпіагдіцй М/їїомій, тепе МеїйкоПпо Кпіагіа 
Вогуза АДЇехапдгоміста змоіепо мтпикКа Богопіїі ої музіакопо, Фитоїй і рото- 
стуїй а м 2етії і у моду і мо музе тоіе МейкКоїе Кпіагепів Тугег5Ккоїв тоіети 
Бозродупи 4іеди Меїїкоти Кпіаліц М/ оміи пемзіирабі 5іа а Фіайет тоїт 
і Бгайі) тоїе| і ріетепі шоіуети Кпіагіет Біїї му поет розіцзіе. а Кпіа? 
уеїкі) Вогуз АЇехапдгоміся моіеп Копо гаїшіц Копо Кахлій а шоїєти Бозро- 
дупи 4іеди Меїкоти Кпіагіц М івом'іи пехмзбирабі 5іе; а Кобогуї мізсПос7еї 
К тоіети ПБозродупи 4іеди К Меїїкоти Кпіагій М/іком'би 50 оїсгупоїй пе- 
ргуітайї; роудейї Коїогуї Кк шоіети Нозродупи 4іесди К Меїїкоти Кпіаліц 
МУйомти, і оп ої оїсгупу Шзгеп, а м оїсгупіе іепо моїеп а меїїкі Кпіа? Во- 
гуз Аіекзапагоміся; а тоіети Ппозродупи 4іеди Меїїкоти Кпіагіц ХМ/іком'и 
пемзбирайі зіа. А гибег оїсгупіе тоіебо Позродупа 4іеда М/еїікопо Кпіаліа 
МУйоміа ро зїагупіе; а Коїогуї тієзіа рогибегпуї робіанії бидиі К Іібміе 
йй Кк 5шоіепзКи; а родаї Бидці Чамаїі Ко Тіегу іпо іт і пупіесгу Ніабпийї ро 
збаготи; а Коїогуї тіезіа рогибіегпуї робіанії Ббийи! Ко Тіегу, а родаї ридиі 
Чаїмаїі (зіс) К І їЕміе й Кк З тоіепзКи, іло іт і пупіесгу Наплиії ро фачтоти; 
а родаї Фамабі ро дампоти, А 8260 мсгупії 5іа тегу мазгуту Іидті і пазгу- 
шу і моїозкеїй пазгу мсгупіаї ізргами; а сготи пазгу моїозіеії пемсгупіаї 
ізргаму і пат 7іеспам/зіа да мсгупіт ізргаму Бег регемода а 2ешії і модіе 
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і хузети обідпоти 4іеїц тегу паті зий орслуї; а 5200 Бидеї мс2епіїо 58іа м/ 
пазгоу Шрі і му пазгусії регетігіасп, іоти мзети 5и4 і ргамо Бег регемода; 


а зи зидіат обсгуті сеїома! Кгезі, а о 5700 5іа зоргиї 5и4Ї, іпо роїогубі 
па тоіеро Позродупа діеда Х/еїїкопо Кпіаліа М/оміа, а зилепоїе, гаїстпоїе, 


роіогепоїе, рагистпоїе оїЧабі ро ізргаміе. А споіора, гоби, Чоїгпіка, рагис2- 
піка, іобіа, гогбоупіка мудабйі ро ізргаміе. А Іидет пазгут розііст Ппознй, 


тегу паз риї сгузі Бег гибіела і Бех ракозії; і розгІіпу ітабі 2 тоїсії Тіег8- 
Кісії ІцФеї м тоїерпо Повродупа 4іеда Меіїкобо Кпіаліа М/ оміоміе оїступіе 


ху З тоїепзКи, му Х/ йебзКи, па Кіїеміе, му Огопобилу, ми Міагтів і ро мзети 


іеЄпо ЖМеїїкоти Кпіагепіц ро дампоти; а помобо пе ргутузліайі. А ро тоїіеі| 
оїссупіе Кпіагіа Меїкопо Вогуза Аіехап4гоміста розгІїпу ітайї 7 Шшаеі 
тоіепо Позвродупа МеїкКопо Кпіаліа М/йоміа мо Тіевгу, м Казгупіе, м Ногод- 
Ки, м Дубсеміе і ро мизети тоіетц М/еійїкоти Кпіагіепій ро Фампоти а 
помоПпо пе ргутузліаїі. А па зет па мет; /а Кпіа? Меіїкі| Вогуз ДІехапа- 
гоміс2 Чаї іезту ргахди з5моієти Позродупи 4іеди Меїїкоти Кпіаліц М/і- 
іоміи і Кгезі сієїомаї К піети а ро 5еіті Пгатобіе ргам'іїї. Різап му Тіегу 
ху Їеїо 6901, амПизіа 3, іпаїкі 5. 


64. Владислав, польський король, дарує Данилові Задеревецькому 
села під Галичем і Зудечовом 


29 червня 1394 р. 


Текст опублікований в «АгеП. Запоа.», т. І, М» 18, стор. 17--18; А. Кримським в «Укр. 
грам», стор. 505--506; О. Соболевським, , Піташицьким, 7 «Палеограф. снимках», М» 15; 
В. Розовим в «Южнор. гр., «Укр. гр.», Хе 29, стор. 53--54 

Оригінал зберігаєтьтя. у В..С2., р. ре Ме 1. 243. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: Є. Тимчен- 
ко, «Курс; М. Антошин, «Закарп. гр»; С. Бевзенко, «Нариси», «Істор. морф.»; 
Ф.Медведєв, «Укр. гр.», «Нариси», «Труди»; Я.Спринчак, УМШ, 1956, Ме5; 
Л.Гумецька, «Втор. спол.» «Перв. прийм.», «Мовознавство», Мо 10, та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Фотокопія зроблена з літографічного знімка публікації О. Соболевського, С. Пта- 
шицького. 


Во им. о(т)ца 2 й сна. й стго дха. аминь. мьї ВбБликий. коро(л) 2. вло- 


диславь Бье мл(сути. польски. литовьский и роуски. иньхь многих». збмль. 
г(судрь. знаємо чиним». симь нашим» листом. кто коли. на нь возрить. или 
пакь. оусльшить. аже нашь. верньи. слоуга. данило дажбогови(ч) 7. заде- 


рівецкии. зібмланинь. нашей зібмли. роуское. послужиль. намь и оука- 
заль. прібд нами. свою вбрноую. слоужбу. возревше єсмо на на его в'брноую. 


службу. и хотаче по немь. аж бьї тьїмь лібпен и вернби. намь й нашимь 

дітемь. и нашимь, наместькомь и вапна щатькомь. послужиль. йунь ? 
иего ден. єго нам'бстьки. его щаткь ?. даємь юмоу. и дали юесмо. и ння 
лдюємь 7. ставили 8 юсмо. їюго и дети и юго намбстки. и его щаткь 8. при 
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то 5 ооо 
М, чар пас РРУЗУРУ ЛИ РАМИ 


Мати: По 
ато манто 


виз ма рму рорію мУаи 


зу ; ан . - 

в чна "ванни чо зазоиьдмим мчітнитуусмонуці мам ваммча м 

кни Узрчу мира зямує гемпкаму м низувонів а ратчлини ампумі мурузти мол? 
зму) члузоз У МелАПУ Уа ди ч.нинчу ку. неріми МУР ОЧИМ м У Ду 0 ЗУХУ 

НИ нууугчу мину уцу. Фо анод. мцуданозбухнинуюти читаю: Зв куда вла ГИ 

зімитини "яке є ка чним см Лав іаниьно -амусмала рілан залити м м ХТЗ 

г. з біранглала «нашу: 1амуцу 4 п: й Х «ам Є 

пелена і 


фан 


оз сазно-знувмртичумин чані догми мааориния 
- - і ; 2 зара затоаміцу у -и прю без РУУРРУ ли мнивмуєі рань 
зно РУ -- тат бюцьй., яр У ода, обу 
бю "Зарнод мя злочи За аа і чи фіни мури ним 
. зорю ро осі ЗуУЗАНИ уАЧЛИ У КН Ум нУУЧ ча 
Б 0 ГУ миуюги ДА, "яеФа нн сосни думу 
Зав б м ярУНо зі За «8 яю 
ач иа босі Зиугу «ть зн пнаофол» рагу га? цаз М Фати чис? зенуивини чучан 
м: РУ У ре хаб 
4 з 2271 виининоми ти, чари запитиннамІ єм мрибїтани шучмучанвну. бонефрон 
4 і 
- б еядни ЗИМА чуцхейви Ф0моДой 


оту змимуц ія 
У цію тая нийназці тукь ца очо ямку Удунну у, Дорт нан 
меомдлн ям ПЗУУН? ЗИМА зуузюм й м 
ай збу» чага. злам им «Ура Аа 
во п ; рен «аалебн 


з з 
Ж б че 


томь. при всбмь. што коли коупиль. или пакь. о(т)умБну ? їєсмо юму 
дали. на има подь галичемь. чагрово. загвоздию 19. с манастьремь. а подь 
зудечовомь. джюров». со трими. присБлки. колоколинь. михалевь. черем- 
хово. пилипова. роуда. тул(ч)ино ". дворище. а о(т)мБна ?г противу крупс- 
ка. волкови(ч) 72. а противу. сахова. кна(ж). лоука 13. а при томь при всбмг. 
ізставлдіємь їєго. и єго діти. и їЄго намібстки. и го. щатки. на віки. 
вБкомь. непороухомо. никим». ис нашимь вібданькемь. волінь продати. 
замінити. тако доброму. ако коли сам». имають 1. служити ис того вебго 
нам». и нашимь дітемь. и нашимь нам'бстьком». и нашему. щатку. дко кто- 
рьи, нашь. збмланин». двема копьи. а дібсітью. стріблцовт. а дам». и да- 
ли есмо со всбми. оужитки. с лесомь. сь дубровами. с водою. и сь збмлею. 


и ставь. како коли. каждьи збмланинь приимають. а при томь бьшли св'бд- 
ци. пань спьтокь воювода краковьски. пань ашко. тарновьски. пань 
ликоза воювода. пань гофмистрь крщнь пань кмита. пань ашко йзлешинь- 
ски 5. на ва сБму. нашему листу. казали есмо нашу печать привбБси- 


ти. в нашемь 19 городб. су краковіб в с стхь. чер и павла. под лібть 
рж(сутва. х(с)ва. тьіод(ч) 19 .. т... ч-ї- д 18, дета: 


Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 а передається через я, надрядкові 
знаки відсутні, розділові знаки не збігаються з оригіналом; 2 отця; З ко- 
роліь|; 4 Дажбогович; 5 онь; б щатки; 7 оставляємг; 8 оставили; 9 отмбну; За 
отмібна; 10 а Гвоздиє; 11 Тулично; 19 Волковінічи; ІЗ Княжіа! лука; 14 
и маєть; 15 Олешиньски; 16 нашем; 17 тьс|яЇча; 18--394. 

«Атсй. Запе»: 1 Надрядкові знаки відсутні, розділові знаки не збіга- 
ються з оригіналом; 2 Титли розкриті без застережень; 11 Тулично; 
13 Княжолука. 


65. Молдавські бояри ручаються польському королю Владиславу 
за  воєводу Стефана 
1895 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, Хе 11, стор. 26--27; Я. Головацьким 
у «Памятниках», 1867, М» 12, стор. 14. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.» 1863, стор. 128, 1882, стовп. 280; 
В. Уляницьким у «Материалах», стор. 8; у «Примечаниях» до «Актов ЗР», стор. 7. 

Для публікації взято текст з видання Я. Головацького. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, 
мо 39, арк. 235, оригінал--в А. С., 5ісп. 5328. 

Мь панове боаре 1, пань Братуль, и пань Станислав», и пань Михаль, 
и пань Шандр»ь, слюбуємь? и слюбили єсмо за нашего господара Стефана, 
воєвод земли Молдавскоб: кгдь коли кроль господарь єго и нашь, Вло- 


диславь польскій и Литовскій и Рускій и иньхь земль, пошлеть по оного 
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господара Стефана, тогдьт оньй маєть до него прибхати и (сь) своими боарь 
и сь пань, слюбити и голодовати, тако како иньи воєводь голдовали и чини- 
ли, и тако како коли иньи слуги, панове єго чинили. Такежь слюбуємь о 
Коломью и о Снатинь и о Покутье: о то нашь господарь Стефан» не имаєть 
ни одного слова річи; а о Цецинь и Хмелевь, коли нашь господарь будеть 
оу своєго господара и вь нашего, крола Влодислава польского, о то са има- 
єть намолвити и обровнати, подлугь кролевь: воли. Такежь слюбуУемь за 
тьх»ь, штожь будуть дома, не прибдуть сь нашимь господаремь Стефаномь 
кь голдованью, а кого коли господарь нашь, кроль Влодислав», пошлеть 
своих слугь, пановь до нашей земли: тогдьт тьи имають предь ними голдо- 
вати, слюбити тако, вко и мь слюбили и голдовали предь нашимг госпо- 
даремь кролемь, сь нашим» господарем», безь лсти и безь хитрости. А на 
крбпость сему, наши печати привісили єсмо кь сему листу. (Писант) подь 


літь Розства Христова тисача тцє літа. 
Різночитання 
«Акть ЗР»: 1 а передається через я; 2 є передається через е. 


66. Стефан, молдавський воєвода, укладає угоду з польським 
королем Владиславом про боротьбу проти спільних ворогів 


1895 р. 


Текст опублікований Е. Калужняцьким в «Доситепіє», Хе ОРСХІМІІ, стор. 817--819; 
В. Уляницьким у «Материалах», Хо 10, стор. 8-9, звідки передруковується в цьому виданні. 

Оригінал зберігається в А. С., вієп. 5329. 

Уривок з грамоти наведений В. Сенкевичем у праці «О влияний», стор. 10. 

Приклади зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: В. Ярошенко, 
«Укр. мова молд. гр»; С. Бевзенко, «Істор. морф.»; «Словник»; А. Кримський, 
«Укр. грам»; 0. Яцимирський, «Язьк». 

Мь Стефань ! воевода землі молдавской знаємо и чинимь симь ? нашимь 
листом», кто нань коли возрить или пакь оусльшить ажб изь Божкеею по- 
мочью велебного 2? кроля " Владислава Полского ? Литовского и Рускаго 8 
иньх многих ? збмль нашего милого государя 2? посадил 84 нас? и сбли 
есмть 19 на воеводстві5 земли молдавском. протож 1? слюбили есмо и слюбуемь 
нашему милому государю З кролю "" Полскому велебной 9? королевой 
Ядвизіб и их 19 дібтемь и ихь наместникомь 17 по нихь 19 будучих 19 госу- 
даремь кролем» 29? коруньг полскоге 2?! и ихь щаткомь корунб королевства 2? 
польской с 29 нашими дбтми с 29 нашими намібстникь потомь будучимь, и 
сь государми 2" землі молдавскоє 2? с 23 нашими щаткьт вбрньмт бьти под- 
луг 29 их» стати своими животьт и со всею нашею мочью и со всбми нашими 
боярьг 27 и со всвми нашими землянь и сь слугми и со вебмь поспольствомь, . 
земли молдавской противу кроля Оугорского, противу воеводь Басарабь- 
ского, против» турковь, против» татар», против» рус 9 такеж 2? кедь коли 
бьт ся пригодило помочи у королевьств'б полскомт на далекифб стороньт далей 
Кракова и далей полски к 39 нбмцомь крьжевонцемь 31 тогдь коли нас ? 
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обошлють 2? и оупомянуть крол Влодислав 23 и их» последний имамьі помо- 
гати подлуг 28 всеб нашеб мочи противу всбхь ихь неприятелий невьіни- 
муючи 2 ни одньх 29 при чти при вірі безо лсти 29 безь хитрости. так же 27 
слюбуюмь имь остербгати 38 их» во всомь добру им» раду радити не одньмь 
веременемь противь имь не бьти а мимо ихь ни одньхь 9 госдреий 19 соб 
не искати на віки вічниб безо лсти 29. безь хитрости. на кр'ібпость сему на- 
шему листу нашю печать привібсили есмь вь " нашемь городі в " Сочаві 
вь день святого БогоявліБнья крешч'нья 7? Господня 3. Мь панове и бояре 
землі Молдавской пань Мьхаль " брать воеводинь Братль Нятедуль 15 
пань 28 Станиславь. пань 9 Драгшь "7 витязь. пань Грозя витязь. пан» 18 
Ивань Стравичь 99, пань 29 Владь дворникь. пань 19 Михаль Иванишь ви- 
тязь. пань 79 Гидевь. пань 19 Романь. Костя витязь инье панове бояре зем- 
ляне все посполство 9 земліб молдавской слюбуюмь и слюбили есми с 23 
нашими господари с 23 воеводами землі Молдавскоб с 2 ньшнібшними и по- 
томь будучими велебному кролеви Владиславу 99 прібженаписаному 7?! 
Полекому, Литовскому и Рускому иньх» многихь ?? зібмль нашему милому 
господареви и велебной кролевой Ядвизб. ихь дітемь. ихь нам'бстникомь 93 
и потомь будучимь ихь щаткомь и корунб кролевства Польского верньмь 
бьти и помагати со всею нашею мочью ??. со всбми нашими приятельми со 
всбми нашими братьями. с 29 нашими дітьми. и с 29 нашими щаткь противь 
кроля Оугорьского. противь воеводь Бесарабьского. противь Турковь про- 
тивь Татаромь против» Руси такоже кгдьі 59 колибь 29 ся пригодило помочи 
оу кролевьствб Полскому на далекиб сторонь. далей Кракова далеи вели- 
кого Польска ку Немьцемь. и ку Крижевником»ь. коли нась обошлють 28 
и оупомянуть кроль Володислав» 99 Польски и 9 пріже написанни ? ихь 
намбстьки. послбдний государи кроли. кролювьства корунь ШПольской. 
тогдь  мь  имамь помагати по длугу 9? всеб нашеб мочи на всб сторонь. не 
вьимучи ниодньхт 99 при чсти 9". и при віБрб. безо лсти 29 и безь хитрости. 
а никоторьмь веременемт против» им» не бьти. а пакьли бь нашь господарь 
ньнфшний и потомь будучинй. штобь мьіслили. алюбо 99 хотбли починати 
противь господаря кроля. корунь Польскоб. тогдь мь имамь нашихь гос- 
подарии оть 99 того вьтимати 97 и недати 99 имь и бронити и пактли ?? бь: нашь 
господарь ньнібшний и потомь будучий в " томь нась не хотіли послушни 
бьти. и мь 79 имамьі при господарю при кролю и при коруніб кролевства 
Польского остати 7 и с 9 ними по сполу 7? на тьхь нашихь господарии вое- 
водь стати при чсти 73 при віБрі5 безо лсти 29. безь хитрости. и на кр'бпость се- 
му нашб печяти привібсили есмо к " тому листу. вь городі в " Сочавб. оу 
день святого Богоявлінья на крешченье 79 Господнье 77 подь 798 ліртомь 9 


святого Рожства Господьня -ра...т...ч...є лбть. 
Різночитання 


Е.Калужняцький,«Доситепіе»: 1 Розділові знаки не збігаються 
з нашим виданням; 9 симь нема; З велебнаго; 4 крол|4Ї; 5 Влодислава 
Поліьіского, ь подається в дужках; 6 Руского; 7 Іи|иньхіь| многихіі; 
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8 господара; За посадил(ь; 9 насіь|; 10 есмь; 12 Про тожіь|; 13 господарю: 
14 кролію|; 15 и після голосної в кінці слова передається через й; 16 ихь; 
17 наместникоміь|; 18 нихіьі; І9 будучих|ь): 20 кроломь; 21 поліьіское; 
22 кролевства; 23 сЇь|; 24 господаріьіми; 25 Молдавскоий; 26 подлугіь|; 27 
я передається через а; 28 Русіиі, є зауваження, що це описка, повинно бути 
Пруси; 29 Такещіь|; 30 кь; ЗІ крижеванцемь; 32 фбошлють; 33 кроліь!| 
Влодиславіь|; 34 не вьнимуючи; 35 одньх|Іь|; 36 ліьісти; 37 Такьже; 
38 остербгати; 39 одньхіь|; 40 господарей; 41 ві); 49 кріь|щіньа; 43 гос- 
подьна; 44 Михаль; 45 воеводинь, паніь| Браталь Натедуліь|; 46 пані; 
47 Драгашь; 48 Стравичіь!|; 49 посполіь|ство; 50 Володиславу; 51 пріже 
написаному; 52 иногих; 53 намббстком»; 54 міоічью; 55 кедьг; 56 коли бьі; 
58 обошлють; 59 Володиславь; 60 Польский; 61 написаньй; 62 подлугь; 
63 ни одньхіь|; 64 чіьісти; 65 а любо; 66 фтіь|; 67 внимати; 68 не дати; 
69 А пакь ли; 70 бьти, мь; 71 остати; 72 посполу; 73 чіьісти; 74 к(ь; 
76 кріьісшченье; 77 господне; 78 под; 79 літіоЇмь. 


67. Вітовт, великий князь литовський, дарує князю Федору 
Даниловичу Острог і належні йому села 


2 липня 1396 р. 


Текст опублікований В. Руликовським, З. Радзімінським у праці «Кпіагіомів», Мо 4, 
«стор. 33; А. Прохаскою у праці «Содех», М» 127; у «Мопитепіа», стор. 242; в «АгеП. 
Запе», т. І, Мо 20, стор. 20, звідки передруковується і в цьому виданні. 

Оригінал зберігається в Агсй., А. 5., Ме 39, 


Мь великий кні|а|зь Витовт чиним знаємо всим, хто на сюю грамоту з: 


рит, или Усльшит чтучи, иж записуем и записали есмо кн|дІ|зю Федору Дани- 
левичу офстрогь, как и отец его держаль, из сель и 30 всим, што к тому при- 


слушаєт, как при отць его бьло. Также што придали есмо кн|лІзю Федору се- 
ло Бродов, а также Радоселки, Радогоща, Межиречье, Дьаков, также 
Свищово ис приселки: фзерань, Городница, дваСтавки.--ДАто все перво вьши- 


саное держати кн|Д|зю Федору вічно, непорушно, никимже, и до его живота, 
а по его животе жонб и д5тем его У вбки.--А на то дали есмо кн|л|зю Федору 
сюю грамоту и печат свою велбБли привісити.--ПІи|сн в Луцку, в понедіБлок 
опосле Петрова дна, в ліБто 5 девят сот четвертое. 


Різкочитання 


А. Прохаска,«Содею: Му меїуКі| Кпіад Х/ йомі сгупуто гпа|ето 
хувіт сійо па зі|и Бгатойи магії і изіузгуї сабислі. 17 гарізціет і арузаїу 
іевто Кпіаліц Еедоги Рапіїомуєти Озігоє Как оїес іеНо Чегааї і 7 зеїу і 20 
віт 5210 К" іоти ргузіизгауеї, Как ргу оїсі |епо Буїо, Таке зго ргудаїу 
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іезто Кпіагіц Еедоги 5еїо Вгодом а іакде Вадозеїкі, КадоПозгсте, Меді- 
густіе, руаКом, как2е Змізгстом і 2 ргузеїкі Огіегапу, Ногодпіса, Омазіам- 
Ку. А бо регмо мурізапо|е, деггаїу Кпіагіц Еедоги міегпо перогизгпо пікіт- 
2е і до |епо думоба а ро |епо думоїе 20піе |ебо і 4іебіата | По п міекі. А па 
іо мзе Чаїу |езто Кпіагіц Еедоги зі|и Бгатоїц і рестаї змори меїйу ргумі- 
зуїу, Рузап ом фисКи м ропедйок розіїа Реїгома Фпіа м/ Піо 87е8іікузіасо- 
поіе Чеміаїзої сгефмегіо|е. 


68. Ярослав Ізяславич, полоцький князь, дарує млин на р. Бель- 
чиці Борисоглібському монастиреві 


1396 р. 


Текст опублікований в «Вест. ЮЗ и ЗР», т. І, сентябрь, 1862, стор. 122--123; О. Восто- 
ковим в «Описаний», стор. 116--117, Ме 5. 

Описана або згадується 1. Срезневським в «Др. п. р. п. и яз.» 1863, стор. 129, 1882, 
стовп. 282; П. Кеппеном у «Списку», стор. 72, М» 79; М. Стрийковським у праці «Кгопіка», 
кн. ХІІ, розділ 13; М. Кромером,«Нізі. Рої»., стор. 407; у «Собр. др. гр.», стор. 24; Є. Кар- 
ським у «Белоруссах», стор. 16; О. Смирновим у «Сборнике», М» 73, стор. 73. 

Дві копії ХІХ ст. зберігаються в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. 1. Леніна, ф. Румянцева, М» 256, папка М» 69, арк. 7 і 9. Текст публікується з 7-го 


арк., а фотокопія -- з 9-го. Третя копія зберігається в Ленінградському відділенні архі- 
ву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 39, арк. 243. 


Во имя бжое стансе 

Ід! кня(з)? Поло(ц)ки(и) Юаросла(в) Ізаславови(ч) сознаваю сим 2 
мои(м) листо(м) вечне "и непорушно ? иж ? на чолобитье " архима(н)дритьт 
нашого бори(с)глебского филарета и всей брати(и) его богомо(л)цо(в) на- 
ши(х) ку потребе вижьвеню 9? и пожитку ? и(х). Позволи(л) 1? есмь "и вечне 
нада(л) на основание и сожьіждениє 7? мльна берег во(л)ни(и)?З противо и(х) 
берега на рець белчиць Уни(з) "9? монастьра бори(с)глебскаго 19 межи 11 


дорогами которав "" (д)о монастьра 18 идети 9 и за белчьщою 29 другаю 
дорога до двинь ведеть. А кто 29 сию 2" волю нашу или одноюта 2? сен гра- 
моть ду шеполе(з)но(и) наруши(т) да буде(т) часть его 2? со Арие(м) и со 
юдою. А на твердость вечную печа(т) нашу велели(з)мо 29 завеси(т). Писано 


бьсть во граде 29 нашо(м) Поло(ц)ку лета от со(з)да(н)наго 2 мира ,56ст- 
но(г). д. индикта 2 аї. 


Різночитання 


«Вестник ЮЗ и ЗР»: 1 Язь; 2 Титли розкриті без застережень; З симь; 
4 вечно; 5 непорушоно; б ижге; 7 челобитье; 8 вьживеню; 10 ихь позволили; 
1 есми; 12 созьжденіе; 13 вольнь; 14 межкеі; 15 и ньиж»; 16 борисоглебскаго; 
17 котора; 18 одь монастьра; 19 идеть; 20 бельчицою; 23 хто; 24 сь; 25 
иль одно іото; 27 ею; 28 велилисмо; 30 Гради; 31 созданія; 32 Индькта. 
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О. Востоков, «Описание»: З симь; 8 вьживеню; 9 пожиьтку; 11 


есми; 13 волньи; 14 межьі; 16 Борисоглебскаго; 18 су монастьра; 19 идеть; 
25 оунаюта (одноїота); 28 велилисмо; 30 градб. 


69. Вітовт,  швсликий шкнязь литовський, дарує Борисовцям 
тіунський прибуток 


1396--1413 рр. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863, т. І, М» 4, стор. 2--3, звідки передру- 
ковується в цьому виданні. 

Копія зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, 
М» 39, арк. 242. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 280, 1882, стовп. 279. 


Се язь князь великій Витовть дали есьмо сюю нашу грамоту Борьсов- 
цемь, што же тивуномь дохода ихь безмібномь не давати, но давати имь 
тивуном»ь доходь у нашь камснь вісячій у Меньскій; а вБсити ихь чловбку 
Борьсовцу по стариніб передь тивуном»ь и передь мужми, а тивуном» и слу- 
гамь его вь то не вступатися и ничібмь черезь пошлину не обидбти. А кто 
иметь черезь сюю нашу грамоту вь чомь ихь обидити, того и сказним». 
А писань на Ямчинб, во вторникь, передь купаль светого Ивана, мібсяца 
іюня 20 дня, 
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70. Владислав, король польський, дарує своєму слузі Михайлові 
Волошину село Гошів 


1397 р. 


Ні публікації, ні опису грамоти не знайдено в науковій літературі. Її копія зберіга- 
ється у Львівському філіалі Центрального історичного архіву УРСР, ф. 129, оп. І, в'яз- 
ка 6, од. зб. 6. 

Копія має два варіанти, написані кирилицею і латинкою, що подаються нижче. 


Ми. Лодьславт». бье мати король польскій литовскій и рускій и всемо»- 
гій здБлаль государ» знаємо вьіньмаємо нашимь. листомь кто коль нань 
узрить иль пак усльшьть аже михайло волошьнь сосвоєю братією найма 
кериломь и юріємь ите панове чимь послужиль намь вбрни и возрібвшь 
найхь вБрною службу и хотачи. а жебьг тьмь ліпій намь инашьмь дБтемь 
нашим» и щадкомь послужильї онь й ихь діти й ихь щадкове оставлеемь и 
установлаємо ихь. идаємь й ділне свонмь сбло под нещачевемь 7 ріці на 
свібчи у порічь: на пола гошова злібсомь и споліомь и зводою и совеБми 
ужиткь и граньщамьі како извіку вселакь селу тому навібкь вічній волньі 
продати й обьменать за лбпшій ужькткь обротьть надбіоть паматать! до- 
росльмь дбтемь й нашьмь наслбдникомь и нам'бстнькомь отьмь вебмь 
ограньщахь вбтвіцкихь копіемь дарб копіемь дарь приносить кріпость 
и помощь нашому льсту и нашой печати казенной, и превбсьти унашомь 
город, иль вь мБстб Жидачевб, мбсаца, августа, 31. дна подлеть рожде- 
ства Христова -----------о ТИСАЩА 

Му Іодузіам Ьіїє Маїу Кого! РоїзКі| Гіїомзакі і Кизкі мзетопу 24йаї 
Нозидаг гпаїето мупе (2) таїєто пазгут Іузіот Кіо Коїу пап цгдгуї йЙу 
рак изіузгуї аге Муспауїо Моіозгуп 50 5м0іеуїй Бгаїуіеїц па ітіа Кіегуїот 
і игіїет і їе рапоме сгут розіцтуїу пат мігпут і ту моггімзгу па Їсп 
мігпоїй 8їи2би і спобіасгу ахебу кут Перзгу т пат і пазгут 4іїет і пазгу т 
зсгаїкот розіцгуту. Опу, і ісп 4ііе і ісп зсгадКоме о5вамаїет і цзіапомПа- 
іет, ісп; іЧаіет і 4іїпе змоїт зуЇо род гудастему п, па гісі Змісту п рогісгу 
па ройїа Нозг0ма 7 Пзот і 5 роїот і 2 модоїй і 50 мз5іту илуїкіе і Бгапусіату 
КаКо і 2 міки мзгеНак зеїш боти па міеКі місгпі муоїпо ргодабїу і ортіпіаїу 
та Перзгуї цгуїкіє обгаїуфу падіці ратіаїаїу дого5їут Чїїет пазгут паз- 
Ндпукот і патізіпукот офут хузіт о Бгапусіасї М/іїмусКіесі Коріепі Чагу 


Коріет аг ргепозуїу Кгірозб і ротоз7с7 пазготи Тузїу і пазгоу рестабу Ка- 
геппоу, і ргемізуфу ш пазгот Ногоді ій му тізії Лудаслемі тізіасіа АцПизіа 
дпіа 31 род Ііу гогЛезіма спгузіома їузіазаста... 1000. 


х Слово виправлене іншим чорнилом, перший варіант не можна прочитати. 
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71. Галицький староста Бенко свідчить про те, що пан Гервас 
дає своїй дружині Варварі 100 гривен 


13 вересня -- 15 листопада 1398 р. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863 р.. т. І, стор. 3; Я. Головацьким у «Памятни- 
ках», 1865, М» 13, стор. 195; 1867, М» 13, стор. 15; О. Смирновим у «Сборнике», Мо 76, стор. 74; 
І. Срезневським у «Приложеним к Др. п.р.п.ияз.», 1866, стор. 269; А Кримським в «Укр. 
грам.» стор. 420п -- 420 9; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», 
М» 28; П. Бузуком у «Нарисі іст.», стор. 90; М. Дурново у «Хрестоматии», стор. 45; С. Об- 
норським, С. Бархударовим у «Хрестоматии», стор. 112--113; В. Розовим в «Южнор. гр», 
«Укр. гр.», Ме ЗІ, стор. 56--58; в «Протоколах», стор. 130--131. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 131, 1866, стор. 269, 1882, 
стовп. 286 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: І. Свенці - 
цький, «Нариси»; М. Антошин, «Закарпат. гр»; О.С оболевський, ЖМНПр., 
стор. 69; Я.Спринчак, ВЯ, 1956, Ж 6, Ф. Медведєв, «Нариси», «Труди»; С. Бев- 
зенко, «Нариси», «Істор. морф»; Л.Гумецька, «Словотв. сист. числ.», «Перв. 
прийм.», «Мовознавство», Ме 10; «Словник»; П. Б у з у к, «Нарис іст.» та ін. 

Для цієї збірки використано текст грамоти з видання В. Розова. Фотокопія зроблена 
з літографічного знімка в публікації О. Соболевського, С. Пташицького. 

Копія грамоти зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216,: 
оп. 1, М» 328, арк. 26 та Ме 39, арк. 248. 

А се 4! пань?. бенко староста галицький 2. й снатиньский свібдчю то 
своймь. листомь. каждому доброму кто на сей" листь оузрить.? йли перед 
кьм» будеть. чтюнь!?, йже пришед». передь нас». пан». гервась?. ивібновал». 
и оправиль. своюй жені варварб сто гривен». на своюмг селб на тольмачи". 
й жюрковб, на своюй вотнинб. а на то. дали ївсмьі? свой листь й нашю. пе- 
чать привібсили. а при томь. бьли. свбдци. пань миколай спичникг 9 воїіє- 


вода снатиньский. пань гБрко пань. андридшь. пань борись хомбковичь 7. 
пань хроль. варвариньский. воронко войть коломьйскьи руский а писань 


. є 4 
листь у!З коломькй. оутьшжкХднь 8 по стмь!" михайлб5. коли са пишеть подь л'іть! 
ржства. хва. з. лб(т). й. т. лб(т) й деваносто. лі(т)!?. Й осмоїє лі(т)!?, 


Різночитання 

А. Кримський, «Укр. грам.»: 1 а передається через я; 2 Розділо- 
ві знаки не збігаються з оригіналом; З Надрядкові знаки оригіналу не 
відображені; 4 сесь; 5 Гервась. 

П. Бузук, «Нарис іст»: 4 Слово сей пропущене; 6 микола 
испичник». 

О. Смирнов, «Сборник»: 2 Розділові знаки не відбивають правопису 
оригіналу; 3 Надрядкові знаки оригіналу не відображені; 4 сесь; б Микола 
ис Пичникь; 8 тьжь діьінь. 

Я. Головацький, «Памятники»: 2 Розділові знаки збігаються з 
оригіналом; 3 Надрядкові знаки оригіналу не відображені; 4 сесь; 6 Мико- 
ла й Спичник». 

«Акть ЮЗР»: 146 передається через я; 2 Розділові знаки не збігаються 
з оригіналом; З Надрядкові знаки оригіналу не відображені, 4сесь; 6 Мико- 
ла Испичникь; 7 Хомьковичь. 
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знаваютьожоь водо вндтимасІ мо п и В рієя, зро прданково оця 
додати нувваноюреят парварюанскв, "оролото вонтовіся за - 
"нія оінруєтня лпніЗанапніМ рдієвобалнян ау ж бімьд кої 


і; узеьного б вні жо Р 
МУКА НАФ адняп позивтьпадьлї то і ряєі весь ЛА: Ре о 

о зе і яю й б 
і о о г чо оо фо око оо о 


М. Дурново, «Хрестоматия»: 4 Слово сей пропущене; 6 Микола 
испичникь. 

«Протокольг»: 1 4 передається через я; 2 Розділові знаки не збігаються 
з оригіналом; З Надрядкові знаки відсутні; 4 сесь; б микола испичникь; 


8 у тьжхЧ днь; 9 після кінцевого т у третій особі дієслів стоїть сь; 10 
чтіонь; на місці ю стоїть іо; 11 толмачи; 12 іосмьг; 13 оу; 14 стом»; 15 ль(т). 


72. Семен із Колків дарує Печерському монастиреві податок на 
копу грошей 


21 листопада 1398 р. 


Рукописна копія, вписана в книгу копій документів ХМ ст., зберігається у відді- 
лі рукописів Центральної наукової бібліотеки АН УРСР, ф. П, 1431--1550, М» 88, арк. 
347, зв.-- 348, звідки друкується і в цьому виданні. 

Приклади з грамоти зустрічаються в «Словнику». 


зь Лесниковь листь на копу грошій. 
А писана сія грамота при архимандритов5 беодосіеве. Милостію Божіею 
и Пречистья Єго матере и молитвами святьхь и преподобньхь отець на- 
шихь Печерскихь, Я Семень сколковь по повелібнію господина цтя (І) 
моего уписаль есми вьдомь Пречистой Богоматери Печерскому монастьру 
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родители наши Ісана Ірину Феодосію Василія Іоана Артемія, Анну Анну(|), 
Єфрема, Силевестра, Александра, Бориса беодосію, Євпраксію, Іоанна, а 
записаль есми на своемь имібній вь домь Пречистой вь годь же вь ГОдь, 
копу гроши взять вь Мойсиковичахь а вь лібсникахь при моем животб и 0 
послі моївго живота кто иметь тое имібнія держати а стьхь иміній маеть 
тую копу гроши давати на Воведеніе Святья Богородиць. А хто сію грамоту 
мою норушить родителей моихь кто или пакь иншій хто, тому судить 
Богь и Святая Богородица во второе и страшное Христово пришествіе, 
а при томь бьли старци Печерского монастьра Дублянски Іона Авраамь 
ключникь, Нифонть Святаго Михайла Златоверхого игумень Стефань Пе- 
реломило попь Лисинскій Фалелей а писаль Филареть Полатникт а писань 
у Печерском»ь монастьрб мібсяца ноемврія 21. на Воведеніе Богородицьі, 
вь лібто 6906 (1398 г.). Индикта 5 вь втокь до того листу притяснена 
печать. 


73. Луцький єпископ Іван обіцяє польському королю Владиславу 
200 гривен і 30 коней за Галицьку митрополію 


1898 р. 


Текст опублікований Д. Зубрицьким у «Крит.-истор. пов.», дод. Л., стор. 142; в «Лк- 
тах ЗР», 1846, т. І, Мо 12, стор. 27; в «Описаний К.-С. собора», дод., стор. 38--29; Я. Голо- 
вацьким в «Памятниках», 1865, М» 14, стор. 195--196, 1867, М» 14, стор. 15--16; в «Собраний 
актов», Хе 96, стор. 126; Є. Карським у «Сл. кирилл. палеограф.», стор. 423; А. Крим- 
ським в «Укр. грам.», стор. 204); В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», Ме 30, стор. 
55--56; в «Русск. истор. библ.», стор. 132; в «Аїбепаєйть», стор. 25--26. 

Описана І. Срезневським у «Др. п. р. п.ияз.», 1863, стор. 130, 1882, стовп. 286; 
О. Востоковим в «Описаний», стор. 110; А. Дзялинським у «75. ргам. 1ї.», стор. 18; Д. Зу- 
брицьким у «Ніхі. пі. Ілуома», стор. 79; в «Актах ЗР» (розділ «Примечания», стор. 7). 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих публікаціях: М. Дурно- 
во, «Очерк»; С.Самійленко, УМШІ, 1958, М» 2, 1956, Мо 6, С Бевзенко, «Нари- 
си», «Істор. морф.»; Ф. Медведєв, «Нариси», «Труди»; Л. Булаховський, «Мо- 
вознавство», Мо 9; О., Зарудняк, «Пригл. управление»; Л. Гумецька, «Словотв. 
сист. числ.», «Мовознавство», Мо 10, та ін. 

Подається за виданням В. Розова. 

Оригінал зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР ім В. І. Ле- 
ніна, ф. Румянцева, Хо 256, папка М» І. ХМІІ, од. зб. 1, звідки зроблено фотокопію. Копія 
зберігається в Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, Хо 39, арк. 247. 


А се азь, вл|аїдІніка " Ивань ? из Луцка 8, знаємо чиню всбм», аже дал 
ми гі|оЇсІуЇд(аЇрь, мои 7, великьи ? король, митрополью Галицкую. Хочет 9 
ми помочи на поставленьє митрополитомь. А коли 8, Б(ог)ь дасть, стану 
митрополитом, я ? за то слюбую 19 и хочю "" дати, оже Б(ог)ь дасть, моєму 
милому гіоїісТу|д(аїрю королю двісті гривень рускихь а тридцять 2? кониї 13, 
безь хитрости. И того не хочю иступити 13, и 1? на то есмь свом листь даль 18 
и печять ? привбсиль. ВІ8 Опатовб, предь Громницями 19, у л'ібта на- 
роженья 29 СІьна БІоїжья тисяч? и 19 три ста девяносто 2? осмого літа. 
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Різночитання 


Є. Карський, «Сл. кирилл. палеограф.»: 2 Йвань; 3 Розділові зна- 
ки не збігаються з виданням В. Ровова; 4 мой; 8 коли; 9 в; 10 слюбоую; 
П йхофчю; 12 тридцать; 13 кониї; 14 йступити; 15 й; 16 да(л); І7 печать; 
19 громницами; 20 нароженьйв; 22 деваносто. 

«Акть ЗР»: 1 Титли розкриті без застережень; 3 Розділові знаки 
не збігаються з виданням В. Розова; 4 мой; 5 великій; 6 хочеть; 13 коній; 
17 печать; 18 В»; 21 тьсяча. 

Д. Зубрицький, «Крит.-истор. пов.» 1 Титли розкриті без 
застережень; З Розділові знаки не збігаються з виданням В. Розова; 4 мой; 
5 Великій; 11 хочу; 12 тритцать; 13 коній; 18 вт; 21 тисячи. 

Я. Головацький, «Памятники» 1 Титли розкриті без засте- 
режень; 3 Розділові знаки не збігаються з виданням В. Розова; 5 великій; 
6 хочеть; 9 ю; 12 тритцать; ІЗ коній; 14 испуУстити; 17 печать; І8 Вь; 
19 Громницами; 20 нароженьд; 21 тьксача; 22 деваносто. 

«А/пепаєит»: А 5е а? МадукКа імап і2 ї.исКа гпарото сгіпіт мзіет аде 
Чаї ті позродаг то) меїїкі) Кого! тіїгороїїш паПсКи)ц спосте ті рошослі 
па розіаміеліе тіїгоройіот а Коїі Боє Чазі збапи тіїгороїйот. а їо 8Пи- 
Боційц і спості|и Чабі о2е Боп дазі тоуети тіїоти Позродагій Когоїїц Ім/іез- 
йе Пгумеп гиз5КісП а їгідсаї Копі) Бе? спійго8Ні |а фбопо пе сПослі|и ізкирібі і 
па їо)е іезт даї 5мо| Пзі і ріесгаї" ргіміезії ху Ораїоміе ргед Бготпісаті ой 
Іека пагогепі|а зупа Боліа Кізієста ігізба Феміапозкано озтопо Іека (1398). 
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74. Великий князь Андрій Ольгердович дарує Полоцькому мона- 
стиреві Боброві гони на р. Звані 


До 1399 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, стор. 27, М» 13; у «Вест. ЮЗ и ЗР», стор. 
13--14; в «Описаним... рукописей», стор. 31. 

Описана або згадується І. Срезневським у «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 131, 1882, 
стовп. 286--287; М. Дашкевичем у «Заметках», стор. 157; у «Примечаниях» до «Актов ЗР», 
стор. 7--8; М. Карамзіним в «Истории», т. У, стор. 111, 171. 

Для цього видання використано публікацію в «Актах ЗР». Оригінал зберігається: 
у відділі рукописів Державної публічної бібліотеки ім. М. Салтикова-Щедріна, ф. «Собра- 
ние Погодина», шифр: Пог. 12, євангеліє ХІМ в., арк. 128 зв. Копія зберігається в Ленін- 
градському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, од. зб. 39, арк. 249. 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: С. Бевзен-: 
ко, «Іст. морфо»; Є. Тимченко, «Курс». 


А се 1. азь? великий 2 кназь. андрей полоцкий ? даль їєсми ? стой ? 
тройци. рєкоу званоу 7. з гонь з бобровьми'?. ф(т)звана 8. ат) запада. до 
дрись. а кь ? той рєцє никому прихода нбть. 1" а по моїємь животі 18. которьій 


кнзь 19 имєть о(т)нимати соудить "" іємоу 2 стаю 9 трца "7. да будеть 
проклать. 


Різночитання 


«Вест. ЮЗ и ЗР»: | Асе; 2 а передається через я; З великій; кінцеве 
й після голосної передається через й; 4 полоцкой; 5 Бсми; 6 святой; 7 звону; 
8 звона; 9 я; 10 князь; 11 судить; 12 Бму; 13 святая; 14 троица; 15 будеть. 

«Описание ... рукописей»: 3 Надрядкові знаки відсутні; 5 дал ... сми; 
6 Титли розкриті, відновлені літери взяті в дужки; 7 званицю; 8 от Зва- 
на озера да до Дрьсь; 12 ему; ІЗ сівяїта; 16 Ібоїбровьми; 17 неть; 
18 моемьь животе. 


75. Вітовт, великий князь литовський, розподіляє ловища між 
віленським єпископом і Вігайлом 


1398 р. 


Текст опублікований Я. Головацьким у «Памятниках», 1867, Мо 18, стор. 18, під 1392 ро- 
ком; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», Ме 18; у виданні «Ді еппік», 
1822, т. І, стор. 339--400 (кирилицею, латинкою і літографія); О. Соболевським, «Сл.-рус. 
палеограф.», Ме 7, звідки передруковується і в цьому виданні; І. Сахаровим у «Палео- 
граф. снимках», т. ХУ, Ме 17. 

Фотокопію зроблено з літографічного знімка у публікації О. Соболевського, С. Пта- 
шицького 


Мь велики кна(з) ! витовть 2. чини(м) знаємо. симь наши(м). листо(м). 
кто коли его оузри(т) или оусльши(т). чтучи. досмотрили есмо того. жало- 
валь кна(з) Бискупь. на викганла. а викгайло. жалова(л). на Бик(у)па. 
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«о ловишча. и мьї то(г). досмотрили. и роздіБблили есмо. и мьі 2 голое болото. 
на поль. што бть Бискупова села. половина голого болота. то повернули 
есмо. кь Бискупову селу. а што о(т) Викгайловьт 7. землі половина. голого. 
болота. то есмо повернули. Викькгайлови. Бискуп»ь имаєть ловити на свови 
половинб. а викгайло лови оу тав ловища. не оуступати. а Викгаийлу. ло- 
вити. са оу своей половинб. су ловишчех». а бискупу са оу то неоуступати. 
а на то на все дали есмо бискупу. сюю нашю. грамоту и печать. свою. прило- 


жили. а да(н) оу троціхь. оу великую. суботу. априла. оу. г. днь. 


Різночитання 


Я. Головацький, «Памятники»: 1 Титли розкриваються без 
застережень; 2 Розділові знаки не збігаються з оригіналом; З имь; 4 Вик- 
гайловь. 

«Огіеппік»: Му міенКіу Кпіа? міїомі. сгупіт. гпаіето. 5іт пазгу пі Ї8- 
їот, Кбо Коїїі |епо цогу б й цяіузгуї" сгвисту: дозтоїгуї |езто їоПо. гаїомаї 
Кліа2 ВізКкир па мікКпауїа. а мікНауїо. таїомаї! па Бізкира о Іомізгста. і ту 
бопо Фозтоїтуї її. і гогдіеНії іезто. іт Ноіо|е Боїоїо. па роїу. 8200 ої. Бізкиро- 
ма зіеіа. роїоміпа. Поїопо Боїоїа. іо роміегпції і|езто. К БізКкироми зієїйц. 
а 5200 ої мікпауїому. гіетіе роіоміпа. Поїопо Боїоїа. іо |езто роміегпції 
мікКПауїо»мі. Бізкир ітаїеі" Іоміії. па 5мореу роїоміпіе. а мікБауїомі зіа ц 
аа Томізаста піе цецрабі. а мікПауїи. Їоміїї. ц 8моїеу роїоміпіе ш Іом/із7- 
стесП. а Бізкири зіа ц іо піе цеіираїйї. а па іо па м5іе Чай уезшо БізКири. зіціи. 


нан белье обо м, 
оо м ее зу км тм УРРЯ 
| фена пекзаюнАкН 
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пазгій. Пгатоїц. і ріестаї зморц ргуїодуїі. а Фап ц ігосіесп. ц міеіі- 
Ккиїй зибоїш. аргуїа. и. 2. 4іеп. 
Кирилицею осучаснено орфографію. 


76. Онуфрій, великий князь полоцький, дарує Предтеченському 
монастиреві землю та угіддя 


Близько 1399 р. 


Текст опублікований у «Вест. ЮЗ и ЗР», стор. 15--16; в «Актах ЗР», 1846, т. І, Ме 14, 
стор. 27--28; Я. Головацьким у «Памятниках», 1867, Ме 15, стор. 16, звідки передру- 
ковується і в цьому виданні. 

Оригінал зберігається у відділі рукописів Державної публічної бібліотеки ім. М. Сал- 
тикова-Щедріна, шифр: Е. п. 1.17, євангеліє ХІМ ст., арк. 144 зв. 

Се юазь! кназь великій 2 Анофрей положиль єсми 2 сіє єуангельє оу 
нашемь " монастьри, вь церкви оу свдтого Їоана Предтечи, на острові. 
А придаль єсми сватому Їосану: на Сомници ? землю зь бортью, борть ? по ве- 
ликую дорогу, по Соменьцо озеро; на Оулі " на рбціь землю з» бортью, на 
Витебьскомь З рубежи землю сь бортью, на Начіб на рібці землю зь бортью, 
на Лисн5 єзь и оустьє. А вь церковь ? сватого Їсана и вь нашь 1? монастьрь, 
и вь села " и вь люди сватого Іоана не вступатиса никому "З. А владьщ 
сь игумена Їсаньского и сь нашего 9 монастьра Островьского "" купици 1? 
не брати, а никакихь пошлин». А оть кого будеть 19 какад обида нашему 
монастьрю, ино досмотрать "7 и боронить намь самимь, а по нась роду на- 
шему; а старци 19 и люди, которьи 7? живуть на сватого Іоана земли, и суди- 
ти и родити игумену Іоаньскому, самому зь братьею а иному никому не 
всту патиса; а владьщі не вступатиса вь нашь 1? монастьрь. 


Різночитання 


«Вестник ЮЗ и ЗР»: 1 в. і а передаються через я; 2 великий; З є переда- 
ється через е; 5 Сомниць;; 6 борть; 7 Уль; 8 Витебскомгь; 9 церков»; 10 наш»; 
1 село; 12 ни кому; 13 нашого; 14 Островскаго; 15 куниць; 16 будеть; 17 до- 
смотреть; 18 старць; 19 которье. 

«Акть ЗР»: 1 в і 2 передаються через я; З є передається через е; 4 на- 
шемь; 9 церковь. 


77. Вітовт, великий князь литовський, визначає правові стосунки 
між містами Полоцьком та Ригою 


6 березня 1399 р. 


Текст опублікований в «Собраним г. г.и д.», ч. І, 1819, стор. 15, М» 14; в «Русско-ли- 
вонских актах», стор. 94--95; І. Сахаровим у «Палеограф. снимках», т. ХУ, М» 18. 

Онисана І. Срезневським в «Др. п. р. п. и яз.», 1863, стор. 131--132, 1882, 
стовп. 288--289; О. Востоковим в «Описаний», стор. 63; П. Кеппеном у «Списку», 
стор. 72--73, М» 90. 
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Подається за виданням «Собрания г. г. и д.». 

Кілька копій зберігається у відділі рукописів Державної бібліотеки СРСР 
їм. В. Ї. Леніна, ф. Румянцева, Мо 256, папка М» 45, од. зб. 27, 28 та 69, копія ХІХ ст.-- в 
Ленінградському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, м 39, арк. 958, а також у Цен- 
тральному державному архіві старих актів СРСР у Москві, ф. 159, М» 599. 

Першу копію (27) використано для фотокопії вцьому виданні. Копії 28-а, 69-а пода- 
ються в розділі різночитань. При копії 28-ій, поруч з текстом слов'янського оригіналу, по- 
дано переклад німецькою мовою, а копія 69-а супроводжується таким текстом: «Подлинник 
сей грамоте, писанньй в 1396 году, на пергаминв, с привБсью восковой, вовсе не при- 
мвтной печати, сообщень уніатскаго Борисоглвбскаго, вблизи Полоцка находящагося, 
монастьря Архимандритомь тамошнимь Езуитом, у конхь теперь хранится...». 


Мь Великий ! Кизь ? Витовть дали есмо ? сию ? грамоту ? Буркгимист- 
ру ? Ризскому " Никтиборкгу 9 и всбмь Німцемь ? купцем 19 Ризскимь 
и иньмь 2 вебмь З, штожь 1 су Полоцку Полочяномь 9 добрьм' 19 


людем»ь 7, цбловати крсть на томь 19, што имь чинить 19 Нібмцем'ь 29 все 
оуправду 2, ноу вбебхь 22, и су торговли и во всемь 29 торговомь 24 дбл'б; 
а такожь 29 су Ризб кь 29 Полочяномь 1? ціловати кресть ?? Нібмцемь 29 
добрьмь 19 людемь !? на томь 18, што 28 Полочяномт» 1? чинить 2? все оуправ- 
ду, иоу віБсБхь 2, и оу торговли и во всем» торговомь 2 ділі. А рубежя 20 
не чити промежи себе 3! на обі сторонбф, ни Нібмцемь 29, а ни Полочяномь 15, 
знати истию истця 2?, А на то на все дали есмо 9 сию 29 грамоту ? и печять 2? 
свою велібли 25 привісити, А псана 29 су Полоцку 27, оу четвергь 28 четвер- 


тоб 29 недли поста, Марта су шестьи днь 99, по Божьемь " нароженьи вьш- 
ло лість тисяча ?? и четьтриста 13 без одного ча та. Сам. 


Різночитання 


І. Срезневський, «Др. п. р. п. и яз.»: 3 е(сумо, розділові знаки 
не збігаються з нашим виданням; 5 грамо(т); 7 Ризко(му); 8 Никтиборкіг); 
9 Німце(м); 10 купце(м); 11 Ризски(м); 12 Після слова иньмь пропущено 
включно до прив'сити; 36 а пса(н); 37 Полоцьку; 41 божкее(м); 42" лб(т). 
тиса(ч); 43 четьтри ста; 44 один(ь). 

Копія 28-а; І великій; 2 Титли розкриті без застережень; 3 есмьі, 
розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 4 сню; 6 бургамистру; 
8 никтиборту; 9 нБмцамь; 10 купцамь; 14 что есть; 15 полочаном»ь; 17 
людямь; 21 ужавду; 25 тако есть; 26 и; 28 что; 29 чинит; 30 рубежа; 
31 себБ; 32 истцу истца; 33 сію; 34 печать; 35 велели; 38 четверть; 39 чет- 
вертой; 41 божем"»; 44 одинаго. 

Копія 69-а; 1 великий; 3 Розділові знаки не збігаються з нашим ви- 
данням; 5 грамо(т), 7 ризско(м); 8 никтибор(г); 9 нібмце(м); 10 купце(м); 
1 ризски(м); 13 всб(м); 14 што(ш); 15 полочано(м); 16 добрьм); 18 то(м); 
19 чини(т); 20 н5мце(м); 22 в'бсб(х); 23 все(м); 24 торгово(м); 25 тако(ш); 


26 к; 27 кресть; 29 чини(т); 30 рубежа; 32 истьца; 34 печа(т); 36 пса(н); 40 


Замість днь написано над рядком дно; 41 божье(м); 42 лі(т) тиса(ч); 43 
четьри ста; 44 одино(г). 
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78. Вітовт, великий князь литовський, дарує віленським кано- 
никам Березинську землю, що лежить між Стрішиним та Ро- 
гачевим 
З квітня 1399 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846,т. І, Хо 15, стор. 28; у «Вести. Европь», 
стор. 144-145, 159 (літографія); Й. Лелевелем у праці «Кзіврі», стор. 67; Я. Головацьким 
у «Памятниках», 1865, М» 16, стор. 197; 1867, Хо 16, стор. 17. 

Описана в «Актах ЗР», у розділі «Примечания», стор. 8; у «Вестн. Европь» та А. Про- 
хаскою в праці «Содех», стор. 58; О. Востоковим в «Описаний», стор. 124, М» 8. 

В основу цього видання взято публікацію Я. Головацького. 

Копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. Ї. Леніна, ф. Румянцева, М» 256, папка М» 70-- 72, арк. 7; друга копія -- в Ленінград. 
ському відділенні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, М» 39, арк. 256. - 


Мь великий! кнзь Витовть ?, даємь вбданье ? всбмь, кто 2? на сбй 8 
листь узозрить, или сльшить 7, дали єсмо землю, кановником(ь) ? Вилен- 
ским(ь)? на има Березинскаа 1, кь " Стрвшину, што бьмли єсмо дали "? 
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кизю 9 Юрью ", Толочку 15 от) Рогачева 19. о(т) Тоима 17, ав З ту землю пер- 
вописаную не оуступатиса никому 19, ани зо Рогачевцем(ь) 31, ани 29 ному 
кому, нижь держат(ь) 2, кановникомь Виленскимь, к " Стрішин()) 23 
вічно, непорюшно никимже 34, а на то все дали єсмо на крібпость сей листь 
и печать ? 9 свою велбли привісити, а псан(ь) 26 су Троціх 27 оу четвергь 28 


по велиці дни, подь лібть по рож(с)тв"5 29 Гни 39 ,д и г ста, и девіт(ь) 3! де- 
сат(ь) 92 и деват(ь) 91. Монивид(ь) 38, 


Різночитання 


«Акть ЗР»: 1 Розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 
8 кановнико(м); 9 виленски(м); 10 березьшнскаа; 12 дала І?Ї, 14 Юрь?(ю); 
15 о? толочку; 17 ст) тоима; 19 ни кому; 21 рогачевце(м); 22 держа(т); 23 ж 


стрібшиц(н); 24 никим же; 26 пса(н); 27 троці(х); 29 рожтвіб; 30 гни; ЗІ дева(т); 
32 деса(т); 33 Монви(д). 


«Вестн. Европь»: 5 Замість ком всюди стоять крапки; 6 сеи; 10 бере- 


зьнскай; 17 о(т)тойма; 19 ни кому; 20 а ни; 21 рогачевцемь; 23 Після 
слова Виленскимь пропущено к Стріьшин(У) вічно, непорюшно никимже; 


29 рожствб; 30 гдни; 31 девать; 32 десать. 

Копія ХІХ ст.: | Великій; 2 Витолть; 4 вбданб; 7 узозрить и всль- 
шить; 10 А передається через я; 11 и; 13 Титли розкриті без застережень; 
16 Рогачова; 17 отойма; 18 вь; 21 Рогачевцомь; 22 нбть держати Канони- 
комь; 25 печать; 27 Троцізхь; 28 Четвер»; 29 Рожества; 32 тьсяча и триста 
и девядесять и девять; 33 нема: Мониви(д). 


79. Владислав, король польський, дарує село Надієво з присілком 
Кропивники своєму слузі Ходку Чемеревичу 


І жовтня 1399 р, 


Текст опублікований в «АгсН. бапе,», т. І, М» 22, стор. 22; В. Розовим в «Южнор. гр.», 
«Укр. гр.», М» 32, стор. 58--59. 

Текст і дата взяті з видання В. Розова. В «Агср. Запе.» вона датується ІЗ жовтня 
1399 р. 

Оригінал зберігається в Агсп., А. 5. Мо 43. 

Приклади з грамоти використано в таких мовознавчих дослідженнях: Л. Гумець- 
к а, «Втор. спол.», «Перв. прийм.», «Функції», «Мовознавство», Ме 10, «Словотв. сист. числ.»; 
С. Бевзенко, «Нариси», «З істор. коментар»; М. Антошин, «Закарп.гр.»; Я.Сприн- 
чак, ВЯ, 1956,» 6, Ф.Медведєв, «Труди», та ін. 


Во йма б(ж)ьк ста(н) " Мь Владиславь б(ж)ьє мл(с)ти. коро(л). пол(с)- 
ки 2. литов(с)кй. й руски. йнь(х) 2. многи(х). земль. г(с)дрь чинимь 7. знає- 
мо. симь нашим». листом кто ко(л). на(н) ? возри(т). йли па(к). оусльши(т). 
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аже слуга. нашь. верньй па(н) ходко. чемерєви(ч). послужи(л). на(м). 
верне. мь возрівши. на єго верну. службу. й хотаче по нім». аж бьщ З намь. 
вериби. послужи(л). й нашим. дітем». єго дібти. й єго щаткове. дали єсмо 
й даємь. наше село. надієво. й с " п(руиселкомь. йсь кропивники. й со всбмь 
правом». с лісом». Й с дубровами. с полем». с бортми. й сь сбножатми. й с 
рбками. со всбмь. оужитком». како к нему. йз вбку. прислушало. старьшми 
границами. а то даємг тако. на вбБку вБкомь. єму иєго дібтемь. й его щатку. 


не ймаєть. шт) нихь то фтойти. никоторьм'» вереманемг. а ис того ймають. 
намь. служи(т). й нашим». нам'бсткомт». фнь й єго дібти. Й єго. щаткове ко- 
пиєм». а шестью стріблцевь. гдіб коли намь. будеть надобно. к нашей. по- 
тр565. тежь то йзволи(л). єсмь єму. аж бь ? єго. аж бь ? коли. нікоторай. 
пригода єму. ста(л) 8. тогдь Йма то село зам'Бни(т). продати. тако доброму. 
дко Й самь. што бь ? могль. намь с того. службу. написаную. служи(т). 
во всбхь. нашихь. пригодах». не фмешкад. й тому. на крібпость. печать. 


нашю. казали єсмьі. привбси(т). во лвовіб в днь покрова. бци 12. под літь. 


розтва 1, хва. тисАча лібть. деваносто. девато(г). л'Б(т) 12. а свібдкове на то. 
пань хрщень. судомирскй. пань. збьгнівь. маршалко. пань. гибвошь. 
подкоморий. пань. пашко скотницки. пань. біБнико. старосто галицкії. пан». 
пашко. мазовески. пань. мичко. кухмистрь. вожикь. йньхь 2. много бьло 
при томь. добрьх». люди. полань. Й руси. а писаль. писарь. малохби. ко- 
ролевьмь приказом». 


Різночитання 


«Агсї. Запо.»: 1 стай, крапки і надрядкові знаки не відбиті; 2 польскиїй|, 


|й| є у всіх прикметниках даного тексту; З |и| иньх; 4 чинимь; 5 или; 


6 ажбь); 7 ис; 8 стала; 9 штобьг; 10 бо|городьйци; 11 розіесітва; 12 літі. 


80. Львівський воєвода Мацина свідчить про купівлю паном Клюсом 
у Ходора Шидловоського села Шидлова і дворища Жаворонковича 
1400 р. 


м 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1863, т. І, М» 6, стор. 3; Я. Головацьким у «Па- 
мятниках», 1865, М» 90, стор. 199, 1867, М» 20, стор. 19--20; О. Смирновим у «Сборнике», 
Ме 77, стор. 74--75; П. Житецьким в «Унив. изв.», М» 12, стор. 60--61, в «Очерке», 
стор. 356; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 29; А. Крим- 
ським в «Укр. грам.», стор. 4209; В. Розовим в «Южнор. гр.», «Укр. гр.», М» 33, стор. 60. 

Рукописна копія, зроблена Д. Зубрицьким, зберігається в архіві Ленінградського 
відділення Інституту історії АН СРСР, ф. К. 57, од. зб. 5, а також в Ленінградському від- 
діленні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. 1, Мо 39, арк. 261, оригінал--в Оз5оЇїпецт, «Іплуепіаг; 
дуріотаїбу», М» 9. 

Грамота описана І. Срезневським у «Др. п.р. п. и яз.», 1863, стор. 277, 1882, стовп. 297; 
у «Протоколах», стор. 212. 

Текст публікується за виданням В. Розова. Фотокопію взято з публікації О. Соболев- 
ського, С. Пташицького. (Див. фотокопію ХО» І на стор. 145.) 

Приклади з грамоти зустрічаються в таких мовознавчих дослідженнях: І.С вен- 
ціцький, «Нариси»; Л.Гумецька, «Перв. прийм.», «Втор. прийм.», «Функції», 
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«Мовознавство», Ме 10, «Словотв. присл»; Ф. Медведєв, «Труди»; Я. Спринчак, 
ВЯ, 1956, м» 6; А. На фаіранінаніяокь «Укр. грам.» Л. Коломієць, «О фразеол. соч.». 


Во йма 34 оца 1Ї сна Ї стго дха. й се ю пань мацина. воєвода Ілвовь- 
скьи 2 анода ть 2. тьімь листомь. каждому " доброму. передь кьімь коли 
буде. тьть 5 листь чтюнь. аже" пришедь. предь наше обличьй. на йма хо- 
доро 2. шидловоскьй ?. свобю доброїб волью ?. здоровьімь животом». ни- 
чимь ? не принужен». и 19 продаль пану клюсови. свою дібднину 1, на ЇмА 


шидловт». ад к "тому дворище жазоронковича. ть єсть 1? продаль за л. коп». 
рускьхь. безо дву копу З. и за кунь ". пану клюсови. нав'бкь. Й дітьмь 
го, Ї єго 5 прирожьньмь посл'єдкомь. а"? тако продаль. ідко самь дер- 
жаль 17, и с 18 нивами. и сбножатми. Ї ставьі. и со лбсью. 1 з 19 дубровами. 5 
с пасиками. со всбми границіми. Ї вдоложь 2, Ї пуперекь 21, того Їсного се- 
ла. і дворища того. жаворонковича. а пань клюсь имаєть 2? того Ї сного села. 
шидлова. оуживати. і дворища того. жаворонковича 73. на віБкь. и діти 8го. 
а на ть З свібдци. пано Ашко мазовшанинь. пано мичко, куликовскни 29 
михаль 29 жильховекьй з. воіть ілвовскьи кундрать. миколаї 28. милаха 


лабанеского 2 сть. баграмь соцкь). а на потвержень. приложиль тому 9? 
листу. свою печать. пано мацина. а писань листь. во лвовб. по бже І мь З! 
наржьний 28... а.. лвітІ 33, д. ста літі 38:: 


Різночитання 


«Акть ЮЗР»: 1 Отца; 2 Илвовскь/й, крапки і надрядкові знаки у виданні 
не відображені; 4 кождому; 6 ходорь; 7 Шидловский; 8 волею; 10 и пропущене; 
Іба дбдину; 11 кь; 12 тоесть; 13 купу; 15 его, его; 16; 17 держяль; 18 сь; 
19 зь; 21 уперекь; 23 Жаворонковича; 24 то; 25 Куликовский; 26 Михаийль; 
28 Миколать; 29 Чабанеского; 30 кь тому; 31 Божьмь; 32 нароженій; 
33 лібть. 

Я. Головацький, «Памятники»: 1 «(т)ца; 2 Крапки у виданні 
не відображені; Іа дбідину. 

«Унив. изв.»: 1 с(т)ца; 2 Крапкц і надрядкові знаки у виданні не 
відображені; 5 будеть тьи; 10 й; 11 кь; 13 безь одвукупу; 14 закупь; 
15 его, кго; 16 а; 19 із; 21 у перекь; 22 имаєть; 24 то; 27 Жильховскь; 32 
нарожении; 33 літь. 

О.Смирнов, «Сборник»: 2 Крапки і надрядкові знаки не відображені; 
5 будеть тьи; 10 й; ІОба дбдину; 11 кь; 13 безь одвукопу; 14 закунь; 1б а; 
20 вь доложь; 21 у перек»; 22 имаєть; 24 то; 27 Жильховскь; 32 нарожений. 

Копія Д. Зубрицького: 3 осв'Бдчають; 4 кождому; 8 волію; 9 ни чимь; 
10 и пропущене; 12 то юсть; 13 безь одвукопу; 15 єго. юго; 21 и оуперекь; 
94 то; 26 Михаль; 28 Миколать; 29 Чабанеского; 31 біоЇжьмь. 
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А. Кримський, «Укр. грам»: 1 О|тьца; 2 Крапки і надрядкові 
знаки не відображені; 17 держяль; 21 у перек». 

П. Житецький, «Очерк»: І о(т)ца, інші титла розкриті без засте- 
режень; 5 тьи; 10 й; Іба д'іБдину; 11 кь; 12 юєсть; 13 без одвукупу; І4 и за- 
купь; 15 івго; 19 із; 20 і вь доложь; 21 і у перекь; 22 имаєть; 24 то; 27 Жиль- 
ховскь; 34 4 передається через я, надрядкові знаки відсутні. 


81. Князь Олександр Патрикієвич Стародубський (на Чернігів- 
щині) присягає на вірність польському королеві Владиславу 


1400 р. 


Текст опублікований в «Актах ЗР», 1846, т. І, М» 17, стор. 28--29; Я. Головацьким 
у «Памятниках», 1865, Мо 21, стор. 200, 1867, Ме 21, стор. 20; А. Кримським в «Укр. 
грам.», стор. 507; О. Соболевським, С. Пташицьким у «Палеограф. снимках», М» 48; В. Розо- 
вим у «Южнор. гр.» «Укр. гр.», М» 24, стор. 61--69. 

Описана А. Прохаскою у праці «Софех», стор. 71; О. Соболевським у ЖМНПр., 
стор. доби також: К. Стадницький, «Зупоміе Седутіпа», стор. 40; «Протоколь», 
стор. 5 

Приклади з грамоти використано в таких мовознавчих дослідженнях: І|Свенціць- 
кий, «Нариси»; М. Антошин, «Закарп. гр»; Л.Гумецька, «Втор. спол.», «Мого: 
знавство», Хо 10, «Словотв. сист. числ»; Л.Коломієць, «О фразеол. соч»; С. Бев- 
зенко, «Нариси»; Ф. Медведєв, «Труди», та ін. 

Подається за виданням В. Розова. Фотокопію взято з праці О. Соболевського, С. Пта- 
шицького. (Див. фотокопію Ж» 2 на стор. 145.) 

Оригінал грамоти зберігається в рукописному відділі Державної публічної бібліоте- 
ки ім. М. Салтикова-Щедріна, ф. «Западнорусские акть», М» 2. 


Се дзь. кнА(з)!. александр».? патрикбєви(ч).З стародуб(с)ки " знамени (т). 5 
чинимь. симь нашимь листомь. аже слюбую. й слюби(л) ? єсми"? й цібло- 
ва(л) 9 єсми"? кресть. по? смерти. на(ш)го 1. го(с)дра 22. великого. кна(з) 13. 
витовта. нє 1" йскати ми. йньхь. господаревь. мимо наше(г) 1, милого. 
господара. кролі 19, влодислава. пол(с)кого. й "7 корунь. пол(с)коб. не 18 
о(тулучити ми са єб. никоторьмь 19. веременемь. безо лсти. й без 29 хит- 
рости. на кріпость. сему наше(м) 2! листу. нашю ?'а печд(т) 22. привібсиЛи єс- 
мо. оув озера. 3 оу крудь. межи. городна. й мере(ч) 2" по розтв5 25 х(с)в'б 29, 


оу плтокь.оу канунь. стго.?? фбрізанид 29. хва?, по нароженьй. сна.? 
божкхего тисачь 21, лібть. й чотьтри. ста 22. лібть: о 


Різночитання 


А. Кримський, «Укр. грам»: 1 князіь|; 5 знаменитіої; 6 слю- 
биль; 8 цбловал; 9 Розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 11 на- 
шіе)го; 12 гіоїсІуЇдіаїря; ІЗ кніяїзя; 16 кроля; 17 и; 18 и не; 21 нашем/УЇ; 
21 а нашу; 22 печатіь; 23 оу возера; 24 Мереч; 26 ХІриїсітоЇв5; 28 обрбза- 
ния; 29 ХГриїсітоїва. і 
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Я. Головацький, «Памятники»: 1 князь; 2 Александрь; 3 Пат- 
рикбевичь; 4 Стародубскій; 5 знаменито; б слюбиль; 7 єсмь; 8 ціловаль; 
9 Розділові знаки не збігаються з нашим виданням; 11 нашего; 12 господарі; 
13 кназа; 14 не; 17 и; 18 и не; І9 нікоторьмь; 20 безь; 21 нашему; 22 пе- 
чать; 23 су-вь озера; 24 Меречь; 25 Розствбв; 26 Христовб; 27 св.; 
28 Обрібзаніад; 29 Христова; 30 Сьна; 31 тисача. 

«Акти ЗР»: 1 5 передається через я; 2 Александр; З Титла і скорочен- 
ня розкриті без застережень; 4 Стародубскій; 5 знаменито; 7 есмь; 14 на; 
20 безь; 21 нашему; 24 Меречь; 25 Розетвб; 28 Обрбзаніяу 31 тисячя; 32 чо- 
тьриста. 


82. Івашко, син молдавського воєводи Петра, і пан Вілча ручаються 
Владиславу, королю польському, за Романа 


1400 р. 


Текст опублікований Е. Калужняцьким у праці «РБоситепіо, Хо» РСХІМПІ, 
стор. 819--820; В. Уляницьким в «Материалах», Мо 12, стор. 12, звідки передруковується 
і в цьому виданні. 

Оригінал зберігається в А. С., зієп. 5327. 

Приклади з грамоти зустрічаються в праці В. Ярошенка, «Укр. мова молд. гр.», 
та ін. 


Я 1 Ивашко сьйнь 2? Петров». дібдич ? Валаски и пань ? Вилчя. пору- 
чяемь и вкручили есмо оу нашего господаря. су велебного кроля Полско- 
го 5 Романа, а слюбуемь и слюбили есмо за Романа аже имаєть ? Романь 
служити нашему гедрю"? кролю Влодиславу ШПолскому З. и корунб 
Полской ?. и верень бити безо лети и без хитрости. а того натсва 1? Романь 
не имаєеть оуспоминать Й. а ни 12 жяловати ни пред 19 одньмь чоловіком». 
а ни 12 на князь Швитригай 1" не имаєть жяловати. пак 1? ли бьї Романь 
почял 19 и жяловаль пред 19 кимь того нятства. а любо на княз "" Швитри- 
гайла. тогдьт мьт имаева того исного Романа опять 18 поставити. и дати в 19 
руц5 нашему милому гесдрю 7" кролю Полкому 29. и на крібпость сему листу 
наши печяти привібсили есмо в? городб Берестьи под 2?" лібть Розства 
Хрва 2 тисяча лібть и чотьриста. 


Різночитання 


Е. Калужняцький, «Доситепіе»: 1 я передається через й, 
розділові знаки не відповідають нашому виданню; 2 сіьінь; З дідичіь; 
4 паніь|; 5 Польского; 6 имаєть; 7 гіо)сіпо|діаїрю; 8 Поліьіскому; 
9 Поліьіской; 10 натства; 11 оуспоминатіи|; 12 ани; ІЗ предіь|; 14 кназа 
Швитригай|лаї; 15 Пакіь|; 16 почал(»і|; 17 кназа; 18 опать; 19 ві |; 20 Поліь|- 
скому; 21 поді»|; 22 Хрисітоїва. 
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83. Івашко, син молдавського воєводи Петра, присягає на вірність 
королеві Владиславу і князеві Вітовту 


400 р. 


Текст опублікований Е. Калужняцьким у праці «Роситепівс», М» ОСХІЇХ; В. Уля- 
ницьким у «Материалах», Ж» 13, стор. 11--12, звідки передруковується і в цьому виданні. 


Приклади з грамоти зустрічаються в праці В. Ярошенка, «Укр. мова молд. гр.», 
та ін. 


Я 1 Ивашко снь 2? Петра воеводьї. дібдич 3 земли Валаскоб знаємо чиню 
сим» листомь, аже велебньй гедрь Влодиславь и з ? Божьей ? млсти кроль 
Полски и велебньй княз 9? Витовть Литовски " смиловалис 8 надо мною ?. 
приняли суть мене соб5 слугою. тогдь я слюбою 1? имь верень бьти и слу- 
жит " на всбхь мбстех» 1? безо лсти без ІЗ хитрости. также коли ми Бгь 
поможеть 1" ку моейи отнинб 1. буду господаремь и воеводою оу земли Ва- 
ласкои. 19 слубую и сей листь на себе даю. аже хочю тьмь лепби служит 17 
нашему милому гедрю кролю Полкому 18 преженаписаному 12. и велебному 
княз 29 Витовту. и коруніф Полской ? верень бьти со всбми моими боярьі 
Валаскими. и со всею землею Валаскою при них 22 и зоста 23 на віки. про- 
тиву ихь не бьти никоторьмь веременемь. мимо ихь иньхт 2" господаревь 
не искати безо лети и безь 2? хитрости; также хочю отступит 29 нашему гсдрю 
крол Полскому 27 тоб земли Шепинскоб 28. и тьхь городь 2? што суть в 99 
нен по старую границю, а тежь штожь мой отець 38, Петрь воевода позьі- 
чил 22 пБнязи моему милому гедрю кролю Полкому 38, и тьїхь ся отступаю 24. 
и листь хочю тьми вротит 29, и на крібпость сему моему листу печять мою 
привібсили есмо в 29 городі Берестью оу четвергь вь 99 днь 39 изачятья 27 
Матки Бжьеей под 28 лібть: Розства Хсва 2? тисяча лбть и чотьриста лбть. 
и на то на все слюбили. есмо. ціловалт» 99 кресть с ? паномь Вилчею и печять 
Вилчина привбшена сь "" моею, а хочю голдовати подлугь крестьян- 
ского права. 


«ж 1 


Різночитання 


Е. Калужняцький, «Доситепів»: | я передається через 5; 
2 Титли розкриті без застережень; З дівдичіь, розділові знаки не відпові- 
дають нашому виданню; 4 изіІь|; 5 божьеи; 6 кназіь|; 7 Литовіь|ски; 8 сми- 
ловали са; 9 мною Їи|; 10 слюбую; 11 служити, 12 м'бстехіь|, 13 Їи| безі» |; 
14 поможеті|ь|; 15 отчинбіи; 16 и в кінці слів після голосної передається 
через й; 17 служити; 18 Поліь|скому; 19 преже написаному; 20 кназіюї; 
21 Поліьіской; 22 них(|ь|; 23 зостати!; 24 иньхІь; 25 без|ьЇ; 26 отступити; 
27 кролію|; Поліь|скому; 28 Шепиніьіскои; 29 городовт»; 30 вІв|; 31 штець; 
32 позьшчилі»|; 33 Поліь|скому; 34 фтступаю; 35 вронити; 36 діьінь; 37 за- 
чатьа; 38 поді», 39 Христова; 40 |и| цбловалінї; 41 сІь. 
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84. Пашко Обухович дарує землю Лаврашевському монастиреві 


ХІУИ ст. 


Текст опублікований в «Актах ЮЗР», 1865, т. ІЙ, стор. 103, Ме 64. П, звідки передру- 
ковується і в цьому виданні. 


Рукописна копія ХІХ ст. зберігається у відділі рукописів Державної бібліотеки СРСР 
ім. В. Ї. Леніна, ф. Румянцева, Мо 256, папка М» 70--72, арк. 108, оригінал -- у В. С2., Е.р., 
3» 2097, арк. 26. Характеризується О. Востоковим в «Описании», стор. 125; Є. Карським у 
«Сл. кирилл.палеограф.», стор. 55. 


Во имя Отца и Сьна и Святого Духа. Се азь Пашко Обуховичь, тивуна 
Унегневицкого сьїнь, погадавши есми сь своєю братією 1, сь тивуномь Не- 
гневицкьм» Гринемг а сь ? братомь своймь Михайлом», а сь 2? дівтми ? свои- 
ми сь Семеномь а сь? Панкомь, записаль есми на пречистое домь кт 7, 
Лаврашеву монастьрю сбножати дві около нивь нашея подь перевісіємг ?, 
вічно і 9 непорушно. А при томь бьль Тивунь Негневицкь/й "7 Гринко ?, а 
брать мой Михайло, а дбти мой Сенько и Панько а Онтонь Ефремовичь, а 
пани Митковое люди: Василь ? а Степань Жибуничь а Ондронь Комаровичь. 


Різночитання 


Рукописна копія: І братиею; 2 сь; З детьми; 4 кь; 5 перевбсиємь; 6 и; 
7 Негневіцкь; 8 Гринь; 9 василь. 


85. Лук'ян Шуба з своєю дружиною Василисою дарує Лавра- 
шевському монастиреві сім'ю Крічу з майном 


ХІУ ст. 


Текст кадрукований в «Актах ЮЗР», 1865, т. 1, стор. 103, Хо 64. І, звідки передруко: 
вується і в цьому виданні. 


Рукописна копія ХІХ ст. зберігається в рукописному відділі Державної бібліотеки 
СРСР їм. В. І. Леніна, ф. Румянцева Ж» 256, папка Ме 70--72, арк. 106--106 зв., оригінал-- 
у В. С2., Е. р. М22097, арк 140 зв. Грамота характеризується О. Востоковим в «Опи- 
саний», стор. 125; Є. Карським у «Сл. кирилл. палеограф.», стор. 55. 

Во имя Отца и Сина и Святого Духа. Се я рабь Божій 1! Лукьянь Шуба 
и сь своею женою Василисою и 2? сь своими ? дбтми Петромь и" бедкомь, 
и своего цілого разума, отходя сего свбта записаль есмь кт» ? пречистой ? 
Богоматери кь 5 Лаврашову монастьрю человбка на имя Крібчю и" д5ти 
его и землею и со всими уходь, а дали есмо вібчно.-- А при томь 8 бьіл»: 
архимандрить Никита Лаврашовскьій, отець нашь духовньй ?, и старци на 
имя Восьянь и Макарей и иншій 19 старци; а добрьхь людей бьло сторон- 
нихь: пани Волкова 1 Гавсовича жена Фетина сь 72 своим» сьном»ь Яцкомь, 
а пань Василей Протасовичь, а Офонась сотникь. А хто сіе З порушить 
нашо приданіе, што есмо придали кт пречистой ? Богоматери, разсудиться со 
мною предь Богомь. А писаль пань 1" Николскьй 1? Панкратей. 


Різночитання 


Рукописна копія: | Божий; 2 Розділові знаки не збігаються з нашим 
виданням; З сьсвоими; 4; 5 к; б пречисто; 7 й; 8 прітомь; 9 духовнь; 10 ин- 
шим; 11 Волковаа; 12 и сь; 13 сие; 14 попь; 15 Никольсккій. 
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ПОКАЖЧИК СЛОВОФОРМ  АПЕЛЯТИВНОЇ ЛЕКСИКИ 


а 1115, 94, 4.8, 5.10, 6.19, 8.9, 9.10, 
10.90, 11.90, 19.16, 13.3, 14.19, 15.22, 
16.8, 17.4, 18.9, 20.6, 91.3, 22.13, 
23.93, 94.9, 25.1, 26.1, 97.13, 28.9, 99.9, 
30.6, 32.5, 33.1, 34.7, 35.1, 36.9, 37.10, 
38.16, 39.5, 40.30, 41.6, 42.3, 43.8, 
44.5, 45.35, 464, 47.7, 48.2, 49.7, 
50.1, 51.6, 59.7, 53.7, 55.9, 56.9, 57.1, 
58.10, 59.1, 60.7, 61.5, 69.5, 63.95, 
64.7, 65.3, 66.3, 67.4, 68.2, 69.4, Т0.1, 
71.4, 79.8, 73.3, 74.3, 75.7, 76.9, ТТ.5, 
78.3, 79.5, 80.9, 89.6, 83.2, 84.10, 85.7; 
а 19.11, 57.1; й 80.4; 2 9641; 4 


80.1; на» 17.1, 29.1, 40.1, 47.1, 51.1, 
57.1, 80.1; г. а 24.1, 43.1, 44.1, 53.1, 


60.1, 62.1, 66.1, 71.1, 78.1, 80.1 

абихом 17.1; абьхомь 8.Ї 

або 9.1, 10.4, 11.1, 45.19, 49.1; дбо 26.1; 
албо 49.2; алюбо 66.1; альбо 49.1 

абьш ба 10.1, 11.1, 92.1, 45.3, 47.9, 49.2, 
8.9 

абьхмо 9.1, 49.1; обьсмо 6.1 

абьхомь див. абихом 

августа 9.1, 49.1, 70.1 

аж див. аже 

аже 14.8, 15.1, 23.1, 27.1, 31.2, 36.1, 58.1, 
59.1, 61.1, 622, 64.1, 70.1, 78.1, 7917 
даже "80.1, 81.1, 82.1, 83,2; ажв 66.1 

ажь 6.1, 39.1, 40.1; аж 40.1, 49.1, 64.1, 
79,3; ажь 37.1, 58.1 

азь див. я 

аї 68.1 

албо див. або 

але 12.1, 24.1, 42.1, 43.1, 45.2, 47.1, 

али 40.5, 44.1, 62.1, 

алижь 34. 118 58. 1 

алюбо див. або 

альбо див. або 

аминь 16.1, 


62.1 


22.2, 24.1, 25.1, 27.1, 


28.2, 29.1, 

амин 17.1; 
анафемою 25.1 
ани 37.1, 40.3, 62.1, 78.2 
антьшмисьт 6.1 
аньне 40.1 
априлА 75.1; 
ап(сула 61.1 
ап(сулв 43.1 
ариє(м) 68.1 
артикулахь 49.1 
артькуль 45.1 
архиєрБю 13.1 
архимандритовк 72.1 
архима(н)дрить 68.1; 
архимандрить 85.1 
архієп(супомь  4.Ї; 
архіеп(супь 4.1 
асе 4.1 
ать 15.3 


ачнос 41.1 
аще 6.1 


сало 39.1 

ба див. бога 

бг див. бь 

бга див. бога : 
бгмь див. богомь 


36.1, 49.1, 53.1, 64.1; 
ами(н) 13.1; дминь 26.1 


априля 30.1 


архимандрьть 6.1 


архієп(супо(мь) 4.Ї 


бгода(н)ніе 4.4 
бголюбезномь 25.1 
бгомоле 25.1 

бгомтри див. богоматери 
бгомь див. богомь 

бгу, г див. богу 

бгь див. бь 


є Число перед крапкою означає ченко грамоти, а після крапки -- кількість прикла- 


дів у тексті. 
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без 8.1, 36.1, 46.1, 58.1, 59.1, 61.1, 63.2, 
77.1, 81.1, 82.1, 83.1; безо 14.1, 19.2, 
97.1, 41.1, 46.1, 48.1, 61.1, 62.1, 
66.4, 80.1, 81.1, 82.1, 83.2; безь 27.1, 
58.41, 69.2, 63.1, 65.2, 66.4, 73.1, 
83.1; бес 37.2; бозо 59.1; безГь) 52.1 

безако(н)ній 4.Ї 

безмбномь 69.1 

белки 40.1 

берег 6.1, 68.1; берегь 12.1 

берега 31.1, 68.1 

береги 25.1; бєрєгь 5.1 

бес див. без 


бжею див. бжгБією 

бжи див. бжьки 

бжию див. божію 

бжимь див. божиімь 

бжіа див. божива 

бж див. бжиХівго 

бжоє див. божоє 

бжои 25.1 

бжхХюв, б(ж) ів, б(ж)ьє див. божое 

бжхХівго 44.1; божьєго 81.1; божьего 42.1; 
божого 49.2; бж 43.1; бьтаго 37,1 

бжихіби 43.1; бжБісй 46.1; бжкси 83,1; 
бжхБіей 611 

бжхгєю 97.1, 98.1; божкею 48.1, 66.1; 


брею 37.1, 40.1; бьтею 94.1; бжею 31.1, 
41.1 убожією 17.1,99.1, 72.1; божею 6.2, 
31.1, 42.1 


бжхБ див. божию 

бжхи 21.1; божий 17.1; бьй 24.1, 40. 1; 
бжи 55.1; б(ож)ьи 23.1 

бжк«юмь 97.1, 28.1, 51.1, 53.1, 60.1; бо- 
жкХБемь 77.1; божомь 29.1; бжкімь 
80.1; бжемь 22.1 

бжхею, бжкя див. божив 

бзпечибший 47.1 


били 49.1 
биль 6.1, 9.2 
бискпомь 56.1 


биск(у)па 75.1; пискупа 27.1 
бискупова 75.1 
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бискУ пови 56.1 

бискупову 75.1 

бискупу 75.2 

бискупь 75.2 

бити 45.1 

благихь 6.1 

благословениемг б. 1; бл| агоЇсІ ло |вленьємь 
15.1; блг(сувлвньюмь 27.1 

благословенньхь 6.1 

благословеня 6.1 

благословити 6.2 

бліагоЇсІлоЇвить 15.1 


блговврнаго 13.1 
ближним 10.1 
ближнимь 10.1 
блюдитесА 8.1 


блюсти 34.1, 40.1 


б(гумь, бмь див. богомь 
бобровое 6.1 
бобровьми 6.1, 74.1 
бобрь 15.2, 40.1 


бога 1.1, 5.1, 6.2; ба 19.1, 34.1; бга 41 


богоматери 6.1, 72.1, 85.2; бгомтри 25.1 

богомолець 6.2 

богомолство 5.1 

богомо(л)цо(в) 68.1 

богомь 5.1, 33.1, 85.Ї; бмь 35.1; б(гумь 
51.1; богомь 1.1; б/ог|мь 15.1; богомь 
2.1; бгмь 13.1; бгомь 4.1; бом» 32.1 

богородица 72.1 

богородиць 72.2 

богодицьскихь 15.1 

богослова 6.2 

богослову 6.1 

богоспасаємьхь 6.1 

богоявлвнья 66.2 


богу 1.1; бог) 5.1; беї 4.1; бгу А.І; боу 35. 


богь див. бь 
біож|а 40.1 


божего 45.1; божеего 41.Ї; бьшго 37.1 
божеї 62.1; божееі 62.1 


божей 45.1; божой 6.2; божьей 83.1 
божею див. бжьівю 

божие 69.1; божіе 45.1; бье 64.1 
божин, б ож|вми див. бжьхи 


божиїмь 62.1; бжимь 22.1; бримь 94.1; 
бь|ож|имь 15.1 


божих» 45.1 


божию 1.1; бжи 4.2; божію 1.1, 5.1; божья 
48.1; бжхБк 90.1; бжья 73.1; божня 
6.1; бРА 94.1; божія 5.1; божіед 52.1; 
бжьена 26.1 


божією див. бжьтією 
божій 85.1 


божію 9.1; бью 40.1; бжию 26.1 
божница 49.1 
божниць 49.1 


божого див. бжиХБібго 
божоє 6.2, 49.1; бжое 68.1; бжхБіЄ 40.1, 


47.1; б(ж)ьте 79.1; бьє 59.1; бье 40.1; 
бье 70.1; б(ж)ьє 79.1 

божой див. божей р 

божомь, божьемь див. бжьюмь 

божья див. божию. 

божьей див. божей 


божьєго див. бжгБібго 
у 
божьемь див. бжьюмь 


божьею див. бжгБією 
божья, божья див. божиюв 
бозо див. без 

боншся 50.1 

боле 40.1 

.болницами 6.1 

болонькемь 53.1 

болота 75.2 

болоте 6.1 

болото 75.1 

болоть 6.2, 17.1, 27.1, 28.1, 51.1 
болше 22.1, 28.1 

болшее 62.1 

болшое 6.1 


бомь див. богомь 

борзо 49.1 

боронити 15.1, 41.1,45.1, 63.1; бронити 66.1 
боронить 76.1 

бортикь 22.1 

бортми див. бортьми 

бортники 15.1 

бортници 15.1, 22.1 

бортную 13.1 

бортіньм|и 15.1; бортньми 15.1 

бортньх 15.1 

бортьми 5.1, 20.1, 27.1; бортми 17.1, 79.1 
борть 76.1 

бортью 76.4 

борть 4.1 


бочки 9.1, 11.1 


бочокь 9.1, 11.1 

бояр див. боварь 

бояре 15.2, 45.2, 49.1, 66.9; боюре 1.1, 
22.1, 27.1; бодре 24.1, 47.1, 65.1 

боярь див. бокдрь 

богюарь див. бов.рь 

бок (р)скимь 4.Ї 

бок (рускихь 4.1 

боюр» 4.2; боярь 5.1, 6.2, 9.1; бодрь 
43.1, 44.1, 55.1; боюлрь 1.1; бояр 15.1 

боюкррь 27.1; боярь 4.1, 15.9, 66.1, 83.1; 
боАрь 5.1, 37.1, 43.1, 65.1; боври 1.1 

боАтим(с)А 34.1 

брали 38.3 

браль 45.1 

брано 45.1 

брат, бра(т) див. брать 

брата 14.1, 20.1, 22.1, 29.1, 37.1, 40.3, 
52.1, 61.2; бра(т) 61.1 

брати 26.1, 38.1, 45.2, 76.1 

брати(и) 68.1; братии 29.1; братіи 63.1 

братикею 13.1; братією 29.1, 70.1, 84.1 

братиАми див. братьями 

брато(м), братом див. братомь 

братомоимь 34.1 

братомь 27.2, 34.1, 37.1, 40.3, 43.1, 84.1; 
бра(туомь 23,2; братомь 14.1, 20,1; 
брато(м) 34.1, 43.1, 54.1; братом 33.1 

брату 23.2, 27.2, 40.4, 41.9, 51.1, 58.1; 
брат(у) 23.2; бра(т) 44.1, 58.1 

братьньцА 2.1 

брать 10.2, 20.3, 24.1, 37.2, 40.4, 48.1, 
66.1, 84.1; брат 17.1; бра(т) 41.1, 
54.2, 59.1 

братье 40.1 

братькею 13.1, 15.1, 43.1; братьею 37.1, 76.1 

братьи 19.1, 40.1; братьв 19.1 

братью 37.1 

братька 19.1; братьА 54.1 

братьями 66.1; братиАми 55.1, 

брегу 62.1 

бродку 6.1 

бродовох|ь| 52.1 

броду 19.1 

бродв 52.1 

бродь 1.1, 19.1 

брунатьньмь 27.1 

буде див. буде(т) 

будемь 44.1 

буде(т) 4.3, 43.1, 68.1; бждетіь)| 52.1; бу- 
д(є)ть 23.4; будеть 6.1, 10.1, 11.1, 23.1, 
45.5, 63.1; бУдеть 5.1; будеть 14.5, 
19.1, 28.1, 39.1, 40.1, 58.2, 71.1, 74.1, 
79.1; буд(є)ть 23.1; б деть 65.1, 68.1, 
76.1; боудеть 1.1; буде 80.1; боудить 
1.1; будеть 9.1 
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будте 8.1, 58.1 

буду 14.1, 83.1 

буду(т) 51.1; будуть 63.3; будуть 24.1, 
58.1, 63.1; будіть 65.1 

будучи 6.1 

будучий 66.3; будучій 45.1; боудоучиб 
1.1; будущии 40.1; бУдущін 4.1; бУ- 
дЇщий 26.1 

будучи(м) 4.1; будучимь 9.1, 10.1, 
49.1, 62.9, 66.9); будучимь 9.1, 
бЇдоучимь 1.1 

будучих 66.1 

будучій див. будучий 

будучого 49.1 

будущиий див. будучий 

будь 53.1, 60.1 


боу див. богу 

боудучен 1.1 

боудоучиб див. будучий 

будеть, бУдеть див. буде(т) 
бїЇдУть див. буду(т) 

бУдущіи, бУд У щий див. будучий 
бУХдоучимь див. будучи(м) 
буркгимистру 77.1 


бци 4.1, 97.1, 35.9, 40.1, 79.1; б/огороди)- 
ци 15.14 


бць 14.1 
бІогородирцю 15.1 
бь 45.1 


бь 13.1, 34.1, 40.9, 43.1, 58.1; бгь 83.1; 


бг 26.1; бгь 4.9; богь 1.1, 72.1; біогіь 
73.2 


бре див. божое 
бю див. бжБєю 
бьи 24.1 

бримь див. божнімь 
бьимй 39.1, 40.1 
брю див. божію 


45. 
62.2; 


1 
2 


бьА див. божиюв 


бьтго див. божего 

бь 10.2, 37.1, 38.1, 40.1, 41.2, 43.2, 45.75, 
52.1, 58.1, 61.2, 64.1, 66.3, 79.4, 82.1; 
бьми 51.1 

бьиват) 47.1 

бьиваль 50.1 

бьвають 49.1 

бьдло 49.1 

била 45.5 

бьли 1.1, 4.1, 5.1, 11.1, 15.1, 17.1, 27.1, 
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28.1, 37.1, 40.1, 45.3, 49.2, 51.1, 53.1, 
58.1, 60.1, 64.1, 71.1, 72.1, 78.1, 85.1 


бьло 1.1, 4.2, 5.1, 10.1, 12.1, 17.1, 29.1, 
37.1, 40.1, 51.2, 53.1, 58.3, 60.1, 67.1, 
79.1, 85.1 

бьльхь 49.1 

бьль 10.1, 16.1, 24.1, 36.1, 45.8, 58.1, 
84.1, 85.1; бь(л) 47.3 


бь(с) 7.1 

бьсть 68.1 

бити 17.1, 22.1, 28.1, 37.1, 43.2, 45.17, 
58.1, 59.2, 61.1, 62.1, 63.1, 66.5, 


82.1, 83.3; бь(т/|и| 47.1, 61.1 
бьхмо 9.1; бьхомо 41.1; бьхо(м) 41.1; 
бьхомь 57.2 
ббгь 58.1 


в 1.4, 4.3, 6.1, 15.6, 16.2, 17.1, 91.1, 99.9, 
23.13, 94.1, 95.1, 26.9, 97.1, 28.1, 29.2, 
33.1, 36.1, 40.3, 43.3, 44.1, 45.1, 47.3, 
49.7, 57.1, 64.2, 66.3, 67.3, 73.1, 78.1, 


79.1, 82.2, 83.2; в(ь) 4.4; «В. 14.4, 
40.1; во 1.1, 4.1, 5.3, 6.4, 14.1, 15.1, 
17.1, 20.1, 23.2, 24.1, 27.1, 98.1, 34.1, 
36.2, 40.1, 43.1, 45.2, 49.1, 53.1, 61.1, 
63.2, 64.1, 66.1, 68.2, 69.1, 72.1, 77.2, 
79.3, 80.2, 84.1, 85.1; ва 22.1; вь 1.5, 
5.1, 6.16, 7.1, 9.11, 10.1, 11.4, 15.4, 
16.1, 18.3, 22.3, 23.1, 25.1, 29.1, 32.1, 
36.1, 45.12, 49.6, 50.1, 59.1, 58.1, 
63.13, 65.1, 66.3, 69.2, 70.1, 72.8, 
76.6, 83.1; оув 81.1; вь-- 29.1 див. 
ще оу 

ві 27.1 

ва 27.1 

вадь 63.1 

важности 45.2 

валь 55.1 

валаски 82.1 

валаскими 83.1 

вама 52.1 

вамеш 52.1 

вами 58.1 

вамЖж 52.2; вам| Ж) 52.1 

вамь 8.2, 58.6; ва(м) 58.1 

ва(с) 58.1; вась 8.1 

вашеєго 58.1; вашего 58.1 

вашен 42.1; вашеї 42.1; вашеб 58.1 

ваши 58.1 

вашими 63.1 

вашимь 58.1 

вдариль 45.2 

вдареному 45.1 

вдоложь 80.1 

ведеть 68.1 


ведомо 31.1, 37.1, 39.1, 40.1, 49.1 

ведомости 49.1 

везли 45.1 

везь 45.1 

века 6.1 

веки 6.1, 40.1, 49.1 

веку 49.1 

векь 26.1 

веле 28.1 

велебного 17.1, 28.1, 66.1, 82.1 

велебной 66.2; велебної 42.1, 62.1; велеб- 
ном 44.1 

велебному 44.1, 62.1, 66.1, 83.1 

велебньш 43.1; велебньй 17.1, 83.2 

велели(з)мо 68.1 

вели 51.1 

великаю 4.1 

велики 31.1; велики 55.9, 75.1 

великий 4.1, 6.2, 9.1, 33.1, 56.1, 57.1, 67.1; 
великий 15.4, 23.5, 77.1; великій 30.2, 
45.1, 49.1, 63.1, 69.1; великій 63.3; ве- 
ликїи 76.1; великьи 73.1; веєликьй 5.1; 
велики 39.1; великьшй 141, 18.1, 52.1; 


- . 
великьй 19.1; великий 78.1; великий 
37.1, 74.1; великий 61.1; великий 
34.9, 37.9; ввликий 64.1 

великим» 23.1, 37.1, 63.1 

великого 13.1, 15.1, 22.1, 93.6, 34.1, 48.1, 
50.1, 58.1, 61.2, 63.6, 66.1, 81.1; вели- 
каго 29.1; велико(г) 34.1; велкого 
14.1; великогіо| 52.1 

великое 11.1, 23.1, 63.1 

великой 45.1 

великом 23.1, 48.1; велико(м) 43.1, 47.1; 
великом»ь 6.1, 23.2 

великому 6.1, 10.1, 11.1, 23.8, 34.3, 38.2, 
62.1, 63.10; вел(и)кому 34.1; вели- 
ко(му) 23.1; велико(м) 34.1, 54.1 

великою 45.1, 

велики 52.1 

великую 55.1, 75.1; великю 76.1; вели- 
коую 31.Ї 

великьи, великьйї див. великий 

велиц 50.1, 78.1 

велкого див. великого 


велбли 29.1, 41.1, 43.1, 61.1, 62.1, 
67.1, 77.1, 78.1 

велБль 55.1 

велю 8.1 


вепеть 20.1 

веременемь 40.1, 61.1, 66.2, 81.1, 83.1; 
веремАнемь 37.1, 59.1, 79.1 

веремА див. времА 

веремАнемь див. веременемь 

верень 82.1, 83.2; ввре(н) 43.1 


верне див. вврне 

вернешь 50.1 

верно див. вврно 

верну див. вврную 
вернви 64.1; верньй 79.1 
верньй див. вврньи 
верньмь див. вврньмь 
верха 28.1; врьха 1.2 
верху 10.1 

верхь 40.3, 57.1; врьхь 1.5 
верьхний 12.1 

верь 40.1, 49.2; вврь 4.1 
весь 18.1, 40.11 

вечистоїє 25.1 

вечне див. ввчне 

вечно 10.1, 62.1; вечьно 6.1 
вечнугю 25.1; вечиУо 68.1 
вечньге, вечьнье див. ввчнье 
вживаючи 12.1 

в(ж)ити 22.1 

вжитки див. оужитки 
вжиткове 22.1 

вжиточному 9.1 


вжковь 22.1 

вздлужт 49.1 

взозрввши 28.1 

взяли 11.2; взАли 38.2 

взяль 45.2, 63.1; взАль 38.2; сузАль 40.1 
взята 45.1 

взяти, взять див. оузяти 

взято 45.1; оузАто 41.1 

видети 10.1 | 

видить 37.1, 39.1; видить 40.1 

вижьвеню 68.1 

виленским»ь 78.2 

вина 45.3 

винами 2.1, 15.1; в|инами?) 15.1 

винньй 45.2 
виноградовь 1.1 
виною 45.1 
вину 14.1, 45.4 
вин 45.1 
винь 21.1, 45.1 
витАзю 55.1 
витязь 66.4 
вишь 49.1 
вказана 45.2 
вказьваль 9.1 
вкрадено 45.1 
вкупе 6.1 


владька див. влдка 
владьще 1.1, 6.2; владьщ5 76.2 


владьчинь 32.1; влдчнь 20.1 


властною 45.2 
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власть 6.1 


15.1, 
4.1 


влдка 5.1, 
13.1: 
6.3 


20.41, 53.3; вл(а|діміка 
влідіка 19.1; владька 1.1, 


ваця|діну вою 15.2 


влдчнь див. владьчинь 

влостное 9.1 

внука 63.1 

внучата 10.2 

внучатомь 6.1, 10.1; 
оучатомь 55.1 

внучать 27.1 

во Ук в ча 

вобу дУчій 

я 72.1 

воведеніє 72.1 

вовса 38.4 

вовсБ 38.1 

водлугь 45.2 

водохрещь 62.1 


оунучАтом 2. 


водою 64.1, 70.1 

вод5 63.1 

воевати 23.1 

воевода 8.1, 17.9, 41.1, 45.1, 49.1, 55.1, 
62.1, 66.1, 83.1; воєвода 14.1, 19.1, 
36.1; воєвода 80.1;  воювода 16.1, 


91.1, 38.1, 51.1, 53.1, 64.9, 71.1; воб- 
вода 94. воїєво(лу а | 41.2, 43.1; 
воевода 59.1; войвода 52.1 

воеводами 66.1 

восводинь 66.1 

воеводою 88.1 

воеводствб 66.1 

воєвод) 65.1 

воЮводб 22.1; воево(д)Ї Б) 41.1 

воеводь 60.1 

воеводь 42.1, 45.1, 
водь 65.1 

воземьши 51.1 

возерищехь 26.1 

возиль 45.1 

возметь 34.1 

возревше див. возрваця 

возрить 48.1, 61.1, 64.1, 66.1; возри(т) 
59.1, 79.1 див. ще узрить 

возрввши 79.1; возрввщь 70.1; 
29.1; возревше 64.1 

возрввь 15.1 

воивода див. воевода 

воимуючи 62.1 

воина 12.1 

вонну 51.1 


войнь" 23.2 


55.1, 66.2, 83.1; воє- 


узрввши 
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войть 22.1, 51. войть 71.1; войть 16.Ї; 


войть 20.1; ворть 80.1 
вокном 29.1 
волаль 45.1 
воланью 45.1 
волень 9.1, 10.1, 12.1, 15.1, 21.3, 28.9, 
53.3, 63.2; волвнь 64.1 зі 
волею 27.1, 28.2, 37.1, 44.1, 53.1; волью 


80.1 
воли 22.1, 23.1, 38.1, 59.1, 65.1 
волно 12.1, 49.2 
волности див. вольности 
волнь 4.1, 70.1; волни 29.1; во(луни(и) 68.1 
володети 40.3; володбти 30.2 
волоска 40.1 
волостед|ь| 15.1 
волостели 15.2, 23.1, 63.2 
волости 12.1, 28.1, 29.1, 38.6, 40.1, 57.1, 
58.1, 60.1 
волостию 41.1 
волостка 40.6 
волостми 40.1 
волостб 2.1 
волость 40.5 
волостью 40.2 
волоськоїє 98.1 
волошьнь 70.1 
волБ 62.1 
волбнь див. волень 
волю 68.1 
волА 39.1, 43.1; 
волАнь 38.1 
вольности 45.1; волности 49.3 
вольшиньг 12.1 


воля 160.1 


волью див. волею 

ворога 58.1 

ворогь 58.3 

вор(о)зи 58.1 

воротили 41.1 

вороти(м) 47.1 

воротити 41.2 

вослал 23.1 

воспрьемникомь 6.1 

вотнину 16.2, 51.1 

вотнинб 71.1 

впаметанья 45.1 

врать 52.1 

времА 43.1; веремА 44.1 

вротит 83.1 

врьха див. верха 

врьхь див. верхь 

все 4.1, 6.2, 9.1, 17.1, 21.1, 28.2, 30.1, 34.9, 
38.1, 54.1, 55.1, 58.1, 63.1, 66.1, 67.1, 
75.1, Т7.3, 78.1, 83.1; оусе 42.1, 62.1 

всего 11.1, 17.2, 40.2; всвго 64.1 


всей 5.1, 68.1; всей 1.1, 45.1, 52.1; сусей 
62.1; оусеї 62.5; всев 58.1; всеб 66.1; 
вьсей 59.1 

вселАкь 70.1 

всеми див. веБми 

всемогій 70.1 

всему 6.1, 63.4 

всем», все(м) див. всБмь 

все(то) 13.1 

всеб див. всей 

всею 34.1, 43.2, 47.1, 58.1, 66.9, 83.1; 
оусею 40.1, 41.1 

вси 6.2, 9.1, 15.1, 24.9, 37.1, 40.1, 45.3, 


58.1; всиий 40.1; соуси 40.2; оусий 40.1 


всиймая 63.1 

всими, вси(м) див. всвми 

всимь, всим див. всБмь 

всихь, вси(х) див. всвхь 

всомь 66.1 

вступатися, вступатисА, встУпатисА див. 
оуступатисА 

вступаются 15.1 

вступили 10.1 

вступоватись 6.1 

вступуючи 10.1 

всходь 6.1 

всхочеть див. сусхочеть 

всв 59.1, 66.1; оусь 62.1; всі 19.1 

всвго див. всего 

всбми 1.3, 5.1, 15.2, 17.3, 29.1, 27.2, 28.2, 
29.2, 40.1, 51.1, 53.1, 59.1, 64.1, 66.4, 
70.2, 80.1, 83.1; всеми 40.1; оусеми 
40.2; осусвми 2.2, 62.1; всими 6.1, 
31.2, 85.1; вси(м) 43.1; всвм(|и| 15.1 

всБмь 1.1, 4.1, 16.1, 18.1, 20.1, 22.1, 24.1, 
27.2, 28.1, 38.1, 44.1, 53.1, 59.1, 
60.1, 64.2, 66.1, 70.1, 73.1, 77.2, 78.1, 
79.3; всвмь 29.1, 40.1; всемь 6.2, 27.1, 
34.1, 37.1, 40.2, 61.1, 63.1, 66.1, 77.2; 
все(м) 34.1; оусемь 39.1, 40,3; оусе(м) 
40.1; оусвмо 41.1; оусвмь 55.2, 62.1; 
усвмь 29.1; всюмь 6.1; всим» 5.1, 31.1, 
43.2; всим 67.2; всвм 51.1; вси(м) 43.1 

всвхь 22.1, 44.1, 66.1, 79.1, 83.1; всихь 
49.1, 58.1; вси(х) 47.1; усехь 40.1, 
49.1; оусвхь 42.1, 55.1; вши(х) 43.1; 
вьсьх(5| 52.4 

всю 37.2; оусю 40.1 

всюмь див. всБмь Х 

всА 28.1, 40.4, 58.1; вся 6.1; осусА 40.2 

всякими 6.2 

всАкимь 40.1 

всякіе 45.2 

всякій 45.2; оусАкии 40.1 

всАкого 19.1; всякого 63.2 


всАкому 24.1, 40.1, 58.1 

всАКОБ 14.1; всАкоб 19.9; всякой 48.1 

всАкою 40.2 

всякую 45.1 

втокь 72.1 

вторникь 69.1 

второе 72.1 

вчинила див. оучинила 

вчинили 28.1, 38.1, 51.1; оучинили 23.1, 
31.1, 42.1 

вчинилося 63.1 

вчиниль див. оучиниль 

вчинити див. оучинити 

вчинится 63.1 

ах 63.1; сучинить 14.1; оучинит(ь) 


вчинять 63.2 
вшего 43.1 
зо 49.1; вшелякій 49.1; вшелякія 
49. 
вши(х) див. всвхь 
вшитка 58.1 
вшитки 43.1 
вшитко 22.1, 38.1 
вшитокь 38.1 
вшитци 22.2 
вь 58.3 
вьібавен» 45.1 
вьбрали 38.2, 45.1 
вьдавали 38.1 
вьдаль 58.1 
вьдати 14.2, 40.1, 63.1 
вьєхаль 15.1 
вьізвали 2.1 
вьзванью 45.1 
вьізволиль 45.1 
в-біЗМБНУ 23.2 
вьзнаваю 160.1 
вьізнаваючи 4.1 
вьізнана 45.1 
вьізнаньє 45.1 
внимати 66.1 
вькупити 57.1 
вькупить 36.1 
в-нмени 23.1 
вьмовени 45.1 
вьімовити 45.1 
вьимбнял» 9.1 
винимуючи 66.1 
вьньмаємо 70.1 
вьнявши 45.1 
вьнАли 54.1 
вьшписаное 67.1 
вьшисань 45.1 
вьписаньи 45.1 
вмражаємт» 49.1 
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вьраженнье 49.1 

вкразившь 49.1 

вкручили 82.1 

вьсокой 5.1 

вьстерегать 45.1 

вьходь 4.1 

вьходь 58.1 

вьше 1.1, 40.1; вьшьше 62.1 

вьшейменской 45.1 

вьшель див. вьшоль 

вьшеописанньми 62.1 

вьшеписаного 9.1 

вьшеписаньи 9.1 

вьшло 77.1 

вьшоль 58.1; вьшель 55.1 

вьішьше див. вьше 

вь -Н што (а) 55.1 

вьбздиль 22.1 

вьіявьши 62.1 

вв 47.1 

ввдай 14.1 

ввдали 58.1 

ввдаль 45.1 

ввданиє 58.1; ввданье 78.1 

ввдань"'ємь 64.1 

ввдати 9.1, 23.1, 45.9, 49.1 

ввдомо 56.1, 58.1 

вБдомость 31.1 

ввка 17.1, 19.1, 22.1, 97.1, 98.1, 51.1, 55.1 

ввки 1.9, 4.9, 16.2, 90.1, 21.1, 22.3, 
24.1, 27.3, 28.2, 29.2, 31.1, 43.1, 44.2, 
51.1, 53.3, 55.1, 60.1, 64.1, 66.1, 67.1, 
83.1; ввкь 1.1, 5.2, 17.1, 18.1, 62.1, 
80.2 

вбкомь 16.1, 44.1, 64.1, 79.1 

ввку 79.2 

ввкь 1.1, 4.1, 5.1, 12.1, 40.1; ввк 2.1; 
вв(к) 47.2 

вБликий див. великий 

ввлми 14.1 

вБноваль 71.1 

вБра 40.1, 44.1, 47.1, 55.14 

вБре(н) див. верень 

вври див. ввр5 

вврити 45.1 

вврна 62.1 

вврне 62.2; верне 79.1; вврнв 44.Ї; ввр- 
(н)Б 47.1 

вврни див. ввриньи 

вврно 28.1, 44.1, 62.1; верно 46.2 

вБрного 28.1 

вврноє 47.1 

вБрному 17.1, 62.1 

вврность 43.2, 44.1 

вБрностью 44.1 

вврною 17.1, 70.1 


вврную 28.1, 29.1, 55.1; вврноую 64.2; 
вврну 59.1, 61.1; верну 79.1 

вврн5, ввр(н)Б див. вврне 

вврньни 17.2, 31.1; верньши 64.1; верньй 
79.1; вврни 43.1, 70.1 

вврньмь 66.1; верньмь 66.1 

вврньхь 62.1 

вврньй 79.1 

вврою 41.1, 62.3 

вврв 41.1, 66.3; вври 41.1 

вврь див. верьш 

вврж 52.2 

ввсити 69.1 

ввсний 20.1 

вБснихь 20.1 

ввсного 22.1, 27.2 

ввсомь 42.1 

ввести 58.1 

ввсть 41.1, 58.1 

вБевхь 77.2 

вБсячій 69.1 

ввтввцкихь 70.1 

вБтАзева 55.1 

ввчнад 43.1 

вБчне 5.1; вечне 68.2; ввчнє 5.1 || 


ввчниБ 66.1; ввчніе 4.1; ввчніий 70. 

ввчно 9.2, 11,1, 17.1, 62.1, 67.1, 78.1, 
84.1, 85.1 

ввчного 27.1, 51.1 

вБчноїю 4. 

ввчнье 31.1; вечньне 45.1; ввчньии 17.1, 
28.1, 62.1; вечнье 49.2; вечьнье 6.1; 
ввчньБ 1.1 

вь див. в 

вьввдаютьсА 32.1 

вьгорьскимь 14.1 

втзімаючи 62.1 

вьска 18.1 

вьступати 23.1 

вьсвмь 5.1 


-г. 40.1, 41.9, 55.1, 59.1, 60.1, 61.1, 62.1, 
75.1, 78.1 


га 21.1 

габаня 45.1 

габати 45.1 

гадати 46.1 

гаєм» 9.1 

гай 9.1; гав 2.1 

гайми 27.1, 51.1 

гай 9.1 

гандле 49.1 

гайку 12.1 

гапа Їми 17.1; гаями 6.1 
где 6.9, 10.1, 31.1, 37.1, 52.3; гдв 9.1, 
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15.1, 23.1, 45.2, 49.1, 
24.1, 55.1 
генваря 10.1 


79.1; кде 14.1, 


гдрви 38.2 


глрь див. г|сідрь 
гдБ див. где 
глинарюмь 38.2 


Ба 
гнвмь 40.1 
гни див. господнь 


гнь див. господинь 

годлб 28.1 

годньхь 49.1 

году 30.1 

годь 19.1, 26.1, 72.9 

годБ див. городБ 

голдовали 44.1, 65.2 

голдованиїве 43.1 

голдованию 47.1; голдованью 65.1 
голдовати 65.2, 83. Її; кголдова(т) 47.1 
голова 37. 1 

головний 58.1 

головнитьством 2.1 

головь 10.1 

голого 75.2 

голое 75.1 

голосомь 49.1 

гольми 6.1 


гонь 6.1, 74.1 
гординею 6.1 
горе 6.1 


горо(д) див. городь 

города 14.2, 34.1, 40.1, 41.1 

городахь 6.1 

городенскимь 49.1 

городенских»ь 49.2 

городенскіє 49.2 

городенскій 49.1 

городенского 49.1 

городки 40.1 

городми 59.1 

городовь 14.1 

городом» 6.1, 40.1, 58.1 

городу 40.1 

городБ 12.1, 37.1, 42.1, 55.1, 61.1, 64.1, 
66.2, 70.1, 82.1, 83.1; годБ 431 

город 40.2, 43. І, 44.1 

городь 249, 404, 82.1, 83.1; горо(д) 
40.2; гро(д) б і; гродо 41.2 

гору 6.1; гороу 

горб 5.1, 24.1, Я 

горьн 5.2, 6.2 


госдрен 66.1 


господа 6.1 
господареви 34.3, 62.1, 66.1; Фсподарєви 
34.1; косподареви 34. 
господаревь 81.1, 83.1 
Фсподаремь 


господаремь 62.2, 65.3, 83.1; 
37.1 


господарин 66.2; господари 66.1 

господарское 6.1 

господарю 10.1, 41.1, 42.1, 62.1, 
Феспдрю 46.1; 


г(супдрю 44.1; спдрю 
46.1 
господарА 22.1, 34.3, 51.1, 


65.3, 81.1; 
господаря 62.1, 66.1, 82.1 
господарь 12.1, 17.1, 28.1, 29.2, 41.1, 
48.1, 65.4, 66.2; господаріь| 52.1; гіо)- 
сп|ода|рь 15.1 
господина 63.4, 72.1 
господиномь 63.1 
господину 6.2, 63.8 
господинь 6.2, 48.1; 


гль 55.1 


господнь 66.1; гни 78.1 

господня 66.1; господьня 66.1 

г|о)сПпо|дІьст|вами 52.12 

гіо|сІпоЇжи 15.5; г/оспоЇжи 15.1 

государемь 63.1, 

государи 66.1 

государми 66.1 

государю 66. Пе гІо)сТу|дІаїрю 73.1 

государя 66. 

государь 70. і гоїсіу дар 73.1 

гостем» 19.1, 45. 1, 58.1, 63.1 

гостинець 6. 2; кан 12.1 

гостинца 6.1; гостьнца 6.1 

гостинцемь 6.1; гостинцомь 6.1 

Гостинцу 6.1 

гостити 63.1 

гостА 19.1 

гость 16.1 

готових 11.1 

готов» 58.1 

гофмистрь 64.1 

грабити 23.1 

граде 68.1 

грамота 1.1, 4.1, 5.1, 17.1, 22.1, 23.1, 28.1, 
99.1, 53.1, 72.1; грамо(т ум4Л, 46.), 47.1 

грамотою 8.1, 56.1, 57.1, 61.1 

грамоту 1.1, 6.1, 16.1, 97.1, 28.1, 30.1, 33.1, 
37.2, 40.2, 51. 1, 57.1, '67.2, ія 79.1, 
75.41, 77.2; грамоту 4.1, ; грамо- 
ту(о) 39.2; грамотоу 51.1 

грамот 14.1, 61.1, 63.1; грамоте 39.1 

грамоть 4.1, 12.1, 15.1, 68.1 


66.1; 


г/оспо)дІн|нь 52.1) 
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грани 6.2 . 

границами див. границАми 

граници 6.1, 53.Ї; границб 4.1 

грань 6.1 

границю 83.1 

границА 24.1 

границАми 27.1, 28.1, 80.1; границями 
р граньщамь 70.1; границами 

границях 29.1; граньщахь 70.1; граничи Х 


границь 5.1 

границь 4.1 

граничідх див. границях 

граньщамь див. границіАми 

граньщцахь див. границях 

гривень 16.1, 20.1, 21.1, 27.3, 36.1, 38.6, 
45.1, 53.1, 71.1, 73.1; гривен 15.1 

гривну 20.2, 21.2 

гривнв 20.1, 38.1 

гривнь 27.1, 36.1, 38.2 

гро(д), гродо див. городь 

гро(д)|ом| 43.1 

гроза 34.1 

грозн5 45.1 

грой (гроши) 38.1 

громницями 73.1 

гро(ш) 22.1 

гроша 28.1, 38.1 

грошей 10.4, 11.1 

гроши 72.2 у 

гроший 53.1; гроший 16.1; грошіий 26.1; 
грошій 72.1 

грошювь 27.1 

г(суди 25.1; г(суи 13.1 

г(сдурю 59.1, 82.2, 83.2; гсдрю 83.1 

г(судрА 81.1 РУ 

г(судрь 40.1, 59.2, 64.1, 79.1; гдрь 24.1; 
гедрь 83.1 

г(джи 44.1 

г(суи див. г(суди 

г(супдрви 43.1, 44.1 

г(супдрю див. господарю 

гепдрА 61.1 

гепрь 15.1, гспдрь 43.1 

гумена 40.1 

Урецкоїи| 4.1 

.д. 36.1, 38.3, 40.1, 41.5, 64.1, 68.1, 80.1; 
д.ри 40.1 

да 1.3, 5.1, 6.1, 12.1, 25.1, 43.1, 50.1, 52.11, 
63.1, 68.1,74.1 

дава(л) 38.1; даваль 38.2 


давали 42.1, 58.1, 63.1 

даваль див. дава(л) 

дават|ь| 52.1 

давати 1.1, 4.1, 18.1, 24.1, 28.1, 41.1, 
42.1, 49.1, 63.1, 69.2, 72.1 

да|важті ь) 52.1 

давному 63.3 

дав/ьніьти 15.1 

давше 15.1 

давши 45.1 

дадуть 38.1 

даем» 1.3, 4.1, 37.1, 40.2; даємь 58.1, 64.1, 
70.1, 78.1, 79.2; даїємь 5.1, 56.1, 
64.1; даємо 6.1 

дай 25.1; дан 43.1 

дайтє 58.2 

дал див. даль 

дала 34.1 

дале 40.1 


далей 66.4 

далекив 66.1 

далекость 62.1 

далекоб 66.1 

дали 1.1, 4.9, 5.9, 9.9, 14.1, 15.2, 17.9, 
; 29.2, 30.1, 31.1, 33.1, 


37.1, 39.1, 40.2, 42.1, 45.2, 47.1, 49.1, 
51.4, 57.1, 59.1, 60.1, 64.3, 67.1, 69.1, 
71.1, 75.1, 77.9, 78.3, 79.1, 85.1; д(а)- 
ли 27.1 

дали(с)мо 4.1 

дали 14.1 


даль 2.1, 6.2, 11.1, 12.7, 15.5, 18.2, 22.2, 
94.1,27.1, 28.2, 32.1, 35.1, 37.2, 38.1, 
40.4, 45.1, 55.1, 58.1, 63.1, 73.1, 74.1; 
дал 2.1, 6.1, 34.1, 73.1; дадіь| 15.1; 
даль 16.1 

дамньцА 17.1 

дамо 58.1 

да(н) 75.1; дань 48.1, 51.1 

дана 1.1, 4.1, 5,1, 28.1, 
47.1 

дани 1.1 

данину 6.1 

данинь 6.1 

данми 5.2 

данньми 6.1 

дапо 45.1 

даньхь 15.1 

дань 4.1 

дань 24.1, 40.8 

даньми 1.1 

даньници 15.1 

данью 40.4 

дань див. да(н) 

дарв 70.1 


30.1, 44.1, 


дарь 12.1, 40.1, 70.1 

дасть 1.1, 14.1, 15.1, 33.2, 73.2; да(ст) 4.2 

дати 14.1, 24.1, 34.1, 39.1, 57.1, 58.1, 73.1, 
82.1; дати 39.1 

даю 83.1 

дають 38.1; дають 45.1 

даючн 49.1 

два 2.1, 27.1, 28.1, 34.1, 38.1, 45.1, 53.1, 
60.1, 67.1 

две див. двБб 

двема див. дввма 

дверей 45.1 

двесте див. двБетБ 

двоїє 12.1 

дворища 12.1, 22.1, 51.4, 53.2, 80.2 

дворище 12.2, 22.1, 51.1, 64.1, 80.1 

дворищи 16.1 

дворищю 12.2, 22.1 

дворищюмь 51.1 

дворищь 51.1 

дворникь 66.1 

дворв 50.1 

дворянин» 9.1 

двор»ь 15.1, 58.1 

дворьсчомг 6.1 

дву 39.1, 80.1 

двум» 45.1 


двци 40.1 

двб 20.1, 29.1, 38.1, 57.4, 84.1; две 6.1 

дввма 27.3; двема 64.1 

двБвстБ 73.1; двесте 39.1 

де(и) 41.1; дей 50.1 

деведесять 6.1 

девАносто 32.1, 51.1, 71.1, 79.1; девяносто 
73.1 

девАт(ь) 78.2; девят 67.1 

девАто(г) 79.1; девютого 4.1; девятого 49.1 

дедичь див. двдичь 

декабрА 47.1; декабря 6.1 

деленому 63.1 

делечи 6.1 

делу див. двлу 


день, де(н), день див. днь 
державою 22.1 
держав 22.1, 58.1 


державь 58.1; држвь 40.1 

держаль 40.4, 45.1, 51.1, 53.1, 67.1, 80.1; 
держаАл 2.1 

держа(т) 44.1, 47.1; держаАт(ь) 78.1 

держати 6.1, 11.1, 14.6, 21.1, 36.1, 37.2, 
40.2, 41.1, 47.1, 67.1, 72.1; держяти 
62.1; дрьжати 1.1; де(р)жати 4.Ї; дєр- 
жати 5.1 


держимь 48.1 

держить 12.2, 40.1, 57.1; держить 9.1; 
де(ружить 4.Ї 

держАл див. держаль 

держяти див. держати 

держаАтіь) див. держа(т) 

дерзнеть 6.1 

десе(т), десят див. десять 

десятером 45.1 

десАт(и) 46.1 

десятин 4.1 

десятинь 1.1, 4.1 

діЄсАтого 5.1 

десАторо 39.1 

десять 6.1, 11.1; десАть 38.4; десАт(ь) 78.1; 
десят 15.2; десе(т) 10.1 

дети див. дЕти 

детемь див. дБтем 

детми див. двтми 

деялосе 49.1 

дидаскалию 6.1 


дитемь див. дБтем 
дичьство див. дБдичьство 
діаконь 4.1 

длугу 66.1 

для 6.1, 11.1, 45.1, 49.1 
дне 14.2, 36.2 


дни 23.3, 48.1, 50.1; дни 39.1, 78.1; днь 4.1 
дному 12.1 

дн(срь 12.1, 22.1 

днА 31.1, 67.1, 70.1; дня 6.1, 49.9, 69.1 
днь див. дни 


днь 4.1, 19.1, 91.1, 94.1, 36.4, 3Т., 
38.2, 39.2, 46.1, 47.1, 51.1, 53.1, 57.1, 


61.1, 64.1, 77.1, 79.1; днь 75.1, 83.1; диь 
5.2; день 1.1, 6.1, 9.1, 10.1, 11.1, 17.1, 
30.1, 45.5, 49.1, 66.2; день 1.1; де(н) 
55.1 


до 1.2, 5.10, 6.19, 8.3, 9.3, 10.3, 12.2, 14.9, 
15.1, 19.1, 23.3, 24.1, 28.1, 31.1, 34.1, 
36.2, 37.2, 38.1, 40.6, 45.4, 46.1, 49.18, 
52.1, 55.1, 58.1, 59.1, 62.1, 65.2, 
67.1, 68.2, 72.1, 74.1 

добра 43.1, 45.1, 62.1 

добрад 44.1 

добро 34.1, 40.1 

доброволно 21.1; добровоулно 20.2 

доброволн5 45.2 

добровь див. доубровь 

доброє 34.1 

доброи 17.1, 22.1, 62.1; доброї 62.1 

доброму 10.1, 24.1, 28.1, 38.1, 44.1, 64.1, 
71.1, 79.1, 80.1; добромоу 31.1 
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добромь 6.1, 22.1 
оба вв, 28.1, 37.1, 44.1, 53.1; доброю 


добру 66.1 

добрь 37.1, 45.1 

добрни 14.1 

добрими 27.1, 45. 

добрьмь 27.1, 28.1, 51.1, 53.2, 60.1, 77.2 

деннивн 10.1, 27.1, 51.1, 53.1, 60.1, 79.1, 
85.1 

добити 14.1 

довести 45.1 


договориль 39.1 
дозволеньем» 9.1 
дозволенни 9.1 

доколА 14.1, 41.1 
доконалосА 43.1 
докончаль 37.1 

докончанью 19.1 


докончаньи 23.4; докончаньй 37.1 
докончанью 23.1 


докончиваю 19.1 

доктор» 40.1 

долго 6.1, 41.1, 48.1 

должника 63.1 

долинб 12.1 

доловь 5.1, 24.1, 55.1; доловь 23.1 

долвшьниий 12.1 

дома 49.1, 65.1 

домахь 49.1 

домовь 49.1 

дому и 16.1, 20.1, 22,1, 27.1, 38.1, 45.2, 
49.1 


домь 15.2, 18.1, 38.1, 72.1, 84.1 
донесет|ь) 52.1 
допоустили 31.1 
допущено 45.1 

дори 52.1 

дорога 68.1 
дорогами 68.1 
дорогамь 19.1 

дороги 6.2, 9.1, 10.1 
дорогимь 27.1 
дорогою 6.3 

дорогу 6.2, 9.1, 19.1, 76.1; дорогу) 10.1 
дорозе 6.1 
доросльмь 70.1 
дорочную 49.1 
досвБтчиль 45.2 
доспела 140.1 
досмотрили 30.2, 75.2 
досмотрать 76.1 
доспбшень 19.1 
доступоваться 6.1 
досьть 38.2, 45.2 
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дотикати 45.1. 

дохода 40.1, 69.1 

доходи див. доході 

доходомь 18.1, 40.3, 55.1 

доходт 18.1, 40.7, 69.1; дохо(д) 40.1 
доходь 40.1; доходи 29.1 
добьтком(ь) 52.1 


држвь див. державь 

другий 27.1; другій 45.1; другій 45.1 

другого 36.1 

другое 9.1, 40.1, 45.1, 49.2; другоє 57.|; 
другоє 29.1 

другой 9.1 

другом» 23.1, 58.1 

другую 6.1; дроугоую 1.1 

дружинь 17.1 

дрУгад 56.1; дрУгаю 68.1 

дрьжати див. держати 


дов 44.1 

дуброва 24.1 

лубровами 2.1, 17.1, 27.1, 28.1, 31.1, 64.1, 
79.1 


доубровні 21.1, 24.1, 28.1; добровь 28.1 
думою 63.1 


духа див. дха 
духовньй 85.1 


душею 32.2; дУшею 33.1; душею 32.1 
души 6.1 

душу 6.1; д(оуушж 52.2 

дУ шеполе(з)но(и) 68.1 


дха 14.1, 20.1, 99.1, 94.1, 25.1, 97.1, 98.1, 
36.1, 51.1, 53.1, 64.1, 80.1; духа 17.1, 
24.1, 99.1, 84.1, 85.1 


дхньб 1.1 дховния 4.ї; дховнне 4.4 


дходное 4. 

дБвла 63.3 

двдин 17.2 

двдинам 17.1 

двдицтво див. двдичьство 

двдичю 42.1, 62.1 

двдичь 17.1, 28.1, 29.1, 41.1, 45.1, 51.1, 
62.1; дквди(ч) 34.1; двдич 82.1, 83.1; 
дедичь 6.1, 49.1 

двдичьство 14.1, 21.2; 14.1; 
дБдицтво 16.1, 20.1 

двднину 16.2, 80.1 

двдом 63.1 

двду 63.8 

дБеть 45.1 

дл 23.2; дв(л) 47.1 

дБвла 37.1, 50.1 

дБлне 70.1 

двлницю 60.1 


дичьство 


дьло 43.і, 58.1 

дьвлом' 37.1, 40.1, 55.1; дьломь 13.1 

двлу 63.1; делу 40.1 

дьль 15.1, 77.2 

двсатью 64.1 

дітей 9.3, дітей 43.1; дьтий 29.9; дьтий 
20.1; двтий 43.1 

дьтем 2.1, 17.1, 67.1; діте(м) 41.1, 
47.3; діьтемо 41.1; дьтем'» 4.1,9.1, 10.1, 
11.1, 16.1, 21.1, 23.2, 32.1, 43.2, 44.3, 
51.2, 55.1, 59.1, 62.1, 64.9, 66.2, 70.2, 
792; дітемь 18.9, 20.1, 27.3, 53.1, 
62.1; детемь 6.1, 25.К дитемь 692.Ї; 
дітьмеь 80.1; дівтємь 28.1; діьтемГь| 31.1 

двти 1.1, 10.1,41.1, 43.2, 64.2, 70.1, 79.2, 
80.1, 84.1, 85.1; дети 10.1, 64.1 

дБтий, дБтий див. двтей 

дбтми 29.1, 44.1, 47.2, 66.1, 84.1, 85.Ї; 
двтьми 27.1, 60.1, 62.2, 66.1; детми 
Пп. 

дбтя 45.1 

двтяти 45.1 

двтьмь див. двтем 

дБіло 36.1 

дбати 23.1 

дядемь 63.1 

дядько 15.1 

дАлА 54.1 

дьяконь 6.1 

дьякь 11.1; дькакь 16.1, 27.1 

дькци 22.1; діаци 4.1 

его 4.1, 6.5, 9.6, 10.11, 11.1, 14.1, 17.3 
18.2, 23.6, 27.1, 29.1, 33.3, 34.1, 37.3, 
99.1, 40.7, 41.2, 45.8, 50.2, 55.5, 61.1, 
62.5, 63.3, 64.4, 67.5, 68.9, 69.1 
75.1, 85.1; єго 14.12, 15.1, 29.3, 31.2, 
34.1, 36.1, 43.2, 47.1, 54.2, 558.1, 
59.3, 64.1,65.2,79.1,79.8,80.1; Єго 80.2; 
ієго 13.3, 16.1, 20.9, 21.1, 22.1, 27.2, 
28.2, 38.1, 43.11, 44.1, 47.6, 51.5, 53.1, 
54.9, 61.5, 64.6; Ввго 32.1, 61.1; іего 
41.1; него 6.1, 9.1, 23.1, 30.1, 40.1, 
43.1, 45.1, 57.1, 65.1; его 26.1; е 41.1 

едином(ь) 52.1 

едучи 6.1, пе 

ее 45.1; їЄїЄ 16.1; єв 81.1; ієБ 16.3, 27.2, 
60.1; рев 60.1; ера 4.1; неи 15.3, 83.1 

еже див. бже 

езера див. озера 

ему 6.3, 9.3, 37.2, 40.4, 41.1, 45.14, 46.3, 
55.1, 61.1, 63.1; емї 26.1; єму 


793; ємУ 31.2; єму -57.9; ІЄму 12.3, 
20.2, 91,1, 29.1, 98.1, 47.1, 60.1, 61.1, 


64.1, 74.1; їЄму 32.1; му 12.1, 53.1; 
нему 41.1, 63.1, 79.1; їємоу 64. 


емь див. есмо 

епархией 6.1 

епископа 6.1; єпискупа 15.Ї 

епископам» 4. 

епископомь 1.1, 6.1; 
епіскШІпомь  4.Ї; 
епіс Птьм- 5.1 

епіскопу 1.1 


епісіпи 27.1; іІєпісіпи 25.1 

епісіпій 5.1; ієпісіпій 25.1 

еретьковь 6.1 

есва 40.5; єсва 34.1 

еси див. ІЄси 

если 45.1 

есмо 4.3, 5.4, 6.1, 9.1, 10.1, 11.6, 17.4, 
30.4, 33.1, 45.7, 49.2, 55.1, 64.2, 66.3, 
67.3, 75.5, 71.2, 82.3, 83.9, 85.2; 
е(сумо 4.2; есьмо 69.1; есмьї 2.4, 23.2, 
37.2, 39.1, 40.5, 48.1, 68.Ї; есмь 18.2, 
37.10, 39.2, 40.1, 66.1, 85.1; есмь 55.1, 
66.1, 73.Ї; есми 6.4, 10.4, 26.1, 29.2, 
42.3, 62.3, 66.1, 72.2, 84.2; єсми 
29.9, 41.1, 76.2, 81.2; єсмо 31.4, 46.1, 
58.4, 59.2, 64.1, 65.2, 78.3, 79.1, 81.1; 
єсмо 57.2; єсмь 14.1, 23.1, 79.2; єсмь 


15.5, 19.1, 34.1, 58.5; єсмь 15.3; єсм(ь) 


19.1; єсмь 35.2; їЄсми 74.1; ІЄсмо 24.1, 
25.1, 43.1, 44.3, 47.9, 61.2, 64.3; іЄсмо 


1.1 ібсмо 61.1; ІЄсмо 24.1; ІЄсмь 28.3, 
38.11, 51.7, 53.1; Ієсмь 12.7, 13.1, 28.2 
38.2; іЄсмь 12.1; рєсм(ь) 32.1; ІЄсмь 
94.1; емь 1.1; ІЄмь 38.1; есмь 40.Ї; 
есьмь 63.2; їЄсмь 71.1 

есте 42.1; єсте 58.1 

естли 10.1, 45.37 

естлибь 45.1, 49.1 

есть 17.9, 40.1, 45.4, 48.2, 49.2; есть 45. 
ГеЇсть 15.1; єсть 29.1, 58.1, 80.1; ІЄсть 
7.4, 27.4, 28.4, 53.3 


еуванглисте 40.1; іЄвнглств 43.1 

еще 1.1, 4.1, 39.1, 40.1, 48.1, 52.1; ІЄще 
19.2, 27.1; ещо 39.1; вще 58.2; ЮК щи 
28.1, 38.2 

ем див. ее щі 

є 47.1, 58.1; -є- 27.1, 38.1, 66.; 
є 35.1; е 41.1 

єуангельє 76.1 

єго, бго див. его 

єзь див. я 


єї. 27.1, 38.2 
єму, єм, єму див. ему 
ємь див. есмо 
єпискупа див. епископа 


епіскопомь  1.Ї; 
епісіпомь  5.Ї; 
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єсва див. есва 

єсми, єсмо, єсмь, єсмь див. єсмо 
єстє див. есте 

єсть див. есть 

єв див. ее 


їєвигасть див. еуванглисте 
ІЄгда 13.1 
їМЄго див. его 


юю див. ее 


ІЄму, му темоу див. ему 
ІЄмь див. есмо 

іє п(с) пи див. еп(с)пи 

ІЄ п(с)пій див. еп(с)пій 

ІЄ си 38.2; еси 50.1 


ІЄсми, їЄсмо, їЄсмо, їєсмо, іЄсмь, ЇЄСМь, 


ІЄсмь, ЮЄсмь, Йзем(ь) див. есмо 
ІЄсти 38.1 
Єсть див. есть 


ІЄхь їЄхь див. ихь 

Іще, ІЄщи див. еще 

ІЄБ, Б див. ее 

ж див. же 

жаден» 45.1 

жадноєе 49.1 

жадного 45.3 

жадному 45.1 

жадньй 45,2 

жадньм 45.1 

жадньх» 49.1 

жаловал'- 30.2, 50.1, 75.1; жалова(л) 39.1, 
75.1; жяловаль 82.1 

жаловатисаА 23.1 

жалую 63.1 

ждати 41.1 

ждовжь 49.1 

же 6.1, 13.2, 14.1, 15.2, 23.2, 24.2, 25.1, 
98.4, 37,1, 38,3, 40.1, 41.1, 42.1, 45.1, 
49.1, 51.2, 62.1, 66.1, 69.1, 72.1, 78.1; 
жь 12.2, 14.3, 22.3, 24.4, 34.1, 40.7, 
43.1, 48.1, 51.1, 57.1, 58.1; жть 39.1, 
45.1; ж 11.1; ж(е) 52.1 

жебиь 70.1 

желіЬзниих 52.1 

жемь 45.1 

жена 27.1, 85.18 

женою 60:1, 85.1; жоною 11.1 

жень 62.2, 71.1; жоне 9.Ї; 
67.1 

жень 32.1 

жеребей 18.1 

жеребець 60.1 

жеребья 18.1 


Пп 


жонь 11.1, 


жи (в) 41.1 

живо 41.1 

живота 34.1, 37.9, 67.1, 72.1; живо(т)|а) 
46.1; ж|и|вота 15.1 

животе див. животь 

животомь 19.1; животом 80.1 

животь 13.1, 15.1, 32.2, 35.9, 
74.1; животе 18.1, 33.1, 67.1 

животь 66.1 


живуть 40.1; живУть 76.1 
живьмь 13.1 

жида 45.13 

жидамь 49.1 

жидове 45.7, 49.1; жьдове 49.1 
жидови 45.1 
жидовскій 45.1 
жидовскоє 45.1, 49.1 
жидовскомь 45.2 
жидовског 45.1 
жидовскую 45.1 
жидовць 45.1 
жидовіБ 45.3 

жидовь 45.1, 49.3 
жидом' 45.1, 49.2 
жиду 45,2 

жид» 45.25 

жидь 45.2 

жо! 10.1 

жолнере 49.1 

жопе див. жен 
жоною див. женою 
жоні див. жень 
жюпана 55,2 
жяловаль див. жаловаль 
жАловали 59.2 
жяловати 82,2 
жидове див. жидове 
жидовская 4941 
жьдовскихь 49.1 

жь, жь див. же 


РОН 


72.1, 


з, 3(ь), зь, 3, 3: див. с 

за 1.5, 4.1, 5.2, 6.3, 9.1, 10.1, 11.1, 12.5, 
14.11, 16.9, 20.5, 21.1, 22.1, 23.1, 
25.1, 27.3, 31.1, 37.4, 38.2, 40.4, 41.1, 
49.1, 43.2, 45.6, 49.1, 51.3, 53.1, 54.4, 
55.1, 57.1, 58.9, 61.4, 63.1, 65.9, 68.1, 
70.1, 73.1, 80.2. 82.1 

забиль 45.2 

забито 45.1 

забитью 45.1 

завесили див. заввсили 

завесити 6.1; завеси(т) 68.1 

завеситою 40.1; завеситою 39.1 

завешона 49.1 , 

вав кити 94.1, 44.1, 51.1, 53.1; завесили 
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завбвсиль 36.1 
заввсити 62.1 
завьтриє 39.1 
заговьню 23.2 
задаль 45.1 
задний 6.1 
заемное 63.1 
заживати 49.1 


зандуть 37.1 
займати 8.1, 14 1 
займають 15.1 
зансто 45.1 
закажали 8.1 
заказуючій 45.1 
закладьвать 26.1 
закона 6.1 
законій 4.1 
закону 24.1, 45.1 
законі 45.1 
замковое 49.1 
замку 49.2 
замикають 49.1 
замЬьнити 9.1, 28.1, 29.1, 53.1, 64.1; за- 
міни (т) 79.1 
замАтнА 558.1 


засдно 40.1; зайудно 58.1 

запада 74.1 

западь 6.3 

записали 57.1, 67.1 

записалт» 6.1, 37.1, 72.1, 84.1, 85.1 

записуемт 62.2, 67.1 

запись 62.1 

запланинскьм (ь) 52.1 

заплатиль 45.1 

заплатити 14.3, 45.10; заплоти (т) 
10.2 

заплатить 11.1; заплатить 21.1 

заплать 45.2 

заплоти(т) див. заплатити 

запомненю 49.1 

запрель 45.3 

запсаль 37.1 

заровно 49.2 

застава 45.4 

заставами 45.1 

заставил»ь 36.1, 45.2 

заставити 41.1 

заставлена 45.1 

заставленое 45.1 

заставленьт 45.1 

заставленьшми 45.1 

заставлент 45.1 - 

заставу 45.7 

застав 45.5 

застав 45.1 

заступуеть 9.1 


захован»ь 45.1 

захочеть 11.1 

зачинти 12.1 

зацнье 49.1 

звечьстою 6.1 

згадавши 6.1 

згадавшися 1.1; згадавшиса 5.1; зігадав- 


шисю 4.1 
здавна 4.1, 45.1, 58.1 
здали 22.1 
зде 25.1 


здержа(т) 47.1 

здоровим 80.1 

з (д)рвіїЄ 25.1 

здБлалт 70.1 

земель див. земль 

землею 2.1, 16.1, 20.1, 27.1, 28.1, 404, 
43.1, 51.1, 55.1, 83.1, 85.1; земею 17.1, 
22.1; зьмлею 64.1 

земли 9.3, 14.1, 16.1, 18.1, 20.1, 24.1, 
28.3, 30.1, 31.1, 40.1, 43.1, 45.5, 59.1, 
60.1, 63.2, 65.2, 66.2, 76.1, 83.3; земи 
52.1; звмли 64.1 


земль 2.1, 12.2, 14.1, 17.8, 21.1, 99.1, 
29.4, 58.1, 62.6, 66.5, 75.1; зьмль 
41.1; злі 22.1 

землю 12.1, 13.2, 14.2, 21.1, 29.1, 37.1, 


59.1, 62.1, 76.4, 78.2 

землА 12.1, 40.5, 52.1; земА 52.1 

земля (м) 4.1; землям 17.1; землямь І.І; 
землямь 29.1; зіЄмлямт 5.1, 28.1 

землами 14.2, 43.1, 44.1; землями 15.2 

земліАне 16.1, 24.2, 27.1, 38.1; земляне 
53.1, 66.1 

землАно(м) 34.1 

землАнохь 38.1 

землань 53.1, 60.1; землянь 66.1 

землАнь 43.1, 44.1, 53.1; земянь 6.1 

земль 15.1, 34.1, 37.1, 40.1, 49.1, 43.1, 
44.1, 46.1, 48.1, 59.1, 61.1, 62.1, 65.1, 
79.1; земль 49.1; земель 63,1; звмль 
41.1, 64.1, 66,2 

земского 45.1 

земскую 9,1 

земянь див. землінь 

земіа див. земла 

зимньй 6.2 


Зі 94.1, 37. 
зла 43.1 
злобньхт 6.1 
злобою 40.1 
злодій 45.1 
злодійства 45.1 
злодЬйство 45.1 
зломи (т) 51.1 
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зло 52.1 

злі див. земль 

змерльх» 49.1 

змоцнити 49.1 

знаемо 30.1, 40.1, 66.1, 67.1, 70.1, 83.1; 
знаємо 59.1, 64.1, 73.1, 75.1, 79.І; 
знаїЄмо 44.|, 61.1 

знаменито 9.1, 45.1, 48.1, 51.1, 53.1, 60.1, 
62.1; знамени(т) 43.1, 47.1, 81.1 

знаменитьхь 45.1 

знати 46.1, 77.1 

знають 15.1 

зо див. с 

зовел 10.1 

зовемьй 1.1 

зовт(ь) 31.1 

золота 21.2 

золотою 58.1 

зоста 83.1 

зоставуємь 49.1 

звемлею див. землею 

звмли див. земли 

звмль див. земль 

звмлАнинт» 64.3 

звемль див. земль 

звмьскомт 38.1 

зАтеви 27.1 

зАтемь 27.2, 60.1 

зАть 32.1, 41.1; ЗА(т) 61.1 

зь див. з 

и 1.49, 2.5, 4.50, 5.28, 6.52, 8.2, 9.34, 10.13, 
11,17, 12.11, 13.3, 14.12, 15.31, 16.8, 
17.13, 18.5, 20.22, 21.7, 29.10, 23.7, 
94.2, 25.5, 27.38, 28.30, 24.25, 30.5, 
31.8, 32.1, 33.5, 36.4, 37.2, 38.15, 
394, 40.77, 41.12, 42.3, 45.35, 46.1, 
47.3, 48.19, 49.37, 51.17, 52.12, 53.16, 
54.1, 55.12, 56.1, 58.1, 60.10, 61.1, 
69.49, 63.23, 64.8, 65.21, 66.40, 67.6, 
68.7, 69.4, 70.13, 71.9, 72.6, 73.5, 75.5, 
76.9, 77.8, 78.4, 79.1, 80.4, 82.10, 83.15, 
84.4, 85.19; |и| 52.9; и 13.6, 24.5, 348, 
37.16, 40.17, 43.24, 44.14, 47.13, 59.1, 
61.6, 64.18, 77.9, 80.2; й 23.9, 


58.16, 59.1, 69,3, 79,6,80.2, 81.1; й 39.1, 


43.9, 449, 59.1, 61.3, 79.19, 811; и 
43.1, 448, 47,3, 59.5, 81.1; й 142, 
19.3, 29.3, 94.4, 39.3, 37.9, 39.1, 40.22, 
464, 57.1, ТО, ТІ; й ТІ3; и 19.2, 
26.3, ТЛ; Ї 80.7; ї 13.1, 35.4, 80,9; 


і 49.1, 80.1, 84.1; р 41.1, 80.1; й 1.1, 


5, 14, 32.1, 88.1, 41.1, 434, 47.1 
и. го 44.1; и 141, 38.1; и 70.4; и. 


в 43.1; ие 47.1; ї 38.1, 53.1 

ибо 6.1 

игуменом'ь 7.1 

игумень 6.1; ігХмень 4.1 

игумен- 72.1 

игуменьство 15.1 

игУ мена 76.1 

игУмену 76.1 

идеть 6.3, 49.1; идеть 18.1; идеть 57.1; 
идети 68.1 

идучи 6.1 

иж»ь 45.9, 48.1, 49.3; ижь 12.1, 45.3, 48.1; 
иж 45.1, 67.1, 68.1; иже 22.1, 62.3; 


йже 24.1, 71.1; же 43.1, 47.1, 61,2; 


йже 44.1; же 44.1 

нз 16.1, 171, 29.1, 971, 981, 414, 
511, 62.2, 67.1 73.1; из(ь) 4.1; изь 
10.1, 15.1, 16.1, 273, 38.9, 45.1, 66.1; 
яз 19.1; ис 82, 142, 904, 27.2, 
98.1, 38.4, 414, 55.1, 601, 67.1; нс 


14.1, 39.1; пс 64.2, 79.1; ис 43.1; ись 
9.11, 15.9, 17.13; ись 343,йсь 79.1; 
нсь 29.1; ись 38.1; ис 14.1 

изачятья 83.1 

избіга 14.1 

йзбьреть 13.1 

изверзати 6.1 

Йзволенью 40.1 

изволи(л) 79.1 

изволи(т) 4.1; изволить 1.1 

извЬка 29.1 

извіьку 70.1 

изгадаль 6.1 

нзмени (т) 46.1 

изменити 37.2 

измешано 40.1 

изобидит 15.1 

изпродати 9.1 

изрушеною 44.1 


нзрушистаад 43.1 


изрушисто 47.1 
йзькюмльтсА 13.1 


иі 38.1 

й див. и 

иконь 9.1 

илвовьском»ь 22.1 

или 6.3, 14.5, 15.6, 23.2, 30.1, 41.2, 48.1, 
63.2, 66.1, 67.1, 68.1, 72.1, 75.1, 78.1; 
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иль 70.9; или 14.1; или 34.1, 37.1, 
40.1, 43.1, 59.1, 64.9; йли 61.1; или 


61.1, 79.1; яли 14.1; или 57.1; йли 71.1; 
їли 35.1; (їли 35.1 


има 22.1; има 79.1 

имаєва 82.1 

имає(мо) 41.1 

имаємнь 41.1 М 4 

имаєть 41.1, 82.2; имаїЄть 64.1; имаєть 
79.1; имаєть 65.9, 75.1, 80.1; имаєть 
30.1, 82.1; маєеть 6.4, 11.1, 45.39, 49.1, 
79.1; маєт 10.1, 45.1; має(т) 10.1; 
маєть 65. 1 

имамь 66.4; имамь 61.2 

имат 29.1; имат(ь) 52.1; имать 51.1 

имати 231, 45.1, 62.1, 639 

имаю 51.1 

имають 41.2, 45.1, 65.І; 

именами 49.1 23 

именемь 16.1, 45.2, 48.1, 49.2; именемь 
43.1, имене (м) 43.1; именем 17.1; 
йменем'ь 44.1; именемь 20.1, 27.9, 98. і 

имени 23.1: 


имають 79.1 


иметь 18.2, 69.1, 72.1, 74.1; нметь 26.1; 

. нметь 23. 

именовани 22. 

имивши 28.1 

имо див. имь 

имуть 15.1, 24.1 

имя 9.3, 11.1, 29.2, 45.2, 62.1, 68.1, 84.1, 
85.3; имА 17.1, 22.2, 24.1, 25.1, 27.1, 
36.1, 70.1, 78.1; има 20.1, 28.1, 53.1; 
имА 58.2. 79.1; има 28.1; зма 80.1; 


ьме 49.1; нма 59. 1, 64.2, 80.2; им 79.1 
имбфемь 57.1 
им'єть 36.1; имбієть 28.; 
им'вль 38.1, СТИ 
им'ніе 45.2 


имбієть 24. 


имініи 72.1 

им'вній 72.1 

имьнія 45.1, 79.1; именья 45.1; имвбніЮ 
17. им'ніа 17.1 

им'ють 24.2 

им'Ьюче 47.1 

имь 22.2, 23.1, 45.3, 49.2, 55.1, 56.1, 62.9, 
63.2, 66.5, 69.1, 77.1, 83.1; имь 29.3; 
имь 24.1, 59.1; рмо 41.1; имо 41.2 
див. ще нимь 

индикт 49.1; индикть, 9.1, 56.1, 63.1 

индикта 6.1, 1041, 171, 491, 68.1, 72.1; 


индикта 57.1 
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ипих див. иньхь 
инни див. инье 


ино 61, 10.1, 114, 39.1, 50.1, 63.3, 76.1; 
ино 46.1; ино 37.1 

иновь 40.1 

иного 62.1 


иному 12.1; ином 76.1, 78.1; иному 40,1 
иноодначежь 10.1 

инопомочію 63.1 

иншими 45.1; ин(ь) шими 4.1 

иншихь, ин(ь)щи(х) днів. иньхь 
иншій 72.1 


иншой 45.2 

иншье, иншіе, иншій див. инне 

инье 40.1, 66.1; иньи 15.1, 65.2; инні 
42.1; иньБ 22.1, 23.1; инни 22.І; 
иншье 45.1, 49.І; нншіс 45.1; иншін 
85.1 ее 

нньмь 48.1, 77.1; инвфмь 43.1; Йніьм 44.1 


нньхь 1.1, 5.1, 9.1, 48.1, 49.2, 65.1, 66.1, 


83.1; Йньхь 61.1, 79.1; иньхь 37.1, 
64.1; иньх 17.2, 66.1; янь (х) 4.1, 
40.1; Йньх 44.1; 79.1; инь(х) 34.1, 
40.1; 43.1; яньхь 59.1, 81.1; иньхь 
46.1; иншихь 45.2; ин(ь)ши(х) 4.1; 


иньхь 42.1, 53.1; инв (х) 41.1) иних 29.1 
иньм, ЙНЬм див. нньмь 
иньхь, инь(х) див. иньхь 
иналисА, 40.1 
ин 23.1 


пречипа 58. 1 


ис, йс, ис, кі ись, ись, 
исв'Бд»ци 28.1, 53.1, 60.1 
иска 14.1 « 
искати 66.1, 83.1; искати 81.1 
нслюбили 47.1 
ислюбуїЄмь 43.1; 


ись, ись див. из 


ислюбУемь 14.1 


нсного 41.1, 82.1; зсного 80.1; усного 
80.1 

исному 41.1, 51.1 

иснь 43.1 й 

нсньш 41.1; Йсньй 58.1; исньц 41.3 

нсо 28.1 


нсполна 14.2; исполна 41.3 
неправа 40.1 

нспра (ви)ва 34.1 
исправити 34.1 

йсправно 34.1 

исправу 14.1, 38.2, 63.3 
исправь 23.1 

исправ' 23.1, 63.2 
Йспратати 58.1 


исталасА 22.1, 27.1 

исталосА 29.1; исталосА 22.1 

истворвніємь 22.1 

истиному 42.1 

истиньнни 14.1 

истная 45.1 

истную 40.1, 45.1 

истому 44.2, 47.1 

истраву 38.2 

иступити 73.1 

истцю 77.1 

истця 77.1 

и(сь)праву 14.1 

йсьпрАчюють 24.1 

ихь 1.1, 4.1, 6.2, 8.1, 9.2, 11.1, 14.1, 23.5, 
94.1, 99.2, 40.1, 45.2, 48.1, 49.4, 62.1, 
66.11, 69.3, 70.4, 83.2; их 29.1, 


66.41; йхь 43.9, 44.9; йхь 43.1, 44.2, 


58. и(х) 68.2; ихь 59.1; їхь 62.2; 
ухо 41.3; ухь 41.1; вхь, 2.3, 4.1; вхь 
99.1, 27.9, 38.1, 51.1; їєхь 20.1 


ишоествьи 14.1 


и щите 58.1 
июня 49.1; іюня 69.1 


і 38.1, 53.1 

іс мень див. игуменьт 
йєстє 8.1 

іко(н)ній 4.1 


і» 52.9; іш 55.1 
їхь див. ихь 

їіюня див. июня 
йоля 36.1 

їли, (їЇули див. или 


уєго див. его 
умо див. имь 


цхо, ухь див. ихь 

к 1.3, 6.2, 8.1, 12.1, 13.3, 17.1, 22.1, 
94.1, 25.2, 27.2, 28.1, 29.2, 38.2, 
41.2, 43.1, 44.1, 46.1, 47.1, 51.1, 
55.2, 58.4, 62.1, 66.2, 67.1, 78.1, 


80.1; -к. 27.1, 36.1; ко 4.1, 5.1, 
94.2, 97.1, 45.1, 63.2; ку 6.6, 10.1, 
66.2, 83.1; кі 5.1, 68.1; кь 4.1, 
9.9, 10.2, 12.1, 15.1, 19.2, 23.3, 
97.1, 30.1, 36.1, 44.1, 45.8, 47.3, 
55.1, 56.1, 58.1, 63.10, 65.2, 74.1, 
77.1, 78.1, 84.1, 85.3 

каждого 28.1 

каждому 38.1, 71.1, 80.1; кожному) 31.1; 
кождому 10.1 


каждую 38.1, 51.1 


каждьи 14.1; каждьи 28.1; каждни 64.1 

казали 9.1, 31.1, 45.1, 64.1, 79.1 

казаль 38.4 

казателевого 24.1 

казенной 70.1 

казнити 6.1 

казнится 6.1 

казню 63.1 

казнь 34.1, 38.1 

как 6.1, 34.1, 67.2; како 43.1, 48.1, 59.1, 
64.1, 65.2, 70.1, 79.1; какь 2.1, 4.І, 


6.1, 9.2, 19.1, 34.2, 45.4, 57.1, 58.3; 
ка(к) 37.1, 39.1; как 23.1 

какаА 76.1 

какжо 39.1 


камень 69.1 

кановникомь 78.1; кановником(ь) 78.1 
канунь 81.1; канонь 18.1 
канунБ 32.Ї; канон 29. 
каньтурь 16.1 

карань 45.8 

кгвалтови 45.1 
кгвалтовною 45.1 
кгвалтомь 45.2 

кгвалть 45.3 

кде див. где 

кгдь 45.2, 65.1, 66.1 
кголдова(т) див. голдовати 
кгрунтовь 49.1 

кгрунть 6.1 

кедь 45.2, 66.1 


-кз. 36.1, 56.1 

кимь 37.2, 62.1, 82.1; кьм'ь 71.1, 80.1 
кіевскаю 4.1 
кіеєвскій 4.1 

клепачь 38.4 
клеткахь 49.2 
клвтку 13.1 
ключник» 72.1 
клясти 6.1 

клятва 1.1; клАтва 
кляузулахь 49.1 
кмети 38.1 

кметА 28.1 


кпгинА 26.1 


кнжнье див. княженіе 


с 


5.1; клютва 4.1 


кнзи див. кийзи 
кизмь див. княземь 
кизю див. князю 
киЗА див. кнАза 
кизь див. кнА(з) 


р 
ї 


книги 45.1 
княгини 18.1 
княжа 19.1, 49.2 
княжати 49.2 
кнАжєю 28.1 
княженіе 63.1; кнаженье 23.Ї; 
40.1 

кнАженьи 23.3 
княженію 63.1; 


княжения 6.1; кнАЖНЬЙ 40.1; кню(ж)енїю 


4.1; кнжньА 40.1; кнА(ж)ниай 58.Ї; 
кнАжБньЮ 28.2 

кнАжии 28.1 

княжствв 45.1 

кнАжю 28.1 

кнА(з) 24.3, 35.1, 37.1, 39.1 43.5, 44.1, 
47.3, 54.7, 59.1, 61.5, 68.1, 75.2, 


81.9; кнзь 37.1, 40.3, 46.4, 56.1, 57.1, 
67.1, 74.1, 77.1,78.1; кнАзь 25.1; князь 
1.2, 6.2, 9.1, 15.2, 18.1, 24.2, 30.2, 45.2, 
48.1, 49.1, 63.4, 69.1, 82.1; кназь 2.1, 
5.2, 8.1, 14.2, 19.2, 21.1, 23.9, 28.2, 
31.1, 37.1, 74.1, 75.1; княз 29.9, 82.1, 
83.2; кнідз(ь) 4.1; кнюзь 4.1; кнАЗ(ь) 
23. 9 княз|ь) 15. 4 

князевь 6.1 

князем» 63.2; кнАземь 14.4, 39.І; кнАземь 


19.1; кнАз(е)мь 23.3; 


кнжнье 


княженію 63.1 


кизмь 37.1, 


40.9 

кнАзи та, 14.1, 23.1, 56.1; кназ(и) 23.1; 
кнАзий 14.1, 23.1; князий 15.1, 17.2, 
23.1; кнзи 40.1 

кнАзми 37.1 

князтва 29.1; кнАзьства 28.1; кнАзьтва 
24.1 

князю 10.1, 11.1, 62.1, 63.8; кнАзю 14.1, 
19.3, 23.13, 28.1, 40.2; кнАз(ю)93.9; 
кнзю 39.1, 40.7, 67.4, 78.1; кн(А)зю 
33.1; кнА(з)| ю| 54.1; кнАзу 32.1 

кнАзЗА 8.2, 13.1, 14.1, 17.2, 93.5, 25.1; 
кнАЗ(А) 23.7; князя 6.1, 15.1, 50.1, 


63.6; кнА(зУ А 61.1; кязА 40.1; князя 
59.1 


ко див. к 

кобьль 60.1 

кого 13.1, 15.1, 24.1, 34.1, 58.1, 63.2, 65.1, 
76.1 


коем 52.1; коем|ь| 52.1 
кождому, кожном | див. каждому 


колвекь 45.3 
коли 8.1, 11.1, 12.1, 13.1, 14.2, 15.2, 16.1, 
34.1, 37.2, 


19.1, 24.3, 27.1, 28.2, 31.1, 


38.2, 39.1, 40.4, 43.4, 44.2, 45.1, 47.1, 
48.1, 51.2, 55.1, 57.1, 58.4, 59.1, 61.1, 
64.4, 65.4, 66.4, 71.1, 73.1, 75.1, 79.2, 
80.1, 83.1; ко(л) 34.1, 45.1, 47.9, 79.1; 
колії 70.1, 

колибь 41.1, 66.1 

колиж 17.1 

коло(д) 38.2; колодь 38.2 

колоду 38.1 

колод 38.1 

колодаземь 20.1, 

колок(л)ь 7.1 

коль див. коли 

комору 28.1 

кому 1.1, 9.1, 12.2, 14.1, 33.1, 
53.1, 57.1; ком 42, 781 

комуждо ІЗ 

коней 45.1; кониї 73.1 

конець 12.1 

кониї див. коней 

конокормству 50.1 

конча(л) 47.1 

кончано 40.1 

коня 45.1 

конь 45.1 

коньць 55.1 

коньць 12.1 

копица 45.1, 49,2 

копіемь 70.2; копиемь 79.1 

копу 10.1, 16.1, 72.3, 80.1 

копь 11.1, 22.1, 57.2, 80.1; копь 10.1 

копьца 6.2 

копьцу 6.1 

копьи 64.1 

корени 3І1.І 

корици див. королици 

короле(в) 47.1; королюв |17.; 
51.1; королевь 39.1 

королеви 14.5, 19.3, 38.2, 43.2, 44.3, 46.1, 
47.2, 58.1, 62.2; короліеви) 34.1; 
короле(в)|и | 46.1; кролеви 51.1, 62.1, 
66.1 


27.1 


45.1, 49.2, 


королювь 


королевой 66.1; 
59.1 


королевства 48.3, 66.1; королювства 17.1; 
кролевства 66.3; кролюв»ства 66.1 

королевь 12.1, 14.1; кролевь 65.1 

королевьмь 79.1 

королемь 14.2, 37.2, 61.; королемь 14.1, 
19.1; кролемь 65. І, 66л 

королици 43.2, 44.2, 413, 62.1; 
47.1; корици! 43.1; королиць 48.1; 
кролици 62.1 

королю 34.3, 37.1, 38.1, 61.1, 73.1; коро- 
л(ю) 48.1; коро(лую| 34.1, 46.3; кролю 


кролевомй 66.1; кролевой 


коро(л)ци 
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42.1, 59.1, 66.2, 82.2, 83.3; кроли 66.1 
королюв див. короле(в) 
королювства див. королевства 
королювьскими 51.1 
королА 12.1, 14.2, 19.1, 

39.9, 43.1, 51.1, 61.2; коро(л)|А| 

34.1, 61. г короля 1.1; кролА 5.1, 

99.1, 65.1, 81.1; кроля 66.4, 82.1; 

кролю 41 
король 12.1, 14.5, 34.2, 37.2, 39.1, 40.1, 

48.1, 49.1, 59.1, 70.1, 73.1; коро(л) 

47.1, 64.1, 79.1; кроль 17.1, 41.1, 

й 66.1, 83.1; крол 66.1, 83.1; корол 

17.1 
коромолити 58.1 
кору(н) 47.2 
корункв 43.3, 44.3, 47.2, 48.1, 62.3, 66.3, 

82.1, 83.1 
корунь 47.1, 48.1, 66.3, 81.1 
корьчмить 16.1 
корьчмою 16.1 
косарю 38.1 
косою 2.1 
косподареви див. господареви 
костельноб 45.1 
костельньхь 49.2 
которая 6.1, 15.1, 45.9, 49.1; котораю, 23.1, 

68.1 
которого 49.1 
которой 45.1 
которомь 15.1; котором» 49.1 
которую 45.2 
которье 40.1, 45.3; которь 41.2 
которьи 8.1, 14.1, 45.1, 49.1, 63.2, 76.1; 

которь(и) 43.1; которьй 6.2, 45.6, 

49.1, 63.2, 74.1; которьц 41.2; кторьми 

64.1 
которьмь 40.3, 45.2; которь(м) 43.1 
которьхь 45.1, 49.3 
краденьй 45.1 
край 55.2 
краковской 17.1 
краковьскимй 12.1; 
кракувьский 28.1 
краковьского 22.1 
кралв 52.1 
крамнье 45.1 
крепко див. крьпко 
крепкую 40.1 
кресть 63.2, 77.1, 81.1, 83.1; кр(ес)ть 23.2; 


крсть 34.1, 77.1; кр(оуть 34.2 
крестьянского 83.1 

крешченье 66.1 

крешчкнья 66.1 

кривавоб 45.1 


34.41, 37.2, 
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кривду 14.1 
кривдв 14.1 

криви див. крови 
криво 14.1 
крижевникомь 66.1 
крилоском» 4.1 
крилошань 27.1; 
криниць 55.1 
криницАми 2.1 
крови 45.2; криви 45.1 

кролевад 59.1; кролева 62.1 
кролевь див. королевьт 

кролевьствв 66.1; королевьствв 66.1 
кролемь див. королемь 

кроли 66.1 

кролици див. королици 

кролю, кролА, кроля див. корола 
кроль, крол див. король 
крольвьствомь 62.1 


крьлошань 53.1 


крсть, кр(с)ть див. кресть 

кругилим 38.1 

крвпко 37.1, 40.1, 58.1; крепко 40.1 

крепость 41.1, 43.1, 44.1, 55.1, 59.1, 61.1, 
62.1, 64.1, 65.1, 66.2, 70.1, 78.1, 79.1, 
81.1, 82.1, 83.1; крвпо(с)Їть| 47.1 

крьжевонцемь 66. 1 

крьлошань див. крилошань 


кто 1.1, 2.1, 4.1, 8.1, 13.1, 14.1, 15.2, 19.1, 
911, 94.1, 301, АС, 39.1, 33.1, 35.1, 
37.1, 43.1, 444, 48.1, 51.1, 52.1, 59.1, 
6121, 641; 66.1, 68.1, 69. І, 70.1, 71.1, 
1949, ТОЇ 18-1., 79.1; хто 5. 1, 6.1; 
9.1, 10.1, 11.3, 15.1, 18.4, 23.3, 26.1, 
27.1, 39.1, 40.4, 45.2, 594, 67.1, 
72.2, 85.1 

ктом. 44 

кторьши див. которьій 

ку, к) див. к 

куда 19.2 

кудь 6.1, 12.1 


куниць 6.1; кУници 76.1 
куничюю 27.1 

кунь 80.1 

купаль 69.1 

купаль 14.1 

купивше 15.1 


купиль 9.1, 16.2, 22.3, 27.3; коупиль 20.1, 
21.1, 64.1 

купимГь| 52.1 

купли 10.1 

куплю 10.1, 49.1 

куповано 38.1 

куповати 45.1; 

купуючь 49. 

купчіи 9.1 


кіпівати 52.1 


купцем» 77.1 

курачего 58.1 
кухмистрь 79.1 
куювскьи 17.1; куАвьский 12.1 
коунь 1.1; кінь 4.1 
коупиль див. купиль 
коупіж 52.1 

кУ питіь) 52.1 

кб піжси 52.1 

кп Увати див. куповати 
кі па 52.1 


кь див. к 


-л. 38.1, 55.1, 80.1 
ладану 13.1 
ланох» 38.1 

лану 38.2 

ласкаве 49.1 

ласки 6.1, 9.1, 45.1, 49.1 
лвовскимй 21.2 

лево 6.2 

левой 6.3 

лежаль 38.1 

лежат 29.1 

лежить 28.1 
лепшое 49.1 Щ 
лепби див. львпен 
леса 6.3 

лесами 6.1 

лесокь 6.1 

лесомь див. лвсомь 
лесь: див. лЬСьЬ 
лесь див. лБсь 
лета див. лвта 
летний 6.1 

леть: див. леть 


ли 6.1, 14.5, 19.1, 41.2, 43.1, 45.1, 52.3, 
63.1, 82.1 

либо 43.2; либь 61.1 

лисе 37.1 

лисици 27.1 


листа 47.1, 62.1 

листо див. листь 

листаов 17.1 

листови 29.1, 53.1 

листомь 9.3, 10.1, 24.2, 30.1, 43.1, 45.1, 
48.2, 49.1, 51.1, 59.1, 60.1, 64.1, 66.1, 
70.1, 71.1, 79.1, 80.1, 81.1, 83.1; 
листо(м) 47.1, 68.1, 75.1 

листу 9.1, 10.2, 41.1, 42.1, 43.1, 44.1, 49.1, 
59.1, 62.1, 64.1, 66.2, 79.1, 80.1, 81.1, 
82.1, 83.ї; листі 65.1; льсту 70.1 

листь 9.1, 17.3, 38.1, 45.2, 48.1, 83.1 

листь 6.1, 9.2, 11.2, 19.1, 14.1, 24.2, 42.3, 
43.1, 44.1, 49.2, 51.2, 53.3, 55.1, 60.2, 
69.1, 71.3, 79.1, 73.1, 78.9, 80.1, 83.1; 

листь 31.1, 62.1, 80.1; листо 41.2; 


лист 24.1; лист(ь) 31.1 
листв 45.1 
литвина 58.1 
литовскаго див. литовского 


я 

литовски 83.1; литовский 59.1; литовь- 
ский 24.1, 64.1; литов(с)кй 79.1; ли- 
товскій 9.1, 48.1, 49.1, 65.1; литовскій 
70.1; литовьскир 41.1; литовьский 6.1; 
литовский 40.1 

литовскимь 63.1; литовьскимь 37.1; ли- 
товьскимь 23.1; литовьскьмь 14.Ї; 
й првнаюз 14.1; литовьскимь 14.9, 

литовского 40.1, 61.1; литовскаго 49.1 

л(и)товскому 34.1, 41.1; литовьскому 44.Ї; 
литовскому 46.1, 66.1 

литого 45.1 

лихвь 45.3 

лихвь 45.1 


лихий 58.1 
лихихь 40.1 


лихо 34.1, 40.1, 46.1 

лихого 44.1; ли(хо)го 58.1 

лихоє 54.1 

личачи 10.1 

личбв 57.1 

лишень 63.1 

лишитисА 14,1 

ловами 6.1 

ловехь 40.1 

лови 75.1 

ловити 20.1, 75.2 

ловишчехь 75.1 

ловища 4.1, 12.1, 75.1; ловишча 75.1; ло. 
висча 6.1 

ловищахь |. 

ловищи 5.1, 17.1, 27.1, 28.1 

лов 6. 

лоеваго 49.1 

лсти 41.1, 46.1, 61.1, 65.1, 66.4, 81.1, 82.1, 


83.2; лети 59.1; льсти 19.2, 48.1, 62.2; 
льсти 27.1 


лтмь див. лвтомь 
лугомь 53.1 

лугь 55.2 

лукна 40.1 


лучьскьи 19.1 
лоугами 31.1 


лоуками 1.1; лУками 5.1 
льсту див. листу 


лБ див. льто 
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льпенй 64.1; льпій 70.1; лепви 83.1 
лвпило 38.1 


льпшій 760.1 

льпшоую 31.1 

льпшикб 29.1 

лвпБбли 38.1 

лвсахь 4.1 

льски 31.1 

льсомь 17.1, 70.1, 79.1; льсомбь) 31.1; 
льсом 20.1, 29.1; лесомть 6.1, 64.1 

льсвхь 1.1 

лвсь 21.1, 28.1; лесь 6.1 

лесь 4.1, 5.1, 28.2, 31.1, 80.1; лесь 6. 

ль(т) 1443, 21.2, 22.4, 25.1, 27.3, 28.2, 36.1, 
43.1, 44.1, 47.2, 51.3, 53.5, 60.4, 71.4, 
80.1; лет 17.1, 29.1; льть 17.1 
94.1, 37.1, 45.9, 66.1, 77.1, 79.1, 80.1 
81.2, 82.1, 83.2; лвть 29.1 

льта 1.1, 4.1, 5.1, 17.1, 24.1, 31.1, 41.1, 
48.5, 58.1, 59.1, 65.1, 73.2, 77.1; лета 
6.1, 49.1, 64.1, 68.1; ль(т) 79.1 

лето 9.1, 16.1, 24.1, 27.1, 99.1, 32.1, 41.1, 


49.1, 55.1, 67.1, 79.1; ль 6.1, 7.1, 91.1 
летомь 20.1, 62.1; лвто(м) 44.1; лвтомь 


66.1; лтмь 43.1 
льть 58.1, 62.1 
льть 45.1, 59.1, 64.1, 65.1, 71.1, 78.1, 79.1, 


82.1, 83.1; лтьт 61.1; леть 37.1, 39.1, 
40.1, 70.1 

люба 23.1 

любви 23.1, 63.1 

любо 14.4, 34.1, 37.1, 38.1, 39.1, 40.3, 45.2, 
57.1, 82.1 

любовь 63.1 

лю(д) див. люди 

люда (від людь) 62.1 

люде див. люди 

людей 10.1, 40.1, 49.1, 63.2, 85.1 

людемь 48.1, 49.1, 53.1, 58.1, 63.1, 77.2; 
лю(д)мь 40.1 


люди 15.1, 19.1, 24.3, 37.1, 40.4, 49.1, 58.1, 
76.2, 84.1; людй 79.1; люд(и) 23.1; 
лю(д) 40.7; людиий 14.1, 27.1, 38.1, 
53.1; людий 24.1; людиї 15.1; лю- 
д(иуи 23.1; людін| 15.1; люде 4.2, 40.1 

людми 4.1, 6.1, 27.1, 40.6, 43.1, 44.1, 
48.1; людьми 40.1, 63.1; лю(д)ми 40.1 

лю(д)мь див. людемь 

людь 6.1 

люцкье 49.1 

лАдьцкихь 38.1; лАцких» 38.1 

лахи 14.1; ляхь 14.1 

львова 17.2 


льсти, льсти див. лети 


маємь 10.1 

маєтностей 6.1 

маєть, маєт, має(т), маєть див. имаєть 

макар|ь) 52.1 

малое 49.1 

малую 9.1, 11.1 

мальй 6.1 

манастьремь 64.1; мона(сутьрем» 4.1 

манастнря 1.1; монастьра 6.1, 68.1, 72.1; 
монастьрА 76.1 

манастьрь 1.1, 15.1, 40.1; монастьрь 76.2; 
мУнастьрь 27.1; мунастьрь 27.2; мо- 
настьрь 6.1 

марта 4.1, 11.1, 24.1, 55.1, 77.1 

маршалко 28.1; маршАлко 79.1 

маршалок 17.1 

мати 70.1 


матери 4.1; мтри 40.1; матере 72.1 

матки 83.1 

маткою 33.1 

матцв 24.1 

маю 10.1, 11.1 

ши 40.1, 45.7,49.2; мають 49.2; мают 
29.1 

мад 31.1 

меду 18.1, 20.1 

медовіе 4.1; медовьщб 1.1 

медовьми 5.1 

межи 4.1, 9.6, 10.6, 19.1, 22.1, 23.2, 2 
27.3, 31.1, 45.2, 58.4, 63.3, 68.1, 8 
межь 23.3; мвжи 10.1 

мели 49.1; мбли 45.1 

мене 19.1, 38.1, 52.1, 58.4, 63.1, 83.1 

менованому 49.1 

мену 11.1 я 

месеца 6.1, 49.2; мсца 5.1; м(с)ца 4.1, 31.1, 


37.1; мця 1.1; мцА 24.Ї; м(с)цА 36.1, 
39.1; мвсяца 9.1, 69.1, 72.1; мвсАца 
70.1; мвсАцА 58.1; мБ(с)цА 55.1 

места див. мвста 

место див. місто 

месть 40.1 

металь 45.1 

мети див. мвти 

метрополиту 4. 

метрополитомь див. митрополитом» 

мещань 49.2 

мешкають 49.1 

мешкаючимь 45.1 


ми 4.1, 15.1, 29.1, 34.7, 37.1, 39. 2, 40.10, 
47.1, 59.1, 63.3, 73.9, 81.2, 83.1 

мили 6.1 

миловати 6.1 


4.1, 
1.1; 


милого 1.1, 66.1, 81.1 

милому 44.1, 62.1, 66.2, 73.2, 82.1, 83.2 

милости 10.2, 42.3, 61.1, 62.1; мл(сути 4.1, 
40.1, 55.1; 64.1, 79.1; милості 62.1; 


млти 46.1; млсти 83.1; мл(л)сти 43.1; 


млсти 59.1 
милостивого 51.1; мл(с)тиваго 4.1 
милостивому 38.1, 62.1 
милостивни 38.1 
м/и)л|остіивь 15.1 
милостию 6.2, 17.1, 42.1; милостью 9.Ї, 
48.1; милостю 49.1; мл(сутію ЗІ1.Ї; 


мл(одтью 28.1, 37.Ї; млтью 27.15 


млтью 24.1; милостію 29.1, 72.1 
милостіА 52.1 
милость 10.2; мл(с)ть 38.1 
Імидлос|ьрІдьємь 15.1, 
мильи 43.1; 0 мильи 59.1 
миль 28.1 
милвишій 48.1 
мимо 66.1, 81.1, 83.1 
минеть 19.1 
мира 6.1, 68.1 
мирень 37.5 
мирскимь 6.1 
ми(р)скихь 4.1 
миру 14.3, 37.2 
мирюнь 4.1 
мирь 14.5 
митрополит 4.1; митрополить 1.1; 5.1 
митрополитомь 1.1, 73.2; метрополитомь 
4.1; митрополитомь 5.1 
митрополіий 4.1 
митрополью 73.1 
млина 24.2; мльна 68.1 
млинища 5.2 
млиномь 16.1, 27.1; млином 2.1 
млину 24.2 
млинь 24.2 


млердиїє 47.1 


б - 
млсти, мл(с)ти, млти див. милости 
мл(сутиваго див. милостивого 
мл(суго 41.1 

мл(с)ть див. милость 


мл(сутью, млтью, млтью див. милостию 

мльна див. млина 

мльнми 1.1, 5.1 

мнихомь 24.1 

многихь 34.1, 48.1, 49.1, 63.1, 64.1, 66.1; 
многих 66.1; многи(х) 46.1, 61.1, 
79.1; многьхь 42.1; многь(х) 41.1 

много 1.1, 4.1, 5.1, 10.1, 17.1, 29.1, 40.1, 
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53.1, 60.1, 79.1 

мною 2.1, 13.1, 15.1, 35.1, 83.1, 85.1 

мні 19.9, 93.1 

многьхь, многь(х) див. многихь 

мовячи 45.1 

могила 55.3; могнла 55.3 

могиль 6.2 

могль див. могь 

могоричь 16.1, 20.1 

могуть 17.1, 22.1, 28.1 

могь 45.3, 49.1; могль 79.1 

може 22.1 

можемь 14.1 

можеть 14.1 

мое 1.1, 2.1, 63.1; 
32.1; моє 5.1 

моего 10.1, 63.4, 79.1; могєго 13.1, 25.1; 
мо--рего 72.1; моєго 58.1 


4.2, 10.1, моїЄ 


моее 10.1 
моей 18.1, 63.3; моєй 15.1; моеи 83.1; 
моїеБ 32.1 


моему 6.1, 10.2, 63.9, 83.2; моєму 34.1, 73.1 
моюмь 74.1; моємь 35.1; моє(м) 35.1; 
моем 72.1 
моєю 34.1, 58.1; моею 83.1; моїєю 61.1; 
моюю 32.2 
МОЇЄБ див. моей 
мои 10.5, 12.1, 15.1, 40.1, 45.1, 73.1, 83.1; 


84.1; мои) 34.1; мой 19.1; мои 58.1; 
мой 84.1; мой 34.1, 61.1; мон 34.1 

моими 83.1; моимь (І) 55.1 

моимь 6.1, 10.1, 63.1; моимь 18.1; мои(м) 
4.1, 68.1; моимь 34.1 

моихь 55.1, 63.1, 79.1 

мокроб 45.1 

молвили 22.1 

молвить 40.1 

молдавское 66.1 

молдавскои 66.4; молдавскоб 66.1 

молдавь| 41.1 

молдавьски 55.1 

молдавьскихь 55.1 

молдавьскою 55.1 

молитвами 72.1 

м|о)л|и)твою 15.2 

молити 6.1 

молодому 11.1 

монастьра див. манастьря 

мона(сутьремь див. манастьремь 

монастьри 76.1 

ох 1.1, 76.1, 84.1, 85.1; монастьру 

монастьрБ 72.1 

монастьрА див. манастьря 


монастьрь див. манастьрь 
монеть 10.1 

мордовское 15.1 

моричь (могоричь) 27.1 
морю 62.1 

морА 55.1 

мо...ники 11.1 

мосту 6.1, 24.1, 49.1 

мость 19.1 

моць 45.1, 49.1 

моць 49.1 

моча 43.1 

мочи 66.2 

мочью 66.2 

мощий 13.1 

моб 19.1 
мою 6.1, 
мод 55.1 


мртвьмь 13.1 
мрье 40.1 


10.1, 72.1, 83.1 


мсца, м(суца, м(суцА див. месеца 
мтри див. матери 


мтрь 26.1 

му див. ему 

мудрої 62.1 

муждмь 48.1 

мужи 15.1; мужии 15.1 

мужми 69.1 

мунастьреви 27.2 

мунастьрь, му настьрь див. манастьрь 


мученика 32.1; мчнка 36.1 
мця, мцА див. месеца 


мь 1.1, 4.1, 5.1, 6.1, 8.1, 11.1, 14.1, 17.2, 
24.2, 28.1, 30.2, 31.1, 34.1, 37.1, 38.1, 
40.2, 41.2, 43.3, 44.1, 45.4, 46.1, 
47.1, 48.2, 49.2, 51.2, 56.3, 57.1, 58.5, 
59.1, 60.1, 61.2, 62.2, 64.1, 65.2, 
66.5, 67.1, 70.1, 75.3, 77.1, 78.1, 79.2, 
82.1 

мьнцарб 45.1 

мьсли 47.1 


мьслили 66.1 
мьслиль 61.1 
мьслити 34.1 
мьслАаче 58.1 
мьслью 34.1 
мьта 19.1, 45.3 
мьтникь 45.1 


мито 45.1; мто 45.1; м|ьіто 15.1 
мьть 1.1, 17.1 

мьстить 26.1 

мБвжи див. межи 
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мБбли див. мели 

мвль 45.3 

мевнованьни 9.1 

мБсець 45.1; мбсАць 14.1 

мБста 15.1, 23.1, 45.3, 63.2; места 40.1 

мвстехь 83.1 

местичи 20.1, 22.1 

мБстичовь 21.1 

мбстичь 21.1 

мбсто 24.1; место 40.1 

мБстцо 9.2 

мБств 24.1, 52.1, 70.1 

мквсть 44.1 

мБстьчемь 8.1 

мБ(суцА, мвеАцА, мБсАца, мвсяца див. ме- 
сеца 

мБесАць див. мвсець 

мбти 45.2; мети 6.1 

мвщань 45.1 

мА 37.1, 39.1, 59.2 

мАсопусть 41.1 

мА(супусто 41.2; мАсопусто 41.1 

но 12.1 

на 1.8, 2.1, 4.5, 5.5, 6.14, 9.19, 10.3, 1 
19.5, 14.10, 15.2, 16.1, 17.2, 18.3, 19. 
20.1, 21.5, 22.9, 23.7, 24.4, 25.1, 26. 
97.9, 28.4, 29.6, 30.7, 31.4, 32.4, 33. 
34.3, 364, 372, 38. 15, 39.8, 401 
41.4, 42.3, 43.9, 444, 45.17, 46.9, 4 
48.2, 49. 10, 50.2, 5146, 52.6, 53.6, 
55.1, 56.1, 57.1, 58. 16, 593, 
62.5, 63.5, 64.6, 65.1, 66.9, 
69.1, 70.4, 71.5, 72.4, 73.2, 
77.5, 78.4, 79.4, 80.6, 81.1, 
84.1, 85.2 

набудуть 49.1 

набьтьхь 49.1 

наведень 45.1 

навбки 4.1; навбкь 70.1 

нагабаль 45.2 

нагабаня 45.1 

надаєм»ь 49.1 

нада(л) 68.1 

наданье 49.1 

наданьжхь 49.1 

наданя 6.1 

надб»ь 2.1 

надо 83.1 

надобв 12.2, 14.1, 16.1, 
58.2; надобно 79.1 

надто 6.1 

надвють 70.1 

надь 6.1, 45.1, 

наїмаль 38.1 

назад 23.1 

назнаменуемо 45.1 


7, 
6, 


3 
р) 
1 
73 
541 
60.9, 61.9; 
67.9, 68.4 
75.6, 76.9 
82.3, 83.6 


211, 87.1, 


49.2 


33.6 


наипервее 39.1 

найден»ь 45.2 

найдеть 45.1 

наканунб 62.1 

накое 49,1 

належати 29.1 

належить 49.1 

наложили 38.1 

налбпей 9.1 

нама 34.1, 40.1 

наместникомь див. намвеником 

нами 6.1, 9.2, 33.1, 45.1, 49.2, 53.1, 58.1, 
63.1, 64.1 

намолвити 65.1 

намвсник(и) див. намБветникь! 

намБсником див. намвстникомь 

намБвсникь 10.1 

намБсткомь 59.1, 79.1; намбстьком» 64.1; 
наместьком 64.1 

наместника 9.2 

намБстникам 34.1 

намвстникомь 66.1; намвсником 29.1; 
наместником» 66.1; намвстнькомь 70.1 

намбстникь 66.1; намвсник(и) 23.1 

намьвстничати 34.1 

намвсто 45.1 

намБстьки 64.1, 66.1; намвстки 64.9; на- 
мвстькь 12.1 

нам» 6.1, 9.3, 11.1, 14.3, 23.2, 25.1, 28.1, 
34.1, 40.5, 42.1, 45.3, 49.1, 50.1, 58.10, 
63.1, 64.3, 70.2, 76.1, 79.4; нам 33.9; 
намь 29.1; намо 41.2; на(м) 41.1, 79.1 

нане(м) 4.1 

нань 66.1; нань 70.1; на(н) 79.1 

напервБи 45.1 

написанни 66.1 

написано 39.1, 40.1, 41.1 

написаного 61.1 

написаному 59.1, 61.1 

написаную 79.1 

напотомь 49.2 

напротивку 45.4 


наржьний див. нароженьи 

нарожени 17.1 

нароженію 29.1 

нароженя 45.1, 49.2; нароженья 73.1; 
нарожбпидй 43.1, 44.Ї; наро(ж)нька 
37.1; нарожвнью 20.1 


нароженьи 24.1, 77.1; нароженьй 81.1; на- 
рожбньи 21.Ї; наржьений 80.1; наро- 
жеЕньБ 27.1; нарожвньв 53.1; наро- 


жвньб 28.1, 60.1; нарожбньює 51.1 
нарХши(т) 68.1 
наслвдником» 70.1 


наставляти 6.1 

настоятелю 6.1 

наступьники 6.1 

наступьникомь 6.1 

насвчено 38.1 

насвчи 38.1 

нась 1.2, 6.5, 8.1, 11.1, 38.1, 45.9, 48.1, 
49.3, 50.3, 57.1, 58.6, 63.1, 66.2, 71.1, 
76.1; нас 5.1, 17.1, 23.8, 66.9; на(с) 
4.3, 46.1, 58.2 

нато 4.1 

натства 82.1 

находиль 45.1 

на(ш) див. нашь 

наша 6.1, 41.1, 43.1, 44.3, 
нашя 48.1 

на(ш)го див. нашего 

наше 6.1, 17.1, 53.1, 58.1, 60.1, 79.1, 80.1; 
нашое 6.3, 9.1, 45.3; нашо 45.1, 85.1; 


ншее 40.1 

нашего 4.1, 6.1, 17.1, 21.1, 28.9, 29.1, 34.2, 
51.1,762.1, 65.2, 66.1, 76.1, 82.1; на- 
шого 6.1, 9.1, 45.4, 49.2, 68.; 
наше(г) 81.1; на(ш)го 81.1 

нашей 45.1, 65.1; наше 62.1; нашей 23.3; 


нашей 47.1, 64.1; нашей 79.1; наше 


41.1; нашой 6.1, 63.1, 70.1; нашой 
58.1, 61.1 

нашему 1.1, 4.1, 31.1, 34.1, 38.2, 40.1, 
44.1, 55.1, 58.2, 59.2, 61.1, 69.1, 64.2, 
66.3, 82.2, 83.2; нашому 9.1, 17.1, 
45.2, 70.1; нашемУ 76.2; наш(е)му 34.1; 


ншму 40.Ї; нащєму 34.2 

нашем' 23.1, 48.1, 64.1, 66.1, 76.1; нашомь 
45.5, 61.1, 70.1; наше(м) 81.1; нашо(м) 
68.1; нашемь 55.1 

нашєб 58.1; нашев 66.2; нашея 84.1 

нашею 17.1, 28.1, 39.1, 40.2, 42.1, 44.Ї, 
47.1, 48.2, 49.2, 58.1, 61.1, 62.2, 66.2; 


нашою 6.1, 49.1; ншою 56.1; нашею 
57.1 

наши 15.2, 46.1, 49.1, 58.4, 63.2, 65.1, 
72.1, 82.1 

нашими 1.1, 5.1, 6.2, 11.1, 15.1, 31.1, 
44.1, 45.2, 47.1, 48.1, 49.1, 62.3, 63.1, 
66.10; наши(м) 44.1 

нашим» 6.1, 9.3, 23.4, 25.1, 28.1, 30.1, 
40.1, 45.1, 48.1, 49.1, 51.1, 53.1, 58.1, 
59.1, 60.1, 62.2, 63.1, 64.7, 65.3, 66.1, 
70.1, 79.3, 81.1; нашьмь 49.9, 70.3; 
наши(м) 43.1, 47.2, 75.1; нашимь 


29.1: ншмь 40.1 
нашихь 4.1, 6.3, 45.1, 49.1, 62.1, 63.1, 


471, 49.1; 


66.2, 72.1, 79.1; наши(х) 4.1, 44.1, 68.1 
нашли 58.1 
нашо, нашое див. наше 
нашого див. нашего 


нашой, нашом див. нашей 

нашому див. нашему 

нашомь, нашо(м) див. нашемь 

нашою див. нашею 

нашу 6.2, 9.1, 11.1, 17.1, 30.1, 45.1, 57.1, 
64.1, 69.2; нашу 4.1, 5.1, 68.2; нашоу 
31.1; нашю 1.1, 23.1, 28.1, 51.2, 53.1, 
55.1, 59.1, 61.1, 62.1, 66.1, 71.1, 75.1, 
79.1, 81.1 


нашьмь див. нашимь 


нашб 1.3, 5.1, 43.1, 62.1, 66.1 

нашю див. нашу 

нашя див. наша 

нашь 1.1, 5.1, 9.1, 24.1, 40.2, 41.1, 43.1, 


48.1, 58.5, 59.2, 64.2, 65.3, 66.2, 69.1, 
76.2, 79.1; нашь 1.1, 4.2, 6.5, 9.3, 
11.1, 17.2, 45.1, 49.2, 65.1, 85.1; на(ш) 
41.1 

наясньйшаго 49.1 


ндлю див. недБлю 
не 1.2, 2.1, 4.1, 6.2, 8.3, 10.3 
14.11, 15.3, 16.1, 18.1, 19.4, 2 


п, 19. 
.1, 93. 

97.1, 30.1, 33.2, 34.3, 36.1, 37.9, 38. 
44. 

50. 


39.1, 40.10, 41.2, 42.1, 43. 
45.95, 46.1, 47.1, 48.1, 49. 
52.4, 58.2, 59.1, 601, 61.1, 62.7, 
65.2, 66.6, 69.3; 73.1, 75.9, 76.4, 
78.1, 79.2, 80.1, 81.2, 82.2, 83.32; нь 4.3 

невинность 45 

неводи 12.1 

неволею 44. 

неволА 14.1 

невБрник|ь| 52.1 

невинимуючи 66.1 

него див. его 

недалеко 6.1 

недати 66.1 

недв(л) 38.2 


недбли 42.1, 
77.1 
недБлю 29.1, 38.1, 48.1, 


38.1; не(дулю 37.1, 
неделА(х) 39.1 
незгоду 45.1 
ней див. ее 
некотораю 37.; 
некоторьм 10.1 
немець 40.2 
немилостивб 45.1 
немочь 37.1 


50.1; педл и 


не(дули 14.Ї; 


62.1; 
40.1; 


нед5 (л)| ю| 
ндлю 43.1 


нвькоторад 79.1 


нему див. ему 


немь 1.1, 45.1, 47.1, 64.1; нБмеь 79.1; 
нюмь 1.1; нємь 5.1 

немьцемь див. нвмцемь 

ненадобе 6.1; ненадобб 18.1 

неокупати 30.1 

непенно 10.1 

непорушена 55.1 

непорушно 10.1, 17.1, 25.1, 67.1, 68.1, 
84.1; непорюшно 78.1; непорухомо 
64.1; непорушоно 6.1 


непослушньх»ь 6.1 

неприятелем 62.1 

неприятелиий 66.1; непридтелий 47.1 

неприАтели 58.1; неприятелв 62.1; не- 
приювтль 191 

неприютелА 19.1 

неприАтель 41.1 

нерухомне 45.1 

неумьтнаго 4.1 

нехай 9.1 

ни 6.5, 10.4, 12.6, 14.2, 15.2, 16.2, 23.1, 
37.2, 40.4, 43.2, 44.3, 45.1, 47.1, 49.1, 
92.2, 58.1, 59.1, 61.4, 62.4, 65.1, 66.2, 
77.9, 82.3; нь: 23.9 

нивами 80.1 

ниву 12.1 

нивьм 24.1, 

нигде 52.1 

нидБломг 61.1 

нижей 45.1, 49.2 

нижни 55.1 

нижним» 55.1 

нижь 78.1 

нижьли 45.1 

низь 40.3 

никакими 47.1 

никакихь 76.1 

никакоже 6.1 

никакоб 58.1 


84.1 


никдьшю 59.1 

никим 78.1; никимь 64.1 

никимже 67.1 

николи 43.1, 44.1, 47.1, 48.1, 60.1, 62.1 
николи(ж) 43.1; николиже 55.1 

никому 10.1, 18.1, 21.1, 34.1, 40.1, 74.1; 


ником 76.3, 78.1: ником(у) 2.1 
никоторад 43.1 


никоторою 27.1, 47.1 

никоторьмь 37.2, 61.1, 66.1, 79.1, 81.1, 
83.1 

ними 15.1, 65.1, 66.1 

нимь 4.1, 5.1, 14.1, 23.1, 37.1 40.1, 45.1, 
51.1, 63.1; нимь 1.1 див. ще имь 

нине(ч) 39.2; нинечи 40.1; ньшнвки 17.Ї; 
ньнбчи 63.2; нинвки 28.1 
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нинвшнимь 45.1, 49.1; ньньшним» 9.1 

нинб 62.2; ньн5 58.1; ньне 40.3 

нинбшнимь 45.1; нинешнимь 10.1 

ниодньхь 66.1 

нихь 6.1, 45.4, 48.1, 79.1; них 15.1, 66.1, 
83.1; нихо 41.1; ни(х) 47.1 

ничего 8.1; ничого 45.1 

ничимг 10.1, 80.1; ничимь 15.1; ничемг» 69.1 

нищих» 6.1 

но 67, 19.2, 27.1, 40.1, 42.1, 46.1, 69.1 

новгородець 11.1 

нового 21.1, 63.2 

новоєе 29.1, 40.1; нової 53.1 


новни 40.1 

новьхь 14.1 

нога 58.1 

ноемврія див. ноївабрю 

носити 12.1 

ночного 45.1 

ноюбрю 56.1; ноАбрА 39.1; ноемврія 72.1 


ншее див. наше 
ншму див. нашему 


нщою див. нащею 

нь див. ни 

ньне, ньнб див. нинБ 

ньнишними 62.Ї; 
нвнишними 6.2 

ньнки див. нине(ч) 

ньінбшнимй 66.2 

ньнвшнимь див. нинБшнимь 

н5 див. не 

ньзь 12.1 

нькому 4.1 

нвкоторад див. некотораю. 

некоторего 45.2 

нькоторою 44.1 

нвкоторую 45.1 

нькоторьй 45.4 

нБмецкихь 38.1 


ньнвшними  66.Ї; 


ньмцемь 77.4; ньЬмцомь 66.1; немьцемь 
66.1 

нм» див. немь 

ньнишними див. ньинишними 

ністіь| 52.1 


їьть 12.1; нЬть 23.4, 74.1 
ню 61.1 


нюи 16.1 

нюмт» див. немь 

нятства 82.1 

нале 37.1 

наль 37.1 

нАти 40.1 

нь 14.1, 15.1, 40.1, 48.1, 59.1, 64.1 


ньшто 33.1 
о 6.2, 15.1, 42.2, 45.4, 63.1, 65.6, 70.1, 


72.1, 75.1; 0 56.9, 83.1,.0-99.1, 94.1, 


27.1, 29.1; ф 32.1, 47.1, 060.2; ф 75.1 
оба-два 45.1 
обаполь 40.1, 49.1; фбаполь 25,1 
обвинень 45.1 
обвинень 451 
обема 25.1; обвма 5.1 
обернути 9.1, 16.1 
обида 76.1 
обидити див. шбидети 
обидному 63.1 
обиду 40.1 
обителми 6.1 
обладад 55.1 
области 6.1; фбласти 52.1 
областию 6.1 
обличностью 45.1 
оборотити 29.1; обротьть 70.1 
обошлють 66.1; обошлють 66. 
ображоному 45.1 
обровнати 65.1 
обронцою 45.1 


обу 11.1 
обчьй 63,1 
обчьтмт 63.1 


обьісмо див. абьшхмо 
обьчаємь 10.1, 45.2 
обьчая 45.4; фбьчад 47.1 
оббль 9.1 

обвма див. обема 

оббвть 15.1 

об'щеваючи 62.1 
обьменАть 70.1 

один 45.1; одинь 45.1, 63.1) фдинь 37.1 
одно див. О дно 

одного 45.1, 62.9, 65.1; 


одного 58.1 
одноге 45.1; одноб 36.1, 45.1 
одноюта 68.1 


одного 77.1; 


одньмь 66.1, 82.1; одньмь 40.1, 59.1; 
однвмь 62.1 

одньх»ь 66.1; одньх 66.1 

одь 6.1 


оже див. Оже - 
озера 81.1; озера 12.1; Озера 35.1; езера 
44 


озеро див. фзеро 
озерь 15.2 
ознайменуемь 49.1 
оказаль 45.1 
околицю 15.1 
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около див. Около 

околничим 15.1 

окормиль 25.1 

окрутнь 45.1 

октаву 45.1 

октовриа 1.1; октоврія 5.1; (октАбрА 46.1 


з» 

оли 45.1; оли 28.1 

олиж 9.1,, 10.1 

они див. Они 

оного 65.1 

оно 45.1 

ону 62.1 к 

онь 9.1, 10.1, 11.1, 45.1, 50.1, 63.1; онь 
79.1; бнь 64.1 


онь див. Они 

оньй 65.1 

оньмь 48.1, 49.2 

оньхь 49.1 

опекалникомь 48.1 

опеканью 48.1 

описано 49.1 

описаннье 49.1 

оприснь 23.1 . 

опять 9.1, 20.1, 82.1; опАть 36.1; опАть 
58.1; опА(т) 58.1 

оромьхь 49.1 

освесчати 6.1 

освящень 48.1 

освБценої 62.1 з 

осмдесять 45.1, 49.2; фсьмдесАть 37.1 

осмнадцатого 49.1 

осмого 6.1, 73.1 Ме 

осмоїє 27.1, 71.1; Осмоїє 28.1; осмоє 29.1 

осмомь 49.1 

осмь 45.1 

основание 68.1 

основати 6.1 

осочьньми 6.1 

оспожьна 23.2 

оставлАємь див. ФставлАтємь 

останеть 41.1; останть 41,1 

остати див. стати 


г 
остервгати див. остерегати 
остаточнь 45.1 
остреженьемь 48.1 
острова 6.1 
островов 6.1 
остров»ь 6.1 
островБ 76.1 т 
от 6.1, 23.6, 42.1, 45.3, 68.1; ф 5.1, 

26.1, 27.1, 34.1, 36.1, 40.8, 41.1 
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47.2, 78.2; ті) 52.4; оцт)4.3, 8.4, 12.3, 
13.1, 3.4, 21.1, 29.1, 98.5, 38.2, 40.6 
55.9, 57.1, 58.1, 60.1, 74.2, 79. І; оть 1.1, 
5.1, 6.14, 9.5, 104, ПЛ, 23.6, 30.1, 
31.1, 45.3, 49.4, 50.1, 62.1, 63.2, 66.1, 


76.1; оть 1.4, 5.3, 52.1; Оть 75.1; 


ото 12.1; ото 23.3; фто 47.1; оть 30.1; 
О(т) 75.1 

отвБть 15.1 

отганяти 6.1 

отдати 9.1, 10.2, 29.1, 63.1; о(т)дати 21.1, 
37.1, 53.1 

отець, отець див. вфтець 

отмБну 11.1 

отнинБ 83.1 

отошлеть 23.2 

отповБдати 45.1 

отправованя 6.1 

отправовати 49.1 

отступаю 83.1 

отступит 83.1 

отступити 48.1 

оттоль 6.1; о(т)тулА 40.1; о(т)толь 
с(т)толА 55.8 

отходя 85.1 

отца див. о(т)цА 

отцу 6.2; сіть|цю 15.1 

отческая 6.Ї 

отчиною 63.2 

отчинБ 63.5; о|ть)чинв 15.2; очинв 23.3 

отчинь 63.1; отіь)чинь 15.1; очинь 23. 

отьмь 70.1 

о|ть|цемь 15.1; о|ть|цьмь 15.1 

о|ть|цю див. отцу 


оць Фив. фтець 
бца див. о(туць 
очину 23.1 
очинь 23.1 
очинБ 23.3 
очистивши 45.1 
очистити 45.2 
очищати 11.2 
очищень 45.1 
Обида 40.1 


Обличьє 60.1; Обличьє 53.1; Обличьіє 
80.1; фобличе 17.1 

Облогло 41.1 

Обрезаньє 21.1 

Обкзди(л) 22.1 

Обьбздь 22.1; 


19.1; 


обездь 17.1 


би ЗВ а 
Обьвздомь 27.1; Обкздомь 28.1; фбьез- 
домь 12.1 


С вєсь 38.1 

Одино 12.1 5 

Одно 22.1, 44.Ї; шодно 57.1 
Одну 38.1 


Одвль 60.1 


Оже 60.2; (ФОже 22.1; Оже 411; оже 
М 14.1; оже 73.1; еже 52.1 

Озера див. озера 

Околица 40.1 

Околний 22.1 


Около 38.1; около 40.2; школо 58.1; 
около 49.1, 84.1 


2 
Оли див. оли 


Олтарь 13.1 
Они 22.1; они 41.Ї; они 59.1; 
Оправиль 71.1 


оньг 70.1 


Опроче 19.1; Опроче 38.3; опроче 40.1; 


опрочь 4. 
ОпАть див. опять 


Осадивши 28.1 
Осввдчаю 80.1 
Осмоіє див. осмоюдє 
Оть див. от 
бцА див. ф(т)цА 
обаполь див. обаполь 
области див. области 
фбездь: див. Обьбздьш 
обидети 40.1; обидити 69.1; обид5ти 15:1, 
69.1; обвдити 69.1 
фбладає(т) 4.1 
обличе див. ОбличьтЄ 
собою 14.1 


обрвзанид 81.1 


обьчад див. обьчая 
обб 40.1, 77.1 
обвчаємь 40.1 
обвчюємь 44. 
сбьвздна 12.1 


сбьездомь див. Обьбздомь 
овчими 5.1 


динь див. одинь 
сдиного 40.1 


одно див. Одно 

одного, Фдного див. одного 
одньмь, одньмь див. одньмь 
оже див. Оже 


фзера див. озера 


озеро 56.2; озеро 76.1 
октоврія, сктАБрА див. октовриа 


около, школо див. Около 


фль 19.1 
омєшкаА 79.1 
они див. Они 


нь див. онь 

опосле 67.1 

апришніе 4.1 

опроче, опроче, опрочь див. Опроче 
опАть, фпА(т) див. опять 
оргім 52.1 

ссадил 29.1 

осмдесАтого 31.1 

бсьмдесАть див. осмдесять 
осмсо(т) 4.1 

осмь(й) 4.1 

особливіе 4.1 

сбсподарєва 34.1 

ссподарєви див. господареви 
офсподаремь див. господаремь 


оспдрю див. господарю 

осподарь 34.3 

ставили 64.1 

фставлдіємь 64.2; оставлАємь 70.1 
фстати 37.1, 61.1; остати 66.1 


остерега(т) 47.1 


фстерегати 44.1; остервтати 66.1 
отіь), фть, о(т) див. от 
о(т)веречи 37.1 

о(т)воротити 37.1 

о(тудамьх 41.1 

о(т)дати див. отдати 
о(т)двлили 60.1 


отець 5.1, 29.1; отец 67.1; отець 83.1; 
отець 1.1, 4.2; отець 6.2, 72.1, 85.1; 


с(туць 40.1; ть 58.1; ць 16.1; 


бць 19.1 щ 
в(туиметь 40.1; о(туиметь 13.1 
о(т)лучила 40.1 
о(тулучити 81.1 
о(тулучАтисА 27.1 
о(т)мвна 64.1 
о(т)мБну 51.2, 64.1 
о(т)нимати 40.1 


ото, фто див. от 
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отойти 79.1 
о(туповБдвньи 14.1 
о(т)уповвсть 14.1 
о(т)ставати 44.1; 
о(т)стане(т) 43.1 
о(тустати 43.3, 47.1, 61.1 

о(туступатстьса 19.1 

о(туступити 44.1 

о(тутолА, о(тугулА, о(т)толБ див. оттоль 
Фтць 


о(л)ца 22.1, 64.1; сіть(ця 15.1; оца 16.1, 
20.1; ода 53.1; о(туца 25.1,27.1; о(туца 


28.1; бца 80.1; ца 24.1; оца 36.1; отца 
9.1, 29.1, 45., 84.1, 85.1; цтя 72.1; 
отца 17.1 


о(т)става(т) 43.1 


«ци 58.1 

о(тць, оць див. єтець 
т 

одаливать 26.1 

т 

олученіи 4.1 

т 

олучень 4.1 


т 

сонимати 74.1 
т 

онюти 4.1 


т 
оцо(в) 4.1 


«п. 39.1, 41.1, 43.1, 44.1, 47.1 

пакь 37.1, 38.1, 58.1, 59.1, 61.1, 64.2, 66.1, 
70.1, 79.1; пак 41.2, 43.1, 82.1; 
па(к) 58.3, 79.2 

паки 6.1 

пакли 61.1; пакьли 66.2 

пакости 58.1, 63.1 

накостити 23.1, 58.1 

памАтать 70.1 


ПАН ОА 32.1, 40.1, 55.1; память 
18. 
пан див. пань 
пана 9.1, 10.2, 11.1, 
49.2, 55.9, 60.1 
пани 27.5, 60.1, 84.1, 
пано див. пань 
панове 69.1, 65.9, 66.2, 70.1 
пановь 15.1, 62.1, 65.1 
паномь 10.2, 27.1, 83.|; 
панствомь 29.1 
панское 49.1 


панств5 45.2 


16.1, 29.2, 36.1, 38.1, 
85.1. 


паномь 20.1 
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пану 10.4, 22.3, 42.1, 53.2, 80.2 

пань 1.1, 4.1, 5.1, 6.1, 10.1, 125, 14.1 
16.6, 20.10, 21.8, 92.4, 94.1, 27.5, 28.6, 
36.6, 38.1, 40.1, 51.5, 53.4, 60.5, 64.6, 
65.4, 66.9, 71.7, 79.7, 80.2, 82.1, 85.2; 
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пан 17.6; пань 29.5; пано 19.1, 41. 

80.3 
пань 6.1, 14.1, 31.1, 45.1, 62.1, 65.1 
папежскихь 45.1 
парсунь 45.1 
паручника 63.1 
пасиками 80.1 
пастьрь 6.1 
пасьно(к) 54.1 
паче 6.1 
пашную 13.1; 


5 


пошьноу 55.1 


пд див. подь 
певньхь 6.1 
перво 67.1 
первое 17.1; первое 58.1; первоїє 53.1 
первої 42.1 
первомь 23.1 
первописаную 78.1 
первую 40.1 
первьй 45.1; первьй 54.1 
первьхь 6. ї. ЗЛРААНННМ 4.1; 
перевода 63.2 
перевоза 12.2 
перевозовь 4.1 
переввсіємь 84.1 
переввсьищи 15.2 
передавати 45.1 
передь 6.1, 15.1, 
53.2, 60.1, 61.1, 


первьх 15.1 


20.1, 32.1, 45.2, 49.3, 

69.3, 71.1, 80.1; 
перед 2.1, 9.1, 13.1, 14.2, З, 45.1, 
71.1; пере 53.1; пред 4.1, 17.1, 82.2; 
пре(д) 51.1; предь 1.1, 9.1, 41.1, 60.1, 
65.2, 73.1, 80.1, 85.1; првд 64.1; првдь 
35.1; предь 5.1 

перемиріяхь 63.1 

перемирье 23.1; перемирь(е) 23.1 

перемирьи 14.1, 23.2 

перемирью. 23. ї 

перенесБньє 13.1 

перестунить 6.1 

пересуда 45.1 

перцу 45.1 

печали 8.1 

печаловат(и)сА 32.1 

печати 14.1, 43.1, 45.1, 62.1, 70.1; печяти 
66.1, 82.1; печАти 65.1; пвчати 46.1 

печать 1.1, 6.1, 9.1, 10.2, 11.2, 119.1, 
20.5, 24.1, 98.1, 30, 31.1, 414, 44.1, 
45.1, 49.1, 51.1, 53.1, 55.1, 61.1, 62.1, 
64.1, 66.1, 71.1, "19.1, 15.1, 80.1; печять 
48.1, 753 77.1, 83.9; печАть 5.1, 36.2, 


59.1, 78.1, 79.1; печат 17.1, 99.1, 67.1; 
печа(т) 4.1, 47.1, 68.1; печА(т) 81.1 
печатьми 37.1 і 
печатью 39.1, 40.1, 42.1, 45.1, 49.9, 58.1 
печерскихь 72.1 
печерскому 72.1 
печврекий 16.1 


пива 20.1 
писаль 16.1, 20.1, 22.1, 27.1, 28.1, 32.1, 
55.1, 72.1, 79.1, 85.1; псаль 11.1 


писана 1.1, 4.1, 5.1, 17.1, 29.1, 29.1,.53.1, 


57.1, 72.1; псана 77.1 

писано 14.1, 22.1, 41.1, 49.1, 58.1, 62.1,68.1 

писаноб 1.1 

писань 17.1 

писаньй 10.2 

писань 6.2, 9.1, 10.1, 12.1, 24.1, 42.9, 
50.1, 53.1, 55.1, 60.1, 62.1, 63.1, 69.1, 
71.1, 72.1, 80.1; писанбь) 31.1; (писань) 


65.1; псан 67.1; псань 11.1, 56.1; 
псанбь) 78.1; пса(н) 46.1 

писареве 4.1 | 

писарь 16.2, 20.1, 21.1, 28.1, 49.1, 79.1; 
писа(р) 4.1 


писець 1.1; писєць 5.1 
пискупа див. биск(у)па 
писма 49.1 

пити 38.1 

пить 16.1, 20.1, 97.1 
пишеть 71.1 

платечь 49.1 

плати 29.1 

платиль 38.1 

платити 12.1, 38.1, 39.1, 45.4 
платАт|ь) 52.1 

- плацахь 49.1; пляцах 49.1 
племени 63.1 

племенем» 22.1; племенемь 27.9 
племеню 16.1 
племеньни(к) 58.1 
плечкового 49.1 

плонинь 55.1, 69.1 
пляцах див. плацахь 
пляцовь 49.4; пляцов 49.1 
пляцу 49.1 

пляць 49.1 


пкамь 40.1 


по 1.9, 4.4, 5.1, 6.10, 9.3, 10.2, 11.2, 12.6, 
13.1, 14.4, 15.3, 16.1, 17.1, 18.1, 19.7, 
21.1, 22.2, 23.1, 24.1, 25.2, 26.1, 27.1, 
28.3, 29.1, 32.1, 33.1, 35.1, 37.1, 38.6, 
39.2, 40.13, 41.1, 43.1, 44.1, 46.1, 48.1, 
49.1, 50.1, 51.1, 52.4, 53.1, 55.2, 57.1, 
58.2,-60.1, 63.11, 64.1, 65.1, 66.3, 


67.1, 69.1, 71.1, 72.1, 74.1, 76.3, 77.1, 
78.2, 79.1, 80.1, 81.3, 83.1 
побережньноє 15.1 
ноборь 2.1 
побвгль 58.2 
побвгнеть 14.1 
побвгь 54.1 
побьть 25.1 
повеления 6.1 
повелить 23.1; повелить 34.1 і 
повелБньїтЄмь 13.1; повелвниїмь 43.1 
повелБнію 72.1 
повернули 30.2, 75.2 
повернулисА 58.1 
повинностей 49.1 


жовинности 49.1 


повинность 49.1 
повиноватись 6.1 
повинуюсА 19.1 
повоевали 37.1 
повсБмь 4.1 
повБдаль 9.1 
повБдати 58.1 


поввдают 17.1 
повБта 9.1, 45.2 
повіть 31.1 


повьименял- 9.1 
погадавши 84.1 
погледатіь) 52.1 
погонньими 6.1 
погостов»ь 15.1 
погостом» 6.1 


погость 15.1 

пограбил- 23.1 . 
подавали 15.2; подавалі 15.1 
подавати 23.1 
податков»ь 49.1 

подать 63.3 

подданнье 49.1 
подданньх»ь 49.1 
подимьк 38.1 
по(д)исковати 40.1 
подкоморего 11.1 


подкоморий 79.1 

подле 49.1 

подлугь 9.1, 45.1, 47.1, 62.1, 83.1; подлуг 
66.2; подлігь 65.1 

подмагати 40.1 

подо див. подь 

подозреного 45.2 

засо нан 

подтвердили 9. 

од Є9, 10.1, 20.1, 29.1, 25.1, 37.1, 89.1, 
49.1, 45.1, 47.9, 49.1, 50.1, 51.1, 61.2, 
62.1, 64.2, 65.1, 66.1, 71.1, 78.1, 84.1; 
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под 10.1, 39.1, 40.2, 44.1, 58.3, 59.1, 


64.1, 70.2, 79.1, 82.1, 83.1; подь 61.1; 


пд 43.1; подо 11.1; по(д) 40.1, 47.1 
подьдаваючесА 44.1 
поїЄдналисА 60.2 
поехати 6.1 
пожадал 17.1 
пожаловаль 58.1 
пожалуеть 39.1 
по(ж)данніє 47.1 
поживати 1.1, 4.1, 5.1 
поживають 45.1 
пожитки 1.1, 31.1, 49.1; пожиткь 5.1 
пожитку 10.1; пожитк) 68.1 
пожичило 41.1 
пожоги 45.1 
пожьитками 6.2 
позвань 45.1 
позволенье 49.1 
позволи(л) 68.1 
позволяємь 49.2 
поземом 15.2 
познавами 51.1, 60.1 
познавамь 53.1 
позрит(ь) 31.1 
позьчиль 45.2; позьчил 83.1 
позьчоньхь 45.1 . 
поидеть 8.2, 14.2; поидеть 14.1, 19.2 
поидите 8.1 
пойдуть 14.3, 19.1 


поймали 37.1 
понти, ЩЕ; пойти 19.1; псити 37.1; поїти 


пойдеть 63.1 

покелА див. поколА 

покинувши 6.2 

покладали 49.1 

покладаль 6.1 

поклоняниє 42.1 

покои 22.1 

поколА 12.2; покелА 40.1; поколь 19.1 

покрова 14.1, 79.1 

покупиль 9.1 

полбобьра 18.1 

полведра 18.1 

поле 9.5, 10.2, 11.6, 28.2, 36.1; поль 10.2 

полем 29.1; полемь 36.1; полемь 79.Ї; 
поліомь 70.1 

поли 24.1 

поличньм 15.1; поличьньмь 15.1 

поліомь див. полем 

полколодь 18.1 

полкому (-- полскому) 82.1, 83.1 

полми 5.1; польми І1.Ї 

полмили 6.1 


полна 44.1 
полно 55.1 
половина 24.1, 30.2, 56.2, 75.2 


половинБ5 30.2, 75.9; половине 6.9, 40.Ї 

половину 45.1; половицю 38.1 

половиць 6.1 

половицА 38.1 

положение 63.1 

положиль 76.1 

положити 63.1 

положона 45.1 

положонье 45.1 

полочань 37.1 

полочяном»ь 77.4 

полески 66.1, 83.1; пол(с)уки 79.1; полскій 
і полскій 49.1; польски 41.1, 64.1, 

пол(с)кий 59.1; польскій 65.1, 70.1; польс- 
кий 40.1 

полскимь 37.1 

полского 48.2, 61.1, 66.1, 82.1; пол(с)кого 
81.1; польского 65.1, 66.2; польско(г) 
43.1; полеко(го) 48.1 

полское 66.1; по(л)скоб 47. 

полекой 83.1; полской 44.1; полской 43.9, 


44.9, 47.9; польской 47.2; польской 
47.1; польскоб 66.2; польскої 62.Ї; 


по(л)ской 47.1; польской 43.1; поль- 
ской 44.1 

полскому 66.3, 82.1, 83.2; польскому 58.1 

полскомь 66.1; польско(м) 47.1; поль- 
скьмь 14.Ї; полско(м) 44.1 

пол(сукоб 81.І; по(л)скоБ 47.1 

полтора 18.1 

полтора|с|та 15.1 

полугрошники 57.2 

полуносчь 6.1 

полУ(ко)пе 26.1 

полБ див. поле 

полБпшБньїЄ 22.1 

полюбА 52.1 

поля 9.2, 11.1, 30.2; полА 28.2, 55.3, 70.1; 
полю 4.1 

полАми 31.1 

полАнь 55.1 

полАн» 79.1 

полюхь 4.1 

польски див. полски , 

польскій див. пол(с)кий 

польского див. полекого 

польской, польском, польскої див. полской 

польско(м), польскьмь див. полекомь 

польскому 14.1, 34.1, 41.1, 43.1, 44.2 

польскьи 17. 
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тлольскьм'ь 14.1 

поль 16.1, 27.1 

польтритьіЄ 38.1 

польтритью 38.1 

поль 30.1, 56.1, 75.1 

помагати 14.5, 19.4, 37.1, 40.1, 47.1, 62.3, 
66.2; помогати 66.1 

помененньхь 49.1 

поможенью 45.1 

поможеть 83.1 

помози 13.1 

помолилса 35.1 

поморскьи 17.1 

помочи 66.2, 73.1 

помочію 63.1 

помочми 48.1 

помочь 58.2; помощь 70.1 

помочью 40.1, 66.1 

помьслом'ь 61.1 

понедьлникь 41.1, 42.1; 
44.1; понеділок 67.1 

понимть 4. 

понітіа 4.1 

поперек 12.1, 55.1; поперок»ь 49. 

пописали 38.1 

пописати 38.1 

попо див. попь 

попове 4.1, 22.1 

поповичове 4.1 

поновичь 20.1 

поповь 4.1, 6.К; поповь І.І, 20.1 

попь 22.2, 27.3, 72.1; попо 16.І 

поль 6.1 

порожни 47.1 

порти 40.1 

порубежнини 63.2 

порукою 61.1 

поруку 46.1 

поручили 61.1 

поручили (с) 54.1 

поручни (к) 54.1; поручникг 61.1 

поручнико (в) 46.1 

поручное 63.1 

поручаємса 46.1 

поручяємт 82.1 

порушити 40.1 - 

порушить 72.1, 85.1; пороушить 35.1 

пор'чь 70.1 

посадил 66.1 

посвіьтчили 45,1 

посрзтчонь 45.2 

посла 45.1, 58.1 

Іпо)слали 23.1; послали 58.2 

послалиса 58.1 

послаль 58.1; послаль 58.1 

поєланию 58.1 


понедьлни (к) 


послати 19.1, 37.1 

после 11.1; посль 10.1, 72.1 

последниий 66.1 

последное 39.1 

посли 58.1; посль 58.1 

послове 23.1 

послов' 23.2 

послом 23.2; послом 23.1 

послоуги 31.1 

послужиль 70.2 

послужиль 28.1, 64.2; послужи(л) 79.2 

послуси 16.1, 20.1, 21.1, 32.1; послусь 
63.1; послоуси 31. 

послухомт 21.1 

послушний 43.І; послушни 61.1, 66.1 

послушну 59.1, 61.1 

послушьство 43.1; послу(ш)ство 47.1 

посль див. после 

посльдки 47.1 

посльдком' 80.1 

посльдниий 66.1 

посль див. посли 

посмотрить 14.1, 24.; 
посмотрить 9.1 


пособлали 41.1 

пособляти 63.1 

посольству 58.1 

посохом'ь 50.1 

посполитнье 45.1 

посполитом' 6.1 

посполитоб 45.1 

посполитье 45.1 

посполитьхт 45.1 

посполно 62.1 

посполною 22.1 

посполу 62.1 

поспольства 43.1 

поспольство 62.1; посполство 66.1 

поспольствомь 62.1, 66.1; поспольство (м) 
43. 

поспіли 58.1 

посрамотил 52. 

поста 42.1, 77.1 

поставили 40.1 

поставиль 48.1 

поставити 61.1, 82.1; постави(ти) 14.1 

поставленьє 73.1 

постановившисе 49. | 

поступить 32.1, 33.1 

поступуючи 6.1 

потвердили 6.1, 17.3; потве(р)дили 4.1 

потвержаємть 6.1, 9.1, 45. 


потверживаїЄмь 24.1 5 
потверженгіє 51.1, 53.1; потверженіє 29.1; 


потверженьтє 80.1; потверженье 17.1 


посмотрито 41.1; 
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потолА див. потолБ 

потока 12.1 

потоки 2.1, 17.1; потокь 52.1 

потокь 1.3 

потолв 19.9, 58.1; потолА 31.1 

потом див. потомь 

потомкомь 49.1; потомком(ь) 31.1 

потомние 49.1 

потомуже 4.1 

потомь 6.1, 9.2, 10.1, 18.1, 22.1, 45.3, 
49.2, 58.1, 62.4, 66.5; потом 17.1 

потреба 45.1 

потребе 68.1; потрвбБ 79.1 

петребизна 62.1 

потребизною 45.1 

потребь 9.1 

потребь 38.1 

потягли 63.2 

потАжеть 14.1 

почавши 49.1; почАвше 52.1 

почали 42.1, 45.1, 58.1 

поченши 1.1; почєнши 5.1 

починати 60.1, 66.1 

почонь 6.2, 9.1, 10.1 


почАвше див. почавши 

почял 82.1 

пошита 27.1 

пошлеть 65.2 

пошли 23.1 

пошлинами 15.2 

пошлиною 40.1 

пошлину 69.1 

пошлинь 63.1, 76.1 

пошлинь 63.1 

попмо 19.1 

повдуть 23.1 

поБбздьниства 12.1 

права 4.1, 9.1, 45.2, 49.4, 63.1, 83.1 

права 43.1 

правдою 62.2 

правду 34.1, 37.2, 40.1, 47.2, 63.1; правьду 
14.1 

правдб 37.1, 47.1 

правдь 37.1, 62.1; прав(дуьї 47.1 

праве 49.1; прав 38.1 

праведньи 13.1 

правило(м) 4.1 

правити 1.1, 40.1, 63.1 

право 4.1, 6.2, 10.2, 28.1, 44.1, 45.1 

правого 17.1 

правой 6.1 

правомь 24.1, 55.1, 79.1; правомь 29.1 

православно(й) 4.1 

правою 41.1 

правв див. праве 


праввхь 38.1 

правь 14.3, 45.1 

правьду див. правду 

прадвдь 1.1, 5.1; прадед 4.1 

пракади 15.1; прадвдь: 15.1; 
15. 

праоунучаАтом 2.1; праоунучатом» 55.1 

пращирАтомь 55.1 

пр(д)чи 40.1 

пребудуть 25.1 

превозносяйся 6.1 

преввсьти 70.1 

пре(д), пред див. передь 

предаємь 1.1 

предаль 13.1 

предания 6.1; преданіа 4.1 

предкь 5.1; предькь 1.1 

предтечи 76.1 

прєдь, предь див. передь 

преже 59.1, 61.2; првже 66.1 

преженаписаному 83.1; првженаписаному 
66.1 

презь 62.1 

преможеному 62.1 

премь(с)ки(й) 4.1 

преображенію 1.1 

преподобньхь 72.1 

преречонье 45.1 

преречоньй 49.1 

преречономь 49.1 

пресвБтломоу 1.1 


пречи(суто(й) 4.1; прчистой 26.1; пречис- 
той 72.2, 85.2; преч(сутви 25.1; пре- 


сто(й) 4.1; причистобв 27.Ї 


пречистое 84.1; прч(сутое 40.1 

пречистья 72.1 

при 1.1, 5.1, 6.1, 7.1, 11.1, 16.1, 17.1, 22.2, 
25.1, 27.1, 28.1, 32.1, 35.1, 40.1, 41.1, 
45.1, 47.3, 48.2, 49.3, 51.2, 53.2, 
60.2, 63.1, 64.5, 66.9, 67.1, 71.1, 72.3, 
79.1, 83.1, 84.1, 85.1; прь 6.3, 49.1 

прибвгли 45.1 

привернулисА 58.1 

привернуль 50.1 

привесили див. привБсили 

привилеемь 49.1 

привилей 49.1; привильїє 20.1; привилей 
49.2 

привилею 49.3; прьвилью 49.1 

привилияхь 49.1 

привиліємь 49.1 

привильи 45.1 

привласщати 49.1 

приводити 45.1 


праїдвдІй 
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привозносяйся 6.1 

приволили 57.1 

привольньем'ь 62,1 

привьсили 1.1, 4.1, 5.1, 17.1, 59.1, 65.1, 
66.2, 7111, 81.1, 82.1, 83.1; прив (с)ли 
47.1; привьсвли 28.1; привесили 44.1 


привЬсиль 73:1 
31.1, 41.1, 45.1, 55.1, 


приввсити  29.І, 
6141, 64.1, 67.1, 77.1, 78.1; привь- 
си(т) 79.1; привіБсіити 9.1; приввти 
43.1 

прив (с)ли див. привіБсили 

приввти див. прив'ьсити 

привВшена 48.1, 83.1 

привЬьшаємт» 62.1 

пригода 45.1, 79.1 

пригодахь 79.1 

пригодило 66.2 

придаєем» 4.1; придаєм 1.1; приданм» І.І; 
прьдаємо 6.1 

придали 4.1, 5.1, 25.1, 67.1, 85.1 

придаль 1.1, 4.1, 5.1, 12.1, 
24.1, 36.1, 76.1 

приданіе 85.1; приданніе 4.1 

придатка 11.1 

придеть 13.1, 39.1; прьщдеть 49.1 

пригездь 38.1 

приєхаль 37.1; при'Єхаль 38.1 

приехати 374; привхати 65.1 

призираль 38,1 

призираю 38 1 

приимаємь 40.1 


принмаїєть 64.1 


13.1, 15.1, 


принм' 58.1 
приказаній 45.1 
приказаньіємь 51.1 
приказомт 79.1 
приказуем' 6.1, 45.1 
приложили 30.1, 75.1 
приложилть 10.2, 11.2, 19.1, 80.1 
прилучила 40; 
прилучило 40.1 
прилюбльнниіє (м) 431 
примножають 45.1 
примножила 45.1 
примучени 43.1, 44.1 
примьшлАти 19,1, 63.2 
приневолени 43.1, 44.1 
приневолити 19,1 


принести 39.1 
приносить 70.Ї 
принудиль 45.1 
принужаль 45.1 
принужениемь 62.1 
принужент» 62.1, 80.1 


принужоньй 45.1 

приняли 83.1 

принадти 40.1 

привфбидети 40.1 

прифбидить 40.2 

приписаль 121 

приписоуемт 1.1 

прирожоний 29.1 

прирожьньмь 80.1 

приселки 67.1; присЬлки 17.1, 64.1 

п(р)иселком'ь 79.1 

прислухаючихь 6.1 

прислушаєт 67.1; прислушаєть 41.І; при- 
слуша 53.1 

прислушало 16.1, 17.1; прислуш Ало 79.1 

прислушати 24.1 

прислушают 29.1 

приспею 39.1 

пристати 48.1 

присьлки див. приселки 

присАга 44.1 

присягати 45.2 

присяги 45.1 

присягнути 45.1 

присягою 45.3; присАгою 47.| 

присягши 45.2 

притомь 1.1, 5.1, 10.2; прито(м) 4.2; при- 
том 17.1 

притяснена 72.1 

прихода 74.1 

приходить 38.2 

приходь! 1.1 

причинити 22.1 

причистоб див. пречи(с)то (й) 

прич (т)ници 4.1 

пришедши 17.1, 22.І; 
60. 

пришедть 71.1, 80.1 

пришествіе 72.1 

пришла 45.1 

пришло 10.1 

пришодьши див. пришедши 

пришоль 45.3, 58.1 

привдУть 65.1 

привхати див. приехати 

приАтелий 40. 

приятелми 66.1 

приАтвль 41.1 

пріймовати 45.1 

пріятелемь 45.1 

прійдекь)| 52.2 

пріАти 52.1 

про 14.1, 15.1, 27.1, 28.2, 40.1, 49.1, 59.1, 
62.1 


пришодьши 59.1, 
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проводьвь 32.1 

продавали 45.1 

продавати 49.1, 52.1 

продадена 52.2 

продала 16.1, 27.1 

продали 20.1 

продаль 10.2, 21.1, 53.2, 80.3 

продати 10.1, 19.1, 21.1, 28.1, 29.1, 53.1, 
64.1, 79.1; продать 70.1 

прозбу 10.1, 11.1, 49.1 

прозьваємое 6.1 

" проклять 6.1; проклАть 40.1, 74.1 

промежиь 23.1; промежи 77.1 

променил 11.1 

променили 11.2; промвнили 11.2 

промБнити 10.1 

промьсль 58.1 

пробрють 24.1 

прорвоу 1.1 

просили 8.1, 11.1, 49.1 

просиль 6.1, 10.1 

просимь 42.1 

просити 1.1, 4.1, 5.1, 12.1 

просто 6.1; прость 55.1; прость 55.1 

проступка. (назв. в.) 45.1 

проступок 45.1; проступокь 45.1 

просчено 6.1 

противу 13.1, 59.1, 62.1, 64.2, 66.3, 83.1; 
противь 6.2, 40.1, 58.1, 61.4, 66.11; 
противо 68.1; про(т) 47.1 

протьдькаконови 27.1 

протож 66.1 

прошла 19.1 

прочая 6.1 

прочитаєть 48.1 

прочитад 40.1 

прудь 9.4 

пруській 49.1 

пр у звищемь 20.1 - 


прчстав 26.1 


- 
прч(сутое див. пречистое 


прчистой див. пречи(с)то(й) 
првдь див. передь 

првже див. преже 
првженаписаному див. преженаписаному 
презпланинскьхіь| 52.1 
премножеьствомГь| 52.1 
прь див. при 

прьдаємо див. придаємь 
прьданне 6.1 

прьдеть див. придеть 
прьймати 63.1 

прьіазнью 27.1 
прьгаремгь| 52.1 


прАчеть 39.1 
псаль див. писаль 


уж 
псана див. писана 
5 


псан, псань, псан(ь), пса(н) див. писань 

пунктах» 49.1 

пуперекь 80.1 

пустивьши 6.1 

пустили 8.1 

пустиню 29.1; пустьню 28.1 

пустьнк 28.4 

пустьнА 28.1 

пусчами 6:1 

пусчею 6.1 

пусчу 6.1 

пЖтевех 52.1 

путниціа 17.1 

путь 12.1, 23.3, 55.1, 58.1, 63.1 

пуща 40.1 

пущь 6.1 

пчолами 17.1 

пьитанью 45.1 

пБнежной 45.1 

пвнезми 45.1 

пбнезей 45.2; пБнязей 45.1 

панам 45.2, 83.1; пвнАзи 38.1; пвБнАзий 
38.2 

пБнязей див. пБнезей 

пнАзми 38.2 

печати див. печати 

пАдєсАтьнь 12.1 

пяток 1.1, 50.1; пАток» 5.1, 81.1 

пАтого 24.1, 31.1 

пять 11.2; пя(т) 10.1 

пжтевех(»| 52.1 

рабу 13.1 

рабь 85.1 

рада 44.1; ра(д/а| 43.1 

радами 6.1, 31.1, 45.1, 49.1 

ради 6.1, 8.1 

радити 6.2, 62.2, 66.1; ради(т) 44.1 

радою 17.1, 48.1 

раду 66.1 

радь 34.1 

радь 6.1, 62.1 

раз 45.1 

развели 30.1 

раздвлили 30.1 

раздвляємь 1.1 

разсудиться 85.1 

разума 85.1 

разумвючи 9.1 

разь 45.1 

раниль 45.1 

ранному 45.1 

рану 45.1 
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рань 45.1 
ра(супустити 4.Ї 

рать 58.1 

рахуючи 45.1 
резникомь 43.1 
реками див. рвками 
рекою див. рвкою 
рекучи 171, 98.1, 45.1 
рекь 45.1 

ремесла 49.1 

рець 68.1 

речахь 45.1 
речи 45.6; речь 49.1; речи 45.1; рвчи 65.1 
речица 40.1 

речки 49.2; речьки 6.1 
речь див. речи 
речька 6.1 

речь 45.1 

речьми 45.1 

рєкоу див. рвку 

рєцє див. рецБ 


ржства, рж(с)тва див. рождества 
рибнью. 4.1 

роба 14.1 

робечь 49.1 

роботами 1.Ї 

роботь 38.2 

робу 63.1 

робьти 49.1 

рода 62.1 

родителей 72.1 

родители 72.1 

роду 6.1, 10.3; родЇ 76.1 
рождества 70.1; рожества 31.1, 41.1, 42.1; 
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рж(с)тва 64.1; розства 82.1, 83.1; розтва 
59.1, 65.1, 79.1, 82.1 

рожествб 22.1; рож(с)твБ 78.1; 
39.1; розтвв 81.1 

розбойника 63.1 

розбойникь 45.1 

розвезати 52.1 

роздиляючися 62.1 

роздвлили 56.1, 75.1 

роздблити 62.1 

розлиль 45.1 

розорити 6.1 


рожства 61.1, 66.1; ржства 


розтве 


розства, розтва див. рождества 
розтво 39.1 

розтвв, розтве див. рожествв 
розумомь 6.1 

року 6.1, 36.1, 45.1, 49.2 

рокь 1.1, 4.1, 28.1, 36.2, 45.2 
ролнад 12.1 


ролноб 12.1 

ролями 1. 

рольную 12.1 

росказали 6.1 

ростравца 45.1 

росудитсА 35.1 

рубаючь 49.1 

рубежа 63.1; рубежя 77.1 
рубежь 40.3, 63.1 

рубити 14.2 

рублевь 10.2, 11.І; роублевь 39.1 
рублей 6.1 

рубли 11.1 й 

рублий 42.1; рубли| 41.4 

рубла 39.1 

руки 34.1, 40.1, 58.1; ру(к) 54.1 
рукою 22.1, 45.1, 61.2 

рус 66.1; русь 21.2 

руси 14.2, 79.1 

русинь 14.1 

руска 14.1 

рускаго див. русского 

рускй 79.1; роуски 64.1; руски 40.1, 55.1; 


руский 51.1; рускин ТІ Лгру(укий 59.1; 


р Ускій 65.1; русскии 28.1; руски| 41.1; 
рускій 48.1, 49.1; руський 6.1; рускій 
9.1, 70.1 

рускими 41.1 

рускимь 37.1; роусскимь 1.1; рУскимь 4.1; 
рУськьмь 5.1; рус(сукимь 37.1 

рускихь 63.1, 73.1; рускьхь 80.1 

рускоєе 64.1 

рускон 17.1, 29.1; руской 14.1; рускої 62.1; 
рускон 40.1 

ровнЯ 66.1; русскому 42.1; ру(сускому 


рускомь 38.1; руско(м) 44.1 ми 
рускоб 12.1, 16.1,21.1,22.1,60.1; рускоб 20.1 
рускьхь див. рускихь 

русского 61.1; рускаго 66.1 

русскому див. рускому 

рухомне 45.1 

руце 6.2; руць 36.1, 82.1 


ручимни 61.1 

рушати 11.1 

руши(т) 10.2; рушит 10.1 
рушити 10.1 

роублевь див. рублевь 

роуски див. рускй 

роусскимь див. рускимь 

рУбежи 76.1 

рУХскимь, рУськьмь див. рускимь 
рУскій див. рускин 
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рьибнад 12.1 

рьбньк 4.1 

ринку 49.3 

рьщерь 45.1 

резанками 15.1 

рвзанькою 15.1 

рвками 1.1, 17.1, 27.1, 28.1, 29.1, 31.1, 
79.1; реками 28.1 

рвках»ь 1.1 

рвки 9.1, 11.1, 28.1 

рвкою 2.1, 20.1; рекою 11.1 

"рекоу 1.1, 21.1; рвку 28.1; рєкоу 74.1 

рець 28.1, 70.1, 76.2; рєцє 74.1; рвци 55.1 


рвчи, рвчи див. речи 

речкоу 1.1; речку 9.1, 11.1 

речють 22.1 

рядити 1.1; рАдити 76.1 

рязаньскоє 15.1 

с 1.6, 4.1, 15.17, 16.2, 20.2, 23.4, 27.2, 28. 
99.6, 31.3, 33.1,36.1,37.12, 40.16, 43. 
44.5, 47.3, 51.1, 54.1, 56.1, 58.3, 59.1, 
62.8, 64.3, 66.9, 70.1, 72.2, 79.7, 80.2, 
83.1; со 2.3, 5.1, 6.2, 13.1, 14.1, 15.3, 
16.9, 17.4, 90.1, 22.1, 23.4, 24.1, 26.1, 
97.9, 28.3, 29.3, 35.1, 37.2, 39.1, 40.10, 
41.1, 43.4, 51.1, 58.1, 55.3, 59.1, 
62.2, 63.2, 64.2, 66.7, 68.2, 70.2, 79.2, 
80.2, 83.2, 85.2; сь 1.2, 6.1, 8.1, 9.2, 
н.6, 19.1, 14.3, 15.15, 17.1, 18.2, 22.1, 
93.9, 34.1, 37.9, 45.3, 48.6, 49.1, 50.1, 
52.9, 62.1, 63.5, 64.2, 65.4, 66.2, 76.3, 
79.1, 83.1, 84.6, 85.3; сь 16.2, 20.2, 


9тл, 98.1, 99.2, 38.1, 60.1; с. 91.1, 


39.1; .8. 38.1, 67.1; -е5 5.1; з 1.5, 6.1, 
16.1, 20.1, 25.1, 27.2, 28.2, 31.3, 
33.1, 43.1, 49.8, 51.1, 53.1, 62.3, 70.2, 
74.9, 80.1, 83.1; зіь| 4.6, 5.3; зь 5.1, 
6.15, 9.1, 10.3, 11.7, 23.1, 27.2, 31.1, 


33.9, 45.4, 49.1, 51.1, 72.1, 76.4; З 


38.1, 56.1, 57.1; .з.е 39.1; зо 6.1, 31.2, 
67.1; с(ь) 5.4, 6.1, 52.1 

садити 28.1, 31.1 

садомь 11.1 

сам див. самь 

сама 27.1 

сами 45.1, 57.1 

самим» 23.1, 76.1 

самовласте 6.1 

само(г) 61.1; самоогі|о| 52.1 

самодєржАвнви 55.1 

самодержець 28.1; самодьржець 17.1 

самое 49.1 

самому 37.1; самомі 76.1 


, 


5 
3, 
1 
2 


самь 6.2, 9.3, 10.1, 14.3, 21.1, 28.1, 38.1, 
53.1, 58.1, 64.1, 79.1, 80.1; сам 2.1, 
ТТ. 

самьмь 49.1 

свадебщинь 4.1 

сварь 45.1 

сведецьтвомь 49.1 

свесченьниками 6.1 

свесченьников» 6.1 

светки див. свідци 

светковь 49.2, 45.1 

светого див. свАтого 

светое 6.1; с|вя|тоє 15.1; с|вя|тое 15.1 

светоб див. святой 

свидци див. свіБдци 

свободамь 6.1 

свободь 15.1 

свое 6.1, 10.1, 11.1, 40.1; своє 36.1; своє 
22.1; сво(іЄ) 32.1 

своєго 14.1, 37.3, 40.3, 45.2, 63.1, 85.1; 
своєго 15.1, 34.1, 58.1, 65.1; своє(г) 


46.1; своїЄго 38.1, 61.9; своївго 94.1 


своей 75.2; своєм 15.1; своєн 59.1; своюй 
71.2; своей 30.9, 45.1; своїєй 229.1; 
своюй 6.1; своєє 15.1 

сво'Єми 27.2, 38.1, 53.1; своими 15.1 

своєму 9.1, 10.1, 23.1, 40.2, 45.4, 62.1, 63.1; 
своєму 15.1, 46.1; своїєму 12.1, 13.2 

своїЄмь 27.7, 32.1, 53.1; своємь 15.1; 
своюмь 71.1; своїМмь 20.1; своемь 
45.1, 72.1; свобмь 39.1 

свою 19.1 

своею 11.1, 33.1, 37.2, 41.9, 45.1, 70.1, 84.1, 
85.1; своїЄєю 13.2, 27.1, 43.1, 53.1; 
своєю 80.1; своєю 99.1 

свои 29.1, 40.1, 45.2, 54.1, 73.1; свой ТІ1.1; 


свой 94.1; свой 37.1 

свойми 11.1, 15.1, 65.1, 66.1, 84.1, 85.1; 
своими 37.1; свойми 37.9, 43.1 

своймь 6.2, 15.1, 21.1, 22.1, 23.1, 24.1, 
45.1, 49.1, 63.1, 70.1, 84.1; своимь 15.1, 
85.1; своим 33.1; своймь 19.1; своймь 
24.1, Т1.1; своим 24.1, 34.1, 40.1 

сон м 49.3, 62.1; своих 65.1; свойхь 

свов 14.1; своб 19.1 

свою 1.1, 4.1, 5.1, 10.1, 11.9, 16.1, 27.1, 
30.1, 36.2, 37.2, 45.2, 64.1, 67.1, 68.1, 
75.1, 77.1, 78.1, 80.2; свою 19.1 

своюй див. свови 

своюмь див. своїЄмь 

своя 15.1 
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сввдетство 45.9; свБдецтво 48.1; 
цтво 36.1; сввдочество 62.1 

свБдкове див. свБдци 

свБдомо 42.1; сввдо(м) 41.1 

сввдоци див. свБдци 

сввдоцтво, свБдочество див. свБдетство 


свБдочно 24.1, 51.1, 53.1, 60.1 

сввдци 12.1, 17.1, 22.1, 24.1, 29.1, 51.1, 
64.1, 71.1, 80.1; сввдьци 53.1; свБдоци 
36.1; сввдкове 79.1; светки 49.1; 
свидци 22.1; сввтки 45.1; сввткове 45.1. 

сввдчю 71.1 

сввдьци див. свБдци 

света 85.1 


свбтки, свБткове див. сввдци - 

сввтков'» 45.1 

свБтьб див. святья 

сввхався 63.1 

свчя 18.1 

сввчи 70.1 

святаго див. святого 

святая 72.1 

святого 6.2, 29.1, 45.1, 66.2, 84.1, 85.1; сва- 
того 17.2, 76.4; светого 6.1, 49.1, 69.1; 


святаго 1.3, 72.Ї; стаго 141, 13.1, 


32.1; стго 13.1, 14.1, 90.1, 22.1, 24.2, 
25.1, 97.4, 98.1, 36.2, 38.1, 40.2, 51.1, 
53.2, 61.1, 64.1, 80.1, 81.1 

святой 50. г; ківерон 1 15.9; Стон 40.1; сто(й) 


4.9; Стой Т4. і; Стої 35.1; стоб 27.1; 
светоб 45.1 
святому 6. 1, 18.3; свАтому 76.1; Ісватом. 5. 2: 


134, 27.2, 40.2 


святомь 49.1; ст(о)мь 40.Ї; Стмь 71.1; 
с(тумь 44.1; (сутмь 43.1 


святьй 45.2; сти 13.1 


Стму 7.1, 


святьхь див. стьхь 

святья 72.1; свБтьб 1.1 

сватого див. святого 

сватому, свАтомЇ див. святому 

свБчя 18.1 

сгадавь 15.1 

сдержати 37.1 

--9д стно(Г) 68.1 

се 1.1, 2.1, 4.1, 5.1, 6.3, 12.1, 
18.1, 19.3, 90.1, 22.5, 
321, 33.1, 344, 35.1, 36.1, 49.1, 
53.2, 60.1, 63.1, 69.1, 71.1, 73.1, 
76.1, 80.1, 81.1, 84.1, 85.1 

себе 45.1, 60.1, 77.1, 83.1 

сего 11.1, 85.1 


13.2, 
23.1, 25.1, 


свБдО-, 


седить 9.1 
седять див. свдАть - 
сен 68.1; 78.1, 83.1; сей 39.1, 44.1, юні 


Т1.1; сей 63.1, 78.1; сен 24.1, 61.1; сей 
58.1; се(й) 4.1 

села 4.2, 6.9, 51 19.1, 20.2, 25.4, 29.2, 
30.1, 40.6, 55.1, 60.1, 75.1, 76.1, 80.3 

селахь 6. 1 

селища І1Ї.Ї 

селищи 57.4 

селищо 11.4; свлищо 9.1 

селищомь 11.1 

село 1.1, 2.1, 6.3, 15.2, 17.5, 19.1, 21.1, 
28.1, 29.5, 31.1, 32.1, 36.2, 40.9, 60.1 
67.1, 79.2; свло 70.1; сєло 5.1 

селомь 4.1, 24.1, 55.1; селомь 29. 

селу 27.1, 30.1,70.1, 75.1 

селум» 17.1 

сел 99.1, 71.1 

сель 29.1 

сель 40.1, 67.1 

сем див. семь 

семийи 15.5 

семого 6.1 

семогє 16.1 

семтАбрА 37.1 

сему 9.1, 10.2, 41.1, 43.1, 48.1, 59.1, 66.2, 
81.1, 82.1, 83.1; сьму 64.1; сем) 65.2 

семь 6.1, 11.1, 23.2, Р 40.1, 42.1, 63.1; 
сем 10.1; се(мт) 34. ї 

сеножати див. свножати 

сеножатми див. сьножАтми 

сеножатньх»ь 49,1 

сердечне 42.1 

серебнаю 60.1 

сер ом, .1, 27.2, 41.1, 42.2, 45.1; срвбра 


серебро 24.1, 39.1; срвбро 22.1 

серебренад 40. 1; серебьнага 40.1 

середу 47.1 

середь 55.1 

сертюм 2.1 

сесь 9.1, 11.2, 42.1; се(с) 31.1 

сею З 11.1, 23.1, 56.1; сею 57.1; сією 

си див. са 

син 26.1; сиі 7.1; сїи 4.1 

силою 97.1, 413, 47.1, 58.1; сило(ю) 48.1 

силь 58.1 

симь 9.2, 10.1, 30.1, 48.1, 59.1, 64.1, 66.1, 
75.1, 79.1, 81.1, 83.1; сим 68.1 

сищет|ь| 52.1 

сию 6.1, 68.1, 77.2; сю 37.1, 40.1; сюю 30.1 
37.1, 40.1, 44.1, 57.1, 
сію 72.1 

сия 6.1; сіїд 4.Ї; сія 72.1 


67.2, 69.2, 75.1; 
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5і 47.1 

сіє 76.1; сіе 85.1 

сїем) 52.1 

сій див. єни 

сіза див. сия 

сказати 40.1 

сказнили 58.1 

сказнимь 69.1 

скарбу 45.1, 49.4 

скаргу 45.1 

склоняючисе 49.1 

скуть 38.1 

славнему 43.1 

славно 40.1 

славу 40.1 

слободичь 15.1 

слободно 12.1; слабодно 52.1 
слова 49.1, 58.1, 65.1 

слово 1.1, 2.1, 4.9, 5.1, 32.1, 49.1, 58.1 
словомь 53.1; слово(м) 61.1 
слову 40.1 

сложи(в) 47.1 

сложиль 39.1 

слонца 6.2 

слободни 52.1 

слободно див. слободно 
слубили див. слюбили 
слубуемь, слуб(о)уємо див. слюбуемь 
слубую див. слюбую 

слуга 17.2, 39.1, 51.1; слоуга 64.1, 79.1 
слугами 51.1, 62.1; слугми 66.1 
слугамь 69.1 


слуги 38.2, 58.2; сліїги 65.1 

слугми див. слугами 

слугою 83.1 

слугу 28.1 

слугь 38.2, 62.1; слігь 65.1 

служаче 58.1 

служба 38.1, 43.1, 62.1 

службою 40.1; служьбою 19.1 

службу 9.1, 28.1, 29.1, 47.1, 
70.1, 79.2; слоужбу 64.2 

служб 47.1 

служебнье 33.1, 40.1 

служит 83.2; служи(т) 46.1, 79.1 

служити 28.2, 29.1, 51.1, 59.1, 62.3, 64.1, 
82.1; служи(т) 46.1, 79.1 

служень 45.1 

служьбою див. службою 

слузв 12.1, 17.1, 31.1, 55.2, 62.1 

слухають 14.1 

слуша 28.1, 62.1 


слушають 12.2; слушаєть 14.2 
слушно 22.1, 27.1 


55.1, 64.1, 


слушати 27.1, 34.1, 40.2 

слоуга див. слуга 

слоужбу див. службу 

слУги див. слуги 

слігь див. слугь 

слю(б) 47.1 

слюби(л) 43.1, 81.1 

слюбили 44.1, 48.1, 59.1, 61.1, 62.1, 65.2, 
66.2, 82.1, 83.1; слубили 62.1 

слюбити 65.2 

слюбою див. слюбую 

слюбуєемь 40.1, 44.1; 48.1, 61.1, 62.3, 66.1, 
82.1; слюбуемь! 44.1; слуб(о)уємо 411; 
слубуемь 62.1; слюбУемь 65.3; -слю- 
буюємь 47.1; слюбуюмь 66.2 

слюбую 59.1, 73. Її 81.Г; слубую 83.1; слю- 
бою 83.1 

сльшати 10.1, 45.1 

сльшить 9.1, 37.1, 39.1, 40.1, 78.1 

смерде 50.2 


смерти 81.1; смрти 25.1 
сьїми (езосьми) 38.1 
смиловалис 83.1 
смолвть 14.1 


смрти див. смерти 
смБли 45.1 
смбетіь| 52.1 


сна 13.1, 20.1, 22.1, 24.1, 25.2, 27.1, 28.1, 
36.1, 53.1, 64.1, 80.1, 81.1; сьна 17.1, 
29.1, 49.1, 84.1, 85.1; сінна 73.1 


сяма 13.1, 27,3 


сямь 20.1 
сновцА 22.1 


сну 13.1, 36.1 


сн 1.1, 4.1, 20.1, 25.1, 28.1, 43.1, 
80.1, 83.1; сьнь 5.1, 82.1, 84.1 

со див. с 

собе див. собБ 

соблазнь 6.1 

соборной 6.3 

соборньм 4.1 

собою 10.1, 45.1, 58.1 

соб 10.1, 12.1, 14.1, 24.2, 40.1, 45.3, 49.2, 
66.1, 83.1; собе 6.2, 49.1; сьбБ 18.1 


совершати 6.1 
советахь 6.1 
советовати 6.1 
сожьженого 14.1 
сожьшждение 68.1 
создавшему 13.1 
со(зуда(нунаго 68.1 
создания 6.1 


54.1, 
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созиждати 6.1 старост 45.2 


сознаваю 68.1 старость 22:2 
сокотиті|ь)| 52.1 старостьнь 16.1 
солжу 39.1 старую 83.1 

сольАнь 7.1 старци 72.1, 76.1, 85.9 
сопруть 63.1 старшин 21.1 

сорокь 16.1 старБишему 14.1 


сослати 23.2 

сот див. соть 

сотникь 85.1 

сотноїє 32.1 

соть 38.2, 55.1; сот 67.1 

соцкии 21.1, 36.1; соцкии 36.1; соцкьц 80.1 
спаднейшого 6.1 

спаса 1.2, 6.1 

спасти 6.1, 45.1 


старьш 40.1; старьи 40.1 
старьми 79.1 

старьімь 19.1 

старьх 17.1 

стати 14.1, 40.1, 62.1, 66.2 


стаю 74.1 
ствердили 49.1 
ствердить 49.1 
я ствержаємь 49.1 
спдрю див. господарю ствержень 49.1 
спиралисА 56.1 с 
сполу 66.1 
споручь 11.2 
справиль 37.1 
єправьш 1.1, 49.1 


спсова 36.1; спсва 36.1 


стго див. свАтого 
стерегуть 6.1 
стеречи 40.1 
стирту 11.1 


-. 
стму див. святому 


срокь 39:1 стмь, с(т)мь, (сутмь див. святомь 
срвбра див. серебра сто 20.1, 35.1, 62.1, 71.1 
срвбро див. серебро стогь 9.1, 11.1 
ст) іо 73.1, 78.1, 80.1, 8141 стом, стой, сто(й), стої, стоб див. святой 
става 16.1, 19.1. ана 58.1 
ставили 15.1 етоить 14.1, 42.9; стоить 49.1 
ставити 14.1 столечнаю 1.1 
роза столечном 4.1 
ставки 9/. столцу 25.1 
ставом 2.1; ставомь 51.1 нн р 
реа 61 ст(о)мь див. святомь 
ставу 20. стороне 6.1, 9.1, 40.9 
ставьш 5.1, 91.41; 64.1, 80.1 ораннихь 85.1 
Таго див. свА стороною 28.1 
ення сторону 1.1, 14.1, 28.1, 40.1, 55.1, 62.1 
стадо 38.1 сторонб 63.1, 77.1 
стала 58.1; ста(л) 79.1 стороні 49.2, 66.3 
стали 58.2 сторонь 11.1 
стало 45.1, 58.1 стоюати 14.1 
ста(н) 79.1 стоАчи 58.1 
станеть 14.1 странаімь | 52.1 
станов 68.1 стра(н)ній 4.1 
стану 73.1 странноприемницами 6.1 
етанься 45.1 64 страшнаго 1.1, 4.1, 5.1 
старей 17.1 пора страшное 72.1 
старин 63.1, 69.1 стрвлцевь 79.1; стрвлцовь 64.1 
старому 40.1, 63.1 здавався о 
стрвлци 28.1, 29. 
ще гі у; еч в чи з8., стрвлцовь див. стрвлцевь 
старостою 20.1 стую 15.1 
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Ре ж 
стхь див. стьхь 


стви 15.1 
стАтіь) 52.1 


я 
стьЙй див. святьшй 


стьхь 4.2, 72.1; стхь 64.1; святьхь 72.1 

су 40.1; с 52.1 

суботу як, 75.1; субо(т)| у | 46.1; (су)боту 

су(д) див. судь 

судий 13.1; судіи 63.1; судьи 45.5 

судит 4.1 

судити на 13.1, 45.1, 63.1; сУдити 4.1, 

судитсА 13.1 

судить 72.1; соудить 1.1, 34.1, 74.1 

судникь 50.1 

судовь 6.1 

судомирскьи 17.1 

суду 45.2 

суд 14.1 

судка(т) 4.1 

судьи 45.6 

судьв 38.1 

судькю 16.1, 20.1, 51.1; судья 45.2; судьд 
12.1; судью, 53.1, 60.1 

судьямь 63.1 

м знов 45.1, 63.1; сїдь 4.1, 5.1; су(д) 


судь 1.1, 4.1, 6.1, 50.1 

суженое 63.1 

сукном» 27.1 

сумаю 42.1 

сусвде 22.1 

сусвдь 45.1 

сут, суть див. соуть 

сущь 43.1 

соуда 1.1; еХда 5.1 

соудить див. судить 

соуть 1.1, 6.1, 22.1, 28.1, 58.1, 62.1, 83.9; 
сут 17.9; суть 45.1, 61,2 

сі да див. соуда 

сїдити див. судити 

су дища 4.1 

сідь див. судь 

сходить 6.1 

счадкомь див. щадкомь 

сще(н)ници 4.1 

сьй 52.1 

сьлали 58.1 

сьлатисА 37.1 


сьна див. сна 
сьнми 11.1; сььньми 55.1 


сьно див. сьномь 

сьновець 60.1 

сьномь 11.1, 85.1; сьно 55.1 
сьньклитом» 6.1 

сьнь 14.1 


сьнь див. снь 

сьиіньми див. свінми 

сьром(ь) 31.1 

сьчемь 20.1, 27.1 

свдили 38.1 

свдбти 15.1 

свдАть 38.3; седять 6.1 

свли 66.1 

сБлищо див. селищо 

свло див. село 

сБль 34.1, 58.2 

свму див. сему 

свмодесАть 28.1 

сьна 9.1, 11.2, 38.1 

свножати 9.3, 12.2, 36.1, 84.1; сеножати 
1.4 

сьножАтми 2.1, 17.1, 31.1, 79.1, 80.1; 
свножатьми 12.1, 20.1, 27.1,28.1, 51.1, 
53.1; сеножатми 11.1; свножатми 5.1 

свножать 9.2, 12.1 

свтью 20.1 

сю, сюю див. сию 

сА 9.1, 14.1, 23.9, 36.1, 37.2, 40.1, 47.3, 
65.1, 71.1, 75.2, 81.1; ся 45.10, 50.1, 
69.1, 63.1, 66.2, 83.1; си 15.1, 23.1, 
27.1, 52.4 

сь, сь див. с 

сьбБб див. собБ 

т 


Зого 1.1 
т 

збомЕ 9.1 

зоме 71 

- 

5еГПД, 25.1 

«кої 36. 

-550стно(г) 68.1 

Ст. 17.1, 21.1, 99.1, 94.1, 97.1, 98.1, 29.1, 
39.1, 41.1, 43.1, 44.Г, 47.1, 51.1, 53.1, 
59.1, 60.1, 61.1, 62.1, 64.1, 66.1, 71.1; 


т 12.1 
та 27.1, 29.1, 51.2, 53.1, 55.2 


танно 43.1, 58.1 

так 49.1, 66.1; так(о) 41.1; тако 23.1, 24.2, 
98.1, 40.1, 51.1, 53.1, 64.1, 65.3, 79.2, 
80.1; та(к) 37.1, 39.1; такь 6.1, 45.3, 
49.3, 58.2; так 23.1 

такеж, такежь, такв(ж) див. тако(ж) 
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также 67.3, 83,2; такжхХ 40.7; та(к)жихе 40.1 
тако див. так 
таковиже 58.1 


таковою 19.1 

такову 63.1 

таковьшй 45.2, 52.1 

таковьх 45.1 

тако(ж) 40.7, 47.1; такоже 40.1, 48.1; 
також 77.1; такеж 66.1; такежь 65.9; 
такь (ж) 43.1 . 

такожде 6.1; тако (ж)де 4.1 

такоже 1.1, 58.1, 66.1; такожіє 5.1 

такь(ж) див. тако(ж) 

такь 10.1 

так» див. так 

там 98.1, 45.1, 55.1 

тарове (татарове) 14.2 

татаромт 66.1 

татарь 14.1, 24.Ї 

татар» 66.1 

татя 63.1 40.1, 56.1; 

тая 29.1, 45.3; тад 40.1, 56,1; таїє40.4, 75.1 

твердити 24.2 

твердо 14.1, 62.1 

твердост див. твердость 

твердости 6.1 

твердость 9.1, 10.1, 68.1; твердост 17.1 

твердни 14.1 

твержами 44.1 

твоїє 38.2 

твоєї 42.1; твоє 58.1 

твоїЄго 38.1 

твоїЄми 38.1 

твоєь дпв. твові 

твон 38.1 

творити 6.1 

творяєчьх» 6.1 

твоб 38.1 

твою 38.1 

твою 38.1 

те 70.1; ть 23.1 

теж» 45.35, 49.3; тежихБ 79.1, 83.1; теж 9.1 

темний 14.1 " 

темьюну 13.1 

темьЮиньщину 26.1 

теперь 49.1; теперь 49.1 

теперешнего 49.1 

теперешнимт 49.1 

теплици 55.1 

терпіти 45.1 

тесль 38.2 

тесль 38.1 


тесть 61.1 
тивуна 84.1 


тивуном' 69.4, 84.1; тьвуномь 6.1 

тивунь 16.1, 20.2, 32.1 

тижь 41.1 

тий, ТИЙ див. тьи 

тимь бив. тьмь 

тисяч 73.1; тиса(ч) 59.1; тисаАчь 81.1; ти- 
сА(ч) 64.ї; тьсЖжщіь| 52.1 , 

тисяча 42.1, 45.1, 48.1, 77.1, 82.1; тисячя 
83.1; тисАча 17.1, 21.1, 29.1, 37.1, 
61.1; тисАчА 65.1, 79.1; тисеча 6.Ї, 
49.1; тьсеча 6.1, 49.15 тьсАща 70.1; 
тьсЖща 52.1 

тисячи 42.3; тьсАчи 41.3 

тисячей 6.1; тьсюче(й) 4.Ї 

тисАчного 31.1 

тисАчЧБ 41.1; тьсячБ 42.1 

тисАЧЮ 27.1, 28.1 


тисАщноїЄ 16.1 
то 1.2, 4.1, 5.1, 6.2, 8.1, 9.4, 
14.3, 16.2, 17.2, 


10.1, 12.1, 

18.1, 19.1, 20.1, 21.3, 
22.5, 23.5, 24.7, 27.2, 28.6, 29.4, 30.3, 
311, 32.1, 33.1, 34.1, 36.4, 37.4, 38.5, 
39.1, 40.4, 41.1, 43.2, 44.1, 45.9, 46.1, 
47.1, 49.2, 51.3, 53.1, 55.3, 58.7, 59.1, 
60.1, 62.9, 65.9, 67.2, 69.1, 71.2, 73.2, 
75.4, 77.1, 78.1, 79.5, 83.1; то 40. 
ть 80.3. 

тобі 58.1 

то(г) див. того 

тогда 14.2, 41.2, 43.1, 47.1, 58.3; тогдь 
11.1, 15.1, 17.2, 22.1, 24.1, 45.4, 49.2, 
57.1, 61.1, 65.2, 66.3, 79.1, 82.1, 83.1; 


тогдь 15.1 
того 6.4, 9.4, 10.1, 11.2, 12.1, 15.1, 18.1, 
20.2, 22.1, 24.1, 28.1, 30.4, 38.1, 40.2, 


41.3, 43.1, 44.1, 45.7, 49.5, 50.1, 58.2, 
62.2, 64.1, 66.1, 69.1, 72.1, 73.1, 75.1, 
79.2, 80.4, 82.3; то(г) 47.1, 75.1 
тогожь 9.1 
того (м) 34.1 
тое 10.3, 11.2, 26.1, 33.1, 
45.1, 56.1, 72.1; тоє 
тожь 40.1, 42.1; то(ж) 37.1 


той 45.1; тон 44.1, 58.1; тон (24.1, 40.1, 
58.1; тон 5.1, 28.1, 40.1; тон 14.1; той 


47.1; той 28.1; той 57.1; том 74.1 

токи 10.1 

толко 39.2, 40.2, 46.1, 58.2; только 45.3; 
тьлько 50.1 

то (м), том див. томь 

тому 6.3, 12.1, 13.1, 14.2, 22.1, 27.3, 29.2, 
38.2, 40.2, 41.1, 49.1, 44.3, 45.1, 47.1, 
48.1, 51.1, 53.1, 55.1, 62.1, 63.1, 66.1, 


37.1, 39.1, 40.2, 
34.1; тоїє 43.1 
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67.1, 70.1, 72.1, 79.1, 80.2; томоу 1.1 

томь 5.1, 93.1, 24.1, 97.1, 28.1, 37.1, 38.1, 
40.1, 45.4, 49.3, 51.2, 53.2, 60.2, 61.1, 
64.3, 66.1, 71.1, 72.1, 77.2, 79.1, 84.1, 
85.1; том 17.1, 33.1; то(м) 47.1; томь 
1.1, 44, 16.1 

тонь 43.2, 69.1 

торговать 8.3 

торговець, 8.1 

торговли 77.2 

торговлА 22.1 

торговомь 77.2 

торговую 13.1 

торговцемь 23.1, 58.1 

торгувлА 27.1 

тоть 2.1, 10.1, 14.3, 15.1, 18.1, 21.1, 29.1, 
27.3, 22.1, 36.1, 99.1, 40.2, 42.1, 45.4, 
49.3, 50.1, 51.1, 53.1, 60.1; тот 11.1, 
33.1; то(т) 41.1; тьть 80.1; тото 41.3 


тоБ даль 98.1, 45.1, 47.1, 83.1; тоб 98.1, 


тою 6.1, 40.1, 41.1 
треба 4.1; трБба 43.1 
трема 45.2 

тремь 22.1 
третего 31.1, 49.1 
третеїє 32.1 
третему 45.2 
третьемть 23.1 
три 9.1, 11.1, 73.1 
тридцять 73.1 
триїє 38.1 


трий 22.1; трни 38.1 


тринсоть 20.1 

трими 28.1, 29.1, 64.1 

триста 37.1, 45.1, 49.1; трьіста 49.1 
трисотного 31.1 

тритьк 38.1 

тронци 74.1 


трца 74.1 

трьста див. триста 

трьба див. треба 

трьбет|ь)| 52.1 

трьговище 52.1 

трьговохГ(»| 52.1 

трьзб 52.1 

ту 12.1, 29.2, 41.1, 55.2; т 52.1, 78.1 

тудь 19.1 

турковь 66.2 

туть 12.1, 14.1; тут 17.1 

тушами 49.1 

тую 6.1, 9.1, 10.1, 11.1, 
57.1, 72.4 

ті див. ту 


14.1, 40.2, 45.2, 
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тУзи 52.1 
тфБричемь 23.1 
тфврокимь 25.1 


тце 65.1 

ть 38.1, 41.2, 50.2 

тьвуномь див. тивуномь 

тье 4.1, 6.2, 40.9, 45.1, 49.2; тькв 24.1 див. 


ще тьи 


тьжедТь 71.1 
тнии 4.1, 6.1, 9.3, 14.1, 45.1, 65.1, 


тьй 57.9; тий 57.1; тьй 58.1; 


94.1; тий 24.1; тьи 58.1 див. ще тье 
тьйжихдень 48.1 
тьломь 49.1 
тьлько див. толко 
тьми 37.1, 40.2, 48.1, 
тьмь 11.1, 24.1, 37.1, 
49.3, 58.1, 59.1, 64.1, 
тьмь 36.1, 37.2, 40.1; 
тимь 29.1; ть (м) 4. 

тьмь-то 45.1 

тьсеча, тьсАща, тьсЖща див. тисяча 

тьсА(ч), тьсжщіь| див. тисяч 

тьсАчахо 41.1 

тьсАчего 20.1 

тьсАчи див. тисячи 

тьстаче(й) див. тисячей 

тьтуломь 49.1 

тьчеть 45.1 

тьхь 23.1, 49.3, 58.1, 61.2, 65.1, 66.1, 
72.1, 83. 2; тьх 17. 2; тьхо 41. 3 ть(х) 
44. г тих 29.1 

тьхь-то 45.1 

ть див. тье 

тв див. те 

т(ж) 44.1 

тБми 22.1, 62.1 

твмь 28.1, 29.1, 49.1, 51.1, 53.1, 62.1 

твхь 29.1, 23.9, 38.4; ть(х) 38.1, 
твхо 41.1 

гягнути 63.2 

тАагатисА 14.1 

тАгло 40.4 

тагнеть 40.4; тянеть 30.1 

ть див. то 

тьй див. ть 


тьйзи 59.1 

тькмо 52.Ї 

тьм(ь| 52.1 

тьть див. тоть 

тьнь 62.1 

оу 2.2, 10.1, 12.2, 14.6, 16.4, 20.8, 
297, 93.4, 247, 27.9, 28.3, г 1, 


83.1; 


тии 


58.1 

40.1, 45.2, 47.1, 
70.1, 80.1, 83.1; 
тьм 17.3, 43.1; 


44.1; 


кою 
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34.1, 37.11, 38.5, 39.4, 40.14, 41.6, 
42.5, 43.1, 44.2, 46.3, 47.3, 51.6, 53.4, 
55.8, 56.2, 57.6, 58.5, 59.1, 60.2, 61.6, 
62.4, 64.1, 65.1, 66.2, 71.1, 75.7, 76.9, 
77.9, 78.2, 81.3, 82.2; бу 28.1; оу 5.1; 
бу 26.1; у 6.2, 8.1, 9.3, 10.2, 11.2, 15.1, 
29.4, 30.3, 45.5, 48.4, 49.2, 50.3, 63.1, 
66.1, 69.2, 70.1, 71.1, 72.1, 73.1; У 4.1, 
17.4, 31.1, 33.1, 52.1, 67.1 див. ще в 

оув див. в 

оугорьскими 14. 

оугорского 66.1; оугорьского 66.1 

оугорьскому 14.| 

оугорьскьи 14. 

оувиди(т) 43.1 

оуввдаєтьсА 2.1 

оудалено 1.1 

оуделиль 40.1 

оудрачения 62.1 

оуїЄздомь 20.1 

оуждь 41.1 

оуживати 80.1 

оужитки 1.1, 2.1, 27.1, 28.1, 29.9, 51.1, 
53.1, 59.1, 64.1; У житки 17.1; ужиткь 
70.2; вжитки 22. 

сужиткомь 79.1 

оужь 47.1 

оуздаваньб 27.1 

оуздала 27.1 

оуздали 20.1, 22.1 

оуздаль 53.1 

оуздати 13.1 

оуздвиженьи 37.1 

соузозрить 30.1, 78.1 

оузри(т) 75.1; узрить 70.1, 71.1; узрить 
30.1; Узрит 67.1; оузрить 44.1 див. 
ще возрить 

о(уузрвли 58.1 

оуздрать 51.1, 53.1, 60.1 

оузАль див. взяль 

оузАти 14.1, 57.1; ХзАти 52.1; взяти 6.1, 
45.1; взять 72.Ї 

оузАто див. взято 

оуказаль 64.1; Указал 17.1 

оуказати 47.1 

оукронича 30.2 

суложать 14.1 


оумолвиль 99.1 

оумьслили 40.1; умьслили 45.1, 49.1 

нибрнввиє 27.1, 28.1; умишльньЮЄмь 
34 


оунукумь 16.1 
оунукь 18.1 
оунучАтом див. внучатомь 
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супадаєть 31.1 

оупоминати 14.1 

оупомянуть 66.2 

суправлу 77.2 

оурукь 55.1 

оурочищь 5.1 

оусе див. все 

сусее 40.1 

оусей, оусеї див. всей 

оусеми див. всвми 

оусемь, оусе(м) див. всБмь 

оусею див. всею 

оуси, оусий див. вси 

оускаже(т) 34.1 

оусказоваль 38.1 | 

оусльши(т) 44.1, 59.1, 61.1, 75.1, 79.1; 
еусльшить 30.1, 64.1, 66.1; оусль- 
Іши|ть 43.1; усльшить 70.1: Усль- 
шит 67.1; усльшьть 70.1 

сусльшю 34.1 

оуспоминать 82.1 

суспвнью 27.1 

оуставила 26.1 

оуставичнів 47.1 

оустанеть 21.1 

оуступати 21.1, 75.2; уступати 11.1, 30.1 

оуступатиса 2.1, 16.1, 18.1, 40.1; уступати- 


ся 11.1; оустУ патисА 78.1; ст патисід 
4.1; ХстУ патисА 33.1; вступатися 63.3, 


69.1; вступатисА 33.1; встУ патисА 76.3 
сустоупаются 1.1 


оуступит 2.1; устУпить 4.1; Устоупить 1.1; 
оуступить 5.1 
оустьє 76.1 


оустьй 58.1 
оусхочеть 14.2, 34.Ї; оусхочеть 10.1; усхо- 
четь 11.1; всхочеть 63.1 


сусв див. веб 

оусьми див. всБми 

оусвмо, оусьмь, усБмь див. всБмь 
осусвхь див. веБхь 

сусю див. всю 

оусА див. всА 

оусАкии див. всякій 


оутанти 34.1, 40.1 

оучатомь див. внучатомь  : 

оучинила 40.1; оуч(и)унила 40.І; вчинила 
27.1, 45.1 

оучинили див. вчинили 

оучиниль 37.1, 39.1, 61.1; учиниль 165.1; 
вчиниль 45.1, 

оучинилса 58.1 


оучинити 14.2, 23.1, 47.1, 61.1, 62.1; учи- 
нити 8.1; вчинити 45.3 

оучинить див. вчинить 

суюноваА 12.1 

у див. су 

убою 28.2 

уверху 10.1 

увесь 6.1 

угорь 16.1 

узрить, узрить див. оузри(т) 

узрввши див. возрввши 

улицахь 49.1 

улиць 49.1 

уложона 45.2 

улочки 49.1 

умерлого 45.1 

умоцнить 49.1 

умоцняєем» 49.1 

умьслили див. оумьіслили 

умьшльньіїЄмь див. оумьшльньтЄмь 

упадь 45.1 

уписаль 72.1 

управленію 4.1 

урочьсчь 6.1 

усехь див. всБхь 

усживати 49.1 

усльшить, усльшиьть див. оусльши(т) 

уставень 45.1; уставлень 45.1 

уставили 45.4 

уставлень див. уставеньш 

уставь 45.1 

устав» 45.1 

уста(ли) 58.1 

установлАємо 70.1 

уступати див. оуступати 

уступатися див. оуступатисіА 


устУпить див. оуступит 
усхочеть див. оусхочеть 
утратиль 45.1 

утягати 45.1 

уходьт 86.1 

учиниль див. оучиниль 
учинити див. оучинити 
Х див. су 

Хввдаєт 33.1 

Ужитки див. оужитки 
Узрит див. оузри(т) 
Хзати див. оузАти 
Хказал див. оуказаль 
Хни(з) 68.1 
Хправили(с)мо 4.1 
Усльшит див. оусльши(т) 


Хспеник, 26.1; Успеніюа. 4.1 
13». 


Хступатисіа, Уст У патисА див. оуступатисА 
Хстоупить див. оуступит 
ф 55.1 


фальшивьми 45.1 

февралА 57.1 

фряжкого 42.1; фрАжьского 41.1 
фунть 45.1 


б. я 39. 
ха див. христа 
хва 4.1, 59.1, 71.1, 79.1, 81.1; хри- 


стова 65.1, 70.1; хрва 82.1; х(с)ва 
13.1, 31.1, 61.1, 64.1, 83.1 

хваль 6.1 

хитрости 14.1, 19.2, 27.1, 37.2, 46.1, 48.1, 
59.1, 61.1, 62.2, 65.1, 66.4, 73.1, 81.1, 
82.1, 83.2 

хитростью 47.1 

хлеба 45.1 

ховаль 45.1 

ховають 49.1 

ходили 12.Ї 

ходити 18.2, 52.1 

ходить 18.1 

холопа 63.1 

холопь 14.1 

хотарь 55.1 

хотарА 55.1 

хотель див. хотБль 

хотечи, хотечь див. хотАчи 

хо(т)л див. хотБль 

хотБбли 57.1, 66.2 

хотвль 10.1, 45.1, 61.1; 10.1; 
хо(т)л 43.1 

хотА 13.1, 23.1, 37.1, 38.1; хотя 10.1, 49.1 

хотАче 64.1, 79.1 

хотАчи 47.1, 70.1; хотечи 6.1; хотечь 49.Ї 

хочемь 9.1, 14.1, 43.9, 45.4, 47.1, 48.2, 
58.1; хоче(м) 47.1; хочемьі 43.1; хо- 
чемо 45.2 

хочеть 12.1, 14.1, 19.2; хочет 73.1 

хочю 15.1, 73.2, 83.4 


хрва див. хва 

хрестителя 49.1 

хресть 60.1 

хрестьяне 45. 1; хрестьянь! 45. |; хрестианеб. І 
хрестьянина 45.3 

хрестьянину 45.1 

хрестьянин»ь 45.15 

хрестьяномь 45.1 

хрестьянского 45.1 


христа 6.1; ха 911 


хотель 


христова див. хва 
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христово 72.1 
хрісовоудіь| 59.1 
хрісовулу 52.1 


хр(сута 37.1; х хс(с ута 
хр(с)тта(нуски(х) 4.1 
хр(сутіанску 4.1 
хр(сутимь 37.1 
хр(с)утолюбиваго 13.1 
хр(суть 37.2 
хрьщенье 39.1 


х(с)ва. див. хва 


хсве 39.1; х(с)вв 81.1 
х(с)во 39.2 


хста див. хр(с)та 

хто див. кто 

хтобь 10.1 

хусть 45.1 

царе(Й) 4.1 

ц(а)р(е)вв 23.1 

ц(аурю 23.1 

царь 1.1, 14.1; цар» 4.; црь 5.1 

целовали 23.2, 37.1 

целоваль 37.1, 63.1; 
цБлова(л) 81.1 


цБловаль 83.1; 


целованьй 37.1 

целовать див. цьловати 

цельмь 6.1 

церквам гай 

церкви 1.1, , 6.9, 76.1; це(р)кви 4.1; 
цркви 1.3, І3., 24.2, 25.1, 26.1, 40.3; 
цр(к)ви 13.2 

це(р)квв 4.1 

церквь 49.1 

церквями 6.1 

це(р)ковната 4.1 


церковнье 4.1; це(руковнье 4.1; церкове- 
нья 6.1; це(руковніе 441 
церковньхь 49.Ї; церковьньхь 6.1 


церковь 76.1; це(р)ковь 4.1; ; де(р)ковь 4. ІЗ 


прков 26.1; зцрквь?7. Г; црквь 13.1, 40.1 
цмьнтара 49.1 
цмьінтару 49.1 


пркви, цр(к)ви див. церкви 
црквіє 1.4 

црквь, црквь див. церковь 
цретва 58.1 

црь див. царь 

црьскомь 58.1 


цтя див. о(т)цА 

цвловаль 83.1; цьлова(л) 81. 1 
цбло(ва)ниїЄ 43.1 

цвловати 77.2; целовать взл 
цвлого 85.1 

цблуєва 34. 

цвлую 47.1 


зч. 42.1,53.1, 59.1, 60.1, 61.1, 62.1, 64.1,66.1 
чада 6.1 

чанковьцю 12.1 

часть 68.1 

часу 45.3 

чась 41.1, 43.1, 45.1, 49.2 

чась 45.1, 49.1 

чашьникь 15.1 

чвертями 49.1 


человвка 9.1, 85.1; члвка 24. 

человБчов 45.1 

чемь 43.1; чомь 69.1 

черезь 1.1, 6.1, 45.16, 69.2; через 8.3, 
45.2; черес 8.1; чесь 8.1; чрезь 5.1; 
чресь 1.1; чересь 55.1 

че(руноризци 4.1 

четвергь 77.1, 78.1, 83.1 

четвертое 67.1 

четвертокь 4.1, 30.1 

четвертоб 77.1 

четьриста 77.1 

чесное 10.1 

честной 43.1 

честньй 34.1 

чи 50.2, 59.1 

чий 14.1 

чимь 45.1, 70.1; чимь 39.1 

чинечи 45.1 

чинили 65.2 


чинимь 9.1, 24.1, 30.1, 40.1, 42.1, 44.1, 
45.1, 47.1; 48.1, 59.1, 61.1, 64.1, 66.1; 


чиним(ь) 31.1; чиним 67.1; чини(м) 
75.1; чинимо 41.1, 42.1; чьнимо 49.1; 
чинимь 14.1, 43.1, 62.1, 79.1, 81.1 

чинити 34.1, 40.1, 45.1 

чинить 50.1, 77.2 

чиню 34.1, 73.1, 83.1 

чирвонни 1.1 

числа 52.1 

числь 52.1 

чиста 47.1; чистад 44.Ї 

чистити 23.1 

чистою 62.1 

чистоб 47.1 

чисть 58.1, 63.1; ч(и)сть 23.3 

чити 77.1 ен 
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я 
члвка див. человБка 
щі 

члвку див. чловБку 
члвкь 14.2 


члвци 38.1 я 

чловвку 69.1; члвку 58.1 
чолобитье 68.1 

чоловвкомь 82.1 

чоломь 6.1, 9.2, 45.1, 49.1 
чому 63.1 

чомь див. чемь 

чорньмь 58.1 

чотири 42.1; чотьри 11.1, 81.1 
чотьгриста 82.1, 83.1; чотьристо 6.1 
чрезь, чресь див. черезь 


чбнго 37.1 
чено 40.1 


ченье 40.1 
чсти 66.2 
ч(сутньхь 13.1 


честь 40.1 

ч(сутью 47.1 

чти 62.1, 66.1 

что див. што 

чтучи 9.1, 10.1, 30.1, 39.1, 45.1, 67.1, 75.1 
чтюнь 71.1, 80.1 


чтью (-- честью) 44.1 

чьнимо див. чинимь 

шеляговь 45.1 

шести 16.1, 38.1 

шестидесят 10.1 

шеститисАчною 32.1; шестотисАчное 55.1 

шестого 20.1; шестаго 37.1 

шестьи 77.1 

шесть 9.1; ше(ст) 4.1; шисть 38.3, 60.1 

шестьдесАть 17.1, 57.2; шистьдесАть 16.1 

шестью 15.2, 79.1 

широкаю 28.1, 38.1 

широкьхь 10.1; широкихь 38.1 

шисть див. шесть 

шистьдесАть див. шестьдесАть 

шистьцАтого 20.1 

школою 45.1 

школу 45.1 

школБ 45.1 

шляхтичу 45.2 

шофь 28.1 

шроть 49.1 

што 6.1, 8.1, 11.3, 12.2, 13.2, 14.4, 15.4, 
16.9, 17.3, 22.2, 24.4, 25.1, 28.6, 30.2, 


31.1, 33.1, 34.3, 36.1, 37.3, 38.9, 40.15, 
41.2, 42.9, 45.2, 50.2, 51.3, 53.2, 55.1, 
56.9, 57.1, 58.5, 60.1, 61.3, 63.3, 64.4, 
67.9, 69.1, 75.2, 77.2, 78.1, 79.1, 82.1, 
83.1, 85.1; что 23.3; що 52.2 

штобь 42.1, 55.1, 66.1 

штож» 39.3, 65.1, 77.1, 83.1; што(ж) 46.1; 
штожь 9.1, 40.1, 61.1; штоже 29.1; 
штож 33.1 


шьроко 6.1 

шюбу 27.1 

шюкати 62.1 

щадкове 70.1; щАткове 79.2 

щадкомь 70.1; щаткомь 66.2; щатькомь. 
64.1; счадком»ь 9.1 

щатки див. щаткь 

щатку 64.1; щАтку 79.1 

щаткь 64.2, 66.2; щатки 64.1 

що див. што 

ьме див. имя 

ьною 37.1 

Б 12.1 

вдє(м) 47.1 

вздити 23.1 

вма 2.1 

вмь 2.1 

вхаль 45.1 

вхь див. ихь 

вще див. еще 

юдою 68.1 


я 6.1, 10.4, 11.4, 63.3, 72.1, 73.1, 82.1, 
83.2, 85.1; А 2.1, 12.2, 71.1; ю. 1.1, 
4.1, 5.1, 14.2, 25.1, 26.1, 36.1, 
53.1, 68.1, 80.1; азь 33.1, 52.1, 73.1, 
84.1; язь 15.2, 18.1, 63.1, 69.1; Азь 
8.1, 32.1, 34.1, 37.2, 39.1, 58.1, 74.1, 
81.1; юазь 23.1, 40.1, 76.1; казь 19.Ї; 
езь 76.1; юзь 35.1 

явно 45.1; Авно 43.1; ювно 17.1 

яко 6.3, 29.1, 42.1, 45.10, 49.3; Ако 41.1, 
47.2, 64.2, 79.1; юко 4.1, 80.1; юко 
1.1; 4.1, 5.1, 1721, 29.3, 27.1... 28.9 
98.1, 51.1, 52.1, 53.1, 65.1; юкь 4.1 

якоже 62.2; якожть 49.1 

ямьщики 15.1 

ко, їюко, Юко див. яко 

юль 14.1 

ютьство 14.2 

Аловиць 12.1 

Арлькь 58.2 

зьласипа 7.1 

зтом» 45.1 


ПОКАЖЧИК АНТРОПОНІМІЧНОЇ ЛЕКСИКИ 


Абрамовичь Июда гродненський єврей 49 

хчАвликь: у Войтка Дуря Авлика 9 

Авраамь ключник Печерського монастиря 
72 

Адамь Орецкий пан 53 

Аксакь Темирь, Аксака (род. відм.), до 
Аксакь  ТемирА, Асана |?| (знах. 
відм.) слуга, посол Тактамьша 58 -- 
«Соф. врем.», стор. 405; Д. Іловай- 
ський, «Ист. Росс», стор. 34 

«Александр: Александра 72 

Алек(суандро Четвертенский князь 46 

Александровичь Борись, Бориса Александ- 
ровича внук Витовта, великий князь 
тверський 63 

Александрь хресне ім'я великого  литов- 
ського князя Витовта 45, 49 див. Я Ви- 
товть 

Александрь Патрикбеви(ч) Стародуб(с)ки 
князь 81 див. Патрикбєви(ч) 

Алехно син Глбба Дворскови(ч)а 27 

Алтькулачевич Софоний боярин 15 

Амикусь |2| Юрьи брат Петка Возбуно- 
вича 10 


Андреи Борисовичь володів селом Иваново 40 

Андрей Васило, Андрею (дав. відм.), на 
ДАпдрея, прикм. оть Андреева, кь 
Андрееву перший латинсько-польський 
єпископ у Вільні 30 див. Васило 


Андрей Полоцкий великий князь, син Олгб- 
рда 74 -- М. Стрийковський, «Кго- 
піка», стор. 76; М. Бельський, «Кго 
піка», стор. 140; «Соф.  врем.,», 
стор. 351; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 35, 44; М. Ясинський, «Уст. 
и земск. гр.», стор. 53 

Андрей гарославичь (Ярославський) князь 
1,4,5 -- М. Петровський, «Іст. Укр.», 
стор. 281; І. Линниченко, ЖМНПР., 
стор. 158 

Андридціь пан 71 

Андрвикб Романкови(ч) 46 


Андрвико сич Ходька Биербельского 21 

Аядрвяшь, Аньдрьішь староста рускои 
земле 28, 29 

чАнна: Анну 72 

Анофрей великий полоцький князь 76 

Аньдрвєвич Микита боярин 15 

«Аньдрбевичь: Володимеру Аньдрбевич(ю) 
(дав. відм.), с Володимеромь ДАнь- 
дрвевич(е)мь 23 

АньдрБіЄвичь Васько 32 

Аньдрбй Ивановичь, АньдрБю Ивановича 
князь, посол Олгбрда та Кестутия 23 

«Аньдридшевь: АньдриАшева 55 

зАньдрько: оу Аньдрька оу дому Льсого?20 


яАньна: в Аньнь Радивоньковоб 16 
хАрвистовь: Арвистова Лобунова (род. 
відм.) пан? 40 


Арсений владька лучьскьи 19; АреБнью 
(дав. відм.) отець монастиря святої 
богородиці на Ольсгові 15 

зАртемій: Артемія 72 

хАсан: Асана |?|слуга, посол Тактамоьша 
58 див. Аксакь 

хДурь: у Войтка Дуря Аврика 9 

Баграмь пан соцький львівський 36, 80 

Балакврович Ива(н) 43 

Бартько Мицевичь 11 

Башкиртовичь Ивань 32 

Бдешицкии Стецко 27 й 

Бедрихь, Бедриху (дав. відм.) 57-- Й. Пер- 
вольф, «Славяне», стор. 63 

Безмездьницкии Кость піп 27 

Бекбулать племінник Тактамьша 58 

Бекгичь слуга Тактамьша 58 

Белзьский Юрьии Гльбовичь князь 921 -- 
П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 35; 
А. Лонгінов, «Гр. Юрия П», стор. 27, 
38 

Бенко (Бвнко) пан, староста галицький і 
снятинський ТІ, 79 

Берди слуга Тактамьша 58 

Билюрминь Хома 43 


з Слово див. означає посилання на літературу при відповідному реєстровому слові. 
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Блотишовскии, пану Блотишевьскомг» воіє- 


водБ илвовьскомь 21, 22 

Богдань син молдавського воєводи Рома- 
на 55 

Богдань Тивунь землянин 16, войт пере- 
мьшильський 20 

Богьдань ЛАшковьский пан 36 

Болестрашицкии Костько дьюкь 27; кня- 
жии писарь 28; поповичь болестрашиц- 


кий именемь Дєючковичь Василювь 
сьнь поповь Кость прузвищемь Соро- 
чичь 20--І. Линниченко, ЖМНПР,., 
стор. 162 
Болковичь Юрьиї, Юрью Болковичю 13 
"Болтупа: сь Болтупою син Одлехна Ро- 
машковича 11 
хБорзиловичь: Григоревь 
и Смвдиньскогь 18 
Борис: Бориса 72 
Борисович Федорь 15 


Борисовичь Андрей володів с. Иваново 40 

хБорисоглебский: Бори(с)глебского Фила- 
рета архімандрит 68 

Борис  КостАнтинович, Борис(а) КостАн- 
тинович(а) князь, посол Олгбрда та Ке- 
стутия 23 

Борись мав село на р. Ваці 40 

Борись Александровичь, Бориса Алексан- 
дровича внук Витовта, великий князь 
тверський 63 

Борись Меркурьевичь 37 

Борись Хомьковичь пан, свідок старости 
Бенка ТІ 

Боркови(ч) Мичко землянин 53 

Братль Нятедуль, Брагоулова НАтедулова 
55, 66 

Братль пан, молдавський боярин 65 

Бра(т)ша боярин 47, 54 

Бродовьский Чюрило 32 

Бруновичь Ганко Петько русь 21 

БрАньский Дмитрим князь 23 

зБугданьчичь: Бугданьчича 51 

Бвзна Гльбько і Костько 20 

Бвликь Кгирдиви(д) батько Семе(н)а Вои- 
лови(ч)а 43 

Бибельский Ходько (Ходко) пан 20, 5, 
53, 60; землянин 16, 27; слуга поль- 
ського короля | Казимира: Ходкови 
Бьбелскому 17 -- І. Линниченко, 
ЖМНПРр., стор. 135 | 

є"Бьбицкий: оу Бьбицкого 16 

"Валфромви: Валфромбіа (род. відм.), 
ВалфромБвю (дав. відм.) син Юрея 
Болковича 13 


Борзиловича 


Ванько син Гльба Дворьскови(ч)уа 27 
Ваповецкии Михаль оугринь пам 53 
Я варкара: Варварв дружина пана Герваса 


Варвариньский Хроль пан, свідок старо- 
сти Бенка 71 

Василей Дмитриєви(ч) 54 

Василей Протасовичь пан 85 

Василий ДанильїЄви(ч) 43-- М. Любав- 
ський, «Очерк», стор. 35 

чВасилий: Василья (род. відм.), сь Ва- 
сильємь з 1356 р. рязанський і муром- 
ський єпископ 15 

Василий Михайлови(ч) князь 54 


"Василий: Василеви Карачовском/Ї слуга 
литовського князя | Витовта 31 -- 
А. Прохаска, «Содех», стор. СМ 

«Василиса: сь...  Василисою дружина 
Лукьяна Шуби 85 

Василій: Василія 72 

Васило Андрей перишії  латинсько-поль- 
ський єпископ у Вільні 30 -- П. Ба- 
тюшков, «Памятники», стор. 109 

Василь холоп? пані Миткової 84 

Василь: оу ВасилА ІЄму же рьчють Ски: 
бичь 22 

Василь: Васильєвь батько Льва 54 

зВасиль: Василювь сьнь поповь Кость 
прузвищемь Сорочичь 20 див. Болест- 
рашицкии 

Васильевичь Гльбь 37 

Васко пан, свідок Льва Даниловича 4, 5 -- 
І. Линниченко, ЖМНИРр., стор. 158 

Васко син Ходька Биабельского 97 

Васковатв Хонька (Ханька) пані, дружина 
ДаАдьковича 27 

Васко Волчковичь пан 29 


Васко Гольш зять Чюрила Бродовьского 39 

Васко Дрюкови(ч) 43 

Васко Кирдбевичь, Кирдбеви(ч) 19, 46 

Васко (Васько) Кузмьішь 20; Кузмичь, Куз- 
мич пан 17,27, 51, 60 -- І. Линничен- 
ко, ЖМИПЬ., стор. 135 

Васко Шепьчичь пан 53 

Васько Аньдрбієвичь 32 

Вахно Танча пан 21 


Великопольский Тихно бортник 29 
Вербота Ставишин пан, брат Ібсоти 17 


"Весна Федорь намісник польського короля 


Владислава у Вітебську 54 -- П. Ба- 


тюшков,  «Белоруссия», стор. 66; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр,», 
стор. 55 


Викгайло, Викьганлови (дав. відм.), на 
Викгайла, Викгайловь земль 75 
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Вилчя, с... Вилчею, Вилчина(прикм.) пан 

Висовидови(ч) Дани(л) 54 

Витовть, Витовть, Витолдь, Витовт, Витовта, 
Витольда, Витолта (род. відм.), Ви- 
товту (дав. відм.), Витовтомь великий 
литовський князь 3, 30, 31, 33, 45, 49, 
50,52, 56, 57, 63, 67, 69, 75, 77, 78, 81, 
83--«Соф. врем.», стор. 325, 368, 413, 
414; «Собр.др.гр.», стор. ІМП; Д. Іло- 
вайський, «Ист. Росс.», стор. 30, 98, 
157--163, 178, 181, 182, 187, 218, 219, 
291--994; М. Стрийковський, «Кгопі- 
Ка», стор. 12, 13, 15, 62, 66, 74; М. Бель- 
ський «Кгопіка», стор. 125, 140, 144, 
195; «Дополнения», стор. 291, 296, 297; 
«Акть истор.», стор. 119; П. Іванов, 
«Истор. судьбь», стор. 231, 251, 257, 
258, 260, 261; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 31, 44-46, 51; Й. Вольф, «5е- 
паїогомівє», стор. 18; А. Андріяшев, 
«Очерк ист.», стор. 60, 77, 78, 229, 
230; А. Прохаска, «Содех», стор. ХІІІ, 
ХІЛУ, СУ, СХСІХ; Я. Длугош, «Дліе- 
та», т. ПІ, стор. 383, 384; «Ист. Молд,», 
1951, стор. 88; П. Батюшков, «Бело- 
руссия», стор. 66, 79--128, «Вольнь», 
стор. 72--82; Макарій, «Исторня», 
стор. 344; Ф. Леонтович, «Источники», 
стор. 44; Є. Карський, «О язьке», 
стор. 34; М. Грабовський, О. Пшез- 
дзецький, «Дгобіа», стор. 150; «Агсб. 
Запе», т. І, Хе 5, 6, та ін.,; К. Бе- 


стужев-Рюмін, «Русск. ист.», стор. 
36, 37; М. Коялович, «Чтения», 
стор. 127, 135, 136; І. Чистович, 


«Очерк ист.», стор. 48; І. Бєляєв, «Рас- 
сказь», кн. ІМ,ч. І, стор. 219; Й. Щер- 
бицький, «Виленск. монастьрь», стор. 
134; А. Сапунов, «Витеб. стар.», стор. 
566--568; С. Соловйов, «История», 
т. ІМ, стор. 29--35, 39,40, 228; «П.кн.»; 
К. Гуковський, «Кр. оч. Ков. губ», 
стор. 34; М. Дашкевич, «Унив. изв.», 
стор. 293; Д. Толстой, «Римск. катол,», 
прилож. стор. 78; В. Ляскорон- 
ський, «Русск. походь»; М. Карамзін, 
«История», т. У, стор. 153, 157, 164, 
165, 169, 171, 177, 178, 180, 186, 187, 
190, 193 и «Приложениє», стор. 100, 
101; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, 1886, 
стор. 43, 44, 50, 51, 55, 56, 80, 81, 
82, 85; М. Молчановський, «Очерк», 
стор. 318; Т. Вага, «Нізіогуа», 
стор. 149; Й. Лелевель, «Пліе|е», 
стор. 185; М. Ясинський, «Уст. и 


земск. гр», стор. 49; М. Балінський, 
«Зіагої. рої», т. ПІ, стор. 304, 305; 
А. Барбашев, «Витовт», «Очерк» 

хВитолть: Витолта 52 див. Витовть 

Витольдь, Витольда 49 див. Витовть 

Вихоть (Вьхоть) Захария, Захарій писець 
(писар) князя Льва Даниловича 1,4, 5 

Владимирь великий цар, прадід князя 
Льва Даниловича 4 див. Володимирь 

Владиславь король польський 38, 40, 69, 
63, 66-- «Акть истор.», т. І, стор. 
17; Є. Карський, «Два документа», 
стор. 545; Е. Калужняцький, «Кирилл. 
письмо», стор. 6; , М. Грабовський, 
О. Пшездзецький, «ЛДгбаїа», стор. 146 
див. Володиславь 

Владь пань, дворникь 66 

Влодиславь король польський 41, 46, 51, 
59, 64, 65, 66, 81, 82, 83 див. Володи- 
славь 

Вожикь? Мичко пань кухмистрь 79 

Воилови(ч)  Семе(н) син  Кгирдиви(д)а 
Бблика 43 

Воишвилть володів огожескомь та маєт- 
ком? Рьішлова Долі 40 

чВойтко: у Войтка Дуря Авлика 9 

Волкова пані, дружина Гавсовича 85 

хВолодимеровичь: Юрьд  Володимерови- 
ч(а) князь, посол Олгбрда та Кесту- 
тия 23 

"Володимерь: Володимеру Аньдрбеви(ч)ю 
(дав. відм.), с Володимеромь Аньдр5- 
евич(е)мь князь, брат Дмитрею Ива- 
нович(а) 23 

Володимерь ШПроньским великий князь 23 

Володимирь великий цар, прадід князя 
Льва Даниловича 1, 5 , Е 

Володиславь католицьке ім'я | Ягайла 
(Ягелла), Володислава (род. відм.), 
Володиславу і Володиславови (дав. 
відм.), с  Володиславомь 37, 43, 
44, 47, 48, 61. Його православне ім'я 
Яков -- М. Стрийковський, «Кгопіка», 
стор. 57, 58, 60, 74; М. Бельський, 
«КгопіКка», стор. 140, 141, 174, 210; 
П. Іванов, «Йст. судьбь», стор. 188, 
231, 251, 258--261; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 31, 37, 42--45, 56; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 17, 
18, 61, 229, 230; А. Прохаска, «Софех», 
стор. СТУ; Я. Длугош, «Дліеіа», т. ПІ, 
стор. 380--384; О. Чоловський, «Зрга- 
му», стор. 10, 135 «Ист. Молд,», 1951, 
стор. 88; П. Батюшков,  «Бело- 
руссия», стор. 66, 81, 129, «Вольнь», 
стор. 72--76, 78--80, 82, 83; Мака- 
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рій, «Йстория», стор. 332; Є. Кар- 
ський, «О язьке», стор. 29; М. Гра- 
бовський, О. Пшездзецький,  «/гб- 
Фа», т. І, стор. 146; «Соф. врем.», 
стор. | 351;  «Собр. др. гр», 
стор. ХХХІ, ХХХИПІ, ХІЛУ; І. Лин- 
ниченко, ЖМНПРр., стор. 139; «До- 
полнения», стор. 295, 298, 307, 454; 
Д. Іловайський, «Ист. Росс.», т. І, 
стор. 29, 98, 157--164, 166--168, 
171--174; К. Бестужев-Рюмін, «Русск. 
ист.», т. П, вьп. І, стор. 7, 8, 34, 35, 
39, 40, 73, 120; «Агесі. Запе.», т.Ї, 
М» 5,6, та ін.; І. Чистович, «Очерк 
ист.», стор. 48; І. Бєляєв, «Рассказь», 
кн. ТУ, ч. І, стор. 153; А. Сапунов, 
«Витеб. стар.», т. І, стор. 556, 567; 
М. Коялович, «Чтения», стор. 110-- 
112, 195; КС, 1884, Х, стор. 412; «Ар- 
хив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, 1886, стор. 47, 
51, 57, 80, 81; М. Карамзін, «Исто- 
рия», т. М, стор. 153, 167, 171; «Вест- 
ник ЮЗ и ЗР», 1868, т. МІ, отд. ЇЇ, 
стор. 139; М. Дашкевич, «Унив. изв.», 
стор. 278, 293; О. Дембовецький, 
«Опьт», кн. І, стор. 17; А. Василев- 
ський, «Ист. г. Вильнь», стор. 12-- 
17; М. Балінський, «Зіаго?. Рої.», 
т. ПІ, стор. 237, 267, 290; К. Гуков- 
ський, «Кр. оч. Ков. губ.», алое 34; 
1. Шараневич, «Був», стор. 45; Й. Ле- 
левель, «Дліеіе», стор. 177; Т. Вага, 
«Нізіогуа», стор. 142; М. Ясинський, 
«Уст. и земск. гр.», стор. 55; О. Яци- 
мирський, «Молд. гр.», стор. 177; 
В. Сенкевич, «О влияний», стор. 10 
Володиславь (Володиславь) кнАзь, госпо- 


дарь Опольскоб землі 28, 29 -- АС, 
т. П, Мо 4, 5, 6, т. У, Хе 8, т. МІЇ, 
Мо 1, 9, 11; І. Линниченко, «Сусп. 
верстви», стор. 34, і далі, ЖМНПр., 
стор. 125, 129, 136; М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 18, 47, 107; 
М. Бєльський, «КгопіКа», стор. 101; 
Є. |Карський, «Два документа», 
стор. 545; «Дополнения», стор. 128, 
130; О. Соболевський, ЖМНПР., ч. 
ССХХУП, стор. 74; І. Стебельський, 


«Да му. 5міаба», стор. 117 
Волошинь Ладомирь слуга  Володислава 
28-- Є. Карський, «Два документа», 
стор. 545; І. Линниченко, ЖМНПР,., 
стор. 136 , 
Волошинь Щепань Риботицкии землянин 
16--1. Линниченко, ЖМНПР., стор. 136 
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" Волошинь Михайло 70 


Волчковичь Васко пан 29 
Вольчко, Вольчка (знах. відм.), Вольч- 
кови сьновець ЛоїЄвича 60 


Воронко воить коломьшский руский 71 

Восьянь старець Лаврашевського монасти- 
ря 85 

Вихоть Захарії, писар князя Льва Дани- 
ловича 4 

Вязовецкій Пилипко судьникь 50 


ВАземьский Михайло Ивановиц(ч) кнА(з) 37 

ВАтславь Дмитровьский, ВАтславу (дав. 
відм.) пан 22 

Вьлодимерь Ольгьрдовичь великий київ- 
ський князь з 1362 до 1892 р. 18-- 
ПСРЛ, т. 1, 1843, стор. 350, 352; 
«Русск. истор. библ.», т. І, стовп. 6; 
М. Карамзін, «История», т. У, стор. 
152; М. Ясинський, «Уст. и земск. 
гр.» стор. 53, 67; М. Стрийковський, 
«Кгопіка», стор. 57, 74; М. Волков, 
«Стат. св.», стор. 31; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 35; Й. Вольф, «Зепа- 
іогомів», стор. 18; К. Стадницький, 
«Вгасіа», стор. 117, 118; А. Прохаска, 
«Содех», стор. ХІМ 

Гаврилови(ч) Семень Непролви 37 

Гаврилько Дробьшевичь 27 

ХГавсовичь: Гавсовича (род. відм.) чоло- 
вік пані Волкової 85 

Гавсь КлимАнть 43 

Ганко Петько Бруновичь русь 21 -- «Рот- 
пікі», стор. 119 

Гань Кквраховичь 16 

Ганько Сварць пань, мЕстичь лвовский 
21 


Гервась пан, володів селами Толмачі і Жюр- 
ков у Галичині, чоловік Варвари ТІ 

Гидевь, Гидевова пан 55, 66 

Гльб, сь Гльбом 15 -- «Соф. 
стор. 322 

Гльбовичь Юрьиий Белзьский князь 21 

Гльбь Васильевичь 37 


Гльбь Дворскович (Дворьсковичь, Дво- 
рьскови(ч)) пан, свідок короля Кази- 
мира 12, 17, 27 див. Дворскович 

Гльбь РЄвдокимови(ч) воєвода 43 

Гльбько брат Костька Ббзни 20 


Лук(ьА)но 


врем.», 


хГнидковичь: Гнидковича 


пан 35 

Гнбвошь пань, староста рускоб земли, пан». 
подкоморий 60, 79 -- Е. Калужняць- 
кий, «Кирилл. письмо», стор. 8 


Голко Залвский бортник 29 


Гольй Васко зять Чюрила Бродовьского 39 
Горбачеви(ч) Сась 43 


" 
Городецький Ивань князь 54 


Григорий Несвизьский брат Ивана Не- 
свизьского 43 

Григорій галицький (митрополит 4 -- 
П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 132; 
І. Бєляєв,  «Рассказь», т. ТУ, 
стор. 266--271; Д. Іловайський, «Ист. 
Росс», стор. 290; К. Бестужев-Рю- 
мін, «Русск. ист.», стор. 122, 123; С.Со- 
ловйов, «История», стор. 293, 294 

зГригоріій): Григоревь (прикм.) 18 


"Григоріїй|: Григореву Сну Двдвьского 
Осташкови 36 

"Григор(ій): Григоревь Борзиловича Сме- 
диньскогь 18 

Григорій  Тункель, 
дворянин, 9, 10 

Григорь Павель писарь 21 


"Гридко: за Гридка за КостАнтинови(ч) 54 

Гринко план, староста подольський 24 

Гринь (Гринко) Негневицкьй, Гринемь 
Негневицкьмь тивунь 84 

Гриць Кали(т) брат Степана 43 

Грозя, Грозина пан, витязь 55, 66 

Грудковичь Ивань, Грюдкови(ч) Ива(н) пи- 
сар, 21, 

Губка (Губька) Ивань, Иванови Губць 
протодьюкконови брат Ходора 27, 
Иванько Губька тпивун 20 

Гутарьть пан 16 

ЗГвнко: оу Гьнка брат Василя Скибича 
22 

Гьрко пан, свідок старости Бенка ТІ 


Григорю, Григоромь 


з Давьщдовьскии: Григореву сну Двдвьского 
Осташкови 36 

Діа|в|м|дь ДмитриїЄви(ч) князь 43 -- 
М. Любавський, «Очерк», стор. 35 


Діа|вінідь Фзарьнч(ь) 43 

Давьщь ТикнА слуга Тактамьша 58 

Дажбогови(ч) Данило Задерввецкии слуга 
польського короля Владислава, земля: 
нин 64 


Данилий князь, можливо острозький 19 -- 
«АгеП. Запе,», т. І, стор. 154; М. Карам- 
зіп, «История», т. ГУ, стор. 215 

зДанилій:  Даниліа  Холмского 
батько ІОрії Холмьского 
Холмьский 


князь, 
25 див. 
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Данило, Данила король, батько князя 
Льва 1,4, 5 

Данилович Левь князь галицький |, 2, 4,5 

Данило: по Данилов дворь 15 

Данило Дажбогови(ч) Задерввецкий слуга 
польського короля Владислава, вемля- 
нин 64 

Дани(л) Висовидови(ч) 54 

Данильєвичь (Данильеви(ч)) Федорь, Да- 
нилькевичю (Даньлеевичу, Данилеви- 
чу) Федору князь, луцький наміс- 
ник 32, 33, 34, 46, 67--П. Іванов, «Ис- 
тор. судьбь», стор. 231, 258; А. Анд- 
ріяшев, «Очерк ист.», стор. 62, 77; 
М. Грабовський, О. Пшездзецький, 
«Дгофіа», стор. 145 

Данильюви(ч) Василий 43 -- М. Любав- 
ський, «Очерк», стор. 35 

Даньслави(ч) Ивашко Рекьнолть свідок 
Гинбвоша і зять пані Хоньки Васкової 
27, 60 

Дашковичь Еринко 11 

Дашковичь Янели 11 

Дворскович Гльбь (Дворьсковичь, Двор»- 
скови(ч)) пан, свідок польського короля 
Казимира 12, 17, 27 -- 1. Линничен- 
ко, ЖМНПРр., стор. 135 

хДеречина по Деречину Гайку  мікрото- 
понім? 12 

Деючковичь Василювь сть поповь Кость 


(Болестрашицкий), прузвищемь Соро- 
чичь 20 -- І. Линниченко, ЖМНПР,., 
стор. 162 

Двдичь? їкань Тарнувьский папь, староста 
руский 51 див. вднь 

Дисни попь 22 

Дмитрижви(ч) ДіаївінЇдь князь 43 -- 
М. Любавський, «Очерк», стор. 35 

Дмитриєви(ч) Василей брат Фхрбма? 54 

Дмитрий, Дмитриємь (Любарть) великий 
князь волинський 19--«Агсб. Запо,», 


т. І, стор. 153; П. Іванов, «Истор. 
судьбь», стор. 105, 250; «Дополне- 
ния», стор. 128 див. Любарть 


Дмитрий БрАньский 
врем.», стор. 351 

Дмитрий: Дмитрию московський князь 47 

«Дмитрий: при Дмитриї князь 7 

«Дмитрий: оть Дмитрея | Иванови(ч)а, 
Дмитрею Иванови(ч)ю (дав. відм.), зь 
Дмитриємь Пнаноннац о великий 
князь московський 23 


князь 23 -- «Соф. 


Дмитрий Корибу(т) кнА(з)ь литовский (нов- 
городьским и свверьским), брат поль- 


ського короля Владислава 43, 44-- 
М. Любавський, «Очерк», стор. 34; 
П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 92; 
М. Стрийковський, «КгопіКа», стор, 74 


див. Дмитр Р (олгердови(ч) 


Дмитрий Ли(пА)та брат Миркли 54 

Дмитрий | Михайлович представник 
Дмитрия Ивановича 23 

Дмитрий Обквручевь, Дмитреїд Обируче- 
ва посол Олгбрда та Кестутия 23 

Дмитрий | Олександрович | представник 
Дмитрия Ивановича 23 


. ие и - 
Дмитриий, Дмитриї (Флгврдови(ч), Олгир- 

довичь) вагликий князь 35, 47 -- Я. Го- 

ловацький, «Памятники», 1867, стор. 


23; Ф. Леонтович, «Очерк», стор. 
459, 453; «Акть ЮЗР», т. І, М» 2; 
М. Стрийковський, «Кгопіка», 


стор. 74; М. Бельський, «КгопікКа», 
стор. 140; Д. Іловайський, «Ист. Росс,», 
стор. 30; А.  Прохаска, «Содех», 
стор. СІУ; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 21; М. Погодін, «Виленск. вестн.» 

Дмитровьский ВАтславь пан 22 

Дм(и)трь пан, свідок польського короля Ка- 
зимира 12 


Дмитрь Матьфбієвичь брат Павойка На- 
свнова 20 

Добеславь Халастра пан 29 

Добеславь Кошицкии пан 21 

Довнаровичь Мартинь 11 

жДорота: сь Доротою дружина Олехна Ро- 
машковича 11 

є Драгоевь: Драгосва пан 55 

Драгомир, на Драгумиру, 
(прикм.) 29 

Драгшь, Драгуша пан, витязь 55, 66 -- 
«Ист. Молд», т. І, 1965, стор. 86; 
С. Палаузов, «Рум. госп.», стор. 64 

Дробьшевичь Гаврилько пан 27 

Дроздь Ивашко пан 27 

Друздь Кадольфовичь землянин 

Дрюкови(ч) Васко 43 

Дублянски Іона старець Печерського  мо- 
настиря 72 

Дядько Манасбя боярин 15 -- «Болеслав», 
стор. 123 

"Дадьковичь: ДАдьковича (род. відм.) чо- 
ловік пані Хоньки Васкової 27 

Льоачковичь (Деючковичь) 16, 20 див. 
Болестрашицкии 

Енко брат Станевича Радунця 10 

Еринко Дашковичь 11 


Драгумирово 


16, 20 


чЕфимій: Ефимію єпископ 1 

Ефремовичь Онтонь 84 Ж 

Євнутеви(ч) Михайло, Миханловь князь 
ваславський 54 -- М. Стрийковський, 
«КгопікКа», стор. 75 

«Євпраксія: Євпраксію 72 

хчЄвьфимий: Євьфимьємь шгумен Т 

Єнюли Радивиловичь 10 

ЄремБи великий? 15 

Єско Романкови(ч) 46 


Єсоунутии віленський князь 14 -- «Соф. 
врем,», стор. 327, 351; М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 1--4, 20, 
382; | М.  Беєльський,  «КгопіКа», 
стор. 139;  П. Батюшков, «Бело- 
руссия», стор. 65, 69, 70; Мака- 
рій, «История», т. ЇМ, стор. 133; 
А. Сапунов, «Витеб. стар.», стор. 


564; Т. Вага, «Нізбогуа», стор. 128 
«Єфрем: Єфрема 72 
ІЄвдокимови(ч) Гльбь воєвода 43 
ІЄвлашкови(ч) Федорь 43 
"Жаворонковичь:  Жаворонковича  (ЖА- 
воронковича) (род. відм.) пан 80 
ЖелбзнадА нога 58 див. Аксакь 


Жибуничь Степань холоп пані Миткової 
84 


Жидовчи(ч) Ива(н) 43 

Жильховскьи Михаль 80 

Жимонть рьщерь 45 

Жостовтовтовичь Келиня 10 

Жиекгмонть литовський боярин 49 

"Жюржь; Жюржева лан 55 

"Жюркевичь Юга: Жюркевича Юги жупан 
у Молдавській землі 55 

"ЖА зоронковичь: ЖАворонковича (Жаво- 
ронковича) (род. відм.) пан 80 

Задербвецкий Данило Дажбогови(ч) слуга 
польського короля Владислава, земля- 
нин 64 

Зазьба Степань 54 

Залвский Голко бортник 22 

Захарія  Вихоть (Вьхоть) писар князя 
Льва Даниловича 1, 4, 5 

«Захарія (Шюлжичь): оу Захарьб 20 

Збьгнбвь пань МаршаАлко 79 


Звинкеневи(ч) Юрьи 43 

Иван (Иванови), слуга польського короля 
Казимира 12, 32 

Ива(н) Балакврови(ч) 43 

Ива(н) Грюдкови(ч) (Ивань Грудковичь) 
писар 21, 22 

Ива(н) Жидовчи(ч) 43 
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Ива(н) 
стор. 

Иванець оунукь Григоревь 18 

Иванишь Михаль пан, витязь 66 


Иванови(ч) Михайло ВАземьскии кнА(з) 37 


Ру(сунови(ч) 54 -- «Рошпікі», 


Иванови(ч) Семень князь 46 

Иванови(ч) Юрьи Кожшно 
князь 47, 54 

Ивановичь Аньдрвй, Ивановича АндрБя 
посол Олгбрда та Кестутия 23 

хИвановичь: оть Дмитрею  Иванович(а), 
Дмитрею Иванович(ю) (дав. відм.), зь 
Дмитриемь  Иванович(е)мь 0 великий 
московський князь 23 

Ивановичь Миханйло пан 36 


(Кожюшно) 


Ивановичь (длегь, Олегь великий рязан- 
ський князь, тесть Корибута 15, 61-- 
А. Прохаска, «Содех», стор. СІМ; 
Д. Іловайський, «Йст. Росс.», стор. 30 

Ивановичь, Ивановьічць Петрь пан 20, 21 

Ивановичь Святьславь великий князь 23 

Иван» владька, луцький єпископ 73 -- Ма- 
карій, «История», стор. 332 

Ивань во'Євода лучьскьй 19 

х Ивань: Ивано(м) брат Хворощі 43 


Йвань Башкиртовичь 32 


Ивань Городецький князь 54 

Ивань Губка (Губька), Иванови Губць 
протодькконови брат  Ходора 27, 
Иванько Губька тивун 20 

Ивань Кузми(ч) дяк 22 

Ивань Михайлович: представник Дмитрия 
Ивановича 23 -- «Соф. врем.», стор. 
423 

Ивань Мьстишиньскьй суддя 19 -- «АгсП. 
Запе,», т. І, стор. 154; А. Нарушевич, 
«Нізбогуа», т. МІ, стор. 24; І. Даніло- 
вич, «З5Кагбіес», т. І, М» 432 

Йвань Несвизский (Несвизьский) брат 
Григория 43, 46 

тИвань: Ивана Олександровича великий 
рязанський князь 15 

Ивань Стравичь лан 66 

Ивань Федорович представник Дмитрия 
Ивановича 23 

хчИвань: Ивана Федоровича пан 49 

Иванько Польпричичь землАнинь 16 

хИваньшь: Иваньшю витязь, слуга молдав- 
ського воєводи Романа 55 

Ивашко син молдавського воєводи Петра 
82, 83 -- О. Чоловський, «Зргаму», 
стор. 18 


Ивашко Даньслави(ч) Рекьнолть свідок 
Гнбвоша і зять пані Хоньки Васкової - 
27, 60 

Ивашко Дроздь пан 27 

Ивашко (Сєнькович) брат Михайла 97 

Игнатко Черневи(ч) брат Самоила 27, 51 

чИдикгии: ШЙдикгид (род. відм.) по 
Идикгиєву посольству 58 

Иньгварь великий князь. прадід Олега 
Ивановича, великого князя рязанського 
15 

чИньдрихь: Иньдриховь (прикм.) батько 
пана Микшика 28 


Исай соколникь 54 

чИспрувьский:  Юашкови 
пан 53 

Июда Абрамовичь гродненський єврей 49 


Испрувьскому 


Ізаславови(ч) Юросла(в) ШПоло(ц)ки(и) 
князь 68 

Хан: Іоана, Іоанна 72 

Іона Дублянски старець Печерського мо- 
настиря 72 

ХІрина: Ірину 72 

Їванови(ч) Прокофен 37 

Кадольфовичь Друздь вемлянин 16, 20 

Казимирь (Казимир) Казимира (род.відм.), 
ис Казимиромь польський король 12, 
14, 17, 22 - - О. Бальцер, «Сепеаїоєіа», 
стор. 462, 463; О. Чоловський, «5рга- 
му», стор. 3; К. Горжицький, «Роід- 
сгепіє»; «Кодех», т. ПІ, стор. 651, 
741, 807, 816; А. Прохаска, «М/. зрга- 
мів», «Когагі. різ»; А. Тейнер, «Уе- 
їега топит.», стор. 566; А. Пор, 
«Маєуаг-гцібеп  бгіпік.», «З2дгадок»; 
АС, т. 1, стор. 5, т.П, стор.2, т. МІЇ, 
стор. І; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, 
1886, стор. 72--78; І. Філевич, «Борьба 
Польши», стор. 35; В. Милькович, 
«Студия»; 0. Терлецький, ЗНТШ, 
т. П; М. Довнар-Запольський, «До- 
говорь»; «Укр. народ», стор. 143; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр.», 
стор. 49; Д. Іловайський, «Ист. Росс», 
стор. 19; М. Стрийковський, «Кго- 
піка», стор. 15, 20; М. Беєльський, 
«Кгопіка», стор. 23, 62, 69, 77, 78, 
91; Є. Карський, «Два документа», 
стор. 545; І. Линниченко, ЖМНПР,., 
стор. 128, 137, 156; «Дополнения», 
стор. 455; О. Соболевський, ЖМНПр., 
стор. 76; П. Іванов, «Истор. судьбьг», 
стор. 282; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 30, 37; «Ист. Молд,», 1951, стор. 


38; П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 
68; М. Карамзін, «История», т. ТУ, 
стор. 215; Лелевель, «Д2іеіе», 
стор. 70; І. Стебельський, «Да м. 
5зміаба», стор. 117 

"Казимирь: Казимиромь Мазовьскьмь 14 

Калиста: при Калисти холмський і бедз- 
ський (єпископ 25 -- А.  Лонгінов, 
«Гр. Юрия П», стор. 31; А. Петру- 
шевич, «Холм. епарх.», стор. 26, 27 

Кали(т) Гриць с брато(м) Степано(м) 43 

Каньтурь? из угор» 16 

КарабчбіЄвьский Прокопь и Семенко 24 


"Карачовский: Василеви Карачовском 
слуга великого литовського князя Ви- 
товта 31 -- М. Стрийковський, «Кго- 
піка», стор. СМ 

Катерина: Катеринв Петковнв дружина 
Тумкеля молодшого 11 

Кгастовть Кердути 54 

Кгедеминовичь Любарть, Люборта Кгеди- 
миновича луцький і володимирський 
князь 6 див. Любарть 


Кгедроитьский, Кгедройтьскимь кнАзи 56 

Кгирдиви(д) Бвликь батько Семе(н)а Вой- 
ловц(ч)а 43 

ЖКедиминович: Кедиминовича Михаїла 13 

Келиня Жостовтовтовичь 10 

Кердути Кгастовть 54 

хКерило: с Кериломь брат Михайла Во- 
лошьна 70 

Кестути, от КестутА (Кестутья), Кесту- 
тью (дав. відм.), с Кестутьемь ли- 
товський князь, брат  Олгбрда 8, 
23 див. Кистютий 

Кипріань митрополит. київський 4 -- Ма- 
карій, «История», т. ТУ, стор. 42--46, 
52, 59--61, 133; С. Соловйов, «Исто- 
рия», т. ТУ, стор. 273--286; П. Ба- 
тюшков, «Белоруссия», стор. 80, 109, 
«Вольнь», стор. 72; О. Чоловський, 
«Зргаму», стор.9; «Описание», стор. 23; 
«Соф. врем.», стор. 370 

Кирдбеви(ч), КирдБевичь Васко 19, 46 

Кистютим, о(т) КестутА литовський князь 
14-- Д. Іловайський, «Ист. Росс.», 
т. П, стор. 157; К. Бестужев-Рюмін, 
«Русеск. ист.», стор. 7, 8; М. Карам- 
зін, «История», т. ТУ, стор. 202, 
268; М.  Любавський,  «Очерк», 
стор. 40; П. Батюшков, «Белорус- 
сия», стор. 69, 70; А. Лонгінов, 
«Гр. Юрия П», стор. 11; Ф. Леонто- 
вич, «Источники», стор. 8; М. Смир- 
нов, «Судьбь», стор..79; «Куагіаїпік», 


1898, стор. 513; Т. Вага, «Нізіогуа», 
стор. 131; Лелевель, «РПліе|е», 
стор. 177; М. Ясинський, «Уст. и 
земск. гр.», стор. 55, 70 

хКитовичь: вь Юшка Китовича 9 

Климентий луцький і острозький влади- 
ка 6 

Клименть 15 

КлимАнть Гавсь 43 

Клюсь, Клюсови, сь Клюсомь пан, зять 
Ходька Бибельского 60, 80 

КлАвко план 28 

Кмита лан, землянин 64 -- «Акть ЮЗР», 
т. І, ч. МІЇ, 1886, стор. 46 

Кнефль, КнефлА пань, мБстич 22 

Кнофель Шюлюрь Ходоричь 21 

Княжа? Федорь воєвода луцький 49 

Кожшно (Кожюшно) Юрьи Йванови(ч) 
князь 47, 54 


Козегловьский Хрщнь пан 40 


Коиликикови(ч) Монивидь 54 


Колочко Юшко пан, маршалок короля 17 

Комаровичь Ондронь холоп пані Митко- 
вої 84 « 

Корибу(т) Дмитрий, Корибуть, за Корибу- 
та литовський, сіверський і новгород- 
ський князь, брат польського короля 


Владислава 43, 44, 61 див. Дмитрий 
слгБрдови(ч) 

Короткий Павел» 21 

хКорьють: за Корьюта князь новгоросгь- 
кий 14 -- «Соф. врем», стор. 351; 
М. Стрийковський, «Кгопіка», стор. 


1; М. Бельський, «КгопіКа», стор. 
139 
1 ч 

КорьАтовичь | Олезаньдро литовський 
князь, господарь подольской земли 


24 -- М. Стрийковський, «КгопіКа», 
стор. 7, 41; М. Грабовський, О. Пше- 
здзецький, | «Дгббіа», стор. 140; 
О. Яцимирський, «Мол. гр.», стор. 179 
КорьАтовичь (Корькатовичь) Юрьии брат 


Олезаньдра Корьйтовича | 14, 94 -- 
П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 69; 
М. Стрийковський, «КгопікКа», стор. 7, 
8; О. Чоловський, «9ргаму», стор. 6; 
П. Гунфалві, «Ріе Китапеп», стор. 132; 
О.  Яцимирський,  «Молд.  гр.», 
стор. 179 

"Костевичь: Януша Костевича намісник 
радунський 9 й 

Костя витязь 66 
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КостАнтинович Борис, Бори(суа КостАнти- 
нович(а) князь, посол Олгбрда та 
Кестутия 23 

"КостАнтинови(ч): за Гридка за КостАн- 
тинови(ч) 54 

"Кость: Костина пан 55 див. Костя 

Кость Безмездьницкии попь 27 

Кость Дею чковичь Василювь сьйнь поповь 
20 див. Болестрашицкии 

Кость Соковичь 16 

Костько судью  перемьшильскимй, свідок 
Гнбвоша 38, 51, 53, 60--І. Линниченко, 
ЖМНПр., стор. 162 

Костько Болестрашицкии княжий писарь, 
дьюкь 27, 28 див. Болестрашицкии 

Костько Бвзна брат Глббока 90 

"Котлубуга: Котлубугу (знах. відм.) посол 
Тактамьша 58-- М. Стрийковський, 
«Кгопіка», стор. 6 

Кошицкии Добеславь лан 21 

Кривець Федоровь 32 

Кропьшеви(ч) Юрко ліп 22 

Крукиницкии Юшко пан, писар 20 

Крукьждо? 54 


Крщнь гофмистрь 64 

хКрьчя: человвка на имА Крбчіо 85 

Кузьмичь Васко пань 51 -- Ї. Линничен- 
ко, ЖМНПР., стор. 135 

Кузми(ч) Ивань дяк 22 

Куликовскьй Мичко пан 80 

Кундрать воїть ілвовскьй 80 

Кухмистрь? Мичко Вожикь пан 79 

Куцеви(ч) Мелентий дяк 22 

Квраховичь Гань 16 

хЛабанеский: Милаха Лабанеского (род. 


відм.) батько Микола/а 80 
Лаврашовскьй Никита архімандрит 85 
Ладомирь Волошинь, Ладомирови (дав. 

відм.) слуга польського короля Влади- 

слава 28 -- Є. Карський, «Два доку- 
мента», стор. 545; І. Линниченко, 

ЖМНПРЬ., стор. 136 
«Лазарь: з Лазаром брат Федота 33 -- 

П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 251 


Ланевичь Ацко 32 

зЛаривонь: пискупа Ларивона 27 

Ларивунь (Ларифнь) владика перемшиль- 
ський 20 

Ларнонь, Ларіфнь владика перемшильсь- 
кий 4, 5 

Лев, Львовь (прикм.) син короля Данила 
1, 2, 4, 5, 17--Й. Первольф, «Славяне», 
стор. 64; Д. Зубрицький, «Крит.- 
истор. пов.», стор. 62; «История», ч. ПІ, 
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стор. 248; І. Шараневич, «История», 
стор. 121; Д. Іловайський, «Ист. Росс,», 
т. Ї, ч. П, стор. 512; А. Андріяшев, 
«Очерк ист», стор. 199; П. Іванов, 
«Истор. судьбьт», стор. 189; Є. Голубин- 
ський, «История», т. П, стор. 896; 
В. Площанський, «Наук. сб,», стор. 823; 
АС7, т. Х, 1884, Мо 4, 5, 6; І. Сте- 
бельський, «Да м. 5міана», стор. 15; 
«РггудаїеК», стор. 37, 40, 60, 299, 331 

Левь Васильєвь сьшнь 54 

Левь Данилович князь галицький 1,2,4,5: 

Левь Плакси(ч) 54 

Лейтись Панко 11 

Лейтись Юркелись 11 

Либорть: с(т) Либорта князь 8 див. Лю- 
барть 

Ликоза пан, воєвода 64 


Ли(пА)та Дмитрий брат Миркли 54 

Лисинскій Фалелей 72 

"Лобуновь: МЛобунова  Арвистова (род. 
відм.) пан? 40 

Лодьславь король польський 70 див. Воло- 
диславь 

ЛоїЄви(ч) Ходько, ЛоєвичА, ЛоіЄвича, 
Ло(є)вичь пан, боярин 22, 29, 36, 60 -- 
І. Линниченко, ЖМНЮПРр., стор. 135 

Ло'Євьіщь Стецко брат ХодькаЛоїєви(ч)а90 


Лои попь 22 

Луба? 45 

з«Лукашь: сь Лукашомь син Олехна Ро- 
машковича 11 


«Лук(ьА)нь: Гнидковича Лук(ьА)но пан 35 

Луктянь, Лукзяна (род.відм.) посол Олгбр- 
да та Кестутия 23 

Лукьянь Шуба чоловік Василиси 85 


ЛукьАнь тивунь 32 


Луникь Теребовельский соцкии 36 

Льгвеній  Семень князь  мстиславський 
48 -- «Соф. врем», стор. 423; Й. Пер- 
вольф, «Славяне», стор. 96 

яЛьсьй: Льсого Аньдрька 20 


Льсота пань воєвода кременецкьи 17, 20 
Любарть Кгедеминовичь, Люборта (род. 
відм.), Любартово (прикм.) луцький 
і володимирський князь, брат Кесту- 
тця. Християнське його ім'я Дмитрій 
6,  14--И.  Лелевель, | «Юліеіє», 
стор. 170; М. Ясинський, «Уст. и 
земск. гр.» стор. 70; М. Карашевич, 
«Очерк», стор. 30; П. Батюшков, «Бе- 
лоруссия», стор. 64, 69, «Вольнь», 
стор. 69, 70; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, 
т. І, 1886; стор. 38, 39; А. Андрія- 


шев, «Очерк ист», стор. 182, 201-- 
203; М. Карамзін, «История», т. ІМ, 
стор. 202, 267, 268; Д. Іловайський, 
«Ист. Росс.», т. П, стор. 19, 20, 57-- 
59; Д. Багалій, «История», стор. 310; 
А.  Лонгінов, | «Гр. Юрия ПП», 
стор. 10, 11; Ф, Леонтович, «Источ- 
ники», стор. 61; І. Філевич, «Борь- 
ба Польши», стор. 42; М. Смир- 
нов, «Судьбь», стор. 83; М. Любав- 
ський, «Обл. дел.», стор. 39, «Очерк», 


стор. 30; Я. Ржежабек, «Лігі | ПІ», 
стор. 210--212; К. Стадницький, «Зу- 
поміе Седутіпа», т. П, стор. 25; 
Й. Вольф, «Вб», стор. 74; «Соф. 
врем.», стор. 351; М. Стрийковський, 
«КгопіКа», стор. 1, 20, 382; М. Бєль- 
ський, «Кгопіка», стор. 98, 139, 140; 
«Описание», стор. 10; П. Іванов, 
«Истор. судьбь», стор. 220, 250; 
М. Грабовський, О. Пшездзецький, 
«Дгбїа», стор. 146 

Любортови(ч) Федорь князь сіверський, 
59-- М. Стрийковський, «КгопіКа», 
стор. 74; П. Іванов, «Истор. судь- 
бь», стор. 250; А. Андріяшев, «Очерк 
ист.», стор. 60 

Лютковьский Мартинь пан 28 

ЛАшковьскиий Богьдань лан 36 

Мазовески Пашко пан 79 

Мазовшанинь Ашко пан 80 

Мазувшанинь Пашко пан, свідок Гнбвоша 60 

Макарей старець ЛПаврашевського монасти- 


ря 

Макса(к) Терпь 43 

хМалечкович: в Олешка су Малечковича 21 

МалохБИ писар польського короля 79 

Манасвя Дядько боярин 15 

Мартинь лан, воєвода 36 

Мартинь Довнаровичь І1Ї 

Мартинь Лютковьский пан 28 , 

МатьфбіЄвичь Дмитрь брат Навойка На- 
сАнова 20 

Матфви Оусови(ч) 54 

"МатБичичь: Матвичича лан 12 

Мацина пан», воєвода Ілвовьскьши 80 

Мелентиий Куцеви(ч) ) дяк 22 

Мелехови(ч) Степань дяк 22 

Мелешко 54 

"Меркурей: Меркурью (род. відм.) посол 
Олгбрда та Кестутия 23 

Меркурьевичь Борись 37 

Мединь Хо(ч)жа 58 

Мжюрувьский Мичко пан 51 

Микита: Микитино (прикм.) пан 12 


Микита Аньдрьєвич боярин 15 
Микитьїчь Семень 15 


Миколай Спичникь пан, воєвода снятин- 
ський Т1 -- А. Кримський, «Укр. 
грамм.», стор. 489 

Миколай а Пашко Яцковичи 11 


Миколаї син Милаха Лабанеского 80 


Микулиничь фндреи 37 

Микулиньский Федуть попь 27 

Микшикь лан, Иньдриховь сьнь 28 

хчМилах: Милаха Лабанеского батько Ми- 
колая 80 

Минигайло боярин, віленський староста 
47 -- М. Смирнов, «Судьбь», стор. 72; 
О. Пшездзецький, «Лусіє», стор. 36 

Минкгайло изь Ошмень 45, 49 

Миркли Федор князь 54 

Мирослави(ч) Фндрви 37 

Мирча великий воєвода Угро-влахійської 
вемлі 52 

Миско Тяптуковичь пан 29 

Митко Станевичь брат Радунця Станеви- 
ча 10 

хМиткова: Митковое (род. відм.) пані 84 


Митковь фндрьй пасьнокь? 54 

Михайло, Михайла (знах. відм.), Миханлу 
(дав. відм.) князь 23 

Миханлович Дмитрий 
Дмитрия ЙИвановича 23 

Миханловия Ивать представник Дмитрия 
Ивановича 23 -- «Соф. врем.», стор. 423 

Михайло, с Михайломь брат Пашка Обу- 
ховича 84 


"Михайло: Миханломь брат Федора Дани- 
льєвича, князя, луцького намісника34-- 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 258 

Михайло Волошьнь 70 

Михайло Євнутеви(ч) князь ваславський 
54 -- М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 75 

Миханло Ивановичь пан 36 


Михайло Ивановиц(ч) ВАземьский кнА(з) 37 

Михайло Потрутовичь пан 27 

Михаило (Сєнькович) брат Ивашка 27 

Михайло  Тферский шкнязь 23 -- «Соф. 
врем.», стор. 421 

Михайло Ходко 21 

Михайлови(ч) Василий князь 54 


представник 


- 
Михайлов» князь 54 

Михаїль: Михаїла Кедиминовича 13 
Михалко войить перемьшільский 51 


Михаль Жильховскни 80 
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Михаль Иванишь пан, витязь 66 
Михаль пан, молдавський боярин 65 
Михаль Ваповецкии оугринь пан 53 


Михно воить Юрославьскиий 22 
Мицевичь Бартько 11 

Мичко Боркови(ч) землянин 53 
Мичко Вожикь? пань кухмистрь 79 


Мичко Куликовскьи лан 80 
Мичко Мжюрувьский пан 51 


Мишютинь Фзарьд 54 

Мишь Мужикови(ч), Мишеви 51 

Моншега(л) новгородський воєвода 43 

Монивидь секретар канцелярії Витовта 
78 -- «Вестн. Европь» 

Монивидь  Койликикови(ч) 54 - -«"Соф. 
врем.», стор. 351 

"Монтевбкь: Монтсвка (знах. відм.) брат 
Тутений, з Литовської землі 2 -- «Бо- 
леслав», стор. 214 

Мошенка Петрь, Пвтрь Мошенка пан, боя- 
рин 21, 22 


Мошничь Юрко бортник 99 
Мужикови(ч) Мишь, Мишеви 51 
«Муромьскии: у Муромьских князин 15 
Михаль пань, брать воеводинь 66 


Мьстишиньскьи Иван» суддя 19 -- «АгсН. 
Запе.», т. І, стор. 154; А. Нарушевич, 
«Нізіогуа», т. МІ, стор. 241; І Дані- 
лович, «9Кагіес», т. І, Мо 432 


Навойко НасАновь пан, брат Дмитра 
Матьфбієвича 20 


Навоуй Стордньский пан 20 


Наримоньтовичь Юрьни, Наримоньтовичю 
князь 14 -- П. Батюшков, «Белорус- 
сия», стор. 69; М. Стрийковський, 
«Кгопіка», стор. 20, 41; П. Іванов, 
ЗНТШ, 1883, т. П, стор. 120; Й. Ле- 
левель, «Їліеіе», стор. 169; І. Сте- 
бельський, «Рггудаїек», стор. 65 


НасАновь Навойко лан, брат Дмитра 
МатьфбіЄвича 20 

Нацко Петковичь 1Ї 

Нацко Чижевичь 11 

"Невойсть: Невойста (знах. відм.) посол 
від Польщі до Тактамьша 58 

Негневицкьій Гринь (Гринко), Гринемь 
Негневицкьмь тивунь 84 

Некра, Некринь, на Некрину, Некриново 
(прикм.) 29 

Неоріа Петрь пан, воєвода судомирський 17 

Непролви Семень Гаврилови(ч) 37 


Несвизьский Григорий да Ива(н) 43, 46 
Нестюрь Цепаревичь 27 

Никель Родминце русь 21 

Никита Лаврашовскьй архімандрит 85 
Николскьй Панкратей пан 85 


Никонь брат Фхрбма 54 

"Никтиборкгь: Никтиборкгу (дав. відм.) 
ризький бургомістр ТТ 

Нифонть Святого Михайла Златоверхого 
игумень 72 

Новгородець дьякь ? 11 


Невьступь Столпувьский пан, брат Фа- 
нислава 20 

Нятедуль Братль, Братоулова НаАтедуло- 
ва 55, 66 


Обвручевь Дмитрий, Обиручева Дмитре 
посол Олгбрда та Кестутия 23 
Обуховичь Пашко син Унегневицкого ти- 

, | вуна 84 
Ожегь СолнАчковичь лан 20 
хОлга(?): Олговскую околицю 15 


Олгирдовичь Дмитриї, Флгрдови(ч) Дмит- 


рий великий князь литовський 35, 47 

Олгердь, от Олгврда, Олгерду (дав. відм.), 
Олкгердь великий литовський князь 9, 
23 -- «Соф. врем.», стор.325--327, 351; 
«Собр. др. гр.», стор. ХХ ХУТІ; Ф. На- 
рбут, «Дліеіе, т. У, стор. 236, 237; 
Д, Іловайський, «Ист. Росс.», стор. 20; 
М. Стрийковський, «Кгопіка», стор. І, 
8, 9, 11, 19, 20, 381; Є. Карський, «Два 
документа», стор. 545; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 35, 40; Й. Вольф, «5е- 
паіогомієе», стор. 18; «Описание Киев. 
Лаврь», стор. 90; П. Батюшков, 
«Белоруссия», стор. 64; Ф. Леонтович, 
«Источники», стор. 32; М. Карамзін, 
«История», т. ТМ, стор. 202, 260; Й. Ле- 
левель, «Дліеіе», стор. 165; О. Петру- 
шевич, «Гал. истор. сб», т. ПІ, 
стор. ХІПІ; І. Стебельський, «Рггу- 
даїек», стор. 64, 84; Т. Вага, «Нізіо- 
гуа», стор. 129; М. Ясинський, «Уст. 
и земек. гр.» стор. 52 

Олегь великий князь 
15-- М. Бєльський, «КгопікКа», 
стор. 122; А. ШПрохаска, «Содех», 
стор. СІМ; Д. Іловайський, «Ист. 
Росс», стор. 30 


Олексаньдро син молдавського воєводи Ро- 
мана 55 


(рязанський?) 


блезаньдро | Корьйтовичь | литовський 
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князь, господар подольской земли 
24 --М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор.7, 41; М. Грабовський, О. Пше- 


здзецький», «/г64Їа», стор. 140 
Олександрович | Дмитрий | представник 
Дмитрия Ивановича 93 
«Олександрович:  Ивана Олександровича 
великий рязанський князь 15 
Олександрович Тимошь боярин 15 
хОленко: су Оленка (знах. відм.) сновець 
Скибичів 22 


Олефбрько, Орефврко соудьшт 16, 20-- 
І. Линниченко, ЖМНПр. стор. 134, 162 

Олехно, по Олехна 46 

Олехно Ромашковичь, у Олехна (Алехна) 
Ромашковича 9, 1б, 

хОлехновичь Петрь: пана Петра Олехно- 

, ор вича І0 

Олехновичь Семень корьчмить 16 

хОлешко: в Олешка оу Малечковича 21 

Олешко Юнчиньский пан 36 

«Олигардь: Олигарду великий князь ли- 
товський 10 див. Олгврдь 

Ольгердь великий князь литовський 11 див. 
Олгврдь 

Ольгьрдовичь Вьлодимерь великий київ- 
ський князь 18 


Ондронь Комаровичь холоп пані Миткової 
84 


Онисимь 22 
Онтонь Ефремовичь 84 


Орефкрко, Олеферко соудью 16, 20 


Орецкии Адамь пан 53 
хОришь: Оришева 55 


- 
«Осташко: Осташкови (дав. відм.) сну 


Григореву Двдвьского 36 
Осташко Потрутовичь батько Петра 20 


Осташко Соульский 20 
Офонась сотник» 85 


(здуровичь 32 


сзарьйчи Діаїв|м|дь й Аковь 43 
б зарьд Мишютинь 54 


легь, Олегь Й вановичь великий рязан- 
ський князь, тесть Корибута 15, 61 

Флешиньски Ашко пан 64 

халешь: в оолеша 27 

чарльга: зь Ольгою мати Федота 33 -- 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 251 


14 4-330 


Фгльгкирдовая Оульдний кнгинА 26 -- 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 5; М. Ка- 
рамзін, «История», т. ГУ, стор. 207, 
268, т. У, прим. 71 


залькврть: олькбрта (род. відм.) великий 
князь литовський 14 див. Олгврдь 


жаондрей: со (унлреємь Полоцкимь 37, 74 
див. Андрей Полоцкий 

ондрви Микулиничь 37 

Фидрви Мирослави(ч) 37 


ондрви Митковь пасьшнокь? 54 


ендрюшко брат охрьма 54 
сзнисимковьчь Ахн(о) 32 

бнципорь 54 

єсипь дядя Гридка 54 
Фсташкови(ч) Федорь Рикгайло 54 


фта Пилецкий, Ота Пилецький староста 
рускоб земли 16, 21,22 -- М. Беєльсь- 


кий, «КгопіКа», стор. 71, 117; І. Лин- 
ниченко, ЖМНПр., стор. 150; О. Со- 
болевський, ЖМНПр., ч. ССХХУП, 


1883, стор. 74; ,М. Грабовський, 
О. Пшездзецький, «/гбдЇа», стор. 143; 
О. Петрушевич, «Гал. истор. сб», 
стор. 6 

бхрьмь брат Терешка, ондрюшка, Нико- 
на, Василея. 54 -- «Ротпікі», стор. 324 


хочжя: Тулу очжю (знах. відм.) слуга 
Тактамьша 58 

Павель Григорь писарь 21 

Павель Короткии містич 21 

Павель Петрови(ч) 43 


Павель Подвоиский 32 

Павель Соробич 15 

Панко слуга польського короля 39 

Панко Лейтись 1Ї 

Панкратей Николекьй пань 85 

Панько, сь Панком»ь син Пашка Обуховича 
84 


Патрикию князь 14 -- 


чПатрикий: за 
стор. 122, 


М. Бєльський, «КгопікКа», 
140 

Патриквєви(ч) Александрь Стародуб(с)ки 
князь 81 -- «Соф. врем,.», стор. 425; 
О.  Соболевський,  ЖМНПРр., ч. 
ССХХМІЇ, 1883, стор. 74; А. Прохаска, 
«Содех», стор. ССХХХ; М. Карам- 
зін, «История», т. У, стор. 152, 178, 
188; В. Модзалевський, «Малоросс. 
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род.», т. ПІ, стор. 475; ПСРЛ, т. ІУ, 
стор. 104, 106; т. У, стор. 132, 252; 
«Др. росс. Вивл.», ч. ТУ, стор. І64-- 
167 


ХПатрикбевичь: Патрикбевичу, Патрикее- 
вичу, Тунькелю, Тумкелю 10, 11 

Пашко бортикь 22 

Пашко Мазовески пан 79 

Пашко Мазувшанин» пан, свідок Г нбвоша 60 

Пашко Обуховичь син тивуна Унегневиц- 
кого, батько Панька 84 

Пашко Скотницкии пан 79 

Пашко а Миколай Яцковичи ІЇ 

Переломило Стефань піп 72 

Петковичь Нацко 11 

хПетковна» Петковнв Катеринв дружина 
Тумкеля молодшого 11 

ЗПетрашко: Петрашкомь син Нацка Чи- 
жевича 11 б 

Петрашь, ШПетрашкови Радьцбовьскому 
пан 16-- І. Линниченко, ЖМНПР., 
стор. 150 


Петрови(ч) Павель 43 

ж Петровь?: пана Петрова Подкоморего 1Ї 

Петрь, Петр, Петра, Петровь (прикм.) 
воєвода молдавський з 1375 до 1391 р., 
зять польського короля Владислава 41, 
82, 83 -- М. Беєльський, «КгопіКа», 
стор. 80, 186; «Ист. Молд.», 1951, 
стор. 88; Д. Зубрицький, «Крит.-истор. 
пов», стор. 145; О. Чоловський, 
«5ргаму», стор. 5, 7, 9; В. Сенке- 
вич, «О влияним», стор. 28, 29 

Петрь пан, свідок польського короля Кази- 
мира 12 

Петрь попо печбрескиин 16 

Петрь, Петра (род. відм.) посол Олгбрда 
та Кестутия 23 

ХПетрь: сь Петромь син Лукфяна Шуби 85 

"Петрь: ис Петромь син Осташка Потру- 
товича 20 

Петрь Ивановичь, Ивановьшчь пан 20, 21 

Петрь (Пьтрь) Мошенка пан, боярин 21, 29 

Петрь Неорю пан, воєвода судомирський 17 

х Петрь Олехнович: пана Петра Олех- 
новича 10 


«Петрь Радцбовьский, Радьцровьскому 
Петрашкови пан 16, 20 див. Петрашь 
Петько Ганко Бруновичь русь 21 


Пилецкий (ота, передь паномь Пилецкимь 
старостою рускоб земль 16, 20, 21-- 
І. Линниченко, ЖМНПРр., стор. 150; 
М. Бельський, «КгопіКа», стор. 117 

Пилипко Вязовецкій судьникь 50 


Плакси(ч) Левь 54 
Плакси(ч) Русань князь 43, 54 -- М. Лю- 
бавський, «Очерк», стор. 35 


чар - 
Подвойиский Павель 32 
Подкоморий?: пана 
морего 11 
Полатникь Филареть писар 72 


Петрова | Подко- 


Полоцкий Андрен, со ундреемь Полоц- 
кимь великий князь 37, 74 -- М. Стрий- 
ковський, «Кгопіка», стор. 76 

Поло(цу)ки(и) Юросла(в) Ізаславови(ч) 
князь 68 

Польпричичь Иванько землянин 16 

Понахиди(ч) Семень дяк 22 

Потрутовичь Михайло лан 27 

Потрутовичь Осташко батько Петра 20 

Прокопь Карабчбієвьскни брат Семенка 24 

Прокофей Їванови(ч) 37 

Проньский Володимерь великий князь 23 

ХПросинья: ис.. Просиньією пані 27 

Протасовичь Василей пан 85 

Радивиловичь Єнюли 10 


храдивоньковая: в Аньнь: Радивоньковоб 
16 -- І. Линниченко, ЖМНПр., 
стор. 150 

Радунець Станевичь, вь Радунца 9, 10 


Радьцбовьский ШПетрь, Радьцбовьскому 
Петрашкови пан 16, 20 див. Петрашь 

Рекьнолть Ивашко Даньслави(ч) свідок 
Гнибвоша 60 


Риботицкин Щепань Волошинь вемлянин 
16 -- І. Линниченко, ЖМНПРр., 
стор. 136 


" і 
Рикайло Федорь Фсташкови(ч) 54 


Римко ШЯкубовичь, Римка Якубовича 11 

Рогозка смотрицький воєвода 24 

Родминце Никель русь 21 

Родуничь Аковть писар 32 

Романкови(ч) Андрвико 46 

Романкови(ч) Єско 46 

Романовичь Федорь князь 37 

Рома(н) Федорови(ч) князь 46 

Романь, за Романа, Роману воєвода мол- 
давський з 1391 до 1394 р., дідич землі 
Волоської, брат Петра 41, 55, 62, 
66, 82 -- О. Чоловський, «Зргаму», 
стор. 12; «ст. Молд,», 1951, стор. 93; 
«Ист. Молд.», 1965, стор. 86, 89; КЕ. Ка- 


лужняцький, | «Кирилл. письмо», 
стор. 7; Б. Хашдеу,  «Нізіогіе», 
стор. 11--16; С. Палаузов, «Рум. 
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госп», стор. 64; В. 

«О влиянимй», стор. 21 
Романь великий князь 23 
Ромашковичь Олехно, у Олехна Ромашко- 


Сенкевич, 


вича 9, 10, 11 
Русань Плакси(ч) князь 43, 54 -- М. Лю- 
бавський, «Очерк», стор. 35 
Ру(суинови(ч)  Ива(н) 54 -- «Ротпікі», 
стор. 


Римонь иштовський боярин 49 -- І. Сте- 
бельський, «Да м. 5міайа», стор. 166 

«Самоило: Самоилови брат Игнатка Чер- 
чевич)а 51 

Сась  Горбачеви(ч) 43 -- «Ист. 
1965, стор. 86 

Сварць Ганько пань, мвстичь лвовскии 21 

Свидригайло, на Свидригайла, Свидригай- 
лови (дав. відм.),оть Свидригайловь 
(прикм.) князь  вітебський 30 -- 
Д. Іловайський, «Ист. Росс,», стор. 35, 
98; М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 39, 58, 98, 108; М. Бєльський, 
«Кгопіка», стор. 140, 194; «Дополне- 
ния», стор. 303; П. Батюшков, «Бело- 
руссия», стор. 66; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 35; А. Коцебу, «Сви- 
тригайло»; Й. Лелевель, «ГЮліеіе», 
стор. 198; М. Ясинський, «Уст. и 
земск. гр.»стор. 55 

СівА|тославь докторь 40 


Молд,.», 


Сватьслави(ч) Юрьй великий  смолен- 
ський князь | 37 -- «Соф.  врем.», 
стор. 423, 426; М. Стрийковський, 
«КгопіКка», стор. 77; П. Батюшков, 
«Белоруссия», стор. 66; М. Любав- 
ський, «Очерк», стор. 31 

СвАтьславь Иванович, оть СвАтьслав(а), 
СвАтьслав(у) великий | князь | 23 -- 
М. Бельський, «КгопіКа», стор. 178; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр.», 
стор. 57 

Семе(н) Вонлови(ч) син Бблика 43 


Семе(н) Асманови(ч) Трубецький 43 
Семеникь син князя Михайла Євнутеви(ч)а 


Семенко Карабчвієвьский брат Прокопа 24 

Семень 72 

жСемень: Семена князь, син Юрії Холмь- 
ского 25 

«Семень: з Семеном брат Федота 33 -- 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 251 

Семень Иванови(ч) князь, жив у 1316-- 
1333 рр.? 46-- М. Карамзін, «Исто- 
рия», стор. 185, 201 
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Семень Льгвеній князь мстиславський 48-- 
«Соф. врем.», стор. 493; Й. Первольф, 
«Славяне», стор. 96 

Семень Микитьїчь 15 

Семень Непролби Гаврилови(ч) 37 


Семень Олехновичь корьчмить 16 
Семень Понахиди(ч) дяк 22 

Семень Федорович боярин 15 

Сенько, сь Семеномь син Пашка Обуховича 


84 
«Сеньковичь: Сєньковича два Михайло а 
Ивашко 27 


«Силевестрь: Силевестра 72 
Скибичь, Василь і Гьнко 22 


Скирикгайло, Скирикгайла, Скирикгаийлу, 
со Скиригкайломь і Скиригайломг, 


Скирьгайлу князь, брат польського 
короля Владислава 37, 39, 40, 54 -- 
«Собр. др. гр.», стор. ХХХІ; Д. Іло- 
вайський, «Ист. Росс», стор. 30; 
М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 37, 44, 58, 83, 89, 103; 
М. Бельський, «Кгопіка», стор. 140; 
М. Любавський, «Очерк», стор. 35, 
44, 56; Й. Вольф, «Зепаїогомтіє», 
стор. 18, 21; А. Андріяшев, «Очерк 
ист.», стор. 60; Ф.Леонтович, «Очерки», 
стор. 452, 453; И. Лелевель, «Дліеіе», 
стор. 183; М. Ясинський, «Уст. и земск. 
гр», стор. 52 

Скора Аковь, арокс звокА 7 

Скотницкий Пашко пан 79 

«Смвдиньский: Григоревь 
Смвдиньскогь 18 

Соковичь Кость 16 

СолнАчковичь Ожегь пан 20 

хСомовит»: ис... Сомовитомь брат Казими- 
ра Мазовьского 14 -- М. Бельський, 
«КгопіКа», стор. 128 

Соробич Павель 15 

Сорочичь 20 див. Болестрашицкии 

Софоний Алтькулачевич боярин 15 


Спичникь Миколаий пант, воїЄвода снАтинь- 


ский 71 -- А. Кримський, «Укр. 
грамм.» стор. 489 

Спьтокь пань, воїЄвода краковьски 64 -- 
М. (Карамзін, «История», т. У, 
стор. 169; М. Молчановський, «Очерк», 
стор. 236; КС, 1884, т. Х, стор. 415; 
«Архив ЮЗР», ч. МІ, т. І, 1886, 
стор. 80, 81; М. Грабовський, О. Пше- 
здзецький, «/годЇа», стор. 20, 146; 
ИЙ. Первольф, «Славяне», стор. 63 


Борзиловича 


Ставишин Вербота пан, брат «Лбсоти 17 
Станевичь Митко брат Станевича Радунця 


Станевичь Радунець 10 

Станиславь, Станиславова (прикм.) пан, 
молдавський боярин 55, 65, 66 

Стародуб(суки Александрь Патриквєви(ч) 
князь 81 див. Патриккєви(ч) 

Саду Жибуничь холоп пані Миткової 
4 


Степань Зазьба 54 
хСтепань: с Степано(м) Кали(т) брат Гриця 
43 


Степань Мелехови(ч) дяк 22 

Стефань, по Стефана, сь Стефаномг воєво- 
да р земли  молдавсковб 65. 66 -- 
М. Бєльський, «КгопіКа», стор. 80; 
«Ист. Молд.», 1965, стор. 89; О. Чо- 
ловський, «Зргаму», стор. 5, 7, 13, 
16; Д. Зубрицький, «Крит.-истор. 
пов», стор. 145; А. Прохаска, «Со- 
дех», стор. МХХУП; С. Палаузов, 
«Рум. госп.», стор. 64; В. Сенкевич, 
«О влияний», стор. 10 

Стефань Переломило піп 72 

«Стецько: Стецькова жупан Молдавської 
землі 55 

Стецко Бдешицкии 27 


Стиборь пан 20 див. Цтиборь 


Столпувьский | Нівьступь 
Фанислава 20 


пан. брат 


Стораньский Навоун пан 20 
Стравичь Ивань, Стравича пан 55, 66 


Соульский Осташко 20 
Судивомй пан, свідок польського короля Ка- 
зимира, староста кракувьский 12, 28 


Судомирски Хрщень пан 79 

СурьАть 54 

Сваноцькми пань, судьА 12 

ХТактамьшь: Тактамьшево (прикм.) хан 
Золотої Орди 58 -- «Соф. врем.», 
стор. 367, 368, і далі; Д. Іловайський, 
«Ист. Росс», стор. 5, 29; І. Стебель- 
ський, «Да м. 5міайа», стор. 185 

Танча Вахно пань 21 

"Тарнавьский: | бпроче 
пан 38 

Тарновьски Ашко пань 64 

Тарнувьский юнь двдичь, пан», староста 
рускиий 51 

Темирь Аксакь, до Аксакь Темира слуга, 
посол Тактамьша 58 див. Аксакь 


Тарнавьского 


ТепАкови(ч) Юковь попь 27 -- Ї. Линни- 
ченко, ЖМНПр., стор. 135 


Теребовельский Луникь соцкий 36 


Терешко брат (ухрбма 54 

Терпь Макса(к) 43 

Тивунь? Богдань землянин 16, войт пере- 
мьшльський 20 

ТикнА Давьдь слуга Тактамьша 58 

Тимошь Олександрович боярин 15 

Тихно Великопольский бортник 22 

Трубецький Семе(н) Фсманови(ч) 41 

Тула: Тулу фшчжю (знах. відм.) слуга 
Тактамьша 58 

Тумкель, Тумкель, Тункель, Тумкеля, 
Тумкелю, Тунькелю дворянин 9, 10, 11; 
а) Григорій Патрикеевичь; б) молодий 
Патриквевичь син Григорія 11 

Турдучакь слуга Тактамьша 58 

хТутений: Тутенид (знах. відм.) брат 


Монтебка з Литовської землі 2 -- 
«Болеслав», стор. 214 
Тфверескии | Михайло князь 23 -- «Соф. 


врем.», стор. 421 
Тяптуковичь Миско пан 29 
хУнегневицкий:  Унегневицкого (род. 

відм.) тивун 84 
Оугринь Михаль Ваповецкии пан 53 
хОуладь: Оуладова пан 55 


бульАний Фгльгкирдовая кнгинА 26-- 
«Акть ЗР», т. Ї, стор. 5, «Примеча- 
ния»; М. Карамзін, «История», т. ТУ, 
стор. 207, 268, т. У, прим. 71; «Собр. 
др. гр», стор. ІХІ; М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 14, 381; 
«Описание Киев. Лаврь», стор. 90; 
П. Батюшков, «Белоруссия», стор. 66; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр.», 
стор. 55; 1. Стебельський, «Рггудаїек», 
стор. 84 

Оусови(ч) МатфБі 54 

Фалелей Лисинскій 72 


Фанасий влдка перемьшильский 53 
Фаниславь брат Нбебступа Столбувь- 
ского 20 

Фебрунь пань, 
51, 53 

хфедко: сь Федкомь син Луквяна Шуби 85 - 

Федор Борисович 15 

Федорович | Ивань представник князя 
Дмитрия Ивановича 23 

Федорови(ч) Рома(н) князь 46 

хФедоровичь: Федоровича Ивана пан 49 

Федоровь Кривець 32 


воїЄвода перемьшильскин 
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Федорь Весна 54 

Федорь Данильєвичь (Данильеви(ч)), Фе- 
дору Данильювичу (Даньлеевичу, Да- 
нилевичу) князь, луцький намісник 32, 
33,34, 46, 67-- П. Іванов, «Истор. судь- 
бь», стор. 231, 258; О. Пшездзецький, 
«Дусіє», стор. 62, 77; М. Грабовський, 
О. Пшездзецький, «ба», стор. 145 

федорь (Любортови(ч) сіверський князь 
59--А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 
60: М. Стрийковський, «КгопіКа», 
стор. 74; П. Іванов, «Истор. судьбьг», 
стор. 250 


Федорь сусташкови(ч) Рикайло 54 

Федорь Романовичь князь 37 

Федорь ІЄвлашкови(ч) 43 

Федорь Миркли князь 54 

Федот великий князь, брат Семена і Лаза- 


ра 38 -- П. Іванов, «Истор. судьбь», 


стор. 251 

Федуть Микулиньский попь 27 

Фетина мати Яцка 85 

Фецеви(ч) пан 51 

х филарот: Бори(с)глебского Филарета ар- 
хімандрит 68 

Филареть Полатникь писар 72 

Федорь (Княжа?) князь, воєвода луцький 

жбФеодосій: беодосієве архімандрит 72 

з Феодосія: Єгодосію 72 

Халастра Добеславь пан 29 

Хватковичь 32 

Хвороща брат Ивана 43 

«Хлипль: оу Шюлжичювь оу ХлиплА и... 
Захарьв 20 

Ходко (Ходько) ЛоїЄви(ч), ХодковБ Лоіє- 
вича пан, боярин, брат Стецька 20, 
22, 29, 36, 60 

Ходко Михайло 21 

Ходко Чємеєрєви(ч) пам слуга короля поль- 
ського Владислава 79 

Ходоричь Шюлюрь Кнофель 21 


Ходоро Шидловоскьи 80 

зХодорь: Ходорови брат Губки 27 

Ходорь Чеолчи(ч) 22 

Ходько (Ходко) Бьбельскимй лан 20, 51, 
53, 60; землянин 16, 27; слуга поль- 
ського короля Казимира: Ходкови Бь- 
белскому 17 

Ходько Юголииковьшчь 20 

зХолмский: Даниліа Холмского 25 

Холмьский Юріа князь, син Даниліа Холм- 
ського, батько князя Семена 25 -- 
А. Лонгінов, «Гр. Юрия І», стор. 38; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 94; 


П. Іванов, ЗНТШ, стор. 119, «Истор. 
судьбь», стор. 222; Д. Зубрицький, 


«История», стор. 249, «Крит.-ис- 
тор. пов», стор. 231; «Акть ВК», 
т. ХХИІ, 1892, стор. 144; Д. Іло- 
вайський, «Ист. Росс», стор. 79-- 


82; М. Смирнов, «Судьбь», стор. 174; 
І. Линниченко, ЖМНПРр., стор. 170, 
171, «Черть из ист»; І. Філевич, 
«Борьба Польши», стор. 42, 43, 50-- 
61, «К вопросу..»; Ф. Леонтович, 


«Очерк», гл. МІ; Я. Ржежабек, «Лгі 
П», стор. 89, 90; А. Пор, «З524- 
згадок»; Л. Прохаска, «Комагі. НБізі.»; 
А. Нарушевич, «Нізіогуа», стор. 150; 
О. Бальцер, «Сепеаїоріа», стор. 1453; 


М. Любавський, «Обл. дел.», стор. 
39; Є. Голубинський, «История», 
стор. 896; А. Тейнер, «Уеїсга  то- 


пит.», стор. 871 

Хома Билюрминь 43 

Хомвковичь Борись пан 71 

Хаонька Васковаю, Хонька Ханьци пані, 
дружина ДаАдьковича 27 


Хо(ч)жа Мединь 58 
Хроль Варвариньский пан 71 


Хрщень Судомирекий пан 79 


Хрщнь Козегловьский лан 40 

Цепаревичь Нестюрь 27 

Цтиборь воєвода  перемьшильський 16 -- 
І. Линниченко, ЖМНПІРр., стор. 133, 150 

Чемерєви(ч) Ходко пан, слуга короля 
польського Владислава 79 

Чеолчи(ч) Ходорь 22 

Черневи(ч) Игнатко брат Самоила 927, 51 

Четвертенский Длек(с)андро князь 46 

Чижевичь Нацко ІЇ, 

Чюрило Бродовьский 32 

Швитригай, на ПіІвитригайла князь 82 
див. Свидригайло 

Шепьчичь Васко пан 53 

Шидловоскни Ходоро 78 

Шмоило Якубовичь гродненський євреї 49 

Шофь пань маршалко 28 -- І. Линничен- 
ко, ЖМНПР., стор. 136 

Шуба Луктянь чоловік Василиси 35 

чШюлжичь: оу Шіюлжичювь оу ХлиплаА 
и... ЗахарьвБ 20-- 1. Линниченко, 
ЖМНПРр., стор. 136 

Шюлюрь Ходоричь Кнпофель 21 

ШАндрь пан, молдавський боярин 65 


Щепань Волошинь Риботицкии землянин 
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16 -- І. 
стор. 136 
"Юга Жюркевичь: Юги Жюркевича окулан 
у Молдавській вемлі 55 
Юріа Холмьскиий князь 25 див. Холмьский 
о с Юріємь брат Михайла Волошьшна 
0 


Линниченко, ЖМНПр,., 


Юркелись Лейтись 11 

Юрко Кропьшеви(ч) піп 22 

Юрко Мошничь бортник 22 

Юрье Володимерович, Юрья Володиме- 
рович(а) князь, посол Олгбрда та Кес- 
тутия 23 

Юрьи князь, брат Ивана Городецького 54 

Юрьи, Юрью князь 15, 78 

Юрьи чашьникь 15 

Юрьи окольничий 15 

Юрьи ганку (2) брат Петка Возбунови- 
ча 10 


Юрьй Голова? 37 


Юрьи Звинкеневи(ч) 43 

Юрьи Кожшно (Кожюшно) Иванови(ч) 
князь 47, 54 

Юрьи СвАтьслави(ч) великий смоленський 
князь 37 -- М. Стрийковський, «Кго- 
піка», стор. 77; Д. Іловайський, «Ист. 
Росс», стор. 30; М. АЛюбавський, 
«Очерк», стор. 31; П. Батюшков, «Бе- 
лоруссия», стор. 66 

Юрьий Наримоньтовичь, Наримоньтовичії 
князь 14 див. Наримоньтовичь 

Юрьми Гльбовичь Белзьский князь 21 


Юрьин Корьдтови(ч) князь, брат Олезанть- 
дра КорьАтови(чуа 24 -- М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 7, 8; О. Чо- 


ловський, «Зргаму», стор. 6; П. Гун- 
фалві, «Діе Витапеп», стор. 132 


Юрьиї Болковичь, Юрью  Болковичю 
ІЗ 


Юско соцький 21 

"Юшко: вь Юшка Китовича 9 

Юшко Яковичь, Юшка Яковича ейшши- 
ський намісник 10 

Яковичь Юшко, Юшка Яковича 
ський намісник 10 

Якубовичь Римко, Римка Якубовича 11 


ейшиш- 


Якубовичь Шмомло гродненський єврей 49 

Янели Дашковичь 11 

зЯнкель: вь  Янкеля 9 

"Янушь: Януша Костевича намісник ра- 
дунський 9 

"Яцко: с Яцкомь син Фетини 85 

хЯцковичь: Яцковичи Миколай а Пашко 
п 


юголниковьічь Ходько 20 

Юковь ТепАкови(ч) піп 27 

інчиньский Олешко пан 36 

інь Тарнувьский дбдич пань, староста 


рускии 51 

Юросла(в) Ізаславови(ч) | Поло(ц)ки(и) 
князь 68 

ІВрославичь, Юрославичь (нрославски"') 
Андрє князь, свідок «Льва Даниловича 
4, 5-- І. (Линниченко, ЖМНПР., 
стор. 158 


чідшко: ішкови Испрувьскому пан 53 

Юшко Колочко пан, маршалок короля 17 

Юшко  Крукиницкии | писар 16, 20-- 
І. Линниченко, ЖМНПРр., стор. 150 

Адвига  (Ядвига), Адвизв, Ядвизв (дав. 
відм.) польська королева 43, 44, 47, 48, 
59, 62, 66-- «Собр. др. гр», стор. 
ХХХИ; Д, Іловайський, «Ист. Росс,», 
стор. 30; М. Стрийковський,  «Кго- 
піка», стор. 47, 72; М. Бельський, 
«Кгопіка», стор. 77; І. Линниченко, 
ЖМНПр., стор. 139, 140; «Дополне- 
ния», стор. 130--132, 289; П. Іванов, 
«Истор. судьбь», стор. 258, 261; 
М. Любавський, «Очерк», стор. 46; 
М. Грабовський, О. Пшездзецький, 
«Дгода», стор. 151; Й. Лелевель, 
«ПДліеів», стор. 177 


Аковь фзарьич(ь) брат Діа ІвІьг да 43 

Аковь Родуничь писар 32 

Аковь Скора, ьвокА арокс 7 

Асманови(ч) Семе(н) Трубецький 43 

Ахн(о) Фнисимьковьчь 32 

Ацко Ланевичь 32 

Аць володар села Иментвино 40 

Ашко Мазовшанинь пан 80 

Ашко «блешиньски пан 64 -- Й. Вольф, 
«Зепафогоміе», стор. 72 

Ашко Тарновьски пан 64 


ПОКАЖЧИК ТОПОНІМІЧНОЇ ЛЕКСИКИ 


Анципорово село 40 
Арвистова Лобунова ПАди село? під Ков- 
ном по р. Невяжі 40 


Арестовскоє село 15 
Баевьскній Коль 12 див. КольбаїЄвьскьши 


зБакшина гора: кь Бакшиной горе, ость 
Бакьшьнь горьг коло с. Жуковця 6 -- 
«Архив  ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, 
стор. 207; І. Новицький, «Указатель», 
стор. 14 


"Белая гора: до Белое горь, подь Белую 
гору 6 

жБелзьская з- земля: землю... Белзьскую 
14-- М. Стрийковський, «КгопіКа», 
стор. 20, 41; А. Лонгінов, «Гр. Юрия 
П», стор. 27; ЗНТШ, 1896, т. ХІЇ, 
стор. 2; 1898, т. ХХІ, стор. І, 
т. ХХІП1--Х ХІУ, стор. 11,21, 81,83, 
93, 95, 97, 98, 105, 113, 126, 127; 
т. ХХУЇ, стор. 27; 1899, т. ХХМІЇ, 
стор. 13; т. ХХХІ--ХХХІЇ, стор. 29; 
1906, т. І. ХХІЇ, стор. 238; т ІХХПІ, 
стор. 158, 159; 1909, т. ХСІ, стор. 83; 
1910, т. ХСУ, стор. 183, т. ХСМІ, 
стор. 106; КС, 1882, У, стор. 261; 1884, 
Х, стор. 390; 1896, І, стор. 18; 1898, 
ПІ, стор. 403, У, стор. 207; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 12; 
ч. І, т. МІ, 1883, стор. 106, 657, 715; 


ч. ПІ, т. ТМ, 1914, стор. 33; ч. МПІ, 
т. ПІ, 1909, стор. 534; «Акть ЗР», 
т. 1, 1846, стор. 1, 159, 223; «Актьг 


ВК», т. ХХППІ, 1996, стор. 94; «Киев- 
ляпин», кн. І, стор. 85; А. Андрія- 
шев, «Очерк ист.», стор. ЗІ, 36, 81, 
83, 85--87, 94, 95; М. Барсов, «Ма- 
териаль», стор. 5; В. Татищев, «Ис- 
тория», т. ТУ, стор. 185; М. Тихо- 
миров, СРГ, стор. 224, 235; «Мему- 
арь», 1890, стор. 66, 143; «Указатель», 
стор.22; М. Молчановський, «Очерк», 
стор. 81, 83, 85--87, 94, 95, 190; «Літ. 
Величка», т. І, 1848, стор. 82; І. Ща- 


раневич, «История», стор. 80; П. Іва- 


нов, «Истор. судьбь», стор. 249; 
М. Любавський, «Очерк», стор. 30; 
Я. Ржежабек, «Лгї Ш», стор. 27, 


31--34; К. Стадницький, «Зупомієе 
Седутіпа», стор. 88; Я. Михалов- 
ський, «Кзівба», стор. 803; Й. Леле- 
вель, «Юіеіс», стор. 171 

яБелчица: на рець Белчиць, за Белчьщою 
68 -- «Указатель», стор. 23 


"БерезинскаА земля: землю на имА Бере- 
зинскад 78 -- А. Прохаска, «Содех», 
стор. ССХХХ 

хчБерестие: через Берестие, в Берестьи 
(Берестью) місто на р. Буг 8, 82, 
83 -- М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 20; М. Бельський, «КгопікКа», 
стор. 186, 230; А. Прохаска, «Содех», 
стор. ХІЛГ; П. Батюшков, «Белорус- 
сия», стор. 44, 64, 84, 91, «Вольгтнь», 
стор. 70 та ін.; М. Карамзін, «Исто- 
рия», т. ТУ, стор. 207, 267; Г. Пав- 
луцький, «Древн. Укр.», 1907, стор. 17; 
М. Барсов, «Материаль», стор. 12, 
103; «Густ. літ.», стор. 264, 284, 235, 


297; «Супр. літ», стор. 139, 140; 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 9Ї, 
197; А. Лонгінов, «Гр. ЮОрия І», 
стор. 11; М. Любавський, «Очерк», 


стор. 21; А. Андріяшев, «Очерк исти,», 
стор. 41, 42, 46--50, 58, 91, 96, 97, 104, 
109, 113--115, 123, 199, 201; «Лрхив 
ЮЗР», ч. І, т. МІ, 1883, стор. 105, 253; 
«Шат. літ.» стор. 101, 102, 172, 176, 
178, 181, 220, 293, 391, 482, 490, 501, 
517, 586, 610, 673; «Куагіапік», стор. 
513; Б. Ваповський, «Ю2ісіе», т. І, 
стор. 90, 92, 189, 199, 333, т. П, 
стор. 29, 192, 206; Я. Михаловський, 
«Кзіера», стор. 422, 640, 643, 684, 
704; Й. Лелевель, «Рліеіс», стор. 181; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр.», 
стор. 59; П. Іванов, ЗНТШ, стор. 122 
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чБерестийская земля: землю... Берести- 
искую (знах. відм.) 14 див. Берестие 

хБєреги Бвльге: до (єть) Бвльхь бєрєговь 
село 5 

Бирштань населений пункт 40 

«Бискупово село: оть Бискупова села, кь 
Бискупову селу 75 -- «Агерб. Запо,», 
т. ПІ, стор. 430; А. Яблоновський, 
«Дгофа», т. МПІ, стор. 23, 69, 119; 
«Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 
373; ч. І, т. МІ, 1883, стор. 431--432, 
441; ч. МП, т.І, 1886, прил.,стор. 108 

хБичище: до (ть) Бичища 5 

Бобровое стависче мікротопонім 6 

хБобровьши гонь: Бобровьми гонь мікро- 
топонім? 6 

Бобруескь місто 40-- М. Тихомиров, 
СРГ, стор. 243, 248; «Акть ЗР», 
т. П, 1847, стор. 22; «Архив ЮЗР», 
ч. МИ, т. У, 1907, стор. 93 

БолванцА Верхь селище під Смотричем 
57 -- «Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 22, 
32 

хБолестрашичи: изь Болестрашичь, Боле- 


страшицкии (прикм.) місто під Пе- 
ремишлем 16, 20 -- КС, 1902, ХІ, ч. П, 
стор. 102 
хБорсчовское  дворьсче: 
Борсчовскимь 6 
хБохурь: о(т) БохурА, оу Бохури 28 
хБраиловь: до Бранлова місто на Поділлі 


зь дворьсчомь 


52 -- КС, 1882, І, стор. 137; 1890, 
УМ, стор. 363; 1894, ПІ, стор. 525; 
ЗНТШ, 1898, т. ХХУ, стор. 20; 


«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 31; т. МІ, 
1855, стор. 160; «Записки Од. общ,», т. 
ХХУ, стор. 341; т. ХХУІ, стор. 144 

«Бреховича ДубієЄ: о(т) Бреховича Дубю, 
по Бреховича Дубіє 12 

хБродниця: Бродницею місто 6 

Бродов (Бродово) село 32, 67 -- А. Забе- 


лін, «В.-ст. обозр.», стор. 29; «Літ. 
Величка», т. І, стор. 11; О. Пшез- 
дзецький, «Лусіє», стор. 77 


"Бродокь Песчанька: оть Песчаньки Брод- 
ку 6 

Бродь Песчаньи, о(т) Пвсчана Броду 19 

Бродь ПолисБий річка І 

Бугь: обаполь Бугу річка 25 -- О. Пшез- 
дзецький, «Лусіє», стор. 93; П. Ба- 
тюшков, «Белоруссия», стор. 64; 
«Указатель», стор. 18, 63; «Густ. літ», 
стор. 333; «Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 
18983, стор. 653, 701; ч. УП, т. ПІ, 


1909, стор. 486; М. Барсов, «Очерки», 
стор. 19; А. Андріяшев,  «Очерк 
ист», стор. 104; С. Бершадський, 
«Рус.-евр. архив», т. ПІ, стор. 210-- 
214, 219;«Основа», У, «Географ. обзор»; 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224, 235; 
КС, 1896, І, стор. 18; 1899, ГУ, стор.90; 
В. Ляскоронський, «Боплан», стор. 11; 
С. Розвадовський, «Зіидіа», стор. 
241--243; Я. Михаловський, «Кзієба», 

стор. 411, 421, 434 
Будорожь село 6 -- «Архив ЮЗР», ч. І, 
Г, 1859, стор. 203; ч. І, т. МІ, 1883, 


стор. 124, 226 

хБуковина: буковину, буковиньі гора, ліс, 
край 55-- КС, 1899, У, стор. 85; 
1901, М, ч. І, стор. 214--219, 222, 


223, 225; 1902, М11--МІІ, ч. П, стор. 
35; 1903, ІМ, ч. П, стор. 43, ХІЇ, 
ч. І, стор. 530; 1905, У, ч. І, 
стор. 206; ЗНТШ, 1898, т. ХХІ, 
стор. 63, 110; «Літ. Самовидця», стор. 
162, 163; Г. Ступніцький, «Сеобтаї. 
-5і. оріз»; «Указатель», стор. 19 

Букуровци село 55 

хБусча: Бусчу (знах. відм.) село на р. Сви- 
денка, біля Острога 6 -- «Описание», 
стор. 10 

Бьбел (Бьбло) село під Перемишлем 17 -- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 22 

хБистриця Малая: 
річка 29 

хБьішковичі: су Бьшковичихь, су Бьш- 
кувьскуи граници село 53 

хБелошевь  свножати: ст) 
сБножати 12 

хБвлье бєрєги: до(бть) Бвльхь беєрєговь 
село 5 

хВакь: по Ваку, до Ваки, на Ваце річка 
4 


на Малой Биьстрици 


БеБлошевь 


жЗалаская земля: Валасков земли (род. 
відм.), су земли Валаскои, со землею 
Валаскою 83 

чВелено: у Веленб місто 50-- «Арх. 
сб.», стор. 109; «Акть ВК», т. ХУЧІ, 
1891, стор. 292, 296 див. Вилно 


зВеликая Морахва: оу Морахвоу Великоую 

річка 31 з 
хВеликая Река: подо Великове Реки І1Ї 
Великий Мезочь село 6 


"Великий Новьгородь: Великого Новаго- 
рода місто 48 -- «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 84--96, 95--98, 130--132, 
135, 291, 312, 351 
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хВелунская земля: Велуньскоб земли, Ве- 
лунскои земль 28, 29 -- М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 47, 107; 
М. Беєльський, «КгопіКа», стор. 91; 
Я. Михаловський, «Кхзівба», стор. 816 


«Велья: Вельи (род. відм.), на (по) Вельий, 
за Велью річка, пр. Горині 40-- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 23; «Акть ЗР», т. ПП, 1848, 
стор. 22; М. Барсов, «Материаль», 
стор. 27, «Очерки», стор. 105; «Архив 
ЮЗР», ч. МП, т. П, 1894, стор. 
441; М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 92 

Веприя лпогост 15 

Верхь БолванцА селище під Смотричем 57 

хВикгайлова земля: Викгайловь землБ 75 

хВилно: оу(у)Вилни місто 37, 49 -- «Акть 


ЗР», т. І, 1846, стор. 51, 67, 69, 
70, 77, 87, 98, 101, 102, 110, 116, 
191, 127, 143, 144, 146, 148, 150-- 


152, 157, 163, 164, 170, 179, 187, 189, 
190, 193, 195--198, 200, 201,219, 227, 
229, 234, 240, 242, 248, 249, 260, 268, 
269, 274, 278, 307, 314, 325, 334, 335, 
342, 343, 360, 367, 370, 371; «Акть 
ЮЗР», т. І, 1863, стор. 145, 146, 234, 
240; «Літ. Величка», т. І, стор. 18, 
82, 221, 225, 269, 338, 350, 351, 366, 
т. П, стор. 78, 112, 508; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 140; ч. 
І, т. МІ, 1883, стор. 32;ч. ПІ, т. І, 
1863, стор. 317; ч. МІ, т. І, 1886, 
стор. 10, 11; «Літ. Самовидця», стор. 
40; «Собр. др. гр.»; Я. Кулеша, «М/і- 
ага»; Д. Іловайський «Ист. Росс.», 
стор. 14, 31; М. Стрийковський, 
«КгопікКа», стор. 13, 369, 382; М. Беєль- 
ський, «Кгопіка», стор. 125; А. Про- 
хаска, «Содех», стор. СХСІХ; П. Ба- 
тюшков, «Белоруссия», стор. 65, 67; 
«Соф. врем.», стор. 327; Є. Карський, 
«О язьке», стор. 22, 28; Я. Миха- 
ловський, «Кзівса», стор. 799; 
М. Ясинський, «Уст. и земск. гр.», 
стор. 59 
Виники село 40 


хВирьховина: до вирьховинь 
в Карпатах 5 

чВислица: оу Вислици місто 59 -- В. Та- 
тищев, «История», т. І, стор. 266; 
«Указатель», стор. 33; М. Стрий- 
ковський, «КгопіКа», стор. 83; 
М. Бельський, «КгопіКа», стор. 68, 
91, 147; Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 136 


місцевість 


хВитебскт: вь Витебску, на Витебьскомь ру- 
бежи місто у ЛТитві 63, 76 -- КС, 1882, 
ПІ, стор. 473; 1882, МІП, стор. 26; 
1883, ІХ, стор. 287, 288, 290; 1898, І, 
стор. 257; 1898, ПІ, стор. 406, 407; 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 47, 51, 
66, 100, 150, 167, 171, 180, 202, 343, 
351--353, 356, 370; «Акть ЮЗР», т. І, 
1863, стор. 117, 133, 208--210, 220, 
221; В. Модзалевський, «Малоросс. 
род», т. 1, стор. 378, 482; В. Та- 
тищев, «История», т. І, стор. 232, 
т. ПІ, стор. 81 

Вишенки село 6-- «Архив ЮЗР», ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 38--40; ч. ПІ, 
т. ТУ, 1914, стор. 151 

ВишнА (Судова) місто між Тьвовом і Пе- 
ремишлем 60 -- ЗНТШ, 1895, т. МІ, 
стор. 8; 1898, т. ХХІ, стор. 2, 
т. ХХІ, стор. 11, 88, 95, 96, 99, 100, 
104, 105, 127, т. ХХМП, стор. 7; 1899, 
т. ХХХІ-ХХХИ, стор. 183, т. ХСМІ, 
стор. 51; 1910, т. ХСУ, стор. 5, 6, 183, 
т. ХСМІ, стор. 105, 163; КС, 1890, 
МІ, стор. 494; Е. Калужняцький, «Ки- 
рилл. письмо», стор. 8 

Вкелини село 9 

Владимировьци село 55 

хВожики: Вожикг (род. множ.) місто? 79 

Возерища: бу Возерищехь на оуханехь 
со блексеевщинь село під Вітебськом 
26 -- «Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 5 


Воикгува населений пункт 40 
Воладиславь поток» І 


"Волковичи: Волкови(ч) село 64 -- «Архив 
ЮЗР», ч. ТУ, т. І, 1867, стор. 290, 
323; «Акть ЮЗР», т. І, 1863, стор. 153; 
«Акть ВК», т. ХУПІ, 1891, стор. 68 


Володимерьский Турєиск: су Турєиску в 
Володимерьскомб місто на Волині 57 
хВолодимирь: кь Володимирю, в Володи- 
мирь, в володимерьскомь (прикм...) міс- 
то 6, 19, 57 -- «Собр. др. гр.», стор. 
ІМІ; М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 20, 45, 363, 382; М. Беєльський, 
«Кгопіка», стор. 62; «Дополнения», 
стор. 128; П. Іванов, «Истор. судьбь», 
стор. 282; А. Андріяшев, «Очерк ист,», 


стор. 54; А.  Прохаска,  «Софбех», 
стор. ХІЛІ; «Памятники», т. І--П, 
стор. 143,  146--148, 150, | 151, 
157, 161, 166; ЗНТШ, 1892, т. І, 
стор. 195; 1896, т. ХІ, стор. 77; 


1899, т. ХХХІ--ХХХІЇ, стор. 26, 29, 
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т. ХХУП, стор. 19; 1900, т. ХХХПІ, 
стор. 37; 1906, т. І.ХХІМУ, стор. 168; 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224, 235, 
236; «Літ. Самовидця», стор. 15; «Ука- 
затель», стор. 39--42; «Архив ЮЗР», 
ч. І, т. І, 1859, стор. 9; «Акть ЗР», 
т. І, 1846, стор. 148, 343; т. ПІ, 1848, 
стор. 66; «Акть ЮЗР», т. І, 1863, 
стор. 261, 262; КС, 1882, І, стор. 384; 
1884, Х, стор. 182, 375, 403; 1885, І, 
стор. 39; 1886, І, стор. 837, 838, УПІ, 
стор. 766; 1888, МІЇ, стор. 86; 1890, 
ІХ, ч. 1, стор. 473; 1893, П, стор. 333, 
МІ, стор. 68; 1894, ХІ, стор. 306; 
1897, П, стор. 319, 320; 1902, ХІ, 
ч. І, стор. 295; 1904, ПІ, ч. І, 
стор. 418; 1905, УМІІ--МПІ, ч. І, 
стор. 167; «Акть ВК», т. І, 1866, 
стор. 3; А. Забєлін, «В.-ст. обозр.», 
стор. 294, 363; П. Батюшков, «Во- 
льнь», стор. 69, 70; И. Лелевель, 
«Дліеіс», стор. 171; Т. Вага, «Нізіо- 
гуа», стор. 129; «Інш. матер.», стор. 19; 
П. Іванов, ЗНТШ, стор. 123 


хВолодимврьская земля: землю... Волог 
димБрьскую 14, 57 див. Володимирь 

Волость Галицкая 29; Ланьцюская 38; 
Мерецкад 40; Перемьшльская 2, 38; 
РАшювьская 38; Смотрицкая 55; Те- 
ребовльская 60; Югрославльская 28, 38 

х«Волошская земля: Земль Волошьскої 
(Волошскої) 62 

хВольнь: на Вольню 6 

«Вольшина: поперек» Вольшинь річка? 12 

Ворховичв село під Перемишлем 17 -- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 22 


«Врата Жельзнии: отіь| Жельзньнх(ьі 
врать 52 

«Вьсокая гора: до Вьсокой горь 5 

чВьсчоно: Вьсчона (род. відм.) озеро 6-- 
«Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 1, 2 

"Вврежа: на другой стороне рвки Вврежи 
9 

хВязма: вь ВязмБ місто, замок 63 -- «Літ. 
Самовидця», стор. 38, 41; «Акть ЗР», 
т. 1, 1846, стор. 66, 100, 125, 154, 240, 
245, 266, 267, 284, 285, 289, 296, 307, 
311, 312, 315, 319, 323, 330, 332, 333, 
342, 349; «Архив ЮЗР», ч. ПІ, т. ІМУ, 
1914, стор. 634 

хВязовець: вязовецкій  (прикм.) 50 -- 


М. Теодорович, «Ист.-ст. опис.», т. ПІ, 
стор. 246, т. ГУ, стор. 434; «Агер. 
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Запо», т. ПІ, стор. 455; «Архив 
ЮЗР», ч. МІЇ, т. П, 1890, стор. 25 
хГайка Деречина: по Деречину Ганку (Де- 
речину Гайку) мікротопонім? 12 
хГалицкая волость: в Галицкой волости 
29 див. Галичь 


Галичь, в ГаличУ, подь Галичемь місто 
на р. Дністер 4, 41, 64 -- «Собр. др. 
гр», стор. 1.Х; М. Тихомиров, «Гал. 
митр»; М. Стрийковський, «Кгопі- 
Ка», стор. 20; М. Бєльський, «Кгопі- 
Ка», стор. 62; М. Волков, «Стат. св,», 
стор. 31; М. Карамзін, «История», 
т. ТУ, стор. 249; М. Смирнов, «Судьбь», 
стор. 77; А. Петрушевич, «Наук. 
сб.», стор. 24--49; В. Татищев, «Ис- 
тория», т. П, стор. 239; «Указатель», 
стор. 64--69; В. Ляскоронський, «Бо- 
план», стор. 9; «Иностр. картьт», стор. 
9; М. Барсов, «Материаль», стор. 49; 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224, 235, 
248; «Акть ВК», т. ХІМ, 1887, стор. 
430; «Літ. Самовидця», стор. 19; «Літ. 
Величка», т. І, стор. 143, т. ЇЇ, стор. 
7, 606; КС, 1882, І, стор. 6; 1883, 
ІУ, стор. 877; 1884, Х, стор. 410, 416; 
1885, П, стор. 296; 1890, МІ, ч. Ї, 
стор. 87; 1891, МІ, ч. І, стор. 343; 
1896, І, стор. 26; ЗНТШ, 1895, т. МУ, 
стор. 52, т. МІ, стор. 25; 1896, т. ХІЇ, 
стор. 2; 1897, т. ХУМПІ, стор. 36, 
т. ХХ, стор. 6, 10, 15--18, 31; 1898, 
т. ХХІ, стор. 2, т. ХХІЇ, стор. 4; 
т. ХХПІ, стор. 8, 10, 11, 14, 19, 37, 
58, 91, 95, 99, 100, 109, 128; 1899, 
т. ХХУПІ, стор. 4, т. ХХХІ- 
ХХХІ, стор. 11--42, 54; 1909, т. 
ХСІ, стор. 49, 159, 160, 212; 1910, 
т. ХСТУ, стор. 51; т. ХСУ, стор. 61, 
183; т. ХСМІ, стор. 107; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 22, 23; «Акть! 
ЮЗР», т. І, 1863, стор. 8, 125; 
т. МІ, 1870, стор. 241; Я. Михалов- 
ський, «Кзівса», стор. 91, 666, 668, 
804; «Гал. истор. сб», стор. 51; 
І. Стебельський, «РггудаїеК», стор. 
10, 60, 65, 94, 111 

Глажевь: на ГлажевБв, фть Глажева село 
під Ровно 5 

єГлименцо: Глименца (род. відм.) озеро 
6-- «Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, 
стор. 206, ч. І, т. МІ, 1883, стор. 2; 
«Указатель», стор. 152 

Глинишки, на тьи Глинишки мікротопо- 
нім 9 


Гнидковича Лукно село? 55 


Гньвновчи | село | 27 -- «Акть ВК», 
т. ХМПІ, 1891, стор. 365 

ГодлБ поле? 28 

Головчін село 15 -- ЗНТШ, 1898, 


т. ХХПІ--ХХІУ, стор. 35; Ба- 
тюшков, «Подолия», стор. 103, 164, 
210, 237; КС, 1882, ПІ, 
стор. 473; 1898, У, стор. 218; «Літ. 
Самовидця», стор. 204; «Киев и его 
предместия», стор. 75 

хГонь Бобровьи: Бобровьшми гонь мікро- 
топонім? 6 

Гора Бакшина: кь Бакшиной горе, оть 
Бакьшьнь горь коло с. Жуковця 6 

хГора Белая: до Белое горь, подь Белую 
гору 6 

ХГора Вьсокая: до Вьсокой горь 5 

Городна річка 81 

ХГородница: до Городниць, надь Городни- 
цею річка 49 -- П. Маштаков, «Спи- 
сок», стор. 101 

Городница приселок Свищова 67-- «Агер. 
запє,», т. І, стор. 156; КС, 1900, ГУ, 
ч. ПП, стор. 59; А. Андріяшев, «Очерк 
ист.», стор. 77; ЗНТШ, 1910, т. 
СХ, стор. 199, 200, т. ХСМІЇ, стор. 15 

ХГородно: (Гродно) городенськігс (прикм.) 49 

ЗГородокь: вь Городку місто на Дністрі 
63 -- КС, 1884, Х, стор. 416; 1888, 
І, стор. 82, 89; 1890, ХІ, стор. 338; 
1897, ХІ, стор. 46; 1898, ГУ, стор. 
13--17; 1899, І, стор. 102, 104; 1900, 
У, ч. П, стор. 89; 1905, УІ, ч. І, 
стор. 448, 458; А. Забелін, «В.-ст. 
обозр.», стор. 7; О. Баранович, «За- 
люднення», стор. 52; «Акть ЮЗР», 
т. 1, 1863, стор. 47, 66, 100, 
133; «Акть ВК», т. П, 1866, стор. 
198; «Акть ЮЗ», т. ХІ, стор. 719; 
«Архив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, 1886, стор. 
169, 513; В. Модзалевський, «Мало- 
росс. род.», т. ПІ, стор. 405; ЗНТШ, 
1892. т. І, стор. 19; 1895, т. У, стор. 
52; 1897, т. ХХ, стор. 7; 1898, 
т. ХХІ, стор. 2, т. ХХІЇ, стор. 5, 37, 
т. ХХІ, стор. 86, 87, 93, 114, 115, 
117, 121, т. ХХМІ, стор. 28, 56; 1899, 
т. ХХХІ-ХХХІЇ, стор. 51; 1909, 
т. ХСІ, стор. 41; 1910, т. ХСМІ, стор. 
106, 145, 163; Т. Стецький, «72 Боги», 
стор. 75--78; М. Барсов, «Матери- 
аль», стор. 25; А. Прохаска, «Содех», 
стор. МХІЛІ--МХПУ; Б. Ваповсь- 
кий, «Їіеу|е», т. П, стор. 213 


Городь Новни на Вельи 40 

Городь Мерецкий: о(т) Мерецкого горо- 
да 40 

Гостинець: КольбаїЄвьский 14, Колковьс- 
кий, Луцкий, Ольшский, Перереский, 
Полеский 6 

Гошовь: Гошова село 70 -- «Акть ВК», т. 
ХУПІ, 1891, стор. 410; «Архив ЮЗР», 
ч. МІП, т. М, 1907, стор. 405, 419 


«Граница Р У шовская: границь Р.Х шовской 5 

єГрань Лисчиньская: грани Лисчиньскоє 
під Луцьком, мікротопонім 6 

"Грицева могила: Грицевь могиль (род. 
відм.) урочище недалеко від Луцька 6 

Груздовица село 40 

Гумена село 40 

ДамньцА потік 17 

Данилов дворь мікротопонім 15 

Дань ЛогозскаДд майно Воишвилта 40 

Два Ставки присілок Свищова? 67 див. 
Ставки 

єДвина: до Двинь річка 68 -- П. Батіюш- 
ков, «Белоруссия», стор. 64 

Дворище: Борсчовское 6, Жаворонковича 
80, Заньво Матвичича 12, Микитино 12, 
ФалельіЄвичь 51, Фецеви(ч) 51 

Дворь Данилов мікротопонім 15 

ХДеречина Гайка: по Деречину Гаику (Де- 
речину Гайку) мікротопонім? 12 

хДермань: ку Дерманю село 6 -- «Архив 
ЮЗЬ», ч.І, т. І, 1859, стор. 38; ч. І, 
т. ПІ, 1864, стор. 21; О. Баранович, 
«Залюднення», стор. 24Ї; Л. Забелін, 
«В.-ст. обозр.», стор. 35, 74, 127; КС, 
1886, МІ, стор. 239; 1899, ГУ, стор. 62; 
1900, ХІЇ, ч. П, стор.201, 202,М. Те- 
одорович, «Ист.-ст.опис.», т. ТУ, стор. 
459; «Акть ВК», т. ХУІ, 1889, стор. 
83; С. Голубєв, «П. Могила», стор. 
203; 

яДестро: на... Дбстрб, очевидно, ДітьстрБ 
12 


Джюровь село під Коломиєю 64 -- Я. Го- 
ловацький, «Памятники», 1867, 
стор. 15; В. Ляскоронський, «Ипостр. 
карть», стор. 10 

зДистрь: оть Дистра чи не Дністра 1-- 
В. Татищев, «История», т. І, стор. 197 

хДньстрь: на Дивстрб, за Дивстромь річка 
12 -- Л. Чертков, «О числе», стор. 188; 
А. ШЩоекатов, «Словарь», ч. ЇЇ, 
стор. 226--228; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 155, т. П, стор. 549; «Зап. Од. 
общ.», т. МІ, стор. 178, 337; П. Маш- 
таков, «Список», стор. 1; А. Чуж- 
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бинський, «Очерки», стор. 121, 122; 
КС, 1883, ІХ--Х, стор. 23, 59; 
1886, І, стор. 24, 25; В. Татищев, 
«История», т. І, стор. 104, т. ШІ, 
стор. 37; М. Тихомиров, СРГ, стор. 
916; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, т. І, 
1890, стор. 19; «Літ. Самовидця», 
стор. 13; С. Розвадовський, «5іидіа», 
стор. 144--245; Я. Михаловський, 
«Клівра», стор. 389, 543 

Добаневичь село під Перемишлем 2 

хДобрьньская земля: сь... землаАми... 
Добрьньскою 14-- М.  Стрийковсь- 
кий, «КгопіКа» стор 376. 


хДобрАнская земля: ДобрАнскьши земль 17 

чДовквидовичь межа: оть Довквидовичь 
межи, до Довквидовичь жо! межи 9, 10 

жДовнаровичь межа: оть (до) Довнаровичь 
межи 9, 10 

зДолина МоисбіЄва: на МоисбіЄвб долинб 12 

Дольвшьниий коньць мікротопонім 12 

Дола Рьлова маєток? Вошивилта 40 


хДонь: на оустьи Дону річка 58 -- Т. Ва- 
га, «Нізбогуа», стор. 130 

Дорога: Жуковецкая, Лисчьшньская, Чор- 
торьская 6, Львовьская 19 

«Дорогобужь: вь Дорогобуж місто 63 -- 
КС, 1882, УП, стор. 27; 1890, У, 
стор. 348; 1891, У, ч. Ї, стор. 266, 267; 
1897, П, стор. 319; 1900, У, ч. 1, 
стор. 123, 125; ЗНТШ, 1895, т. МІ, 
стор. 31; 1899, т. ХХУПІ, стор. 2, 4, 
19; О. Баранович, «Залюднення», стор. 
544; Т. Стецький, «2 Боги», стор. 19; 
А. Забеєлін, «В.-ст. обозр.», стор. 7; 
«Літ. Величка», т. І, стор. 187; 
В. Модзалевський, «Гути», стор. 29; 
«Киев и его предместия», стор. 53; 
«Киевлянин», кн. І, стор. 820; О. Ру- 
сов, «Описание», стор. 29, 33; М. Ти- 
хомиров, СРГ, стор.221; «Книга б. ч.», 
стор. 55; В. Татищев, «История», т. І, 
стор. 118; «Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 
1859, стор. 391; «Акть ЗР», т. І, 
стор. 47, 66, 100, 242, 245, 267, 285, 
288, 296, 307, 309--312, 323, 333, 338, 
361 

Дорогьчинь місто на р. Буг 8 -- М. Бель- 
ський, «Кгопіка», стор. 164; А. Про- 
хаска, «Содех», стор. ХІЛІ; Ф. Леонто- 
вич, «Источники», стор. 64; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 343; «Указатель», 
стор. 100; «Густ. літ.», стор. 285, 997; 
М. Барсов, «Материаль», стор. 66; 
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«Пат. літ.», стор. 223, 524, 531, 548, 
549, 561, 575, 599; П. Батюшков, «Бе- 
лоруссия», стор. 44; А. Андріяшев, 
«Очерк ист.», стор. 199, 201; М. Карам- 
зін, «История», т. ЇМ, стор. 207; 
М. Стрийковський, «Кгопіка», стор. 
164;  Ф. Леонтович, «Источники», 
стор. 64; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 21; Д. Зубрицький, «Крит.- 
истор. пов.»,стор. 189; А. Лонгінов, 
«Гр. Юрия ІЇ», стор. 11; ЖМНПр., 
1893, ПІ, стор. 119; П. Іванов, «Истор. 
судьбь», стор. 195; Д. Іловайський, 
«Ист. Росс», стор. 98, 157--163; 
А. Сапунов, «Витеб. стар.», 
стор. 566, 567; «Архив ЮЗР», ч. МІЇ, 
т. 1, 1886, стор. 39; «КмагіаїпіК», 1898, 
стор. 513; М. Бєльський, «КгопіКа», 
стор. 266; П. Іванов, ЗНТШ, 1893, 
т. П, стор. 124 


хДриса: до Дрись місто 74 
чДубисча: зь Дубисчь село 6 -- «Архив 


ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 201, 210; 
ч. І, т. МІ, 1883, стор. 291; ч. МІ, 
т. І, 1876, стор. 166, 168; ч. ПІ, 
т. ТУ, 1914, стор. 55; М. Теодорович, 
«Ист.-ст.опис», т. ПІ, стор. 408. т. ГУ, 
стор. 33, 127, 178, 315, 316, 415, 
416, 459; «Указатель», стор. 102; 
«Акть ВК», т. 1, 1866, стор. 95; 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224, 235; 
П. Батюшков, «Вольнь», стор. 63; 
Т. Стецький «72 йоги», стор. 93; 
А. Яблоновський, «Лгбаїа», т. МІ, 
стор. 106 


хДубно: до... Доубна, подь Дубно місто 


16 -- «Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 
стор. 516; ПІ, 1864, стор. 792; ч. ПІ, 
т. І, 1863, стор. 145; ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 90, 93, 701; А. Забелін, «В. ст. 
обозр.», стор. 129, 295, 357; М. Те- 
одорович, «Ист.-ст. опис», т. М, 
стор. 57, 410; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 438, т. П,стор. 371; П. Батющш- 
ков, «Подолия», стор. 207; «Акть ВК», 
т. ХХУПІ, 1901, стор. 216, 310; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 69, 288, 350, 
351; ЗНТШ, 1896, т. ХХІУ, стор. 200; 
1897, т. ХІХ, стор. 45, т. ХХ, стор. 34; 
1898, т. ХХУЇ, стор. 27; 1899, 
т ХХХ1--ХХХИ, стор. 9; 1909, т. ХСІ, 
стор. 54; 1910, т. ХСУ, стор. 238, т. ХСУІ, 
стор. 118, 119; «Акть ЮЗР», т. У, 
1867, стор. 82, 83; т. ХІ, 1877, стор. 
49, 76,642; КС, 1882, МІ, стор. 494, Х, 


стор. 168; 1888, МІЇ, стор. 86; 1890, ІХ, 
ч. І, стор. 474; 1891, У, ч. І, стор. 
267; 1894, І, стор. 120, П, стор. 203; 
1899, ТУ, стор. 38, У, стор. 117; 1900, 
ІХ, ч. П, стор. 87, ХІЇ, ч. П, стор. 192; 
1902, ХІ, ч. Ї, стор. 292, 295; 1903, ТУ, 
ч. П, стор. 9; «Інш. матер» 

ЗДубіє Бреховича: о(т) Бреховича Дубюа, 
по Бреховича Дубіє 12 

Дунино село? 12 

хдУбь Перїновь: 
мікротопонім 5 


"ДУ нковичі: оть ДУ нковичь село 5--АС7, 
т. МІ, 1880, ХМ» 8; т. ХПІ, 1888, 
Мо 2864, 2880, 2882, 3751, 3900, 4201, 
4754, 5622 

ДьАков село 67 -- «Агеб. Запе», т. І, 
стор. 201; А. Яблоновський, «Л/го4- 
Їа», т. МІ, стор. 48, 134; А. Андрія- 
шев, «Очерк ист.», стор. 77 

Ейшишково, вь Ейшишках» село 9, 1Ї -- 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 174, 199 

хІЄмелино: сь ІЄмелина усело? 22 

Єоуфимково, по (о(т)) Єбуфимкова села 

-- П. Іванов, «ИЙстор. судьбь», 

стор. 145 

"Жаворонковичь дворище: дворища того 
Жаворонковича, дворище ЖАворон- 
ковича 80 

Жасковичв село під Перемишлем ІТ -- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 22; «Архив ЮЗР», ч. УПІ, т. П, 
1894, стор. 142; ч. МПІ, т. ПІ, 1909, 
стор. 159; ч. ПІ, т. ІМ, 1914, стор. 66 

ХЖельзньи врата: отіь| Жельзньих|»| 
врать 52 

ХЖолобово: Жолобовомь село під Луцьком 


до Перїнова ДУба 


6--«Акть ЮЗР», т. І, 1863, стор. 
201, 206, 460--466; «Літ. Величка», 
т. ПІ, стор. 306; КС, 1883, МІ, 
стор. 283 

«Жуковецкая дорога: на дорогу Жуко- 
вецкую 6 

ЯЖидачевь: Жидачевв місто 70 див. Зу- 
дечовь 

Жидичьнь: до Жидичьна місто на 


р. Стор 6 -- «Указатель», стор. 108; 
«Акть ЮЗР», т. І, 1863, стор. 261, 
263; В.  Модзалевський, 0 «Гути», 
стор. 11; ЗНТШ, 1906, т. ІХХІУ, 
стор. 167; М. Барсов, «Материальт», 
стор. 74; О. Баранович, «Залюднен- 
ня», стор. 84; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
стор. 12, 264, 370; т. П, 1848, стор. 
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31; КС, 1882, І, стор. 74, 75; І, стор. 
267, М, стор. 222, МІЇ, стор.27, МІП, 


стор. 214; 1883, НП, У, стор. 282, 
303--306; 1890, ТУ, стор. 52, МІ, 
стор. 495; 1898, І, стор. 18; «Архив 


ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 18--20, 
40, 100, 101, 139, 141--156, 158, 160, 
161, 165, 190, 194, 202, 221, 222, 232, 
233, 251, 252, 296--299; ч. І, т. ПІ, 
1863, стор. 23, 24; ч. |, т. МІ, 1883, 
стор. 22--26, 32--36, 45--50, 59, 79, 
110, 116--118, 128, 143, 153, 186, 189, 
200, 201, 207, 212, 216, 244, 254, 270, 
273, 285, 314, 444, 453, 455, 496, 502-- 
504, 532--535, 563, 568, 570, 653, 
655, 660, 661, 695, 741, 742; ч. П, 
т. І, 1861, стор. 11, 70, 98, 210, 241, 
320, 372, 389, 398, 473; ч. УІ, т. 
І, 1876, стор. 256, 355, 399--408; 
«Памятники», т. ПІ, стор. 316; «Ки- 
евлянин», кн. ЇЇ, стор. 54 

"Жюрковь: на Жюрковб село на р. Прут 
71 -- ЗНТШ, 1898, т. ХХІІ, стор. 68; 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 15 

Загвоздиїв село на р. Бистриці під Гали- 
чем 64 -- В. Ляскоронський, «Иностр. 
карть», стор. 9, «Боплан», стор. 9; 
Г. Ступніцький, «Сеоргаї.-5ї. оріз», 
стор. 28; ЗНТШ, 1909, т. ХСІ, 

. стор. 57, 58. 


«Замковая улица: зь улиць Замковоє 49 

Заньво Матбичича дворище на Перемшиль- 
щині 12 

Заячковь погост 15 

Заячинь погост 15 

«Звана: (т) Звана, Званоу (знах. відм.) 
річка 74 

хЗемля: Белзьская 14; Березинскад 78; Бе- 
рестийская 14; Валаская 83, Велун- 
ская 28, 29; Володимерьская 14, 57; 
Волошская 62; Добрьньская 14; Доб- 
рАнская 17; Краковская 14, І7; Ку- 
Ювьская 14, 17; Литовьская 2, 40, 62; 
Луцкая 14; Лучичьская 14; Люблинь- 
ская 14; Львовьская 14; Мазовьская 
14; Молдавская 55, 65, 66: Опольская 
28, 29; Плотьская 14; Подольская 24, 
31; Польская 17; Поморская 17; Пру- 
ськая 62; Руская 5, 12, 14, 17, 20, 21, 
99, 28, 29, 60, 69, 63,64; СетБ ховьская 
14; Сьверская 59; Сирадская 17; СирА- 
зьская 14; Судомирьская 14, 175 
Хгро-Влахійская 52; Холмьская 14; 
Шепинская 83 


Земля Викгайлова: Викганловь землв 75 

"Зудечовь: подь Зудечовомь місто 64 -- 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224, 235; 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 42--44; 
М. Барсов, «Матерналь», стор. 80 

хЗьбцево: вь Зьбцевб село 63 

Иваново село у Солчницехь 40 

хИвановский: ку дому Ивановского мік- 
ротопонім 49 

хИзьбищьньй перевозь: ото Изьбищьного 
перевоза поперекь Вольшинь 12 

Иментвино село 40 

Инозь село 40 

Исето озеро 56 

ЗКазимирь: на городвБ Казимирв 12 -- 
«Акть ЮЗР», т. ТУ, 1863, стор. 24, 25; 
«Літ.Величка», т. І, стор.500, 547, 563; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 56; 
М. Бельський, «КгопіКа», стор. 9Ї; 
Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 133 


Калита, поле, свлищо на имя Калиту 9,11 

хКаменецкий поввть: оу Каменецком(ь) 
поввтБ 31-- «Архив ЮЗР», ч. І, 
т. УТ, 1883, стор. 111; «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 58; КС, 1899, Х, стор. 113; 
М. Стрийковський, «КгопікКа», стор. 67, 
68, 87; А. Прохаска, «Содех», стор. 
ХІЛУ; Я. Михаловський, «Кхівба», 
стор. 803, 814; П. Іванов, ЗНТШ, 
стор. 126; М. Мохов, «Молдавия», 
стор. 128 

ХКамень лесь: до Каменя леса 6 -- А. Ан- 
дріяшев, «Очерк ист.», стор. 54 

ХКашинь: вь Кашинб місто 63 -- «Книга 
б. ч.», стор. 59 


Кгедройтьскь: Кгедроитьским, Кгедройть- 
скимь (прикм.) місто? 56 

ХКіевь: на Кіевб, Кіевскаю, Кіевскій 
(прикм.) місто 2, 4, 63 - - «Памятники», 
т. 1--П, стор. 412, 415, 428, 433, 434, 
439, 442--445, 447, 448, 475--478, 452, 
453, 456, 462, 463, 466, 650; В. Модза- 
левський, «Гути», стор. 15, 29, 31; 
«Акть ЮЗР», т. І, 1863, стор. 47, 59, 
154, 155, 164, 184--186, 193, 194, 235, 
299, 300; «Акть ВК», т. ХУ, 1888, 
стор. 243;т. ХМІ, 1889, стор.21; т. ХІХ, 
1892, стор. 11;т. ХХІ, 1896, стор. 130, 
235; «Арх. сб.», т. І, 1865, стор. 2, 3, 
265; т. 11, 1866, стор. 39, 48, 52, 53, 
56, 57, 114; т. ТМ, 1867, стор. 10, 15, 78; 
т. У, 1870, стор. 75, 77; т. МІ, 1870, 
стор. 5, т. МІП, стор. 39, 87, 99, 219, 
258; т. ХІ, 1890, стор. 19, 115, 116, 
125; «Літ. Величка», т. І, стор. 287, 
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335, 381, 405, 408, 411, 423; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 36, 37, 66, 100, 
115--117, 120, 127, 128, 133, 143, 145, 
151, 161, 169, 170, 172, 174, 176, 178, 
179, 185, 194, 195, 235, 236--288, 
331, 334, 345, 369--371; «Акть  ЮЗ», 
стор. 41, 44, 46, 47, 65, 69, 70, 77, 78, 
80--83, 89, 93, 97, 131, 136, 147, 155, 
182, 220--222, 224, 225, 227, 299, 230, 
233, 239, 243, 244, 247, 250--252, 
255--257, 263, 273--276, 290, 291, 
293, 295, 296, 298, 303, 316, 323, 336, 
338, 478, 523, 536, 542, 549, 561, 592, 
593, 633, 649, 666; КС, 1889, ТУ, 
стор. 3; 1890, ЇХ, ч. І, стор. 473; 1891, 
Х, стор. 13,14; 1895, МІ, стор. 263; 
1899, МІЇ, стор. 32, 33; 1900, У, ч. І, 
стор. 86, МІ, ч. І, стор. 991, ч, П, 
стор. 201, ЇХ, ч. П, стор. 85, ХІ, ч. ІП, 
стор. 76; 1901, МІ, ч. І, стор. 451, 
ч. П, стор. 202, 205, ІХ, ч. П, 
стор. 83; 1902, І, ч. П, стор. 70, 
УП--МИПІ, ч. І, стор. 77, ЇХ, ч. І, 
стор. 342, ч. П, стор. 123, 136; 1903, 
ІМ, ч. П, стор. 11, ЗІ, 182, Х, ч. П, 
стор. 30, ХІ, ч. П, стор. 82, 84; 
1904, ПІ, ч. І, стор. 117, ІМ, ч. П, 
стор. 7, У, ч. П, стор. 69; 1905, МІЇ-- 
МИТІ, ч. ПІ, стср. 72, 73, Х, ч. П, 
стор. 17; 1906, 1, ч. П, стор. 18, М--МІ, 
ч. П, стор. 43; ЗНТШ, 1897, т. ХІХ, 
стор. 40, т. ХХ, стор. 18, 19; 1898, 
т. ХХИІ, стор. 7, 17, 21, 22, 24; 1906, 
т. ЇХХИП, стор. 122, 149, 237, 
т. ІХХТУ, стор. 77, 152, 167,211; 1910, 
т. ХСТУ, стор. 41, 44, 228, т. ХСМІ, 
стор. 117, 147; «Киев и его предме- 
стия» 

Клепино, до Клеєпина село? 5 

жКлирось: с! Клироса місто? 5 

КнА(ж) Лоука, КнАжоую Лоукоу село 
Каменецького повіту у Подільській 
землі 31, 64 -- А. Прохаска, «Содех», 
стор. ХХХІМ, СУ; О. Пшездзецький, 
«Обгагу», стор. 51--54; «Архив ЮЗР», 
ч. МІ, т. І, 1886, стор. 82; М. Мол- 
чановський, «Очерк», стор. 318 

ХКоблянька: єть Коблянькь, по Коблян- 
коу речкоу І 

чКобучь: Кобуча (род. відм.) острів 6 

ХКовно: до (сщ(т)) Ковна місто 40 -- «Літ. 
Величка», т. ПІ, стор. 552; «Указа- 
тель», стор. 148; М. Тихомиров, СРГ, 
стор. 224; «Акть ЗР», т. ПІ, 1848, 
стор. 62; М. Стрийковський, «Кгопі- 
Ка», стор. 381; М. Бєльський, «Кго- 


піка», стор. 95; Т. Вага, «Нізіогуа», 
стор. 131 

Колки: до Колковь, Сколковь село на 
р. Стир під Луцьком 6, 72 -- М. Тео- 
дорович, «Ист.ст. опис», т. ІМ, 
стор. 36, 301, 319, 642; «Архив ЮЗР», 
ч. І, т. ТУ, 1871, стор. 23; ч. І, т. МІ, 
1883, стор. 249; ч. ПІ, т. ІМ, 1914, 
стор. 203; КС, 1889, УЇ, стор. 535; 
1890, МІЇ, стор. 129; ДА. Забелін; 
«В.-ст. обозр.», стор. 3, 23, 94, 108, 
962) «Акть  ЮЗР», т. ІХ, |877, 
стор. 839; т. Х, 1878, стор. 36; т. ХІЇ, 
1882, стор. 831; А. Яблоновський, 
«ХгбФа», т. МІ, стор. 150; т. ХІХ, 
стор. 143; «Агер. Запе», т. ПІ, 
стор. 162 

Колковьский гостинець 6 див. Колки 

"Колодезькки: до Колодезьковь село під 
Луцьком. пізніше Колодежичи чи Ко- 
лодежно 6 -- «Архив ЮЗР», ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 350, 397; ч. МІ, 
т. Т, 1886, стор. 170; «Акть ЮЗР», т. І, 
1863, стор. 261; «Акть ЗР», т. П, 
1847, стор. 38 

Колоколинь присілок 64 

"Коломья:оу Коломьни, о Коломью, у Кох 
ломьй, коломьйскьй (прикм.) місто 
на р. Прут 65, 71 -- КС, 1896, ІХ, 
стор. 294--310; 1898, ГУ, стор. 99; 
1899, ГУ, стор. 19, МІ, стор. 13; 1900, 
Х, ч. НП, стор. 26; 1901, МІ, ч. П, 
стор. 163; 1902, Х, ч. І, стор. 40; 
1905, І, ч. І, стор. 88, МІ, ч. П, стор. 
267, МІ1--МПІ, ч. П, стор. 81, ЗНТШ, 
1895, т. МІ, стор. 4; 1897, т. ХМПІ, 
стор. 6, 7, 14, 37; 1898, т. ХХІ, 
стор. 2, т. ХХІ, стор. 44, 91, 
т. ХХУІЇ, стор. 5; 1899, т. ХХХІ-- 
ХХХІ, стор. 24--54; 1906, т. ІХ ХІПІ, 
стор. 103, 171; 1910, т. ХСМІ, 
стор. 107, 163; 1912, т. СІ, стор. 236, 
т. СП, стор. 230, т. СМП, стор. 57; 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 27, 334; 
«Акть ЮЗР», т. І, 1863, М 5, т.ІХ, 
1877, стор. 448; В. Ляскоронський, 
«Боплан», стор. 9, 10; Г. Ступніцький, 
«Сеоєтгаї.-5і. оріз», стор. 30 

Х«КольбаїЄвьскьи гостинець: по гостиньць по 
Кольба «вьскни 19 -- АС7, т. Х, 1884, 
м» 9 

Кольковьский гостинець 6 див. Колки 

"Кольменскиє потоки: до (фть) Кольмен- 
скихь потоковь 5 

Кольчино: по врьхь | Кольчина, єть 
врьхь Кольчинь село? 1 -- М. Теодо- 


рович, «Ист.-ст. опис.», т. ПІ, стор. 
238, 539,т. ГУ, стор. 178, 459; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 208; ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 148, 269; «Акть 
ЮЗР», т І, І863, стор. 261 

Комаровичи село під Перемишлем ІТ -- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 22; «Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 
57, 103; ЗНТШ, 1898, т. ХХУ, 
стор. 40 

Коньць Дольшьний мікротопонім 12 

Космово село на р. Буг 25 -- «Болеслав», 
стор. 108; «Акть ВК», т. ХІХ, 
1899, стор. 4, 52-54; т. ХХІ, 1896, 
стор. 144; П. Іванов, ЗНТШ, стор. 120 


Краковь: далей Кракова, оу Краковб, 
краковьскии (прикм.), сКракова місто 
на р. Віслі 12, 44, 62, 64, 66-- Д. Іло- 
вайський, «Ист. Росс.», стор. 20, 30; 
М. Стрийковський, «КгопіКа», стор. 
361; КС, 1882, ІЇ, стор. 277, У, стор. 
209; 1886, МІ, стор. 237; 1896, ПІ, стор. 
347; «Акть ЗР», т. 1, 1846, стор. 1, 3, 
17, 19,50, 109, 266, 267, 275, 297, 325-- 
327, 335, 339, 354, 359, 366, т. Ш, 
1848, стор. 4, 12, 41; «Архив ЮЗР», 
ч. І, т. І, 1859, стор. 43, 664; ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 664; ч. ПІ, т. І, 1863, 
стор. 2, 70, 71; ЗНТШ, 1897, т. ХМІ, 
стор. 14; 1898, ХХМІ, стор. 6; 1899, 
т. ХХМІЇ, стор. 13; 1910, т. ХСІУ, стор. 
58, 59, 69, т. ХСМ, стор. 74, т. ХСМІ, 
стор. 99,101, 104, 106, т. ХСМІЇ, стор. 
6; «Літ. Величка», т. І, стор. 4, 5, 15, 
36, 49, 995--948, 258, 265, 271, 274, 
279, 286, 301, 358, 453, 454; В. Тати- 
щев, «История», т. І, стор. 458, т. 1, 
стор. 65 П. Батюшков, «Вольнь», 
стор. 73, «Белоруссия», стор. 488; 
А. Сапунов, «Витеб. стар»., стор. 567; 
О. Дембовецький, «Опьт», кп. |, 
стор. 17; Я. Длугош, «Длісіа», т. ПІ, 
«Нізіогіає», кн. Х, стор. 157; Г. Сту- 
пніцький, «Сеоєгаї.-8ї. орі»; Я. Ми- 
халовський, «Кзівва», стор. 801 

Краковьская земля: Краковской земле, 
сь...землАми Краковьскою 14, 17 див. 
Краковь | 

Кременець  (КремАнець) | місто | 14 -- 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 60, 
69; М. Карамзін, «История», т. ТУ, 
стор. 249; А. Забелін, «В. -ст. обозр.», 
стор. 89, 108, 155, 281, 290, 299, 323, 
347, 357, 363; КС, 1882, 11, стор. 277, 
МІ, стор. 367, Х, стор. 68; 1883, І, 
стор. 159; 1884, Х, стор. 416; 1888, 
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МІ, стор. 80; 1891, П, ч.П, стор. 
329--331, Х, стор. 13; 1894, П, 
стор. 353, 354; 1896, У, стор. 225-- 
248; 1897, І, стор. 320; ХІ, стор. 46; 
1899, І, стор. 37, ТУ, стор. 38, У, 
стор. 279; 1902, ХІ, стор. 424; М. Тео- 
дорович,  «Ист.-ст. опис», т. ПІ, 
стор. 3, 4; М. Тихомиров, СРГ, 
стор. 224, 235; М. Барсов, «Матерна- 
ль», стор. 108; «Указатель», стор. 
162; «Акти ВК», т. П, 1866, стор. 
212, 228; т. ХМІ, 1889, стор. 83; «Акть 
ЮЗР», т. І, 1863, стор. 133; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. І, 48, 368; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 50, 107; ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 25, 96, 121, 176, 581, 
609, 718; ч. ПІ, т. І, 1863, стор. 137; 
ч. МІ, т. І, 1876, стор. 47; ч. МІЇ, т. І, 
1836, стор.4, 77, 78, 81; ч.МПІ, т. П, 
1894, стор. 407; ч. МН, т. ПІ, 1909, 
стор. 79; ЗНТШ, 1892, т. І, стор. 125; 
1897, т. ХІХ, стор. 6, 45; 1898, т. ХМІ, 
стор. 25, т. ХХІ, стор. 43; 1899, 
т. ХХХ,стор. 13,т. ХХХІ--ХХХІЇ, 
стор. 51; С. Бершадський, «Рус.-евр. 
архив», кн. ПІ, стор. 81, 119; 
П. Батюшков, «Вольшнь», стор. 60, 
63, 68, 69, «Белоруссия», стор. 72, 
94 і ін. 

«Крилошана: ис Кри(лошань) село? на Пе- 
ремшильщині 20 

Кропивники присілок 79 

хКруда: оув озера. оу Крудь між Город- 
ною і Мереччю 81 

чКрукиничі: Крукиницкиий (прикм.) па- 
рафія? 20 -- Я. Головацький, «Памят- 
ники», 1867, стор. 26 

Жрупой (Острозскоє) село 6 -- М. Стрий- 
ковський, «КгопіКа», стор. 32, 37; 
«Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, 
стор. 146, 182, 207, 248--285; ч. МІ, 
т. І, 1876, стор. 10; ч. МІЇ, т. І, 
1886, стор. 160; «Агсп. Запе», т. І, 
стор. 6; А. Яблоновський, «/гбаЇа», 
т. МИ, стор. 35, 41, 85 

«Крупско: противу Крупска село 64 

зКулва: опроче Кулвь село 40 

хКуликовь лвски: с Коуликовьми лБски 
31 --ЛАО7, т. Х, 1864, М» 2830; КС, 
1884, Х, стор. 390; 1885, П, стор. 361; 


ЗНТШ, 1898, т. ХХІ, стор. 2, 
т. ХХПІ, стор. 83; 1899, т. ХХХІ-- 
ХХХИП, стор. 23; 1909, т. ХСІ, 


стор. 212; 1910, т. ХСМІ, стор. 106 
зКрьлось: Скрьлоса місто? 1 див. Клирось 


хчКуцева нива: по Куцеву ниву мікрото- 
понім 12 

хКуювьская земля:Куюківскьи землб (род. 
відм.), сь...землАми... Куюавьскою 14, 
17-- М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 50; М. Бєльський, «КгопіКа», 
стор. 33; «Літ. Величка», т. Ї, стор. 
28Г; В. Татищев, «История», т. І, стор. 
198; Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 131 

хЛаньцюская волость: сь Ланьцюскои во- 
лости 38 

Лебедєво, шк  Лебедєву,  лебедевьскаїа 
(прикм.) село 40-- М. Тихомиров, 
СРГ, стор. 224, 238 

хЛєо|нбургь| оть Лео|нбурга| 52 див. 
Львовь 


хЛепиники: до (о(т)) Лепиниковь село 40 
Лесокь Чорньй 6 

хЛесь Камень: до Каменя леса 6 

Лесь Ретовь під Луцьком 6 


хЛисна: на ЛиснБ річка, л. пр. Ілемка 
76 -- П. Маштаков, «Список», стор. 15; 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 358 


жЛисчьньская грань, дорога: грани, до- 
роги Лисчьньское лід Луцьком мік- 
ротопонім 6 

ж Литва: оу Литву, кь ЛитвБ (зь, з) Литвь 
князівство 14, 37, 45, 49, 63 - - В. Та- 
тищев, «История», т. І, стор. 440; «Літ. 
Величка», т. І, стор. 91, 193, 218, 221, 
227, 265, 267, 269, 278, 279, 311, 338, 
344, 351, 429, 431, 444, 446, 452, 453, 
та ін. т. П, стор. 561; «Літ. Самови- 
дця», стор. 11, 38; «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 18, 46, 53, 117, 256, 296, 
334, 349; В. Ляскоронський, «Иностр. 
карть», стор. 27; «Архив ЮЗР», 
ч. І, т. МІ, 1883, стор. 497; КС, 1884, 
Х, стор. 384; В. Модзалевський, 
«Малоросс. род.», т. І, стор. 45 


Литовьская земля: оу Литовьской земли, 
землю Литовьскую,  слитовьскоб 
землв 2, 40, 62 див. Литва 


Лобунова Арвистова ПАди село? під Ков- 
ном по р. Невяжі 40 
Ловища | Оуюновая 0 мікротопонім | 12 


хЛовь Скоистерскиий: су Ловехь Скоистер- 
скихь 40 

Логожескь місцевість? 40 -- «Акть ЗР», 
т. Ї, стор. 59 

Логозскад дань майно ШВойшвилта 40 

Лукно Гнидковича село? 35 -- КС, 1890, 
ХІ, стор. 315 

«Луцкь: из(сь) Луцка, вь(у, оу) Луцку, 


224 


15 


оу Луцьску, Луцкоу місто 6, 34, 
41, 42, 45, 46, 49, 67, 73 -- «Собр. 
др.гр.»,стор. ЕМІ; Д. Іловайський, 
«Ист, Росс», стор. 19, 38; М. Стрий- 
ковський, «КгопіКка», стор. 20, 364; 
М. Бєльський, «КгопіКка», стор. 98; 
«Описание», стор. 10, | «Допол- 
нения», стор. 128; П. (Іванов, 
«Истор. судьбь», стор. 250, 
251, 258, 282; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 44; ДА. Прохаска, 
«Содех», стор. ХІЛІ, СУ; О. Чолов- 
ський, «Ззргаму», стор. 10; М. Карам- 
зін, «История», т. ТУ, стор. 267, 268; 
Є. Карський, «О язьке», стор. 25; 
«Памятники», 1--Ї, стор. І, 4, 6, 8, 
П, 13, 14, 16, 18, 19, 26, 30, 35, 44, 
47, 54, 58--60, 62, 64, 67, 68, 71, 80, 
85, 88, 95, 97, 101--107; 109--112, 
114, 115; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
стор. 1, 23, 26, 28, 33, 47, 49, 50, 59, 
65, 66, 70, 72, 77, 90, 94, 104, 109-- 
111, 113, 170, 175, 176, 185, 186, 343, 
350, 354, 359, 370; т. П, 1848, 
стор. 4, 8, 12, 14, 31, 46; «Архив 
ЮЗЬР», ч. І, т. І, 1859, стор. 3, 29, 
38, 56, ТІ; ч. І, т. МІ, 1883, стор. І, 
2, 83, 132, 180, 187, 474, 507, 592, 596, 
597, 608, 694; ч. ПІ, т. І, 1863, 
стор. 40, 57, 58, 69, 106, 111, 336; 
ч. МИ, т. І, 1886, стор. 20, 37; 
ч. МИ, т. ПІ, 1909, стор. 50; «Акть! 
ЮЗР», т. І, 1863, Мом» 20, 294, 25, 
41, 89, 104, 133, 255; «Акть ВК», 
т.,П, 1886, стор. 228--248, т. ХМІ, 
1889, стор. 104; «Літ. Самовидця», стор. 
15; «Літ. Величка», т. І, стор. 164; 


ЗНТШ, 1892, т. І, стор. 125; 1897, 
т. ХІХ, стор. 47; 1898, т. ХХІЇ, 
стор. 24, т. ХХІ, стор. 13, 19, 23, 


3Г; КС, 1882, У, стор. 301, Х, стор. 168; 
1883, Х, стор. 39, ХІЇ, стор. 668; 
1884, Х, стор. 375; 1885, І, стор. 39; 
1886, І, стор. 153, У, стор. 75, 76, 
МІ, стор. 237; 1888, МІ, стор. 86, МІЇ, 
стор. 82; 1889, У, стор. 117; 1890, МІ, 
ч. Ї, стор. 495; 1897, П, стор. 319, 
320; 1898, У, стор. 38; А. Забєлін, 
«В.-т. обозр.», стор. 1, 2, 24, 105, 
290, 356; «Чтения Общ. Нест. Летоп.», 
кн. ХІМ, розд. І, стор. 23, кн. ХУ, 
розд. ЇМ, стор. 11; М. Барсов, 
«Материаль», стор. 117; А. Анд- 
ріящев, «Очерк ист.», стор. 36 - 38, 
54, 61--77; В. Татищев, «История», 
т. П, стор.234, т. ІУ, стор. 251, 414; 


4-330 


А. Лонгінов, «Гр. Юрия П», стор. 1; 
Я. Михаловський, «Кзівва», стор. 152, 
159, 171, 175, 799; Й. Лелевель, «Дліе- 
іо», стор. 171; Т. Вага, «Нізіогуа», 
стор. 129; М. Ясинський, «Уст. и 
земск. гр.», стор. 42, 43; І. Даніло- 
вич, «5КагРіес», т. П, стор. 92; «Інш. 
матер»; П. Іванов, ЗНТІШ, стор. 123; 
І. Стебельський, «Рггудаїек», стор. 12, 
71, 222 
«Луцкая земля: 
Луцк» 
Луцкий гостинець 6 див. Луцкь 
хЛучица: оу годБ Лучици 43 -- В. Ля- 
скоронський, «Иностр. карть», 
стор. 13; «Літ. Величка», т. У, 
стор. 38; КС, 1890, ЇХ, стор. 472; 
Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 131 
«Лучичьская | земля: щ сь... землаАми... 
Лучичьскою див. Лучица 
хЛучцькь: до Лучцька, Лучьска місто 8 
див. Луцкь 
Лоука КнА(ж), Кнажоую Лоукоу село 
Каменецького повіту у Подільській 
вемлі 31, 64 
«Любецкий мость: 
ту 6 
Любечь, зь Любчемь село під Луцьком 6, 
40 -- «Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, 
стор. 206; ч. ЇЇ, т. І, 1861, стор. 1Ї; 
ч. МІ, т. І, 1863, стор. 38, 39, 60, 
67--69, 140--144; ч. МІП, т. І, 1886, 
стор. 37, 162; А. Андріяшев, «Очерк 
ист.», стор. 11; «Акть ЗР», т. 1, 1846, 
стор. 67, 68; «Агсп. Запе.», т. ТМ, 
стор. 30, 433; І. Данілович, «ЗКаг- 
Бієс», т. П, стор. 194 


Луцкую землю 14 див. 


до «Любецкого  мос- 


«Люблиньская земля: сь...  землаАМи... 
Люблиньскою 14 -- М. Бельський, 
«Кгопіка», стор. 91; В. Татищев, 


«История», т. І, стор. 203, т. ІМ, 
стор. 458; М. Теодорович, «Ист.-ст. 
опис.», т. І, стор. 57; «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 368, 370; А. Андріяшев, 
«Очерк ист.», стор. 81--83 
Любошань село 40 -- «Архив ЮЗР», 
ч. МІЙ, т. М, 1907, стор. 93 
«Лютьща: Лютьщь! (род. відм.), Лютьщею 
річка, л. пр. Стьра 6-- «Архив 
ЮЗР», ч. МПІ, т. ТУ, 1907, стор. 368; 
«Указатель», стор. 473; П. Машта- 
ков, «Список», стор. 141; «Т. фонд 
УССР», т. П, стор. 68 
«Льнкгмень: кь Льнкгменомь село? 56 
Льпунь село 40 
«Льски Куликовь: с Куликовьми льски 31 
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ХЛьсники: вь Льсниках», зь Лесниковь 72 
"Львовецька: на Львовьцв 14 див. Львовь 
»Львовь, во (вь) ЛвовБ місто 1, 5, 14, 29, 


стор. 705, 706; 1886, У, стор. 74, МІ, 
стор. 223, 238, ХІЇ, стор. 730; 1888, 
МІЇ, стор. 353; 1889, П, стор. 504; 


79, 80 -- «Собр. др. гр.», стор. ІМІ; 
М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 20; М. Бєльський, «Кгопіка», 
стор. 62, 84, 91, 93; І. Линниченко, 
ЖМНПр., 1891, июль, додаток ПІ, 
стор. 163; «Дополнения», стор. 128; 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 145; 
М. Карамзін, «История», т. (У, 
стор. 249; В. Татищев, «История», 
т. П, стор. 239; М. Тихомиров, СРГ, 
стор. 224, 235; М. Теодорович, 
«Ист.- ст. опис», т. ПІ, стор. 1Ї; 
«Чтения Общ. Нест. Летоп,», т. ХУ, 
розд. ТУ, стор. 11; «Літ. Самовидця», 
стор. 15, 32, 40, 115--117, 215, 243, 
298, 357, 360; «Густ. літ.» стор. 346, 
349, 356, 361, 365, 366, 369, 370--372; 
«Літ. Величка», т. І, стор. 4, 96, 104, 
105, 122, 150, 163, 258, 292, 382, 434, 
435, 43/; т. П, стор. 371; т. ПІ, 
стор. 246--253, 264--265, 430, 566; 
т. ТУ, стор. 29, 30; «Літ. Граб'янки», 
стор. 23, 58, 135, 169, 207, 243, 256; 
«Указатель», стор. 185, 186; «Актьг 
ЗР», т. І, 1846, стор. 2, 30--32, 159, 
269, 272--275; т. П, 1848, стор. 202, 
т. ЦІ, стор. 18, 19, 281--983, 317; 
т. ТУ, 1851, стор. 33, 49, 47--51, 84, 
499, 509; т. У, 1853, стор. 191, 269; 
«Акть ЮЗР», т. І, 1863, стор. 106, 
125, 126, 141, 143, 268--276; т. ПІ, 
1863, стор. 408, 409, 576; т. МІ, 1868, 
стор. 241; т. ЇХ, 1877, стор. 584, 589, 
634, 640, 655, 730, т. ХІ, 1879, 
стор. 31, 47, 75, 79, 995, 547, 549; 
т. ХП, 1882, стор. 108, 127, 932, 945, 
250, 308, 365, 697; «Архив ЮЗР», ч. І, 
т. 1, 1859, стор. 468; ч. ПІ, т. І, 1863, 
стор. 269--271; ч. Ш, т. П, 1868, 
стор. 277; ч. І, т. ГУ, 1871, стор. 37, 
320, 321, 531; ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 64, 154--156, 393; ч. П, т. ІЇ, 
1888, стор. 340; ч. УМПІ, т. ПІ, 1909, 
стор. 485; КС, 1882, П, стор. 267, 
273, ПІ, стор. 574, ІМ, стор. 5, 25, 
69, МІ, стор. 382; 1883, ПІ, стор. 649, 
ТУ, стор. 715, 716, МІ, стор. 223, 
УП, стор, 423, 456, 464, 465, 549; 
1884, Х, стор. 401, 416; 1885, І, 
стор. 19, 26, 40, 55, П, стор. 283-- 
287, ПІ, стор. 594, ТУ, стор. 690, У, 
стор. 25, 32, УЇІ, стор. 325, Х, 
стор. 360, ХІ, стор. 382--395, ХІЇ, 
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1890, І, ч. Ї, стор. 51, ПІ, ч. І, 
стор. 396, У, ч. І, стор. 80, МІ, ч. І, 
стор. 85,86, 91, 406, МІЇ, ч. І, стор. 10, 
13; 1891, МІ, ч. І, стор. 338--341, 
343, 345, 346, 349, 350, МІЇ, ч. І, 
стор. 98, 102; 1894, І, стор. 105, 120, 
П, стор. 288, 301, 306, ПІ, стор. 586, 
МІ, стор. 393, 407, ЇХ, стор. 305, 
Х, стор. 71, ХІЇ, стор. 475; 1896, 
І, стор. 11, 19, 28, МІ, стор. 375; 
1897, У, стор. 182; 1898, ТУ, стор. 19-- 
29, ХП, стор. 75, 76; 1899, ІМ, 
стор. 19, УП, стор. 67, 68, ХІ, 
стор. 79; 1900, М, ч. П, стор. 88, 9І, 
Х, ч. П, стор. 26, ХІ,ч. ІП, стор. 79, 
80, 81, ХП, ч. П, стор. 156; 1901, 
МІ--УМПІ, ч. П, стор. 22, ІХ ч. І, 
стор. 306; 1902, І, ч. П, стор. 1, 27, 
ПП, ч. П, стор. 115, ПІ, ч. І, стор. 188, 
МП--УПІ, ч. І, стор. 13, 19, 72, 73, 
Х, ч. П, стор. 40; 1903, ІЇУ, ч. П, 
стор. 42, 43, 50--54, 83, У, ч. Н, 
стор. 120, МІ, стор. 80, Х, ч. П, 
стор. 13,ХІ, ч. П, стор. 91; 1904, 
І, ч. П, стор. 23, ПІ, ч. П, стор. 8,ЇІМ, 
ч. П, стор. 37; 1905, т. МІЇ--МПІ, 
ч. І, стор. 107, Х, ч. І, стор. 134; 1906, 
И, ч. П, стор. 32; ЗНТШ, 1894, т. ПІ, 
стор. 30; 1895, т. У, стор. 52, т. МІ, 
стор. 19, 20, т. МІЇ, стор. 21--26, 
т. УП, стор. 8; 1896, т. Х, стор. 27-- 
33; 1897, т. ХУ, стор. 1--23, т. ХІХ, 
стор. 12, 28, 35, 47; 1898, т. ХХІ, 
стор. 1--3, т. ХХІ, стор. 40, 
т. ХХІ, стор. 3, 6, 8, 12, 13, 15, 
90--25, 33, 36, 43, 46--49, 72--77, 
81, 87, 92, 93, 100, 101 111, 128, 
135, т. ХХІУ, стор. 10, т. ХХМ, 
стор. 18, т. ХХМІ, стор. І, 5, 7, 16, 
27; 1899, т. ХХМІЇ, стор. 4, 7, 8, 9, 
1, 14, 17, т. ХХМИІ, стор. 3, 28, 
т. ХХІХ, стор. 10, т. ХХХ, стор. 1ІЇ, 
29, т. ХХХІ--ХХХІЇ, стор. 2, 14, 
16, 17, 20--54; 1900, т. ХХХІ, 
стор. 121; 1906, т. .ХХІЇ, стор. 114, 
115, 134, 197, 202, 238, т. ІХХИІ, 
стор. 22, 126, 140, 164, 177, 182, 221, 
т. ІХХІМ, стор. 200; 1909, ХСІ, 
стор. 39, 40, 42, 46, 49, 64, 70, 78, 151, 
176, 219, 213, 215, т. ХСІЇ, стор. 199; 
1910, т. ХСПІ, стор. 66, 182, 187, 
188, т. ХСІМ, стор. 58--60, 62, 63, 
68, 74, 79, 80, 205; 1919, т. ХСУ, 


хЛьвовьская 


стор. 74, 171182, 183, 187, 188, 201, 
909, т. ХСМІ, стор. 99, 101--104, 106, 
108, 163, т. ХСМІЇ, стор. 6,93; «АгсПп. 
Зала», т. ПІ, стор. 395; Д. Бантиш- 
Каменський, «История», стор. 94, 
149;  «Ист.  Вестн.», стор. 236; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 3; 
Д. Багалій, «Очерки», стор. 169, 396, 
412, 415; С. Голубєв, «П. Могила», 
стор. 10, 12, 14--16, 86; С. Бер- 
шадський, «Рус.-евр. архив», т. Ї, 
стор. 140, 153, 179, 180, 200, 204, 283, 
т. НІ, стор. 36; «Чтения Общ. Нест. 
Летоп.», т. МІ, стор. 97, 98; А. Про- 
хаска, «Содех», стор. МХІЛ--МХИУ, 
МХІМІ; І. Данілович, «ЗКагієес», 
т. 1, стор. 196; «ЛДарізКі», стор. 10; 
«Дополнения», стор. 127, 129, 130, 
132, 148, 149, 151, 152, 457, 458, 469, 
АТ0, 479, 484, 486; АС7, т. І, 1868, 
стор. 29, 30, 32, 38, 42; т. 11, 1870, 
стор. 29, 33, 48, 49, 87; т. ПІ, 1872, 
стор. 27, 33, 47, 53, 57--59, 61, 74, 
75, 78, 80, 82, 85, 86, 105, 122, 188, 
192; т, ТУ, 1873, стор. 8, 87, 104, 
114, 133, 136, 137, 142; т, МУ, 1875, 
стор. 24, 49, 50, 80, 97, 108, 127, 135, 


137, 139, 140, 142, 158, 170; т. МІ, 
1876, стор. 64, 157; т. МІЇ, 1878, 
стор. 105--108; 144, 159, 170, 179, 
176, 178, 186; т. ЇХ, 1873, стор. 77, 
117, 146, 152, 155, 170, 177, 187, 


200, 225, 233, 234, 240; т. Х, 1884, 
ЖХеМ» 4, 391, 668, 670, 1360, 1382, 1437, 


.1700, 1856, 2647, 2851, 2966, 2983, 


3069, 3233, 4586, 4697, 4804, 4942; 
Г. Ступніцький, «Сеоргаї.5в. оріз»; 
Я. Михаловський, «Кзівра», стор. 2, 
34, 158, 309, 520, 718, 799; Т. Вага, 
«Нізіогуа», стор. 133; «Інш. ма- 
тер.»; І. Стебельський», «Рггудаіек», 
стор. 229--231. . 
дорога: | по  Львовьскую 
дорогу 19 


«Львовьская земля: Львовьскую землю, 


"Мазовьская земля: сь... 


сь... со Львовьскою 14 
землАми... Ма- 
зовьскою  14--П. Батюшков, «Бело- 
руссия», стор. 64; Я. Осташевський, 
«2 дгісібм»; В. Ташицький, «Раїго- 
піт. пагму», стор.222--225, «О талом. 
пагмасі», стор. 21--23; Т. Любомір- 
ський, «Кодекз»; «МеїгуКа»; А. Павін- 
ський, «РоізКа»; А. Рибарський, «Кзів- 
ба»; В. Семкович, «Магом. рггум.», 
стор. 361--391; Б. Уляновський, 


землаАми... 


«Докитепіу», стор. 111--531; Е. Ко- 
хановський, «Содех»; А. Вольф, «Ма- 
гом. тар»; М. Гандельсман, «Кзів- 
вах | К. Тимєнєцький, «М/оіпобо», 
«Задомпісімо»; К. Зергоффер, «Ма?- 


му»; П. Батюшков, «Белоруссия», 
стор. 69;  Т. Вага,  «Нізіогуа», 
стор. 131 

хМалая Бистриця: на Малой Биьстри- 
ци річка 29 


"Малая: по рЕчку по Малую 9, 11 

Мальй Мезочь село? 6 

хМарковь став: до (е(т)) Маркова Става 
село в гирлі р. Луги, пр. Буга 19 -- 
«Агеі. Запе.», т. Ї, стор. 153; М. Тео- 
дорович, «Ист.-ст. опис», т. І, стор. 17Ї; 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 145 

Марашев'»ци село 55 

Матбичича Заньво дворище ча Перемишль- 
щині 12 

Межа: Довквидовичь, Довнаровичь, Петко- 
вичь 9, 10 

Межиречье село 67 -- «АгсП: БЗапе,», т. І, 
стор. 20; А. Андріяшев, «Очерк ист.», 
стор. 77 

Мезочь Великий село 6 -- «Описаним», 

стор. 10; «Архив ЮЗР», ч. І, т. І 


1859, стор. 203; ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 31; «Акти ЮЗР», т. І, 1863, 
стор. 261 

Мезочь Мальй село? 6 -- див. Мезочь 
Великий 


Мельникь місто 8 -- Ф. Леонтович, «Ис- 
точники», стор. 64; «"рхив ЮЗР», 
ч. МП, т. ТУ, 1907, стор. 65; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 320, 327, 344; 
т. П, 1848, стор. 4; «Указатель», 
стор. 260, 261; П. Батюшков, «Бело- 
руссия», стор. 64, 84; ЖМНПРр., 1893, 
март, стор. 119; М. Любавський, 
«Очерк»; А. Лонгінов, «Гр. Юрия Ц», 
стор. 11; П. Іванов, «Истор. судьбь», 
стор. 195; ЗНТШ, 1893, т. 1Ї, стор. 194 

Менескь місто, чи не Мінськ 40 -- «Акть 
ЗР», т. П, 1848, стор. 23; М. Ти- 
хомиров, СРГ, стор. 224, 227 

ЗМеньская?: у Меньскій 69 

МерецкаА волость 40 

"Мерецкий городь: (т) Мерецкого горо- 
да 40 

"Мере(ч) село в гирлі р. Меречанки, пр. 


Пімана (суч. | Меркине) | 81-- 
М. Стрийковський, «КгопіКа», 
стор. 85; М. Тихомиров, СРГ, 


стор. 238; П. Батюшков, «Белорус- 
сия», стор. 92 
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Микитино дворище під Перемишлем 12 

Милишки село під Троками 40 

Михалевь присілок 64 

хМлинище: до Млинища  мікротопонім? 
5-- АС7, т. ШП, 1870, стор. 136, 
149 

«Могила Грицева: Грицевь  могиль (род. 
відм.) урочище недалеко від Луцька 6 

"Могила Чудова: до Чудовьг могиль 6 

чМоисБ'Єва | долина: на МоисбієвБ 
долинБ 12 

жМойсиковичи: вь Мойсиковичахь 72 

Молдавская земля: земль - Молдавскои, 
молдавьскою землею, земли Молдав- 
сков 55, 65, 66-- «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 32, 48, 54, 60, 61, 182, 
185; «Архив ЮЗР», ч. МПІ, т. М, 1907, 
стор. 154; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 147 

хМолодечно: в Молодечнь місто під Мін- 
ськом над р. Ушею, пр. Вельй 47 -- 
Я. Головацький, «Памятники», 1867, 
стор. 23; М. Теодорович, «Ист.-ст. 
опис», т. ПІ, стор. 79; «Указатель», 
стор. 206; «Зап. Одесс. общ.», т. ХІПІ, 
стор. 17 

хМорахва Великая: оу Морахвоу Великоую 
річка 31 -- «Архив ЮЗР», ч. ПІ, 
т. ПІ, 1876, стор. СІЬХІЇ; П. Ба- 
тюшков, «Вольйнь», стор. 239; «Актьш 
ЗР», т. П, 1848, стор. 362 

хМорашка: межи рвками Морашками 31 

х«Морашка Сенковскад: до берега Морашки 


« 

Сенковской річка 31 

Мордовское село 15 

«Мость Любецкий: до Любецкого мосту 6 

Мость Пиньскьи 19 

хМошонка: Мошонки (род. відм.) озеро 6 

"Муромьскии: у  Муромьских  князим 
прикм. від Муром 15 -- М. Тихоми- 
ров, СРГ, стор. 248; В. Татищев, 
«История», т. П, стор. 33, 107; КС, 
1899, МПІ, стор. ІМ 

«Мутвичьньй потокь: (т) Мутвичьного 
потока 12 

Надбево село 79 ; 

ч"Нача: на НачБ на рець п. пр. Лані 76 -- 
С. Розвадовський, «Зіидїа», стор. 141, 
142 

"НевАжь: за НевАжю, по Неважи річка? 
40 

Некриново село 29 

чНемонь: за Немонь рубежь, по Немну, 
обаполь Немна річка 40 -- П. Батюш- 
ков, «Белоруссия», стор. 64; «Ука- 
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затель», стор. 201, 206, 310; М. Ясин- 
ський, «Уст. и земск. гр.», стор. 61 

Немунекь село? 40 

чНещачевь: подь Нещачевемь село 70 

ХНива Куцева: по Куцеву ниву мікротопо- 
нім 12 

Новое Село в Галичині нар. Мала Бистри- 
ця 29, 40-- М. Теодорович, «Ист.-ст. 
опис,», т. ПІ, стор. 529 

Новосельць, оу НовосБльце(х) село на 
Збручі 51, 60 -- «Архив ЮЗР», ч.МІЇ, 
т. П, 1890, стор. 505 


Новьи Городь на Вельй 40 

чНовьгородь Великий: Великого Новаго- 
рода місто 48 -- М. Татищев, «Ис- 
тория», т. ТУ, стор. 102; «Акть ЗР», 
т. І, 1846, стор. 199; т. П, 1848, 
стор. 53, 84, 86, 90, 96, 97, 135, 288, 
291; «Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 13; М. Тихомиров, СРГ, стор.255; 
«Книга б. ч.», стор. 146, 189; Й. Ле- 
левель, «Дліе|е», стор. 166; Т. Вага, 
«Нізіогуа», стор. 129 

Незь? 12 

Нбкловичи село під Перемшилем 
Я. Головацький, «Памятники», 
стор. 22 

«Околиця Олговская: Олговскую околицю 
мікротопонім 15 

жОдговь: на ОлговБ місцевість?, можливо 
острів 15 

хОлька: до (оть) Ольки місто 6 -- «Літ. 
Величка», т. І, стор. 105; А. Забелін, 
«В.-ст. обозр.», стор. 6, 363; ЗНТШ, 
1906, т. ІХХІІ, стор. 215; КС, 1882, 
У, стор. 301, МІ, стор. 438, Х, 
стор. 168: 1885, ХІЇ, стор. 411; 1890, 
ЇХ, стор. 511, Х, стор. 144, ХІЇ, 
ч. 1, стор. 201; 1898, У, стор. 38; 
1905, І, ч. І, стор.91; «Акть ВК», т. П, 
1866, стор. 210; «Памятники», т. І--П, 
стор. 22; «Архив ЮЗР», ч. |, т. І, 
1859, стор. 276; ч. МІ, т. ПІ, 1909, 
стор. 208, 521; «Указатель», стор. 399; 
М. Барсов, «Материаль», стор. 153; 
Я. Михаловський, «Кзівба», стор. 93, 
159, 176, 194 

Ольшский гостинець б 

зОпатовь: в ОпатовБ місто в Радомській 
губ. у Польщі 73 -- Я. Головацький, 
«Памятники», 1867, стор. 16; КС, 1883, 
І, стор. 152; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 276; ЗНТШ, 1906, т. І.ХХПІ, 
стор. 201 Е 

хчОпольская земля:  Опольскоб земли, 
Опольской землб (род. відм.) 98, 


17 -- 
1867, 


29-- В. Татищев, «История», т. ІМ, 
стор. 458 

Опошескь село? 40 

зОсташишки: на поля Осташишки 9 

Острозское (Крупой) село 6 див. Крупой 

хОшмена: изь Ошменьт місто в Литві 45,49 

ФзерАнь присілок Свищова 67 -- А. Анд- 
ріяшев, «Очерк ист.», стор. 77; Г. Ос- 
совський, «Из путев. зап.», стор. 44-- 
46; «Агсб. Запо,», т. Ї, стор. 56, 57; 
«Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 1883, 
стор. 431; «Акть ЮЗР», т. І, 1863, 
стор. 293 

флита місцевість? 40 


Форда, Орду, 23, 58--«Архив ЮЗР», ч. ПІ, 
т. І, 1863, стор. 153; ч. МПП, т. І, 1886, 
стор. 96, 112; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
стор. 64, 118, 145, 335, 354 

оустрогь, подь ШОстрогомь, вь Острозе 
місто 6, 67-- А. Андріяшев, «Очерк 
ист», стор. 61; М. Любавський, 
«Очерк», стор. 45; Д. Іловайський, 
«Ист. Росс,», стор. 38; «Архив ЮЗР», 
ч. І, т. І, 1859, стор. 269, 315, ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 153, 293, 672; ч. ПІ, 
т. 1, 1863, стор. 83, 137, 138; ч. МІЇ, 
т. І, 1886, стор. 11Ї; ч. МИ, т. ПІ, 
1909, стор. 60, 75; А. Забелін, «В.-ст. 
обозр.», стор. 29, 34, 89, 105, 107, 
155, 281, 294, 323, 329, 357; ЗНТШ, 
1892, т. І, стор. 125; 1897, т. ХІХ, 
стор. 6, 45; 1898, т. ХХІЇ, стор. 8, 
31, т. ХХПІ, стор. 23, т. ХХУ, 
стор. 12, 14, 15, т. ХХУІ, стор. 27, 
т. ХХМІЇ, стор. 50; 1899, т. ХХХІ-- 
ХХХІ, стор. 51; 1900, т. ХХХІ, 
стор. 12, 38; 1906, т. ІХХІЇ, стор. 236; 

, 1910, т. ХСМІ, стор. 43; «Акть 
ЮЗЬ», т. І, 1863, Мо 2; КС, 1882, У, 
стор. 301, МІ, стор. 382, Х, стор. 168; 
1883, ХІ, стор. 343--345; 1885, ХІЇ, 
стор. 411; 1886, У, стор. 74, 158, 160, 
МІ, стор. 238; 1888, ТУ, ч. І, стор. 22, 
23, УП, стор. 86; 1890, І, ч. І, 
стор. 214, МІ, ч. І, стор. 406, 495, ХІ, 
стор. 323; 1891, У, ч. І, стор. 260, 267, 
МІ, ч. Ї, стор. 110, Х, стор. 13; 
1894, І, стор. 120, ПІ, стор. 580; 
1896, У, стор. 226, 229--234; 1897, 
П, стор. 320, У, стор. 177--207; 1898, 
ІУ, стор. 30; 1900, У, ч. П, стор. 123, 
126, МІ, ч. І, стор. 280, ІХ, ч. П, 
стор. 87; 1902, І, ч. І, стор. 73, 
МП--УПІ, стор. 13, ХІ, ч. І, 
стор. 296; «Літ. Самовидця», стор. 15; 
«Літ. Величка», т. П, стор. 171; «Інш. 


матер.» І. Стебельський, «Рггудаїек», 
стор. 113, 127, 144 

ПачковичБ присілок до с. Бибел під Пе- 
ремишлем 17 

Пекули(ч) село 51 

х«Перевозь Изьбищьньй: Изьбищьного пе- 
ревоза мікротопонім 12 


ХПеревозь Степаньча: до Степаньча пере- 
воза мікротопонім 12 

зПеределки:  Переделокь (род. 
острів 6 

Перелад село 40 

"Перемьшль: оу Перемьшли місто 51, 
53 -- М. Бельський, «КгопікКа», 
стор. 62; Е. Калужняцький, «Кирилл. 
письмо», стор. 8; М. Карамзін, «Ис- 
тория», т. ТІМ, стор. 249; М. Тихоми- 
ров, СРГ, стор. 224, 235; «Указа- 
тель», стор. 250, 255, 266, 277, 282, 
284, 329, та ін. М. Теодорович, 
«Ист.-ст. опис.», т. ПІ, стор. 12, 679; 
В. Татищев, «История», т. ЇЇ, стор. 74, 
57, 201, 238; «Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 
1883, стор. 50; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
стор. 70, 370; М. Барсов, «Материаль», 
стор. 187; ЗНТШ, 1898, т. ХХМІ, 
стор. 5, 14; 1899, т. ХХУП, стор. 9, 
т. ХХХ, стор. 3, т. ХХХІ--ХХХІЇ, 
стор. 14, 15, 26, 29, 34, 52; 1900, 
т. ХХХУ--ХХХУЇ, стор. 11; 1906, 
т. ІХХИ, стор. 129, 134, 182, 199; 
1907, т. І.Х.ХІТУ, стор. 141, 239; «Акть 
ВК», т. ХМІ, 1889, стор. 23; КС, 1886, 
т. Ї, стор. 19, 27, 75, 201; С. Голубєв, 
«П. Могила», стор. 76, 393, 555; Я. Ми- 


відм.) 


халовський», «Кзівєа», Їстор. 799; 
А. Петрушевич, «Гал. истор. сб», 
стор. ІХХМІ 


чПеремьшильская волость: оу ПеремьіскоБ 
волостБ, ис Перемьшльскоб волости 
2, 38 див. Перемьішль 

хПеререский гостинець: Перереского гос- 
тинца 6 

хПереяславль: ись ШПереяславля, в»(у) 
Переяславли, оу ПерєАславли 15, 61 -- 
«Соф. врем.», стор. 293; А. Прохаска, 
«Содех», стор. СІМ 

хПесчанька Бродокь: оть Песчаньки Бро- 
дку 6 

хПетковичь межа: оть (до) Петковичь ме- 
жи 9, 10 

хПерУновь ДУбь: до ПерУнова ДУЇба мік- 
ротопонім 5 

Пилипова Роуда село 64 
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Пиньскьи мость 19-- П. Іванов, «Ис- 
тор. судьбь», стор. 145; М. Любав- 
ський, «Очерк», стор. 51 

Пичеви Точьвско село 6 

жПичники: ис Пичник? 71 

ЗПлотьская земля: сь... землАми... Плоть- 
скою 14 -- В. Татищев, «История», 
т. П, стор. 226, В. Курашкевич, 
А. Вольф, «ЛДарізкі»; С. Розвадов- 
ський, «З5їийіа»; В. Ташицький, «Дміе 
пагму», стор. 41--44, «ЗЇоміайзКіе 
пагму», стор. 41; Т. Лер-Сплавин- 
ський, «О  росподгепіц», стор. 80, 


89, 92;  Т. Любомирський, «Ко- 
деко», Ме 12, 19, 51, 64, 70, 72, 84, 
88, 93, 95, 98, 109, 129, 175, 195; 
Б. Ульяновський,  «РоКкитепіу», 


стор. 154, 293, 309; Я. Кохановський, 
«Содех», М» 22, 80, 82, 84, 406, 479; 
М. Гандельсман, «Кзівса», Ме 465, 
531, 543, 644; К. Зергоффер, «Магму», 
стор. 297; ЗНТШ, 1893, т. П, 
стор. 135 

Пнекольть (Пникнуть) село під Перемиш- 
лем 20 -- Я. Головацький, «Памят- 
ники», 1867, стор. 42; І. Линниченко, 
ЖМНПр., стор. 150; Г. Ступніцький, 
«Сеортаї.-5Р. оріз», стор. 90; ЗНТШ, 
1898, т. ХХІПІ--ХХІМ, стор. 135 

"Повбть Каменецкий: оу Каменецком(ь) 
поввть 31 

хПовбть Радуньский: Радуньского повкта 9 

хПоддубци: до Поддубець, Поддубецький 
(прикм.) село 6-- «Архив ЮЗР», 
ч. МИ, т. І, 1893, стор. 102 

"Подолье: оу Подольи (ку Подолю?) краї 
49, 57 -- М. Стрийковський, «Кгопі- 
Ка», стор. 7; М. Беєльський, «Кгопі- 
Ка», стор. 72; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 51; Д. Іловайський, «Ист. 
Росс», стор. 16; А. Прохаска, «Со- 
ех», стор. СІХХІХ; «Густ. літ», 
стор. 339; «Акть ЗР», т. ПП, 1848, 
стор. 4; КС, 1882, І, стор. 15, 47; 
«Інш. матер.» Р . 

хПодольская земля: су Подолеком земли, 
Подольской земли 24, 31 див. По- 
долье 

хХПодьзоужець: врьхь Подьзоужца 1 

ПокУтье край 65-- Богд. Хмельн., ПІ, 
стор. 107; КС, 1890, У, стор. 87, МІ, 
стор. 87, МІ, стор. 69; «Літ. Величка», 
т. ТУ, стор. 193; В. Татищев, «История», 
т. П, стор. 157 

Поле Шеломьньскоє 36 
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Полеский | гостинець | на Поліссі 
В. Татищев, «История», т. ЇЇ, 
стор. 255; «Архив ЮЗР», ч. 
т. ЇМ, 1907, стор. 368 

Полисвй Бродь річка 1 

ХПолотекь: У Полотскоу 31 див. Полоцкь 

зПолоцкь: ПолотскоЇ, (к) Полоцку (По- 


лотску), во Поло(ц)кУ, Полоцкомь міс- 
то 31, 40, 68, 77 -- «Собр. др. гр.», 
стор. ТУ; Д. Іловайський, «Ист. Росс.»», 
стор. 13; М.Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 31, 286, 287; М. Беєльський, 
«Кгопіка», стор. 91; М. Волков, 
«Стат. св.», стор. 31, М. Любавський, 
«Очерк», стор. 35, 44, 51; П. Батюш- 
ков, «Белоруссия», стор. 63, 65; 
Ф. Леонтович, «Источники», стор. 44; 
М. Карамзін, «История», т. ТМ, 
стор. 211; Є. Карський, «О язьке», 
стор. 27 

Полтескь 40 див. Полоцкь 

«Польская земля: Польскьши землб (род. 
відм.) 17 

Польдьгатєцькки путь 12 -- КС, 1895, 
УП--УМПІ, стор. 21; 1890, МІ, стор. 86; 
М. Теодорович, «Ист.-ст. опис,», т. ПІ, 
стор. 20, 119, 213; В. Ляскоронський, 
«Боплан», стор. 13, «Иностр. карть», 
стор. 13; «Архив ЮЗР», ч. І, т. МІ, 
1883, стор. 208, 210; «Літ. Самовид- 
ця», стор. 94, 209 

"Поморская земля; Поморскьи землб (род. 
відм.) 17 

Порта: по Порти річка? 40 

Потокь: Воладиславь І, Кольменскиєе 5, 
Мутвичьньй 12, Стьнь 1, Чирвоньми 1 

хПрудникь: ку Пруднику урочище біля 
м. Рожисча 6 -- «Указатель», стор. 659 

«Пруськая земля: землю Пруськую 62 

ПунА місто на р. Немонь 40 -- М. Тихо- 
миров, СРГ, стор. 224, 237; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 343 

Путницю потік 17 

Пуща Ретовская: Ретовское пущь б 

х"Пьвсокь Чорньй, о(т) Чорного Пвска 58 

Пвсочна погост 15-- В. Ляскоронський, 
«Боплан», стор. 14, «Иностр. карть», 
стор., 14 

Песчанни Брод», о(т) Пвсчана Броду 19-- 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 145 

ПАди Арвистова Лобунова село? під Ковном 
по р. Невяжі 40 

хРадивоунковь ставь: су ставу Радивоун- 
ковБ 20 

Радогоща село 67 -- «Агсі. Запя», т. І; 


А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 77; 
«Акть ЮЗР», т. МІЇ, 1872, стор. 377; 
«Архив ЮЗР», ч. І, т. ЇМ, 1871, 
стор. 21, 52, 801; ч. МІ, т. І, 
1886, стор. 497, 506 

Радоселки село 67 -- «Агсі. Запе.», т. Г; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 77 

хРадуньский повБть: Радуньского повБ- 
та 9 

РадьнА місто 40 

хРетовка: зь Ретовкою, Ретовькою річка 6 

чРетовская пуща: Ретовское пущь б 

Ретовь лесь під Луцьком 6 

Речица | село? | 40-- М. Теодорович, 
«Ист.-ст. опис.», т. У, стор. 223; «Ар- 
хив ЮЗР», ч. ПІ, т. ІМ, 1914, 
стор. 435; ч. УПІ, т. У, 1907, стор. 5; 
«Літ. Самовидця», стор. 34 

хРжевь: со Ржевь 23 

крига: су РизБ місто 77 -- М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 280; М. Лю- 
бавський, «Очерк», стор. 30; П. Ба- 
тюшков, «Белоруссия», стор. 67; 
В.  Татищев,  «Исторня», т. (|У, 
стор. 367; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
стор. 84, 96, 132, 352; т. ПІ, 1848, 
стор. 17; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 218, 445, 514 

Рог(ь) Стрьюв(ь) ліс 31 

тРогачево: о(т) Рогачева село на Волині 
78 -- «Архив ЮЗР», ч. ПІ, т. ІМ, 
1914, стор. 538; ч. МИ, т. У, 1907, 
стор. 460; В. Татищев, «История», 
т. ЇМ, стор. 197 

Рожиьсче, кь Рожьсчомь село під Луцьком 
6 -- «Описание, стор. 10; «Архив 
ЮЗР», ч.І, т. І, 1859, стор. 201, 207; 
ч. МИ, т. ПІ, 1909, стор. 547; А. За- 
бєлін, «В.-ст. обозр.», стор. 3, 24, 294, 
962; «Літ. Величка», т. ПІ, стор. 305 

х«Росоха Юльтохова; до Юльтоховь Росо- 
хь 5 

Росохи острів нар. Стир 6 

Роуда Пилипова село 64 

Румшишки село 40 


Рушевичи | село 5 --  ЗНТШ, 
т. ХХПІ--ХХІУ, стор. 88 


«Руская земля: зіємлямь рУськьмь 5; 
Рускоб землв 12, 21, 22; оу руской 
земли 14; Руской землв 17; РускоБб 
земли 20, 28, 60; Руской землв 29; 
рускої земл5 62; роуское зБмли 64 

Русь 14 

«РУ шовская 
екон 5 


1898, 


граница: границь РУшов-. 
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Рьилова ДолА маєток Воцшшишвилта 40 

«Река Великая: подо Великое Ріки 11 

хРАшювьская волость: РАшювьскоБ во- 
лости 38 

«Сввча: рьць на Сввчьіо-- пр. Дністра 
70 -- Г. Ступніцький, «Сеобртаї.-5і. 
оріз»; «Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 43 

«Свинка: Свинки (род. відм.) острів 6 

Свислочь волость 40 -- «Чтения Общ. Нест. 
Летоп.», кн. ХІЇ, розд. П, стор. 109; 
«Акть ВК», т. ХХІ, 1891, стор. 92, 
192 

Свищово село 67 -- «Агсп. Запе.», т. Ї; 
А. Андріяшев, «Очерк ист.», стор. 77 

хСвозь: до Своза село під Луцьком 6 

Сволочигачи селище під Смотричем 57 -- 
«Акть ЗР», т. І, стор. 22, 32 

Селищо маєток Олехна Ромашковича 11 

хСело Бискупово: оть Бискупова села, кь 
Бискупову селу 75 

Село Новое у Галичині нар. Мала Бистри- 
ця 29, 40 

Семьюново село 12 

«Сеники: одь... Сениковт село біля Луцька б 

хСенковскад Морашка: до берега Морашки 


Сенковской річка 31 
хСереть: Серета, Серету, на СеретБ річка 55 
зСетбховьская | земля: сь... землАми... 

Сетвховьскою 14 
хСирадская земля: Сирадской землб (род. 

відм.) 17 
«СирАзьская земля: сь... землАми... Си- 

рАзьскою 14 -- «Акть ЗР», т. І, стор. 

41; Т. Вага, «Нізіогуа», стор. 131 
«Скло: горб (уверх) Скломь 5 
«Скоистерский | Ловь: оу Ловехь Скои- 

стерекихь 40 
«Сколва: по Сколву річка? гора? 40 
Сколубино село 40 
зСкоморохи: кь Скоморохомь місто по- 

близу Стенятина, на північ від Со- 
19 -- «АгеП. 


калу Запо», т. І, 
стор. 153; П. Іванов, «Истор. судьбь», 
стор. 145 

Слепче село на р. Буг 25 -- «Болеслав», 
стор. 108; «Акти ВК», т. ХІХ, 


1892, стор. 2--5, 56, т. ХХПІ, стор. 
144; П. Іванов, ЗНТШ, стор. 120 


хСмвдинь: Смвдиньскому,  смБдиньскогь 
(прикм.) село поблизу Пінська 18 -- 
«Русск. истор. библ.», стовп. 6; М. Те- 
одорович, «Ист.-ст. опис», т. У, 
стор. 57 

хСмоленскь: кь Смоленску місто 63 -- 
«Літ. Величка», т. І, стор. 18, 82, 127, 


139, 188--190, 225, 269, т. 11, стор. 
298; «Літ. Самовидця», стор. 37; 
«Книга б. ч.», стор. 99; ЗНТШ, 1897, 
т. ХІХ, стор. 41, 42, т. ХХ, стор. 20; 
1898, т. ХХПІ--ХХІУ, стор. 6--9; 
1899, т. ХХМПІ, стор. 2, 4, 5, 12--24; 
1909, т. ХСІЇ, стор. 68, 69, 71; 1910, 
т. ХСІІ, стор. 163; КС, 1882, І, стор. 
6; 1896, П, стор. 213, 214; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. МІ, 1883, стор. 42, 34; 
ч. МІЙ, т. М, 1907, стор. 428; «Акть 
ЮЗЬ», т. І, стор. 217; т. МІЇ, 1872, 
стор. 50, 51, 137, 369, т. МИТІ, 1875, 
стор. 4; «Акть ЗР», т. І, стор. 46, 
47, БІ, 63, 66, 70, 95, 99, 100, 126, 
127, 177, 180, 204, 209, 220, 245, 268, 
288, 296, 307, 308, 331, 342, 343, 347, 
360, 361, 370; т. П, 1848, стор. 17, 
22, 26, 27; В. Татищев, «История», 
т. І, стор. 329, 406, 425, т. І, 
стор. 33; т ГУ, стор. 102 

хСмотрицкая волость: у Смотрицкой воло- 
сти 55 див. Смотричь 

Смотричь, оу Смотричи місто на Поділлі 
94 -- Я. Головацький, «Памятники», 
1867, стор. 18; М. Стрийковський, 
«Кгопіка», стор. 7, 104; ЗНТШ, 1895, 


т. МІ, стор. 2, 3; 1896, т. ІХ, 
стор. 47; 1899, т. ХХХІ--ХХХІЇ, 
стор.  50--52; КС, 1884, | Х, 
стор. 10, 271, 310, 394; 1891, Х, 
стор. 110, 403; С. Голубєв, «П. Мо- 
гила», о стор. 92; «Архив  ЮЗР», 
ч. МІ, т. П, 1890, стор. 185, 
178--181, 186, 523; П. Батюшков, 


«Подолия», стор. 61, 85, 238; В. Ля- 
скоронський, «Боплан», І, стор. 12; 
А. Прохаска, «Содех», стор. 38, 39; 
«Дополнения», стор. 127; «Киевлянин», 
1840, стор. 84; АС7, т. Х, 1884, 
М» 2316, 2043; І. Данілович, «Зсагрісс», 
т. П, стор. 121, 124 


Смотричь, горв Смотричемь річка на По- 
діллі 24, 57 -- Я. Головацький, «Па- 
мятники», 1867, стор. 18; М. Стрийков- 
ський, «Кгопіка», стор. 8; П. Машта- 
ков, «Список», стор. 4; М. Барсов, 
«Материаль», стор. 100; «Архив ЮЗР», 
ч. М, т. І, 1869, стор. 315, 399; 
ч. І, т. МІ, 1883, стор. 236; В. Ляс- 
коронський, «Боплан», І, стор. 1, 12, 
«Иностр. карть». стор. 11; КС, 1884, 
ЇХ, стор. 8; 1899, І, стор. 98 

СнАтинь місто 65 -- В. Ляскоронський, 
«Боплан», І, стор. 9, «Иностр. карть», 
стор. 9; Г. Ступніцький», «Сеовгаї.-з8і. 


оріз»; «Книга 6. ч.», стор. 108; 
КС, 1884, Х, стор. 330, 416; 1885, 
П, стор. 296; 1896, ЇЇ, стор. 226; 
1900, УЇ, стор. 152; ЗНТШ, 1897, 
т. ХМІ, стор. 14; т. ХМІЇ, стор. 


36; 1910, т. ХСМІ, стор. 107 
хСоколь: кь Соколю село? б 
Солчники, оу Солчницєхь волость, 

ток Андрея Борисовича 40 
Соменьцо озеро 76 
хСомниця: на Сомници річка 76 
Сочава: оу (в) СочавБ місто 42, 66 -- 

М. Стрийковський, «КгопікКа», стор. 8; 

«Ист. Молд,», 1965, стор. 86, 89; О. Чо- 

ловський, «Зргаму», стор. 16; «Актьі 

ЗР», т. І, 1846, стор. 30, 31; «Літ. 

Величка», т. І, стор. 14, 145--148, 452, 

453; «Зап. Одесс. общ.», т. МІ, 

стор. 432; КС, 1883, МІЇ, стор. 433; 

1899, МІНІ, стор. 74; 1890, М, стор. 84; 

Я. Михаловський, «Кзівба», стор. 668, 

670, 682, 690, 692; С. Голубєв, «ІП. Мо- 

гила», стор. 30, 31; «Архив ЮЗР», 

ч. ПІ, т. ГУ, 1914, стор. 168; «Літ. 

Самовидця», стор. 118; М. Мохов, 

«Молдавия», стор. 124 
Стависче Бобровое мікротопонім 6 
Ставки біля с. Свищова 67 -- «АгесП. Запеє,», 

т. І, стор. 20; А. Андріяшев, «Очерк. 

ист.», стор. 77 
Ставь Марковь: до (с(т)) Маркова Става 


має- 


село в гирлі р. Луги, пр. Буга 
19 

хСтавь Радивоунков»: оу ставу Радивоун- 
ковБ 20 


Станково село 29 -- Т. Стецький, «7. Боги», 
стор. 228; М. Барсов, «Материаль», 
стор. 120; «Акть ВК», т. 1, 1866, 
стор. 209 

Стародуб, Стародубський (прикм.) місто 
на р. Бабинець (Бабинці) 81 -- КС, 
1882, МІ, стор. 243--247; 1883, ПІ, 
стор. 658, ХІЇ, стор. 561; 1887, ХІЇ, 
стор. 698, 699; 1889, ГУ, стор. 74; 
1890, МІ, ч. І, стор. 405; 1891, І, ч. І, 
стор, 78, 17, 49, 88, УШІ, ч. І. 
стор. 224, ІХ, стор. 431, 436, 459; 
1902, т. МІІ--МПЇ, ч. І, стор. 284; 
1905, т. МІП--МПІ, ч. П, стор. 45; 
ЗНТШ, 1897, т. ХХ, стор. 18; 1899, 
т. ХХУПІ, стор. 8, т. ХХІХ, стор. 11, 
т. ХХХ,-стор. 15; 1909, т. ХСІ, 
стор. 183, 186, т. ХСІЇ, стор. 36, 41, 
68, 69, 73; «Трудь ЧГ», вип. І, 
стор. 25, 37, вип. 5, стор. 71, 102, 
106, вип. 8, стор. 77, 106, 115, 
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вип. 10, стор. 1, 46, 47, вип. ІЇ, 
стор. 5--9, 18, 27, 36, 105, 201, 202, 
вип. 12, стор. 5, 7, 16, 30, 42, 87, 98; 
«Акть ЗР», т. І, стор. 163, 192; В. Мо- 
дзалевський, «Малоросс. род.», т. П, 
стор. 475--479; О. Лазаревський, 
«Описание», стор. 27--33; О. Русов, 
«Описание», т. І, стор. 2, 4, 32, 33, 
т. П, стор. 67, 143, 248, 250; М. Ка- 
рамзін, «История», т. У, Примечания, 
стор. 109; «Архив ЮЗР», ч. МІ, т. І, 
1886, стор. 60; М. Стрийковський, 
«Кгопіка», стор. 98, 123 

Старуня село в Галичині на р. Мала Бист- 
риця 29 -- ЗНТШ, 1898, т. ХХПІ, 
стор. 41 

жСтепаньча перевозь: до Степаньча пере- 
воза мікротопонім 12 

Страшевичи село | 


яСтрвши(н): кь Стрвшин), к Стрвшин( У) 
село? 78 -- «Акть ЗР», т. І, стор. 28 

хСтрижово: село на р. Буг 25 -- «Боле- 
слав», стор. 108; «Лкть ВК», т. ХІХ, 
1892, стор. 52--54, т. ХХІ, 1896, 
стор. 42, 43, 46, 144, 145, 147, 148; 
П. Іванов, ЗНТШ, стор. 120 

«Струга: Струги (род. відм.) острів 6 -- 
В. Ляскоронський, «Иностр. карть», 
стор. 15, «Боплан», І, стор. 15 

Стрьюв(ь) Рог(ь) ліс ЗІ 

Стьнь потокь 1 

хСтьрь: Стьромь, по  Стьру річка, 
п. пр. Прип'яті 6-- А. Забелін, 
«В.-ст. обозр.», стор. 23; «Архив ЮЗР», 
ч. МИ, т. І, 1886, стор. 153, 165; 
ч. МПІ, т. ПІ, 1909, стор. 3; КС, 1882, 
І, стор. 88, 508; 1883, МІЇ, стор. 427; 
1896, І, стор. 18; 1899, ТУ, стор. 38; 
«Акть ВК», т. ХУПІ, 1891, стор. 236, 
375; «Зап. Од. общ,», т. Х, стор. 375; 
«Акть ЗР», т. І, 1846, стор. 175, 176; 
«Літ. Самовидця», стор. 23; В. Тати- 
щев, «История», т. ТУ, стор. 13, 136, 
184, 222; «Указатель», стор. 772; 
М. Теодорович, «Ист.-ст. опис,», т. ПІ, 
стор. 7; А. Андріяшев, «Очерк ист.», 
стор. 84; М. Барсов, «Материаль», 
стор 103; АС7, т. П, 1870, стор. 63; 
«Інш. матер.» и 

«Судомирь: Х(у) Судомири місто 17, 48-- 
М Стрийковський, «КгопіКа», 
сгор. 45; М. Бєльський, «КгопікКа», 
стор. 91; «Акть ЗР», т. І, 1846, 
сто І, 3, 26, 41, 111 


хСудомирьская земля: СУ домирскои земль 


233 


(род. відм.) сь... землАми... 
мирьскою 14, 17 див. Судомирь 
«Соутьчка: врьхь Соутьшчкьі 1 
"Срверская земля: землю Свверскую 59 
хСвножати  Бвлошевь: о(т) Бвлошевь 
свножати 12 
Сянокь: Сяноцькьми (прикм.) місто 
хСянь: до Сяну річка 55 
х«САхово: противь САхова село 64 -- «Акть 
ЗР», т. Ї, стор. 43, 44 
ХТеребовльская волость: оу Теребовльский 
волости 60 


Теремьног, | теременский,  теременьскос 
(род. відм., прикм.) село 6 -- «Описа- 
нис», стор. 10; «Архив ЮЗР», ч. І, т. І, 
1859, стор. 239; ч. МІ, т. І, 1876, 
стор. 10, 256; ч. ПІ, т. ТУ, 1914, 
стор. 729; КС, 1898, І, стор. 18; 1899, 
І, стор. 97; «Акть ЮЗР», І, 1863, 
стор. 261; «Акть ВК», т. 1Ї, 1866, 
стор. 212; «Чтения Общ. Нест. Ле- 
топ.», кн. ХМІЇ, розд. ПІ, стор. 63 

Тернава: Тернаву рвку л. пр. Дністра 
28 -- В. Ляскоронський, «Боплан», І, 
стор. 11, 14, «Иностр. карть», стор. 1Ї, 
14; М. Барсов, «Очерки», стор. 100; 
П. Маштаков, «Список», стор. 25 

хТешковичи: су Твшковичи(х), оу Твшко- 
вичехь, оу Твшькови(ч) село 51 

х Тоимо: (т) ТоимА село 78 

ХТолочокь: Толочку 78 


хХТольмачь: на Тольмачи село під Коло- 
миєю на р. Прут 71 -- Я. Голова- 
цький, «Памятники», 1867, стор. 15; 
В.  Ляскоронський, «Боплан», (ЇЇ, 
стор. 10, «Иностр. карть», стор. 9, 10; 
ЗНТШ, 1898, т. ХХІ, стор. 2, 
т. ХХУПІ, стор. 24, 37, 38, 45, 46, 48, 
114, 191; «Акть ЮЗР», т. І, 1863, 
Мо 5; М. Барсов,  «Материаль», 
стор. 199; «Указатель», стор. 475; КС, 
1885, П, стор. 296; Г. Ступніцький,. 
«Сесогаї.-5в. оріз» 

«Тополньй: Тополного (род. відм.) ост- 


Судо- 


12 


рів 6 
Торунь, ис ТорунаА місто на р. Віслі 8 -- 
М. Стрийковський, «КгопікКа», 


стор. 49; «Болеслав», стор. 108; «Лктьт 
ЗР», т. І, 1846, стор. 335, 337; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 63, 82; ч. І, 
т. МІ, 1883, стор. 701; ч. МПІ, т. М, 
1907, стор. 92; «Літ. Величка», т. І, 
стор. 234, 246, 248, 249, 254, 264--266, 
979, 315, 347, 352, 353, 356--358, 
368, 429, 432, 435, 454; КС, 1898, МІ,. 


стор. 320; А. Лонгінов, «Гр. Юрия П», 
стор. 11 


Чочьвско Пичеви село 6 

"роки, от (бколо) Троковь, оу Троцехь 
(Троцехь), троцкое (прикм.) місто, 
волость 40, 56, 58, 75, 78 - «Собр. 
др. гр.», стор, ХХХІХ; М. Стрий- 
ковський, «Кгопіка», стор. 7, 280, 
283, 369; М. Бєльський, «КгопікКа», 
стор. 194, 139; А. Прохаска, «Содех», 
стор. ХІЇ, СХСІХ; П. Батюшков, 
«Белоруссия», 65, 66; Є. Карський, 
«О язьке», стор. 28, 30; «Архив ЮЗР», 
ч. МП, т. ТУ, 1907, стор. 106; «Акть 
ЗР», т. І, 1846, стор. 311, 343, 360; 
М. Тихомиров, СРГ, стор. 224; 
ЗНТШ, 1897, т. ХХ, стор. 18; Я. Ми- 
халовський, «Кзівва», стор. 801 

ТрАвиники село під Троками 40 

"Трьговище: Ї Трьговище столиця угро- 
влахійських князів 52 

Тул(ч)ино дворище 64 

Тургкенево село 40 


«Турєиск Володимерьский: оу Турєиску в 
Володимерьскомь місто на Волині 
57 -- Я. Головацький, «Памятники», 
1867, стор. 18 

Турьо, по Турью річка, пр. Прип'яті 
19 -- «Агер. Запе», т. І, стор. 153; 
П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 145; 
«Акть ЗР», т. І, стор. 43 

«Тферь: ко(во) Тфери, Тфври місто 23» 
63 --«Акть ЗР», т. І, стор. 46, 47, 66. 
100, 135, 288; «Літ. Величка», т. І 
стор. 192; «Літ. Самовидця»; стор. 304; 
М. Барсов, «Матерналь», стор. 194; 
В. Татищев, | «История», т. ЇІУ, 
стор. 99, 375; «Книга б. ч.», стор. 125 


Узворотвичи (Зворотвичі) село під Пере- 
мишлем 17 -- Я. Головацький, «Па- 
мятники», 1867, стор. 22 

жУлица Замковая: зь улиць Замковое 49 

«"дуимиця: по Оунмицю село на схід від 
Володимира Волинського 19 -- «Агсй, 
Запо.», т. І, стор. 153, т. ЦІ, стор. 116. 
т. ТУ, стор. 64, П. Іванов, «Йстор. 
судьбь», стор. 145; «Акть ЗР», т. І, 
1846, стор. 128 

«Оула: на Оуль на рець 76 

Фуюновая Ловища мікротопонім 12 


зУгро-Влахійская земля: Хгро-влахійской 
земи 52 
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х«ФалелБієвичь дворище: ФалелбіЄвичь дво- 
рища 51 

Фецеви(ч) дворище 51 

Хмелевь місто на Буковині 65 -- Я. Голо- 
вацький, «Памятники», 1867, стор. 15; 
АСУ, т. ТУ, 1873, стор. 164 

«Ходорково: межи Ходорковьмь селомь 


«Холмьская земля: Холмьскую землю 
14-- М. Стрийковський, «КгопікКа», 
стор. 15, 20; М. Волков, «Стат. св.», 
стор. 31; «Собр. др. гр.», стор. 1Х; 
«Акть ЗР», т. І, стор. 33, 247, 266, 
288, 370; ЗНТШ, 1897, т. ХМІН, 
стор. 16; 1898, т. ХХІЇ, стор. 24, 
т. ХХХІ--ХХХІЇ, стор. 26, 99; 1909, 
т. ІХХІУ, стор. 167, 168; 1910, 
т. ХСУ, стор. 183; КС, 1889, У, 
стор. 209; 1883, ПІ, стор. 653--657; 
МІЇ, стор. 418; 1884, Х, стор. 390; 
1898, П, стор. 257, ПІ, стор. 400, У, 
стор. 207; 1900, ІХ, ч. І, стор. 78; 
1905, МІ--МПІ, ч. П, стор. 67; «Ак- 
ть ВК», т. ХІХ, 1892, стор. 2, 55--57, 
60, 61, 73, 76, 95, 99, 110, 136, 154, 
209, 231, 319; т. ХХПІ, 1896, стор. 9, 
16, 30, 31, 76, 115, 126, 171, 192, 905, 
240, 241, 253--255; т. ХХУП, 1900, 
стор. 29, 32, 42, 47, 48, 50, 54, 
59--63, 74, 85, 128, 130, 234; «Архив 
ЮЗР», ч. І, т. І, 1859, стор. 7, 9-- 
11; ч. І, т. ПІ, 1864, стор. 391; ч. |, 
т. МІ, 1909, стор. 4, 5, 8, 105, 538, 
603; ч. МІ, т. І, 1886, стор. 26, 27; 
ч. МІЙ, т. ПІ, 1909, стор. 74; «Указа- 
тель», стор. 502, 503; А. Андрія- 
шев, «Очерк ист.», стор. 36, 81, 83, 
85, 86, 91; М. Барсов, «Материаль», 
стор. 208; В. Татищев, «История», 
т. П, стор. 200; М. Тихомиров, СРГ, 
стор. 224, 235; Д. Зубрицький, «Крит.- 
истор. пов.» стор. 131, «История», 
т. ПІ, стор. 249, 266, 285; «Аноним», 
стор. 24; А. Лонгінов, «Червен гор.», 


стор. 188, 347, «Гр. Юрия П», 
стор.  32--39; В.  Площанський, 
«Прошл. Холм. Руси», стор. 43; 


П. Іванов, «Истор. судьбь», стор. 188, 
і далі; П. Батюшков, «Белоруссия», 
стор. 77; М. Любавський, «Очерк», 
стор. 30; АС7, т. М, 1875, стор. 904; 
Я. Михаловський, «Кхзівра», стор. 587, 
636, 795, 799; Й. Лелевель, «Дліе|е», 
стор. 171; 7. Вага, «Нізіогуа», 
стор. 129 
ХХолмь: су Холмб 14 


Холохолна погост, можливо, 
16 -- А. Кримський, 
стор. 540 

«Хотарь Швшербовьский: Швшербовьского 
ХотарА 55 

"Хурмокгола: до Хурмокголь 40 

Цецинь гора під Чернівцями, на якій був 
вамок 65 -- Я. Головацький, «Памят- 
ники», 1867, стор. 15 

Цуцнево село на р. Буг 25-- «Болеслав», 
стор. 108; «Акть ВК», т. ХІХ, 1892, 
стор. 52, т. ХХІ, 1896, стор. 144; 
П. Іванов, ЗНТШ, стор. 120 

Черєменскии?: доловь Чеєрєменского 5 

"Черемошна: до Черемошной село 5 -- 
АС7, т. Х, 1884, Ме 513 

Черемхово присілок 64 

Черепьшне село 36 

Чирвоньи поток» 1 


Чолница, Чолницею річка 6-- «Архив 
ЮЗР», ч. УПІ, т. ПІ, 1909, стор. 218 

Чорньй лесокь 6-- «Акть ЗР», т. |, 
стор. 43 

ЖЧорньй пБсокь: о(т) Чорного Песка 58 

ХЧорторьская дорога: дороги Чорторьское 
6 -- «Указатель», стор. 560; «Архив 
ЮЗР», ч. МІ, т. ПІ, 1909, стор. 487 

"Чуданово: з Чудановомь село 6 

Чудова могила: до Чудовь могиль 6 


Колоколна 
«Укр. грам.», 


Чюрсачеьцьі село 55 


чЧьіжовка: до Чьжовки, Чьжовку річка? 
6-- А. Забєлін, «В.-т. обозр.», 
стор. 289 

ЧАгрово село 64 

чШатеи: до с(т) противь Шатеевь село? 40 

Шеломьіньскоє поле 36 

хШепинская земля: земли Шепинсковб 83 

Шешербовьский Хотарь: Шквшербовьского 
хотараА 55 

Шидловь, Шидлова село 80 -- М. Беєль- 
ський, «КгопіКа», стор. 91 

Шловоишува село 40 

чЩирокь: на Щирку село 21 

жЮльтохова Росоха: до Юльтоховь Росо- 
хь 5 

Юшковское поле 15 

«Ямчинь: на ЯмчинБ село 69 

«Яровиця: | з | Яровицею передмістя 
м.Луцька на правому березі р. Сто 
ра 6-- «Архив ЮЗР», ч. 1, т.М/І, 
1883, стор. 507, 518--520; ч. МІЙ, 


т. ПІ, 1909, стор. 214; ч. ПІ, 
т. ЇМ, 1914, стор. 155; ч. ЇЇ, т. І, 1861, 
стор. 10; «Указатель», стор. 926; 
М. Теодорович, «Ист.-ст.  опис,»», 


т. ТУ, стор. 315; А. Яблоновський, 
«2г6ФШа», т. МІ, стор. 106; т. МІ, 
стор. 33, 91, 107 

чідрославльская волость:  о(т)  юарос- 
лавльсков (тарославльсков) волости 
28, 38 
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шихся древнерусских книгах ХІ--ХІУ веков и их указатель, | СПб. |, 1897. 

Вольф А., «Магом. гар»-- А. М 61Її, МагомієесКіе харізкі Пегроме 2 ХМ і ХМІ 
хміеки, Кгаком, 1937 

Вольф Й., «Во --  бгеї МУоіІЇі, Вод Седітіпа, Кгакобм, 1886. 

Вольф И., «Зепайогомівс»-- 02 еї М 61ЇЇ, 5епаїогоміе і Фуєпіїагге М/іеїКівро 
Кзідзбма ІемзКіесо 1386--1795, Кгакобм, 1885. 

Востоков О., «Описание - А. Востоков, Описание русских и словенских 
рукописей Румянцевского музея, СПб., 1842. ; 

«Временник» -- Временник императорского Московского общества истории и 
древностей российских, кн. З. Смесь, М., 1849. З 

Гандельсман М., «Кзівса» - М. Напаеїіз тап, Кзівса гіетзка ріойзКка 
1400--1417. Ма)дампіеізге К5івєї задоме тадомієскіе, ф. І, М/агзгама, 1920. 

Голембйовський Я., «Юліеус» -- Дліе|е  Роізкіє га МЛадузіама Заріепу 
). Соїебіомзкіеро, Р. І, Магагама, 1846. 

Головацький Я., «Памятники», 1865 - Я. Головацкидй, Памятники ди- 
пломатического и судебно-делового язька русского в древнем Галицко-Володимирском кня- 
жестве и в смежньх русских областях с второй половинь ХІМ ст., «Науковьй сбор- 
ник, издаваємьй Литературньм обществом Г алицко-русской матицьт», вьт. 3, Львов, 1865. 

Головацький Я., «Памятники», 1867 - Я.Головацкий, Памятники дип- 
ломатического и судебно-делового язька русского в древнем Галицко-Володимирском кня- 
жестве и в смежньх русских областях в ХІМ и ХУ ст., Львов, 1867. 
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Головацький Я., «Хрестоматия» - Я. Головацки й, Хрестоматия цер- 
ковно-славянская и древне-русская в пользу учеников вьісшей гимназии в цес. кор. Австрий- 
ской державе, Відень, 1854. 

Голубєв С., «П. Могила» -- С. П.Голубев, Петр Могила, Киев, 1883. 

Голубинський Є. «История - Е. Голубинскидй, История русской 
церкви, т. П, М., 1900. 

Горжицький К., «Раїдсгепіь -- К. СоггускКі, Раїдслепіе Кизі Сгегм оле| 
2 Роізка га Кадітіегга М/., Ілмбм, 1889. 5 

Грабовський,М., Пшездзецький О., «/гбдїа»-- М. Сгабомзкі, 
А. РггоегАзіескКі, /гбдіа Фо дліеібм роізкісВ, 4. І, М/ійпо, 1843. 

Гребеняк В. ЗНТШ-В. Гребеняк, Сліди скитської культури в Галичині, 
«Записки Наукового товариства ім. Т. Г. Шевченка», т. СХМІЇ, Львів, 1914. 

Гуковський К., «Кр.оч. Ков. губ» - К.П.Гуковский, Краткий истори- 
ческий очерк Ковенской губерниий, Ковно, 1889. 

Гумецька Л., «Втор. прийм» - Л.Л. Гумецька, Вторинні прийменники 
і їх синтаксичні функції в українських грамотах ХІМ --ХУ ст., «Дослідження і матеріали 
з української мови», т. ГУ, Київ, 1961. 

Гумецька Л., «Втор спол» -- Л.Л.Гумецька, Вторинні сполучники і їх 
синтаксичні функції в українських грамотах ХІУ--ХУ ст., «Дослідження і матеріали: 
з української мови», т. П, Київ, 1960. 

Гумецька Л., «Мовознавство» -- Л.Л.Г умецька, Нариси з історії україн- 
ської мови. Словотворча будова чоловічих особових назв в українській актовій мові ХІМ-- 
ХУ ст., «Мовознавство», 1952, М» 10. 

Гумецька Л., «Перв. прийм»--Л. Л. Гумецька, Первинні прийменники 
і їх синтаксичні функції в українських грамотах ХІМ--ХУ ст., «Дослідження і матеріали: 
з української мови», т. ПІ, Київ, 1960. 

Гумецька Л., «Словотв. присл» -- Л. Л.Гумецька, Словотвір прислівни- 
ків української актової мови ХІМ-- ХУ ст., «Українська мова в школі», 1957, Мо 6. 

Гумецька Л., «Словотв. сист. числ» -- Л. Л.Гумецька, Словотворча си- 
стема числівників української актової мови ХІМ--ХУ ст., «Питання слов'янського мово- 
знавства», кн. 5, Львів, 1958. 

Гумецька Л., «Топограф. назви» - Л. Л.Гумецька, Топографічні назви 
української актової мови ХІМ--ХУ ст., «Дослідження з мови та літератури», Київ, 1957. 

Гумецька Л., «Функції» - Л. Л.Гумецька, Функції первинних сполучни- 
ків в українській актовій мові ХІМ--ХУ ст., «Дослідження і матеріали з української мови», 
т. Ї, Київ, 1959. 

Гунфалві П., «Діе Витдапепь--РА| Нипіаїуу, Ріе Китдпеп цпі іїйге Ап- 
зргйспе, М/іеп ипа Тезспеп, 1883. . 
ми «Густ.літ»-- Густинская летопись, Полное собрание русских летописей, т. П, 

б., 1843. 

Данілович І., «І аїорізієс Щіїму»--І.аїорізієс Шібму і КгопіКа ВицзКа: 2 геКорізи 
зіаміайзкіеро рггерізапе; мурізаті 2 мгетіепліка зовіузкіеро ротподопе; рггурізаті і об- 
іазпіепіаті, Фа'сгуїе!пікбм роїзкісб ровггебпеті, ораїггопе; 5іагапіет і ргаса Іспасево 
Дапіїоміста, ргоїеога гмусларпебо му сезаг5кіт  шпімегзуїесіе СрагКомз5кіт, паргг6д м 
Оліеппіки Мейзкіт гоки 1824 с7езсіаті оріазгапе, а ієгаг м |едпо г2ебгапе, доКойстопе 
і рггедгикомапе паКіадет і ФгиКкіет А. Магсіпомякіеро, М/їїпо, 1827. 

Дапілович ІЇ., «ЗКагБіес» - І. Рапіїому і с 2, ЗКагріес Фіріотаїбм раріезкісі, 
сезагзкісб, Кгбіезкіср, Кзіадасуєі майя і иго6Ибм розіцеціасусі до Кгубусгпеєо му|азпіе- 
піа дгієдбм Шубму, Кизі І ікемзКіє| і обсіеплусі іт Кгауб», 4. І--11, Міїпо, 1860. 

Дашкевич М., «Заметки» -- Н. Дашкевич, Заметки по историй литовско- 
русского государства, Киев, 1885. 

Дашкевич М., «Унив. изв» - Н. Дашкевич, Борьба культур и народно- 
стей в Литовско-Русском государстве, «Университетскиє известия», т. І, Киев, 1884, 
октябрь. 

Дембовецький О., «Опьт» - А.С.Дембовецкий, Опьт описания Мо- 
гилевской губерниий в историческом, физико-географическом, зтнографическом, промьшлен- 
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ном, сельскохозяйственном, лесном, учебном, медицинском и статистическом отношениях. 
В 3-х кн., Могилев на Днепре, 1882. 

«ДО гіеппіК» -- Дліеппік М/йейзкі, і. І, 1882, 5їусей -- Кміесіей, М/іїпо. Розділ: 
«Раїаєоргарпіа ЗІаміайзка», під заголовком «РДекгей М/. Х. І. М/ікоїйа, м2єЇївдет зрогбм 
па бу сгаз газгіусп о Іому тівфгу БізКирепі уйііейзкіт а М/іКБауїет, 2 КгбЕкіет іерої 
орізапіет», підготував до друку Зуптоп ЛиКом5кі. 

Дзялинський А.,«/7Ь. ргам Шк» -- ХБібг ргам Швемзкісі од гоКки 1389 о гоКи 
1529. Тигієй гогргаму зертоме о іусіде ргамасі о гоки 1544 4о гоки 1563 А. Е. Доіа- 
ІуйзКіеро, Рогпай, 1841. 

Длугош Я., «Дліеіа»--/ ап Ррійцеоз2, Дгіеіа мзгузікіе, ї. 1--ПЇ, Кгако», 1867-- 
1868. 

ДлугошЯ., «Нізбогіає»--.). р Іцеоз5і і, Нізбогіає Роіопісає, 8. І, Сгасоміає, 1876. 

Довнар-Запольський М., «Договорь» - М. В. Довнар-Заполь- 
ский, Из истории литовско-польской борьбь за Вольнь. Договорь 1366 г., Киев, 1896. 

«ФРоситепієе»-- Роситепіе ргоуіїоаге ізбогіа Котіпіеі, уеасці ХІУ, ХМ. А Моідома, 
уо!, 1 (1384--1475). Еаїа Аседтісі Керцііїсії Рориіаге Котіпе, 1954. 

«РФодафек іуєодпо-- Родаїек іугодпіому рггу «Сагесіе ІлуомзкКіе|», 1857, М» 4. 


«Документьг»-- Документь, обьясняющие историю западно-русского края и его 
отношения к Россий и к Польше, СПб., 1865. 
«Дополнення» -- Дополнения к Актам историческим, относящимся к России, 


собрань в иностранньх архивах и библиотеках и издань Археографической комиссиєей. 
Латинська назва: Зиріетепіит ад Бізфогіса Киззіає штопитепіа ех агсріуіз ас ФібІіоїНесіз 
ехігапеіз дерготріа, ев а сойеріо агсреоргарбісо, СПб., 1848. 

Д. р.-- фонд Дуріоту регеатіпоме». 

«Др. Рос. Вивл»-- Древняя Российская Вивлиофика, или собрание древностей 
российских, до истории, географий и генеалогий касающихся, издаваємая Н. И. Нови- 
ковьм, ч. 8 и 9, СПб., 1775, изд. 2, ч. 2, З и 4, СПб., 1788. 

Дурново М., «Очеркю - Н. Дурново, Очерк истории русского язька, М. -- 
Л., 1924 і (фототипічне видання) 1959. 

Дурново М., «Хрестоматия»-Николай Дурново, Хрестоматия по ис- 
торий русского язька, вьт. І. Памятники ХІ--ХУ вв., М., 1914. 

«Дух.и дог.гр.»-- Духовнье и договорнье грамоть великих и удельньх князей 
ХІУ--ХУМІ вв., М.-- Л., 1950. 

Е. р. -- Емапееїїа регеатіпома ХІМ м. 

Житецький П., «Очеркю -- П. Житецкидй, Очерк звуковой истории мало- 
русского наречия. Розділ: «Образць письменного язька с признаками малорусского на- 
речия», Киев, 1876. 

ЖМН Пр. -- Журнал Министерства народного просвещения, СГІб., 1871--1917. 

Забелін А. «В.-ст. обозр» - А.Забелин, Военно-статистическое обозрение 
Вольнской губернии, ч. І, Киев, 1887. 

«У аріз Кі» -- Харізкі питі;дтаїусспе, М/госіам, 1885, Ме 5. 

«Зап. Од. общо»-- Записки императорского Одесского общества истории и древ- 
ностей, т. І, Одесса, 1844, та ін. 

Зарудняк О., «Наук. зап» - Об, Зарудняк, Із спостережень над керуван- 
ням давальним відмінком в українських пам'ятках ділового письменства ХІУ--ХМІЇ ст., 
«Наукові записки Одеського педінституту. Випуск філологічний», т. ХМІІЇ, Одеса, 
1957. 

ЗаруднякО., «Пригл. упр» - А. А. Зарудняк, Приглагольное управле- 
ние в украйнских памятниках деловой письменности ХІУ--ХУП вв., Автореферат, Киев, 
1959. 

Зергоффер К., «Магму»-- К. СіегПпоїїег, Магму тіеізсоме робїпоспебо 
Ма;омзга, М/тосіам, 1957. 

Зиморович Й., «Різта» -- 7. В. Хі тогом іс, Різта Фо дгієдбу Імома 
одпо874се 3ів. 7 роіесепіа гергегепіасії тіазка, муд. К. Нек, Ілубху, 1899. 

М Т Ш -- Записки Наукового товариства ім. Т. Г. Шевченка, Львів, т. І- -ХСМІЇ, 
1892--1911. 
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Зубрицький Д., «Аноним» - Д. Зубрицкий, Аноним Гнезненский и 
Иосанн Длугош, Львов, 1855. 

Зубрицький Д., «Ист. Гал. Руси» - Д. Зубрицкидй, История Галицко- 
Владимирской Руси, Львов, 1863. 

Зубрицький Д., «История» - Д.З убрицки й, История древнего Галицко- 
Русского княжества, ч. 3, Львов, 1855. 

Зубрицький Д., «Нізі. т. рмома» -- р. ирфг ускі, Нізіогіа тіазіа Ілуома, 
Ідхубу, 1844. 

Зубрицький Д., «Крит.истор. пов»-- Д. Зубрицкий, Критико- 
историческая повесть временньх лет Червонной, или Галицкой Руси, М., 1845. 

Іванов П. ЗНІШ-- П. Іванов, Картка з історії Волині на початку ХІМ 
віку, «Записки Наукового товариства ім. Т.Г. Шевченка», т. ЇЇ, Львів, 1893. 

Іванов П., «Истор. судьбь» -- П. А. Иванов, Исторические судьбь Вольн- 
ской земли с древнейших времен до конца ХІУ века, Одесса, 1895. 

Іловайський Д., «Ист. Росс» - Д. Иловайский, История России, т. ЇЇ, 
бропороментовоний период или собиратели Руси. Розділ: «Примечания ко ЇЇ тому», 

., 1896. 

«Інш.матер.»-- Іншомовні матеріали до історії міст і сіл України. Короткий біб- 
ліографічний покажчик, Львів, 1967. 

«Іпат.лі т» -- Ипатьевская летопись, вьп. 1. Полное собрание русских летопи- 
сей, издаваемое Государственной археологической комиссией Российской Академии наук, 
т. П, Петроград, 1923. 

«Ист. Вестн.»-- Исторический Вестник, СПб., 1889, октябрь. 

«Й ст.Молд.», 1951 -- История Молдавии, т. І (От древнейших времен до Великой 
Октябрьской социалистической революции), под ред. А. Д. Удальцова и Л. В. Черепнина, 
Кишинев, 1951. 

«Йст.Молд.», 1965 -- История Молдавской ССР, т. І (С древнейших времен до Ве- 
ликой Октябрьской социалистической революциий), отв. ред. Л. В. Черепнин, Кишинев, 1965. 
«Іст. Укр.»-- Історія України, т. І, під ред. О. К. Касименка, Київ, 1950. 

Калужняцький Е., «рДоситепіе» -- роситепіе зіауопе діп Агсріуеіе ітрегіа- 
Іе іп Мозсуа ргосигаїе Фе Місоїає Кгеїгцієзси рибіісаїе си ігадисегі Іабіпе 5і си поїе де дг. 
Ештії Каїи?піаскі, у 2 частині І тому «Доситепіе ргіміїоаге Іа Ізкогіа Копідпіїог сиіезе де 
І мдохій де Нигтигакі», Висигезії, 1890. 

Калужняцький Е., «Кирилл. письмо - - 9. Калужняцкий, Кирил- 
ловское письмо у Румьн, «Фнциклопедия славянской филологий», издание Отделения рус- 
ского язькка и словесности Императорской Академий наук под ред. акад. В. Ягича, вьш. 
4.2, Петроград, 1915. - 

Калужняцький Е.,СоболевськийоО., «Альбом - 9. Калужняц- 
кий и О. Соболевский, Альбом снимков с кирилловских рукописей румьінского 
происхождения, Петроград, 1916. 

Карамзін М., «История» - Н. М.Карамзин, Исторня государства Россий- 
ского, т. І--ХП, СПб., 1818--1829. 

Карашевич П., «Очерю -- П. Карашевич, Очерк истории православной 
церкви на Вольни, «Христианское чтение», ч. 1, СПб., 1855. 

Карський Є., «Белоруссьь»-- Е. Ф. Карский, Белоруссь. Язьк белорус- 
ского народа, т. І, М., 1955. 

Карський Є., «Два документа» -- Е. Ф.Карски й, Два древнейших русских 
документа Главного архива Царства Польского в Варшаве, «Древности. Трудь Археогра- 
фической комиссии Императорского Московского Археологического Общества», издаваємье 
М.В. Довнар-Запольским, т. І, вьп. 3, М., 1899. 

Карський Є., «К вопросу.»--Е. Ф. Карский, К вопросу о разработке 
старого западно-русского наречия. Библиографический очерк, Вильно, 1893. 

Карський Є., «О язнке-- Е. Ф.Карский, О язьке так назьваємьх литов- 
ских летописей, Варшава, 1894. 

Карський Є., «Сл. кирилл. палеограф»-- Е. Ф.Карскидй, Славянская ки- 
рилловская палеография, Л., 1928. 
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«Кумагіаїпі Кк» -- Куагіаїпік Пізіогусапу, Ілубм, 1898. ; 

Кеппен П., «Список - П.ИЙ.Кеп пен, Список русским памятникам, служащим 
к составлению историй художеств и отечественной палеографиий, М., 1822. 

Керницькийі., «Із спостережень» -- І. М Керницький, Із спостережень 
над формами давноминулого часу в староруських і староукраїнських пам'ятках, «До- 
слідження і матеріали з української мови», т. І, Київ, 1959. 

«Києв и єго предместия» -- Киев и его предместия: Шулявка, Соломенка 
с Протасовьм Яром, Байкова Гора и Демиевка с Саперной слободкой. По переписи 2 марта 
1874 года, произведенной и разработанной Юго-Западньм Отделом Императорского Русского 
Географического Общества, Киев, 1875. Ж 

«Києевлянин» -- «Киевлянин», издаваємьій Михайлом Максимовичем, кн. 1--3, 
М., 1840--1850. 

«Книга б.ч»-- Книга большому чертежу или древняя карта Российского госу- 
ширазва, поновленная в розряде и списанная в книгу 1627 года, изд. 2, СПб., 1838, М.-- 
Л., 1950. 

«Кодех»-- Кодех диріотаїусгпу Маїіороїзкі, ї. І--ІУ, Кгакбм, 1876--1905. 

Коломієць Л., «О фразеол. соч - Л.И. Коломиец, О фразеологических 
сочетаниях язькка украйнских актов ХІУ--ХУЇ вв., «Начальньй зтап формирования рус- 
ского национального язька», Л., 1961. : 

Копія Д.Зубрицького-- Копія Д. І. Зубрицького (грамота Хо80), що збері- 
гається в архіві Ленінградського відділення Інституту історії АН СРСР, ф. К-57, од. зб. 5. 

Костакеску М., «ДБоситепіесів» -- М. Созфіасрезси, Доситепісіе тоідо- 
уепезії Їпаіпіе де Зіеїап се! Маге, мої. І, Іазі, 1931. . 

Кохановський Я. «Содех» - ). К. Косрапомзкі, Содех діріотаїіси5 
еї сопитетогаїйїопицт Ма;оміає бепегаїіз, 8. І, М/агзгача, 1919. 

Коцебу А., «Свитригайло  -- А. Ф. Коцеб у, Свитригайло, великий князь 
литовский, СПб., 1835. 

Коялович М., «Чтения» - М. О. Коялович, Чтения по истории Запад- 
ной Россий, СПб., 1884. 

Кримський А. «Укр.грамм» - А. Крьмекий, Украинская грамматика, 
т. І, вьг. 2, М., 1908. 

Кромер М., «Нізі. Ро!» -- РоїзКа. С2уї. о роіодепіий, обусга|асі, пг2едасії і Влеса- 
розроїйкер Кгбіємзбма Роїзкіеро рг. М. Кготега. Кзіає мое. Рггеїой й 2 Фасійзкіеро, 
поїаті і дусіогузет аціога цгирефпі МЛад. Зугокотіа, М/іїпо, 1853. 

Крупович М.-- Собрание государственньх и частньх актов, касающихся исто- 
рий Литвь и соединенньх с ней владений (от 1387 до 1710 года), изданноє Виленской Ар- 
хеографической комиссиєй под ред. М. Круповича, Вильно, 1858. Польська назва: 7рібг 
дуріотавбм ггадомусі і акібм ргумаїпусі, розрисціасусі Фо гогіабпіепіа йгіеібм Бубму 
і 2фадсхопусі 2 піа Кгаїбм. 

КС -- Киевская старина. Ежемесячньй исторический журнал, Киев, 1882--1906. 

Кулеша Я., «Міаг»-- ап Аіоіугу Киї е5 7 а, Міага ргачовампа різтет 
змівікут зобогаті оусаті 5у/івкуті тіапомісіє єсгескієті у Бізбогуа Кобсієіпа, М/ііпо, 1704. 

«Купча»-- Центральний історичний державний архів УРСР у Львові, фонд 
«Ставропігійський інститут у м. Львові», Ме 199, оп. 1, «Братський архів», в'язка І, 
од. зб. 1. «Купча грамота (на пергаменті) на монастирську землю між боярами «Крьло- 
шанами» св. Івана і Хонькою Васковою Дядьковича жінкою», 1378 р. 

Курашкевич В., «Сгатоїу» - Ї/. Кига52Кіем іс, Сгатоїу ПаїсКко-мо- 
їуйзків ХІУ--ХУ теки, 5їи4іцт івгукоме, Кгакобм, 1934. 

КурашкевичВ.Вольфа.,«/арізкі» -М.Кигазвс2Ккіемісо, А. М/ 1ЇЇ, 
Дарізкі і гобу роїзкіє ХУ-- ХМІ міеКи 2 Кзівє задомусі гіеті магзгамзкіеі, «Ргасе Коптізії 
вгуКкоуеі Роіз5Кіе| Акадетії Шпіеіевпобсі», М» 36, Кгаком, 1950. - 

Лазаревський О., «Описание- - А. Лазаревски й, Описание старой 
Малороссии, т. І. Полк Стародубский, Киев, 1889. : 

Лебедєв С., «Истор.-крит. рассужд» -- С. Лебедев, Историко-критические 


рассуждення о степени влияния Польши на язьк и на устройство училищ, в России, СПб., 
1848. 
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Левицький Й., «Грамматика» -- Сгаттаїік дег Вийпепізспеп одег Кіеїп-гиз- 
зізспеп Зргаспе іп Саїісіеп уоп ). І еміскі. Слов'янська назва: Грамматика язвіка русского 
в Галиции. Розділ: «Апрапе гиг гиїбепізспеп Сгаттабїїк», Перемьшль, 1834. М 

Лелевель Й., «Дліеів -- 7. р еР|емеї, Дліеіе Іїїму і Кизі ад до ипії 2 
Роїзка м Імііїпе 1569 гамагіо|, Рогпай, 1839. , 

Лелевель Й., «Кзіввї»-- 7, І, е| езу єї, Кзіврі цзіам Роізкісп і Мазоміескісй, 
М/йпо, 1824. 

Леонтович Ф., «Источники» - Ф.«И. Леонтович, Источники русско-литов- 
ского права, Варшава, 1894. 

Леонтович Ф., «Очеркю» - Ф.«И. Леонтович, «Очерк истории литовско- 
русского права», СПб., 1894. 

Лер-Сплавинський Т., «О росрподгепіц» - Т. Г|ебнг-Зріамійзкі, 
З росподгепіц і ргаоіссугпіє 5Роміап, «Ргасе Іпзбівціш Ласродпіеро», М» 2, Рогпай, 

48. 

Линниченко ІЇ., «Архивь в Галиции» -- И. А. Линниченко, Архивь в 
Галиции, «Киевская старина», т. ХХПІ, октябрь, Киев, 1888. 

Линниченко І. , ЖМНПр.-- И. Линнниченко, Критический обзор но- 
вейшей литературь по истории Галицкой Руси, «Журнал Министерства народного просве- 
щения», июнь, СПб., 1891. 

Линниченко І. , «Сусп. верстви» - І. А. Линниченко, Суспільні верстви 
Галицької Руси ХІМ--ХУ в. Львів, 1899. 

Линниченкої., «Черть из ист» -- И. Линниченко, Черть из историй 
сословий Юго-Западной Галицкой Руси, ХІУ--ХУ в., М., 1894. 

«Літ. Б і ховця»-- Т. Сушицький, Західно-руські літописи як пам'ятки 
літератури, ч. І, «Збірник Історико-філологічного відділу Української Академії наук», 
вип. 2, Київ, 1921. 

«Л іт. Величка» -- Летопись собьтий в Юго-Западной России в ХМІЇ веке. Со- 
ставил Самойил Величко, бьвший канцелярист канцеляриий войска Запорожского, 1720. 
Издана Временной комиссией для разбора древних актов, Киев, т. І, 1848, т. І, 1851, 
т. Ш, 1855, т. ГУ, 1864. , 

«Літ. Граб'янки»-- Действия презельной и от начала поляков крвавшой 
небьтвалой брани Богдана Хмельницкого, гетмана запорожского, с поляки, за найясней- 
ших королей полских Владислава, потом и Каземира, в року 1648, отправоватися начатой 
и за лет десять по смерти Хмельницкого неоконченной, з розних летописцов и из диариуша, 
на той войне писанного, в граде Гадячу, трудом Григория Грабянки собранная и самобит- 
них старожилов сведительстви утвержденная. Року 1710. Издана Временной комиссией 
для разбора древних актов, Киев, 1854. 

«Літ. Самовидця» -- Летопись Самовидца о войнах Богдана Хмельницкого 
и о междоусобицах, бьівших в Малой России по его смерти. Доведена продолжателями до 
1734 года, «Чтения в Императорском Обществе историй и древностей российских при Мо- 
сковском университете», Ме І, 2, М., 1846,і окреме видання, М., 1846 

Лонгінов А., «Гр. Юрня П»-- А. В. Лонгинов, Грамоть малорусского 
князя Юрия П и вкладная запись князя Юрия Даниловича Холмского ХІМ в. «Чтения 
в Императорском Обществе истории и древностей российских при Московском университе- 
те», кн. 2, М., 1887. 

Лонгінов А., «Червен. гор» - А.В.Лонгинов, Червенские города, Варша- 
ва, 1885. 

Лопарєв Х., «Описани» -- Хриса ф он Лопарев, Описание рукописей 
Императорского Общества любителей древностей письменности, ч. І, СПб., 1892. 

Любавський М., «Обл. дел» -- М. К. Любавекий, Областног делениєе 
и местное управление Литовско-Русского государства ко времени издания первого литов- 
ского статута. Исторические очерки, М., 1892. 

Любавський М., «Очеркю - М. К. Любавскидй, Очерк историй Литов- 
ско-Русского государства до Люблинской унии включительно, М., 1910, і в «Чтениях в Им- 


ператорском Обществе истории и древностей российских при Московском увиваракаєнню 
М 1, М., 1911. 
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Любомірський Т., «Кодекз»-- Т. ГцЬьотігзяКкі, Кодекз дуріотаїусапу 
Кзівзіма МагоміесКівро, М/агзгама, 1863. 

Ляскоронський В., «Боплан» - В.Г. Ляскоронский, Боплани его 
историко-географические трудь: относительно Южной России, І. Описание Украйнь, 
П. Карть Украйнь, Киев, 1901. 

Ляскоронський В., «Иностр. карть» - В. Г. Ляскоронский, Ино- 
странньне карть и атлась ХУЇ--ХУІЇ вв., относящиеся к Южной России, Киев, 1898. 

Ляскоронський В., «Русск. походь» В.Г. Ляскоронский, Русские 
походьт в степи в удельно-вечевое время и поход кн. Витовта на татар в 1399 году., СПб., 1907. 

Макарій, «История» - Макарий (Булгаков -- митрополит  москов- 
ский), История русской церкви в период монгольский, т. ІМ--У, СПб., 1884--1886. 

о Малиновський О., «Ярльикю - А. Ф.Малиновский, Ярльк хана 30- 
лотой Ордьо Тохтамьша и ярльки крьмских ханов: Менгли-Гирея, Девлет-Гирея и Гази- 
Гирея, б.м. і р. 

Мацейовський В., «Нізіогуа» -- Нізіогуа ргамодамяім 5іо0міап рггег Масіача 
Аіехапіга Масеіомзкіеро. 2 геКкорізбм і Фгиком гиреїпіе помо рглегобіопе, і па 52656 іотом 
розіггеїопе. Муфапіе йгиєіе, і. І--МІ, Магзгама, 1856--1865. 

Маштаков П., «Списокю» -- П. Л. Маштаков, Список рек бассейна Днепра 
и Буга (южного), Петроград, 1917. 

Медведєв Ф., «Нариси» - Ф.П.Медведєв, Нариси з української історичної 
граматики, Харків, 1964. 

Медведєв Ф., «Труди» -- Ф. Медведєв, Форми займенників в україн- 
ських грамотах ХІУ--ХУ ст., «Учені записки Харківського університету, т. СІ, Труди 
філологічного факультету», т. МІП, Харків, 1959. 

Медведєв Ф., «Укр.гр» -Ф.П.Медведєв, Українські грамоти ХІУ--ХУ ст. 
як пам'ятки мови української народності, «Питання історичного розвитку української 
мови», Харків, 1962. 

Межов В., «Русск. истор. библ» - В.И.Ме жо в, Русская историческая библио- 
графия, т. І, СПб., 1892. 

Мельничук О., «Слов. мовозн.» - 0. С. Мельничук, Видозміни оформлен- 
ня речень непрямої модальності в історії української мови, «Слов'янське мовознавство», 
т. П, Київ, 1958. 

«Мемуарн»-- Мемуарь, относящиеся к историй Южной Руси, под редакцией 
В. Антоновича, вьп. 1, Киев, 1890. 

«МеїгукКка» -- Меїука Кзів5іма Магоміескіеро 2 ХУ--ХУІЇ м., Ї Квівра огпастопа 
пг. 333 2 Іаї 1417--1429, У/агзгама, 1918; П Кзівба огпастопа пг. 334 2 Іаї 1429--1433, 
рр 1930, «Роппікі ргама мудфамчапе ргле, Магзгамзків Агсбімит  Сібупе», 

: і "МА. 

Милькович В., «Студия - В. Милькович, Студия критична над историєей 
русско-польской, ч. І, Львов, 1893. 

Михаловський Я., «Кзівса - "акирба Міспаїомзкіеєро  моізкіеро 
Імескіеро а рбдпіеі Казг2іеіапа ВіесКіеро Кзівса ратівіпіста 7 дамперо геКорізта Бейасесо 
мбазпобсіад Глдміка Нг. Могзгіупа, мудапа 5іагапіет і пакіадет с. К. Томаггузіма пацКо- 
меро КгакомзКіеро, Кгаком, 1864. 

Модзалевський В., «Тут» - В. Л.Модзалевський, Гутина Черні- 
гівщині, Чернігів, 1914. 

Модзалевський В., «Малоросс. род»-- В.Л. Модзалевский, Мало- 
российский родословник, т. І--ІУ, Киев, 1908--1914. 

Молчановський М., «Очеркю-- Н. Молчановский, Очерк известий 
о Подольской земле до 1434 г. (Преимущественно по летописям), б. м. і р. 

«Мопитепіа» -- Мопитепіа Фисцт іп Озігоє, т. І. 

Мохов М., «Молдавия» -- Н.А.Мохов, Молдавия зпохи феодализма, Киши- 
нев, 1964. 

Мохов М., «Феод.отн» - Н.А.Мохов, Е.М.Руссев, Н.В. Березня- 
ков, В. П. Коробан и Е.С. Гроссул, Феодальнье отношения в Молдавин 
в период ХІУ--ХУПІ веков, Кишинев, 1950. 
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Нарбут Ф., «Діеіь-- Т. МагЬьийі, Рліеуе зіагодуїпе пагодц ІііемзкКіево, 
РО ТМ--У, М/ійпо, 1837--1838. 

Нарбут Ф., «Нізі. Пібму» - Е. МагЬиіі, Нізіогіа Ііїму, р. ТУ, М/іпо, 1852. 

Нарбут Ф., «Ротпіе)зге різта» -- Е. МагЬинйїі, Роппіе)зге різта Пізіогусапе 
застербіпіе фо Пізіогуї Ціїму одпозгасе зів, Міїпо, 1856. 

Нарушевич А., «Нізіогуа -- А. Магиз5г2емісх, Нізіогуа пагода роїзКіеро, 
і. МІ, Магзгама, 1860. 

Нелюбова ІЇ., «Конструкции» - И. Ф.Нелюбова, Конструкции с двойньми 
падежами в русских и украинских грамотах ХІУ--ХУ веков, «Праці Одеського державного 
університету. Серія філологічних наук», вип. 15, Одеса, 1962. 

Новицький І., «Указатель -- И. П.Новицкий, Указатель к изданиям 
Временной комиссими для разбора древних актов, вьсочайше учрежденной при Киевском, 
Подольском и Вольнеком генерал-губернаторе (с 1845 по 1877 г.), т. І-І, Киев, 1878--1882. 

Обнорський С., БархударовС., «Хрестоматия» -- С. П. Обнор- 
ский и С.Г. Бархударов, Хрестоматия по историй русского язька, ч. Ї, 
Л.-- М., 1938. 

Оболенський М., «Ярлик» -- М. А. Оболенский, Ярльк Хана Зо- 
лотой Ордь Тохтамьша к польскому королю Ягайлу, М., 1850. 

«Описание» -- Описание Киево-Софийского собора по обновлений его в 1843-- 
1853 годах, Киев, 1854. 

ФОписаниє Киев. Лаврнь»-- Описание Киевойечерской Лаврь с присово- 
куплением разньх граммат и вьшисок, обьясняющих оное, также планов лаврь и обеих пе- 
щер, Киев, 1826. 

«Описание К.-С. собора» -- Описание Киево-Софийского собора и Киев- 
ской епархийи, Киев, 1825. 

Описание... рукописей» -- Описание русских и славянских пергаменньх 
рукописей. Рукописи русские, болгарские, молдовлахийскиєе, сербские. Трудьт отдела ру- 
кописей Государственной публичной библиотеки им. М. Е. Салтькова-Щедрина, Л., 1953. 

«Основ а» -- Основа. Ежемесячньй южно-русский литературно-ученьшй вестник, 
Петербург, 1861. 

Оссовський Г., «Из путев. зап» - Г.О. Оссовский, Из путевьх запи- 
сей Овручского уезда, Житомир, 1869. 

Оззоїі пецт-- Вібйовека СакРади Магодомеєо іт. Оз5оЇій5Кісі ме М/госфаміе. 

Осташевський Я., «7 Фгіеубм» - ).О5вразгемз8кКі, 7 дгіе|бм піамзкіеро 
Магомзга. 52Кіс Пізіогусгпу, Мфама, 1934. 

«Отеч. зап.»-- Краткая опись предметов, составляющих русский музей Павла 
Свиньина, «Отечественнье записки, издаваємье Павлом Свиньиньм», СПб., 1829. 

Павінський А., «Роізка - А. РамійпйзкКі, Роізка ХУ міекц род м2бів- 


дет веоргаїїсгпо-8каїузіусспут. Магомузге, «/тофїа гіедоме», і. ХМІ, Магогама, 1895. 

Павлов О., «Мнимне следь» -- А. С. Павлов, Мнимне следь католического 
влияния в древнейших памятниках юго-славянского и русского церковного права, М., 1822. 

Павлуцький Г., «Древн. Укр» - Г.Павлуцкий, Древнее деревянное зод- 
чество в юго-западном крає, «Древности Украйнь», т. І, Киев, 1905. 

Палаузов С., «Рум. госп» -- С. Н. Палаузов, Румьнскиєе господарства 
Валахия и Молдавия в историко-политическом отношений, СПб., 1859. 

«Памятники» -- Памятники, изданнье Киевской комиссией для разбора древ- 
них актов, т. І--ПІ, Киев, 1898. 

Первольф Й., «Славянь -Йосиф Первольбф, Славяне, их взаймнье от- 
ношения и связи, ч. 2, Варшава, 1893. 

Петровський М., «Іст. Укр» - М.Н. Петровський, Історія України 
в документах і матеріалах, т. І, Київ, 1946. 

Петрушевич А., «Гал. истор. сб» -- А. Петрушевич, Галицкий истори- 
ческий сборник, т. І--ПІ, Львов, 1853--1860. 

Петрушевич А., «Наук. сб» - А. Петрушевич, Бьло ли два Галичи, 
княжеский города, один в Угорско-словацкой области, а другой по сю сторону Карпат 
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над Днестром, или нет?, «Науковьй сборник, издаваємьй Литературньм обществом Га- 
лицко-русской матиць», вьш. І, Львов, 1865. й 
Петрушевич А., «Холм. епарх» - - А. Петрушевич, Холмская епархия 
и святители ее, Львов, 1867. 
«П. кн.» -- Памятная книжка Гродненской губернии на 1887 г., Гродно, 1887. 
Площанський В., «Наук.сб»- В. Площанский, Лавров село и мона- 
стьрь в Самборском округе, «Науковьй єборник, издаваємьшй  Литературньм обществом 
Галицко-русской матиць», Львов, 1866. б 
Площанський В., «Прошл. Холм. Русиь-- В. М. Площанский, Про- 
шлое Холмской Руси по архивньм документам ХУ--ХМІЇЇ в. и др. источникам. Духовен- 
ство. Холмская епархия православной и б. униатской церкви, 1428--1630, Вильно, 1899. 
ПогодінМ., «Виленск. вестн» -- М. Погодин, Вот на каком язьке обьясня- 
лись между собой первье литовские князья, еженедельная газета «Виленский вестник», 
от 1.11 1866 г., М» 45, издаваємая под ред. А. И. Забелина. 
«Ротпі Кк і» -- Рошпікі фгіер)оме Імома 2 агсбімит тіазіа, й. І (Марзіагзга Кзівра 
тіе|зка 1382--1389), Ілмубуу, 1892. 
Пор А., «Мавуаг-гційеп вгіпік» -- А.Р бг, Маруаг-гийббп бгіпікегбеек. А таруаг 
Апіок ієбпуєї а Іепрує! ігбпга, «ЕгаеЇуї петгеїі 65 герізеріагаьбї пилецт», Коїодбудг, 1909. 
Пор А., «52дгадок» -- А. Р о г, Маєуаг-гийпеп вгіпікегезек а ХІМ-іК 52дгадок, Вида- 
езі, 1904. 
Р Поцей ІЇ., «ДЬібт» -- 2Ьібг міадотобсі різіогусгпусі акібм, Фоїусгасусі фліезівсіп 
Козсіеїпісп па Кизі рггег х, Їапа Росіеу|а, Магогауа, 1845. 
«Протоколи» -- Протоколь заседаний Археологической комиссии 1841--1849 гг., 
вьп. 2, СПб., 1886. і 
Прохаска А., «Содех» -- Содех ерізбоїагіз Мійої4і таєпі Фисіз ІіНриапіає 1376-- 
1430. СоПесійз5 орега Апіопії Ргосразка, Сгасоуіа, 1882. (На контртитулі: Мопитепіа 
тедії аеуї Бізіогіа ге5 безказ роіопіає йцзіганіа, і. МІ.) 
Прохаска А., «Куагі. Бізі »з-- А. Ргосраз Ка, Лезсте му Кугебіуї гаіесіа Визі 
Сгегуопер| рггег Кагітіегга, «Куагіаїпік ПБізіогусгпу», Ілубм, 1895. 
Прохаскад., «Озіайпіе Іава» - А.РгосНазкК а, Озіаїпіє ЇІаїа Міїоїа, Хаг- 
-82ама, 1882. 
Прохаска А., «М зргамів -- А. РгосПазКа, ХУ зргаміе гаівсіа Визі рггег 
Кагітієгга |М/., «Кулгіаїпік Бізфогусгпу», Ілубуу, 1892. 
ПСРЛ -- Полное собрание русских летописей, т. І--МІІ, СПб., 1846--1853. 
Пшездзецький О., «Обгагу» -- А.Рггегсдгсіес Кі, Родоїе, Мовуй, ОКгаїпа, 
обгагу тіе|5б і сгазбм, 4. 1--1, М/іїпо, 1841. 
Пшездзецький О., «Дусі» -- А. Ргзезфзіескі, Дусіе фотоме Тайміяї 
і ЗавіеНу, Кгакбм, 1870. 
Реслер А., «Раз АПргарег» -- А. Кез5Іег, Раз АПргарег 5айігесіі, Ргає, 1845, 
«Раздельна» -- «Раздельна Волчка Ходькова Ловвича и пани Ходьковой на дб- 
дину и села вь волости теребовельской» (копія), колекція Д. І. Зубрицького, ф. К. 57, 
од. зб. 3, Архів Ленінградського відділення Інституту історії АН СРСР. 


Ржежабек Я. «ЛіЇН»-- ап Кезабек, Лі П, розіедпі Кпіге уебКкегб Ма!д 
Кизі, Кгійіскі рокиз, «Сазорів плизеа КгдЇоузімі безкеНо», гобпік ІМІІ, Ргана, 1883. 
Рибарський А., «Кзівра - А.К убагзякі, Кзівба ліетвка гакгосатяКа 
ріегмузга 1423--1427, Ма|дампіе|зге Кзівєї задоме та;омтіескіе, і. П, М» 1, М/агзгама, 1990. 
Розвадовський С., «5іцііа - 5. Вогзмадомзкі, З5іидіа пай пагматі 
м 94 зроміайзкісі, «Ргасе Опотазіусгпе РоїзКіе| АКкадешії Мпіеівіпобсі», М» 1, Кгакбу, 1948. 
РозовВ., «Укр. гр»-- В. Розов, Украинские грамоть, Киев, 1998. 
Розов В., «Южнор. гр»-- В. Розов, Южнорусские грамоть, Киев, 1917. 
Ростиславич-Савельєв М., «Дмитрий Донской» - Н.В. Ростисла- 
вич-Савельев Дмитрий Иванович Донской, М., 1837. 
Руликовський М.Радзімінський 3., «Кпіагіомів» -- М. Виїі- 
Ком85кКі і 7. І. Кадзітійзкі, Кпіагіомівє і З7Іасіїа, ї. І. 
Русанівський В., «Укр. гр.» -- Пам'ятки української мови ХУ ст. Серія 
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юридичної літератури. Українські грамоти ХУ ст. Підготовка тексту, вступна стаття і ко- 
ментарі В. М. Русанівського, Київ, 1965. 

є Русов О., «Описание»--А. А.Р у со в, Описание Черниговской губерниим, т. І--П, 
Чернигов, 1898--1899. 

«Русск. истор. библ»-- Русская историческая библиотека, издаваємая Ар- 
хеографической комиссней, т. П, СПб., 1875. 

«Русско-ливонскиє? акть»--Русско-ливонские акть. Собраннье К. Е. На- 
пьерским. Издань Археографической комиссией, СПб., 1868. 

Самійленко С., УМПІ, 1955, Ме 6--С. П.Самійленко, З історичних ко- 
ментарів до української мови. Займенник, «Українська мова в школі», 1955, М» 6. 

Самійленко С. УМШ, 1956, М 6-- С. П. Самійленко, З історичних ко- 
ментарів до української мови. Прислівник, «Українська мова в школі», 1956, Ме 6. 

Самійленко С., УМШ, 1958,М2 -- С. П.Самійленко, З історичних ко- 
ментарів до української мови. Словотвір іменників, «Українська мова в школі», 1958, М» 2. 

Санников В., «Порядокю -- В. З. Санников, Порядок размещения членов 
сложноподчиненного предложения, «Историческая грамматика и лексикология русского 
язька», М., 1962. 

Сапунов А., «Витеб. стар.» -- Витебская старина. Составил и издал А. Сапу- 
нов, Витебск, 1883. 

Сахаров І. «Палеограф. снимки» -- Образць  древней письменности ХІЇ-- 

ХУПІ в., б. м. і р. Зберігається у рукописному відділі Державної бібліотеки СРСР 
2 п 
023, 

«Сборник»-- Сборник князя Оболенского, М., 1900. 

Свєнціцький Ї., «Елементи» - І. Свєнціцьки й, Елементи живої народ- 
ної мови в пам'ятках української літературної мови у ХІМ-- ХМІЇ сторіччях, «Питання ук- 
раїнського мовознавства», кн. 3, Львів, 1958. 

Свєнціцький І. «Західноукр. гр»-- І. Свєнціцький, Західноукраїн- 
ські грамоти ХІУ--ХУ ст. «Питання українського мовознавства», кн. 2, Львів, 
1957. 

Свєнціцький І., «Нариси» - І.Свєнціцький, Нариси з історії україн- 
ської мови, Львів, 1920. 

Семков'ич В., «Магом. рггум.» -- М. 5етКом іс, Магомієскіе рггумтіїіе|е 
годоме 2 ХІМ і ХМ ху. (1391--1478), «Агсрімит Котізії Бізіогусгпер| Роіз5Ккіе| АКадетії 
ФСпіеівіпобсі», і. ХІ, Кгакбу, 1909--1913. 

Сенкевич В.,«Овлияний»--В. М. Сенкевич, О влияний древнерусского на- 
следия на социально-зкономическое развитие Молдавий в ХІМ-- ХУ вв., «Ученье записки 
Кишиневского госуниверситета. Исторический сборник», т. ХМІ, Киев, 1955. 

Симоні П., «Мстисл. ев»-- П. К. Симони, Мстиславово евангелие начала 
ХІЇ века в археологическом и палеографическом отношениях, кн. І, б. м., 1910. 

«700 років»-- 700 років міста Львова. Бібліографічний покажчик літератури. 
Склали Є. М. Лазеба та Т. О. Воробйова, Львів, 1956. 

«5сгіріогез»-- Зсгіріогез гегит роіопісагит, і. П, Сгасоу, 1894. 

«51ау і а» -- 5іаміа, гобпік ХІІ, зебії 4, Ргана, 1934--1935. 

Слинької., «Наук. зап» - І. І.Слинько, До питання про історію орудного 
предикативного в українській мові, «Наукові записки Чернівецького державного універ- 
ситету, серія філологічних наук», т. ХХХІЇ, вип. 7, Львів, 1959. 

«Словник» -- Словник староукраїнської мови ХІУ-- ХУ вв., Київ, 1964. 

Смирнов М., «Судььь» -- М.Смирнов, Судьбь Червоной, или Галицкой Руси 
до соединения ее с Польшей, СПб., 1860. 

Смирнов М., «Ягелло-- М. Смирнов, Ягелло и первое соединение Литвь 
с Польшей, «Записки Новороссийского университета», Одесса, 1863. 

Смирнов О., «Сборник» -- А. Смирнов, Сборник древнерусских памятников 
и образцов народной русской речи, Варшава, 1882. 

Соболевський О.ЖМНПр.-А.Соболевский, Древние памятники рус- 
ского письма и язька (Х-- ХІМ веков). Общее повременное обозрение. Труд И. И. Срезнев- 
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ского. Второе изданиє. СПб., 1882, «Журнал Министерства народного просвещения», СПб., 
1883, ч. ССІХХМІ. ; 

Соболевський О., «Лекцию» - А.И.Соболевски й, Лекции по историй 
русского язька, Киев, 1888, М., 1907. 

Соболевський О., «Очерки»-- А. Соболевский, Очерки из истории рус- 
ского язька, ч. І, Киев, 1884. 

Соболевський О., «Сл.-русс. палеограф» -- А. И. Соболевский, Сла- 
вяно-русская палеография, СПб., 1908. і 

Соболевський О., Пташицький С., «Палеограф. снимки» - А.И.Со- 
болевский, С.Л.Пташицкий, «Палеографические снимки с русских рукопи- 
сей ХИ--ХУМІ вв», СПб., 1901. 

«Собраниє актов» -- Собрание актов, относящихся к истории Галиции. 

«Собракние г.г. и д.» -- Собрание государственньх грамот и договоров, храня- 
щихся в государственной коллегии иностранньх дел, ч. 1--2, М., 1813--1819. 

«Собр. др. гр»-- Собрание древних грамот и актов городов: Вильнь, Ковна, 
Трок, православньх монастьрей, церквей и по разньм предметам с приложениєем трех ли- 
тографированньх рисунков, ч. І, Вильно, 1843. Польська назва: 7Ьібг Фампусп Фуріота- 
ібму і акіом тіазі: М/іїпа, Компа, ТгоКк, ргамо5рампусі топазіегбму, сегкмі і м гойпусі 
зргамасі 2 рггуфастепіет іггесп гузипКбм Шобтаїомапусі. - 

«Современник» -- «Современник», т. ХХІУ, СПб., 1850. 

Соловйов С., «История» -- С. М.Соловьев, История России с древнейших 
времен, т. ТУ, М., 1960. 

«Соф.врем.-- Софийский времянник или русская летопись с 862 по 1534 год, 
издал П. Строев, ч. 1, М., 1820., 

Спринчак Я.,ВЯ--Я.А.Спринчак, К сравнительному изучению лекси- 
ки московских и украйнских грамот ХІУ--ХУ вв., «Вопрось язькознания», М., 1956, 
М» 6. 

Спринчак Я., «Очерю - Я. А. Спринчак, Очерк русского исторического 
синтаксиса (простое предложение), Киев, 1960. 

Спринчак Я. УМШЩ-Я.О.Спринчак, З історії давньоруського слова «Гос- 
пода» та його похідних в українській мові, «Українська мова в школі», 1956, М» 5. 

Срезневський І. «Др. п.р.п.и яз» -- И.И. Срезневский, Древниє 
памятники русского письма и язька (Х--ХТУ веков). Общее повременное обозрение с палео- 
графическими указаниями и вьписками из подлинников и из древних списков, СПб., 
1863, изд. 2, СПб., 1882. 

Срезневський І., «Книга» -- «Срезневский Изманйл Иванович, Книга древних 
записей, грамот и грамоток, записок и т. п.». Рукопис зберігається в Ленінградському від- 
діленні архіву АН СРСР, ф. 216, оп. І, од. зб. 38, 39, та ін. 

Срезневський І., «Материаль» -- И. И. Срезневский, Материаль для 
словаря древнерусского язька, т. І--ПІ, СПб., 1893--1903. 

Срезневський І. «Приложени» -- И. И. Срезневский, Приложение к 
Древним памятникам русского письма и язька (Х--ХІУ веков), СПб., 1866, 1898. 

Срезневський І., «Свед. и заметки» - И. И. Срезневский, Сведения 
и заметки о малоизвестньх и нейзвестньх памятниках ХІЛ--ЇХХХ, вьп. 3, СПб., 
1876. 

Стадницький К., «Вгасіа -- К. 5іадпіскКі, Вгасіа МІадузрама УаріеНу, 
Імдбу, 1867. 

Стадницький К., «Оісіегф-- К. 5іадпіскі, Оідіега і Кіеізіці зупоміе 
Седутіпа м. Кзівсіа Шіїму, Імодтм, 1870. 

Стадницький К., «Зупоміе Седутіпа--К.5іадпіс Кі, упоміє Седутіпа, 
Імбагі хідде мофуйзкі, 8. П, Ілубм, 1853; його ж, З5упоміе Седутіпа. Мопуїд-Магі- 
типі, Уампиїіа і Когіаї, Ілубу, 1881. ; 5 

Стебельський .І., «Дуа м. бміаНа» -- Да міеїківє 5міаНа па рогугопсіє Ро- 
ФосКіт 2 сіепібм гакоппусії ромзіа|дсе сгуїї 2думоїу 55. рапіеп у таїек Емігогупу у Рагаз- 
семії, гакоппіс у реєипепіу, род изіама. 5. О. Вагуіеро М/. м Мопазіугге 5. 5раза га РоросКіет 
іуіасусі, 2 сбгопоїоріа у рггудаїкіет піекібгусі 5ридасусі Фо йебо родуїесгпусі Кгаїо- 
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Галицко-Владимирское наследие, «Журнал Министерства народного просвещения», 1890, 
январь, і окремим виданням, СПб., 1890. 

Філевич І., «К вопросу.»-- И. Филевич, К вопросу о борьбе Польши и 
Литвь-Руси за Галицко-Владимирское наследие, «Журнал Министерства народного просве- 
щения», 1891, декабрь. 

Хашдеу Б., «Нізіогів» -- В. Р. Наз деи, Нізіогіе сгійдце дез Койтаїпз, Виси- 
те5ії, 1878. 

Ходикевич К., «Різзегіанїопевь» -- Сіетепі СбродуКіемісг, Різзвеге 
файїопез Бізфогісає де Дігодце Агсріерізсораїц Мейїгороїйапо Кііоуіепзі ції от 4ізніпсібо, 
пес поп де ерізсораїи І ероіепзі Кіїц5 Огаєсо Опіа да Р. Сіетепіе СродукКіемтіс2 5. ТЬ. Ргае- 
зепіаїо, Сргопоїоро Ргоуіпіїає Киззіае? Огдіпіз5 Ргаедісаїогит  Сегіїогіриз РДоситепіїз Ши- 
5ігаїе, Аппо РДотіпі, 1770. 
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русской церкви, ч. 1, СПб., 1882. 

Чоловський О., «5ргаму»-- АД. Сгоїомз8 Кі, Зргаму М/оіозків м Роізсе 
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Шараневич ІЇ., «Куз»-- Ї. Згагапем іс, Куз мемпеіггпусі зіо5ипкКОМ 
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ЗМІСТ 


Передмова  ........ РО РО РАН, Р ОО ОТ 
1. Лев Данилович, князь галицький, надає церкві святого Спаса село Страшевичі, до 
13013р5 соьсро ко оо фо ово КОВО Е В РЕ 
9. Князь Лев Данилович надає двом брага Литен утнийю 1 Монлаіці село добанех 
вичі, до 1301 р. ...........-.. РР Р РР РР Р Є; 
4. Князь Лев Данилович надає прибуткове право церкві святого Успенія в Крахобі на 
села з належними до них землями, 8 березня 1301р. .............. 
5. Князь Лев Данилович дарує Перемишльському єпископству село Рушевичі, 8 жовт- 
ня: 190296ро зобов ою лоня нти ва о фо 5 
6. Князь Любарт Гедимінович дарує села соборній церкві озна Богослова в з лецено 
8 грудня 1322 р. ... . ззєкмюин ва тт Р А бю З 
7. Напис на дзвоні соборної Юр ївської церкви у Львові, ІМІ р. ......... 
8. Князь Кейстут дозволяє торунським купцям їздити до Луцька торгувати через мі- 
ста Дорогичин, Мельник і Брест, після ІЗ4І р. . . . . . в й м . 
9. Великий князь литовський Ольгерд підтверджує право Грагорія Тункеля на майно, 
25 серпня 1342 р. (9) ...... зод'к жожойтя хобою вто оз а ин й 
10. Олехно Ромашкович продає частину свого майна Григорію Тункелю, 30 січня 
1347 р з «жом ково ново тв бвоа м о фо ть о й 
1. Тумкель Пернаіавня з молодший й вимінює у Олехна Ромашковича селище з угід- 
дями, 30 березня ІЗ47 р. зо зазначаючи Ж жю й 
12. Казимир, король польський, дарує своєму слузі Івану дворища Заньво та Мики- 
тино, після 1349 р. ........5.454-- РР У З А Р о Р 
13. Юрій Болкович дарує землю і торгову клітку церкві святого Р яку він по- 
будував у Лаврашевському монастирі, близько 1350 р. ....... з нь і 
14. Угода литовсько-руських князів Явнута, Кейстута, Любарта, Юрія Наришбнтови- 
ча та Юрія Коріятовича з королем польським оимаом та мазовецькими князя- 
ми, червень -- вересень 1352 р. ............. зав кою о РИ 
15. Рязанський князь Олег Іванович дарує Арсенію ношаруйр святої богородиці на Оль- 
гові, після 1356 р. ........556м5м5560 РР ЗРО ЕС 
16. Пан Петро Радціовський купує майно у Ганни Радивонкової, 1359 р. ...... 
17. Казимир, король польський, підтверджує своєму слузі Ходку Бибельському право 
на володіння селом Бибел, 25 липня 1361 р. . . . . РН РУ 
18. Київський князь Володимир Ольгердович дарує землі Микільській церкві в селі 
Смідин, 1362--1392 рр. .............. забою ФОЮСЯЮ й 
19. Волинський князь Дмитрій укладає угоду з польським королем про розмежування 
їх володінь, початок жовтня 1366р. ......-.-.-.--- з биюожа жо 
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20. 
21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 
28. 


29 


30. 


31. 


32 


33. 
34. 


35. 
36. 


97. 
38. 


39. 
40. 


41. 


42. 


43. 


Пан Петро Радціовський купує дідицтво Пнеколт у братів Шулжичів, 1366 р. . . 
Пан Ганько Сварц купує дідицтво на Щирці у Олешка Мелешковича, | січня 


Пан Дятел Дмитровський вукуваднориіцьку братів валах і Генки кабачія, 
ІЗНрО! з жо божа 2 з Я зжянзтжия знафюмя во 


Великий литовський князь Ольгерд т та князь Кейстут, а також смоленський князь 
Святослав укладають угоду про ненапад з великим князем Дмитрієм Івановичем 
та князем Володимиром Андрійовичем, 31 липня -- 26 жовтня І371 р.  .... 
Олександр Коріятович дарує млин Смотрицькому монастиреві, 17 березня 1375 р. 
Юрій Холмський дарує церкві пресвятої богоматері у Холмі села Стрижово, Сліп- 


че, Космово і Цуцнево, 1376 р. .......... з або ві я 5 
Жінка Ольгерда княгиня Юліанія дозволяє Успенській цержні в Озерищах збиражи 
темянщину, 1377 р. ............ злофоков оз 
Пані Хонька Васкова продає панові Івану Губці енлеянібв Мреіотят., 1378 р. ... 


Володислав, князь опольський, дарує маєток в Бохурі своєму слузі Ладо- 
миру Волошину, 1378 р. 5 али но п Ли ері Аве 

Володислав, князь опольський, надає в Галицькій землі  Драгомиру аоб Сало, 
а Некрі село Старуню, 1378р. ..........-.. зо 

Великий князь литовський Вітовт розподіляє поле між князем і дрів Вазитом | і 
Свидригайлом, 1382 р. ............м1000нно ; 
Вітовт, великий князь литовський, дозволяє своєму слузі Василю Карачевавкому 
заснувати село Княжу Луку, 5 травня 1383 р. . . . . за я 
ау Бродовський дарує село Бродово князю федору Даниховичу,. 8 квітня 


Князь аранібрнкоті Лазарем і Семеном та матір'ю Ольгою обіцяють не втруча- 
тися в господарство князя Федора Даниловича, близько 1386 р. ........ 
Намісник луцький Федір Данилович присягає на вірність польському королю, 
близько 1386 р. ............-.-.. вч 
Князь Дмитрій Ольгердович дарує майно 5 Певратеваннвий; повіенарні, 1386 р 
Пан Михайло Іванович заставляє своє село Черепин Осташкові Григоровичу Да- 
видовському, 27 липня 1386 р. ...............566000 


Угода смоленського князя Юрія Святославича та інших князів з польським коро- 
лем про мир і вірність королю, 17 вересня 1386 р. .............. 
Суддя перемишльський Костько повідомляє короля польського Владислава про 
збір податей у Перемишльській волості, між 1386--1418 рр. Р 
Королівський слуга Панко позичає у князя Скиргайла 200 карбованців, 1387. м 
Владислав, король польський, дарує Троцьке князівство, м. Полоцьк та ін. кня- 
зю Скиргайлові, 1387 р. ........... 


Король польський Владислав позичає у свого зятя, молдавського воєводи Петра, 
4000 карбованців фрязького срібла, 27 січня 1388 р. 

Петро, молдавський воєвода, посилає королю польському вайшнввльі 3000. вирію 
ванців фрязького срібла, 10 лютого І388р. ............. 


Князі Давид Дмитрійович, Русан Плаксич та інші заступаються за князя Корибута 
перед королем польським Владиславом, 26 квітня 1388р. .......... 
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Дмитрій-Корибут, князь сіверський і новгородський, присягає на вірність королю 


польському Владиславу, 18 травня 1388 р. . .... ............. 
Великий литовський князь Олександр-Вітовт визначає правові стосунки між 
євреями і християнами у Литві, І липня 1388р. ............ 
Князь Федір Данилович та інші князі ручаються польському королеві владиелану 
за Олехна, 10 жовтня 1388 р. . .. 4... ... 5.54... 


Литовський князь Дмитрій Ольгердович визнає себе васалом короля польського 
Владислава та королеви Ядвіги, 16 грудня 1388 р. стек) ФфУну 
Мстиславський князь Семен-Лигвеній присягає на вірність польському королеві 
Владиславу, 25 квітня І389 р. ..............5.м56000но 
Великий литовський князь во -Вітовт видає привілей гродненським євреям, 
18 червня 1389 р. ..... залогчиі бю: ЧЮн г Оя 
Великий князь литовський Вітовт: пише листа про в'язовецького судника Пилипка, 
після 1389 р. . . . . . зтз пої ояожовової Яовоє В Фоя 
Свідчення Яна Тарнувського. про право ігнаиня З та Самійла Черневичів, а також 
Миша Мужиковича на відповідне майно, 23 травня 1390 р. ........... 
Молдавський воєвода Мірча старий дозволяє львівським купцям торгувати 8 в межах 
свого воєводства, близько 1390 р. ......... жо М РА 
Перемишльський воєвода Фебрун свідчить, що владика Афанасій продав два двори- 
ща у Бишковичах панові Яшкові Іспрувському, І січня 1391р. ......... 
Литовські князі ручаються за Гридка Костянтиновича князю  Скиргайлові, 


1392 р. о я лінз з жовч є вонтрісю ВО? СР ЗР ОР 
Роман Мушат, молдавський овпода, дарує своєму соку в витязю Іванишу три села 
на р» Сереті, 30 березня 1392 ре з з б нате» іжа км а в о й 
Великий литовський князь Вітовт ревподіяяе озеро ож між віленським єпископом 
і князями гедройськими, 1392--1429рр. ............4.5666... 
Вітовт, великий князь литовський, дарує Бедриху селища Сволочигачі та Верх 
Болванця в Смотрицькій волості, 1392--1499 рр. .............. 
Ярлик хана Золотої Орди Тохтамиша до польського короля про підтвердження 
миру між ними, 20 травня 1393 р. ...............5.... 


Федір Любартович, сіверський князь, присягає на вірність польському королю 
Владиславу і королеві Ядвізі, 23 травня 1393 р. 


«Свідчення пана Гнівоша про відділення Волчка від родини пребннйв із поділом 


майна, 1393 р. ЗР Р і 
Олег Іванович, князь рязанський, рувається наро. Владиславу за його о брата І і 


свого зятя князя Корибута, 1393 р. . . . . . г етароюо ф зброї 
Молдавський воєвода Роман присягає на вірність обоїю Виоонодану і його на- 
щадкам, 1393 р. ..... здо, 2 


Борис Олександрович, великий р зуеравняй князь, укладає угоду із своїм дідом 
великим князем литовським Вітовтом, 1393 р. й Р 

Владислав, польський король, дарує Данилові Задеревецькому села і Галичем 
і Зудечовом, 29 червня 1394 р. ........... 

Молдавські бояри ручаються польському королю аіаненіяв за вреалі у ЕРА 
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66. Стефан, молдавський воєвода, укладає угоду з польським королем Владиславом про 


боротьбу проти спільних ворогів, 1395 р. ..........4564-- Р 
67. Вітовт, великий князь литовський, дарує князю аа Даниловину батрог і на- 
лежні йому села, 2 липня 1396 р. .. ... . . 5 
68. Ярослав Ізяславич, полоцький князь, дарує млин на р. "вахвлнції Вормовеяійсько 
му монастиреві, 1396 р. ..........-.- і коровочзвоя 
69. Вітовт, великий князь литовський, дарує Борисовцяй Чунський прибуток, 
1396--1413 рр........ Р Р р РОБИ 
70. Владислав, король польський, зарує своєму зелуві Михайло Взлошину тв село Го 
шів, 1397 р. .... Фа - 
ТІ. Галицький староста енкой свідчить прах те, що пан Рервай дає своїй пружний а 
варі 100 гривен, 13 вересня -- 15 листопада 1398 р. 
72. Семен із Колків дарує Печерському монастиреві податок на копу грон: ої лис- 
топада 1398 р. 
73. Луцький єпископ Іван обіцяє польському. королю Владиславу 200 гривен і іон ко» 
ней за Галицьку митрополію, 1398 р. . . . . . . 
74. Великий князь Андрій Ольгердович дарує Певоаккому йоннзмярені Бобраві ї го- 
ни на р. Звані, до 1399 р. . .......... гзажабяя юний 
75. Вітовт, великий князь литовський, розподіляє ловища між віленським єпископом 
і Вігайлом, 1398р..........-.. 
76. Онуфрій, великий князь полоцький, дарує Предтеченському монастиреві землю та 
угіддя, близько 1399 р. в'ємі днок'ж КОР юю р 
тт. Вітовт, великий князь литовський, визначає правові стосунки між містами Поло- 
цьком та Ригою, 6, березня 1399 р. .. ...... РА 
78. Вітовт, великий князь литовський, дарує віленським каноникам у Березиську з зем- 
лю, що лежить між Стрішиним та Рогачевим, З квітня 1399 р. .......-.- 
79. Владислав, король польський, дарує село Надієво з присілком Кропваники сво- 
єму слузі Ходку Чемеревичу, І жовтня 1399 р. . . . РР 
80. Львівський воєвода Мацина свідчить про купівлю паном любой У Холора Пре 
ловоського села Шидлова і дворища Жаворонковича, 1400 р. ......... 
81. Князь Олександр Патрикієвич Стародубський (на Чернігівщині) присягає на вір- 
ність польському королеві Владиславу, 1400 р. і РРО 
82. Івашко, син молдавського воєводи Петра, і пан Вілча ручаються Владиславу, 
королю польському, за Романа, 1400 р. ..........-.. , 
83. Івашко, син молдавського воєводи Петра, присягає на вірність королеві Влади 
славу і князеві Вітовту, 1400 р. ........... 

84. Пашко Обухович дарує землю Лаврашевському монасиорецій, ХІМ ст. і 
85. Лук'ян Шуба із своєю дружиною Василисою дарує Лаврашевському нонаєтирайї 
сім'ю Крічу з майном, ХІМ ст. ........««««6 «нн 
Покажчик словоформ апелятивної лексики , . . . . . . . . . . . 4 4. 4 «. 
Покажчик антропонімічної лексики . . .. . . . . . . . «4 .«ч«56м4- 
Покажчик топонімічної лексики . . . . . . . «6445654 
Єписок'екороченью зз«зснерьсб ниві тати ж ютя бю як ія 
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